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IX-XI ss saqarTvelos feodaluri sagvareuloebis istoriidan:
mirian bahlaundis STamomavlebi

mixeil baxtaZe

mirian bahlauhdis samma Zem: sulam, beSqenma da laklakma saTave daudes IX-XI
saukuneebSi samcxeSi arsebul Semdeg feodalur saxlebs: CorCanelebis, jayelebis,
laklakTa (laklakisZeebis), cixisjvarelebisa da xursiZeebis sagvareuloebs. maT Sesaxeb
aRsaniSnavia n. SoSiaSvilis mosazrebebi, romelic mokled SeiZleba Semdegi saxiT
CamovayaliboT: giorgi CorCanelis umemkvidreod gardacvalebis Semdeg, mTeli misi
samflobelo da qoneba misi dis latavris Svilebs gadaeca. “misi ufrosi vaJi sula gaxda
CorCanelTa axali sagvareulos fuZemdebeli. SuaTana vaJma beSqenma saTave daudo
jayelTa sagvareulos, xolo umcrosma laklakma bahlaundebis axali ganStoeba –
laklakTa – warmoqmna. axali CorCanelebis (xolo Semdgom maTi ganStoeba xursiZeebis)
sagvareulo monasteri iyo zarzma. X saukuneSi zarzmis evgteri aago barda skliarosis
winaaRmdeg mowyobili laSqrobis monawile ivane sulas Zem (albaT “serapion zarzmelis
cxovrebaSi” naxsenebi sula mirianis Zis vaJi). ivane sulas Zis SviliSvilebi unda iyvnen
XI saukunis Sua xanebis moRvaweebi Zmebi giorgi CorCaneli da farsman Tmogveli sulas
Zeebi. es giorgi ukanasknelia wyaroebSi moxseniebul axal CorCanelTa Soris. Semdeg maT
mamuls maTive ganStoeba xursiZeni daepatrona” (SoSiaSvili 1997: 124).

jayelebis sagvareulos damfuZnebeli, n. SoSiaSvilis azriT, iyo axali
CorCanelebis warmomadgeneli beSqeni (mirian bahlaundis SuaTana Ze). misma STamomavlobam
mefisagan miiRo jayiswylis, focxovisa da uarvlis xeobebi. wyaroebSi pirvel jayelad
Tuxarisis erisTavi beSqeni ixsenieba, xolo Semdeg yvelis erisTavi murvani (albaT
beSqenis Ze). beSqenis Zis murvanis vaJi iyo 1118 wels javaxeTSi Turqebis mier mokluli
beSqen II. 1178 wels memna jayelma mxari giorgi III winaaRmdeg ajanyebul orbelebs
dauWira. Tamaris dros, boco jayeli giorgi russ miemxro. mefem maT CamoarTva
Tanamdebobebi da cixisjvarelebs gadasca. isini gaxdnen axali jayelebi. Zveli jayelebi
ki bocosZeebad iwodnen. n. SoSiaSvilis azriT, xursiZeTa gvaris fuZemdebeli unda iyos
XI saukuneSi moxvawe xursi, romelic daiRupa Sirimnis brZolaSi. axal CorCanelTa
samflobelos nawili gadaeca cixisjvarelebs, nawili jayelebs, laklakTa da xursiZeebs.
SesaZloa imereTSi moxseniebuli giorgi da xursi xursiZeTa warmomadgenlebi iyvnen da,
maSasadame, xursiZeebi miwas imereTSic flobdnen. n. SoSiaSvili cixisjvarelebsac axali
CorCanelebis ganStoebad Tvlida, romlis fuZemdebelic sula kalmaxeli iyo. am
ukanasknels bagrat IV TorSi mdebare cixisjvaris cixe uboZa. sulas sagvareulos meore
Stom kalmaxis saerisTavo daimkvidra da kalmaxelad iwoda. giorgi rusis ajanyebis dros
gamoCenili erTgulebis gamo Tamarma ivane-yvaryvare cixisjvarels uboZa samcxis
erisTavTerisTavoba da spasalaroba da uwyaloba jayis cixe, romelic axal CorCanelTa
meore ganStoebis warmomadgenel bocos hqonda. am yvaryvares SviliSvili sargis I samcxis
mTavari xdeba (SoSiaSvili 1987: 256, 384, 426).

mirian bahlaundisa da misi Svilebis Sesaxeb cnoba daculia basili zarzmelis
“serapion zarzmelis cxovrebaSi”. amdenad, mniSvnelovania Tu rodis daiwera es
nawarmoebi da ra periodis viTarebaa masSi asaxuli. p. ingoroyvas azriT, “serapion
zarzmelis cxovreba” dawerili iyo VII saukuneSi da asaxavda VI saukunis viTarebas
(ingoroyva 1954). CvenTvis amjerad sainteresoa is, rom mecnieri arsen kaTolikosis mamas,
mirians, mirian bahlaundis STamomavlad miiCnevda. n. vaCnaZis azriT, romelic serapion
zarzmels IX saukunis moRvawed miiCnevs, mirian bahlaundi ar aris grigol xanZTelis
cxovrebaSi moxseniebuli miriani, magram “cxadia orive miriani bahlaundebis
sagvareulodanaa” (vaCnaZe 1975: 30). Tu gaviziarebT mosazrebas serapion zarzmelis VI-VII
saukuneebSi moRvaweobis Sesaxeb, maSin marTlac SegviZlia vivaraudoT, rom arsen
kaTolikosis mama _ miriani mirian bahlaundis STamomavali iyo. winaaRmdeg SemTxvevaSi
isini erTmaneTis Tanamedroveebi gamodian. piradad Cven m. CxartiSvilis mosazrebas
viziarebT, rom “serapioni VI s damlevis, ufro ki VII s I naxevris moRvawea”
(CxartiSvili 1994: 56).

serapion zarzmelis moRvaweobis periodis gansazRvra qarTvel mecnierTa Soris
azrTa sxvadasxvaobas iwvevs. Cven ar vapirebT amjerad am sakiTxis dawvrilebiT ganxilvas.
dainteresebul mkiTxvels SeuZlia naxos m. CxartiSvilisa (CxartiSvili 1994) da n. vaCnaZis
(vaCnaZe 1975) naSromebi. aq mxolod erTi ram gvinda aRvniSnoT: Tu ki “wm. serapion
zarzmelis cxovrebisa” da “wm. grigol xanZTelis cxovrebaSi” moxseniebuli miqael
parexeli erTi da igive piria, ramdenad reluria, rom giorgi merCule ar moixseniebs
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wm. serapion zarzmels. igi xom TiTqmis yovelTvis aRniSnavs, Tu romelma mamam ra daaarsa
da ra gaakeTa. ufro metic, giorgi merCule netar mamaTa moswavleebis mier daarsebul
monastrebsac asaxelebs. Tundac erTi magaliTi SegviZlia movitanoT _ “winamZRvari
miZnaZorisaÁ didi mamaÁ sanatreli daviT, maSenebeli monasterTaÁ da mowafeni misni,
netarni _ ilarioin, mamaÁ da maSenebeli wyarosTavisaÁ, romelica kaTalikoz iqmna
mcxeTas da mamaÁ zaqaria, maSenebeli bareTelTisaÁ”. aseT SemTxvevaSi, CvenTvis gaugebaria
serapion zarzmelisa da misi Tanamoazreebis mouxseniebloba. miT umetes, Tu
gaviTvaliswinebT, rom serapioni miqael parexelis mowafe iyo. ufro metic, miqael
parexeli iyo zarzmis monastris daarsebis iniciatori. basili zarzmelis mixedviT,
netarma mamam serapionma giorgi CorCanelis qveSevrdom mTavrebs uTxra _ “mowafeni varT
didisa mis da ganTqmulisa miqael parexelisani da brZanebiTa saRmrToÁTa mis mier
warmovlenilni, raÁTa adgilsa amas aRvaSenoT Sesakrebeli cxovarTaÁ pirmetyvelTaÁ”,
xolo imave giorgi merCules mixedviT ki, Tavad miqael parexeli iyo “megobar netarisa
mamisa grigolisi”.

amdenad Cvenc viziarebT p. ingoroyvas mosazrebas, rom  arsen kaTolikosis mama _
miriani, mirian bahlaundis STamomavali iyo. arsen kaTolikosis mamis Sesaxeb cnobebi
“wm. grigol xanZTelis cxovrebaSia” daculi _ “da viTar moiwines samcxes, brZanebiTa
RmrTisaÁTa ZeÁ didisa mirean aznaurisaÁ daimowafes, saxeliT arseni, romelsa ewoda
Rirsad didi arsenic, qarTlisa kaTalikozi da mcxeTisa saydrisa gvirgvini dauWnobeli”
(qarTuli mwerloba 1987: 553). miriani, rom didi feodali anu mTavari iyo da Sesabamisi
gavlenac qonda, es naTlad Cans misi vaJis, arsenis, kaTolikosad arCevasTan
dakavSirebuli movlenebis dros _ “didi arsenic kaTolike eklesiasa, qristeis kvarTisa

samkvidrebelsa mcxeTas, qarTlisa kaTalikoz iqmna  aramed qarTlisa episkoposni
mirean, arsenis mamisaTvis, friad gulwyebul iyvnes amis mizezisaTvis, rameTu Tvinier
ganzraxvisa maTisa mZlavr samcxisa eriTa Ze Tvisi daadgina kaTalikozad TanadgomiTa da

kurTxeviTa mciredTa episkoposTa  romel Jamsa mas xelmwife iyo mamfali gvaram didi,
mireanisaTvis gulZvirad iyo. da mswrafl xolo brZana SekrebaÁ episkoposTaÁ da
udabnoisa mamaTaÁ. da yoveli Semokrbes javaxeTs” (qarTuli mwerloba 1987: 586). cxadia,
Zlieri mTavris garda veravin SeZlebda guaram mamfalTan dapirispirebas. rogorc Cans,
guaramsa da mirians Soris dapirispireba arsenis kaTolikosad arCevamdec arsebobda.
mizezi ucnobia, magram albaT igi ukavSirdeba guaramis survils _ Tavisi Zalaufleba
gaevrcelebina samcxezec. Zneli savaraudoa, rom mirians survili hqonoda  daufleboda
guaramis samflobelos raRac nawils. Cveni azriT, miriani laklakTa sagvareulos
warmomadgeneli iyo. rogorc qvemoT vnaxavT, laklakis STamomavalTa Soris saxeli
miriani sakmaod gavrcelebuli Cans.

Tu serapion zarzmeli VII saukunis I naxevris moRvawe iyo (rogorc vTqviT, Cven es
Tvalsazrisi migvaCnia marTebulad), amave periodis moRvaweebi gamodian giorgi CorCaneli
da misi siZe mirian bahlaundi. basili zarzmelis mixedviT, “iyo vinme mTavari didi da
warCinebuli qveyanasa amas, romeli yovelTa hmatebda simdidriTa da simravliTa erTa da

agarakTaÁTa, romlisa sivrce sazRvarT vrcel da mraval iyo  ese kaci iyofvoda da
mravalTa taZarTa da karavTa iqceoda, romelsa saxeli ewoda giorgi, meored CorCaneli,
romlisa taZari Sen iyvnes sanaxebsa CorCanisa da zanavisa” (qarTuli mwerloba 1987: 646).
giorgis siZlieresa da gavlenaze miuTiTebs, mis mierve serapion zarzmelisadmi naTqvami
sityvebi _ “aravin winaaRmdgom Cvenda ars adgilTa amaT, romelTa gegulebis dapyrobad”
(qarTuli mwerloba 1987: 651).

Cven araferi viciT giorgi CorCanelis warmomavlobis Sesaxeb, magram “wm. serapion
zarzmelis cxovrebaSi” daculia cnobebi misi memkvidreebis Sesaxeb _ “daÁ giorgisi,
romeli iyo coli didisa mTavrisa mirianisi, Zisa beSqen bahlaundisaÁ Zisa ioanesi. xolo
giorgi SvilTagan oxer da uqm iyo, rameTu orni Svilni siCCoebasave Sina warsul iyvnes
da Semdgomad maTisa dedaÁca, naTlad gamomyvanebeli maTi, miicvala da sxva meuRlisa

SeerTeba arRaodes Tavs idva  yovelive raica aqvnda da mamuli da yovelni eklesiani
da monagebi misi dasa missa Sehvedra da SvilTa misTa sakuTrebiT ganuTvisa, romelTa
ewoda sula, beSqen da laklaki” (qarTuli mwerloba 1987: 669).

teritoriulad sad mdebareobda mirian bahlaundis samflobelo, samcxeSi Tu
romelime sxva provinciaSi ucnobia.Mmagram, Cveni azriT, ufro metad savaraudoa, rom is
samcxeSi iyo.

giorgi CorCanelis gardacvalebis Semdeg, “birebiTa eSmakisaÁTa iqmna uwesoÁ
amboxi, rameTu mokla laklakman disiZe Tvisi, rameTu mZlavrobiT etyoda, viTarmed: nawil
uc mamulsa Tana Tqvensa dasa amas Tqvensa, vinaiTgan Tqvenca dedisa mier gaqvT.
romlisaTvisac ganmravldes sityvisgebani urTierTas da esreT mokla disiZe Tvisi. da ese
raÁ esreT iqmna, gangrZelda saqme ese sam wel. xolo welsa meoTxesa amaT saqmeTasa
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ganabrwyinva RmerTman didi igi mRdelTmoZRvari giorgi Suartyleli, romelman daipyra
saydari awyurisaÁ, rameTu ara jer iyo cxedarsa qveSe dafarvaÁ sanTlisaÁ. da xelT idva
rai gangebai samcxisaÁ, daawynara yoveli mamuli da eklesiani pirvelTa maT meSfoTeTani

 da viTarca gardaxda weliwadi Svidad aRTvaluli, dascxres da dadumnes yovelnive
SfoTni da uwesobani wmidisa amis mRdelTmoZRvrisa giorgis mier” (qarTuli
mwerloba 1987: 670). rogorc vxedavT, laklakis mier sakuTari dis Zis mkvlelobam,
samcxeSi sakmaod xangrZlivi areuloba gamoiwvia. basili zarzmelis mixedviT viTarebis
srul dawynarebas Svidi weli dasWirda.

basili zarzmelis TxzulebaSi arsebul cnobebze dayrdnobiT SegviZlia
bahlaundebis saxlis genealogiis Semdegi  sqema warmovadginoT:

ioane

beSqen bahlaundi

miriani + latavri (Tekla) giorgi CorCaneli

sula beSqeni laklaki asuli (saxeli ucnobia)

Cveni azriT, mirian bahlaundis Svilebi VII saukunis II naxevris moRvaweebad unda
miviCnioT.

pirvel rigSi SevexoT ufrosi vaJis, sulas STamomavlebis sakiTxs. Cven ar
viziarebT n. SoSiaSvilis mosazrebas, rom sula gaxda axali CorCanelebis sagvareulos
damaarsebeli. sula mirian bahlaundis ufrosi Ze iyo da logikuria vivaraudoT, rom mas
unda gaegrZelebina bahlaundebis sagvareulo da mamiseuli samflobelos umetesi nawilic
masve unda darCenoda. ra Tqma unda, SeiZleba isic vivaraudoT, rom sula gaxda axali
CorCanelebis sagvareulos damfuZnebeli, anu giorgi CorCanelis mamulis didi nawilis
memkvidre. magram movlenaTa aseTi ganviTarebis SemTxvevaSi, albaT, unda miviCnioT, rom
sulas mier biZisagan memkvidreobiT miRebuli samflobelo meti unda yofiliyo, vidre
mamisagan miRebuli. Tanac savaraudoa, rom giorgi CorCanelis samflobelo samive Zmas
Soris gaiyo (egeb amitom mosTxova laklaks disSvilma samflobelos nawili. giorgi
CorCanelis samflobelo marto laklaks rom rgeboda, disSvili ver gabedavda wilis
moTxovnas, radgan aseT SemTxvevaSi ara Tu das, ufros Zmebsac ki araferi rCebodaT
biZisagan da, cxadia, qalisTvis memkvidreobis, Tundac nawilis, moTxovna uazroba
iqneboda).

mirian bahlaundi

sula (VII s II naxevari)

..............................................

sula (X s I naxevari)

ivane (X s II naxevari)

sula kalmaxis erisTavi (XI s Sua xanebi)

kalmaxelebi      cixisjvarelebi

ra sagvareulo saxeliT moixseniebodnen sulas  STamomavlebi momdevno saukuneebSi
ucnobia. SegviZlia mxolod vivaraudoT, rom sula bahlaundis SviliSvili iyo X saukunis
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zarzmis warweraSi moxseniebuli sula _ “saxeliTa RmrTisaiTa da wmidisa RmrTis
mSoblisa meoxebiT, me ivane, Zeman sulaÁsman aRvaSene wmidaÁ eguteri. mas Jamsa, odes
saberZneTs gadga skliarosi, daviT kurapalati adiden RmerTman, uSuela wmidaTa mefeTa
da Cuen yovelni laSqars warguavlinna. skliarosi gavaqcieT, mas queyanasa, romelsa hqvian
xarsanani, adgilsa, romelsa hqvian sarvenisni, mun esuena taxti” (SoSiaSvili 1980: 280-281).
n. vaCnaZis azriT, gamoricxuli ar aris, rom ivane sulas Ze iyos serapon zarzmelis
cxovrebaSi naxsenebi sulas Ze (vaCnaZe 1975: 114). Cven es mosazreba mcdarad migvaCnia.

albaT, am ivane sulas Zis Svili (yovel SemTxvevaSi STamomavali mainc) iyo XI
saukuneSi moRvawe, bagrat IV Tanamedrove, sula kalmaxis erisTavi. erTaderTi argumenti
saxelebis identurobaa (Tumca am logikidan gamomdinare, sula kalmaxis erisTavi aseve
Tavisuflad SeiZleba miviCnioT zarzmis feriscvalebis xatis warweraSi moxseniebuli
sulas memkvidredac). Cven savsebiT veTanxmebiT n. SoSiaSvils, rom sula kalmaxis
erisTavis STamomavalTa erTi nawili cixisjvarelad iwoda, xolo meore _ kalmaxelad.
amgvarad, Cveni azriT, sula mirian bahlaundis Zis STamomavloba SeiZleba zemoT
motanili sqemiT warmovadginoT.

XI-XII saukuneebSi saxeli beSqeni, jayelTa sagvareuloSia gavrcelebuli da
SesaZloa gaziarebuli iyos n. SoSiaSvilis Tvalsazrisi jayelTa sagvareulos
fuZemdeblad beSqen bahlaundis miCnevis Sesaxeb. am SemTxvevaSic erTaderTi argumentia
saxeli beSqeni (sainteresoa, mirianis vaJebi bahlaundebad iwodebodnen Tu ara). “matiane

qarTlisaÁs” Tanaxmad, “ ver waiRes ateni, rameTu cixeTaufalni kacni mtkice iyvnes
erTgulobasa zeda bagratisasa, Tvinier farsman Tmogvelisa da beSqen jayelisa
Tuxarisisa erisTavisa” (yauxCiSvili 1955: 298). mematianes es cnoba 1045-1047 wlebis ambebs
exeba. XII saukuneSi CvenTvis cnobilia kidev erTi beSqen jayeli, daviT aRmaSeneblis
Tanamedrove. 1118 wels daviT aRmaSenebels “moarTues ambavi beSqen jayelisa javaxeTs
TurqTagan mokvlisa” (yauxCiSvili 1955: 334). ra Tqma unda, savsebiT misaRebia
n. SoSiaSvilis mosazreba, rom XII saukuneSi moRvawe beSqeni (II), XI saukuneSi moRvawe
beSqenis (I) SviliSvilad miviCnioT. rac Seexeba kidev erT jayels, XI saukunis 60-iani
wlebis ambebis Txrobisas “matiane qarTlisaÁ” marTlac moixseniebs yvelis erisTavs
murvan jayels _ “gamogzavna (bagrat IV _ m.b.) xilvad ivane Ze liparitisi da niania Ze
quabulisa da murvan jayeli erisTavi yuelisa” (yauxCiSvili 1955: 310). beSqen I da murvani
mama-Svili ki ar iyvnen, aramed Zmebi. Cven azriT, amaze miuTiTebs agaris monastris
warweraSi maTi moxseniebis konteqsti _ “erisTavT erisTavTa beSqen da murvanis
mlocvelman, me, efrem xelvyav Senebad trapezisa amisa”. v. silogavas azriT, agaris
warweraSi naxsenebi pirebi SeiZleba gavaigivoT korideTis saxarebis minawer sabuTebSi
moxseniebul pirebTan (silogava 1983: 276). garda amisa, Cven Znelad warmogvidgenia
viTareba, rodesac mama erTi saerisTavos mmarTvelia da imave dros Svili meoris. aseTi
SemTxveva CvenTvis cnobil wyaroebSi dafiqsirebuli ar aris. isic naklebad savaraudoa,
rom beSqenis gardacvalebis Semdeg mis Zes aRar misces Tuxarisis erisTavoba da
samarTavad gadasces axali saerisTavo _ yvelis. Tu raime gansakuTrebuli SemTxveva ar
iyo, mamis gardacvalebis Semdeg saerisTavos gamgebeli misi Ze xdeboda. xolo Tu
erisTavobis CamorTmeva xdeboda, sanacvlod axal saerisTavos aRar aZlevdnen. XI
saukunis Sua xanebSi CvenTvis cnobilia jayelTa sagvareulos kidev erTi warmomadgeneli
_ boco, romelic marzpani iyo (baxtaZe 2003: 247). d. kldiaSvilis azriT, boco marzpani
yvelis erisTavobas flobda (kldiaSvili 1980: 502). saerTod d. kldiaSvili jayelTa
sagvareulos dawinaurebas XI saukunis 30-ian wlebSi varaudobs da saqarTvelodan
bizantiaSi CanCaxi falelis wasvlas ukavSirebs. mkvlevris azriT, jayelebi CanCaxi
falelis adgils ikaveben. Cven ar viziarebT am mosazrebas. XI saukunis Sua xanebSi,
bagrat IV dros, jayelebi sakmaod dawinaurebuli arian: Tuxarisis erisTavi beSqeni da
yvelis erisTavi murvani erisTavTerisTavis sapatio tituliT moixseniebian, boco ki
marzpania (marzpanoba XII saukuneSi monapireobam Secvala). Cveni azriT, yovelive es imaze
miuTiTebs, rom jayelTa dawinaureba imaze gacilebiT adre daiwyo, vidre amas
d. kldiaSvili varaudobs. rac Seexeba boco jayels, is aSkarad beSqenisa da murvanis
Tanamedrovea. albaT maTi Zma ar aris (ar moixsenieba agaris warweraSi), magram uaxloesi
naTesavia. pirobiTad, SeiZleba biZaSvilad CavTvaloT.

mirian bahlaundis sami vaJidan, wyaroebSi yvelaze meti informacia laklakis
savaraudo STamomavlebis irgvliv arsebobs.

zarzmis eklesiis samwerlobelze Semdegi saxis warweraa _ “q. saxeliTa
RmrTisaÁTa, me farsman erisTavman, Zeman kurTxeulisa codvilisa ivane laklakisman,
Sevqmeni ese samwerlobeli salocvelad Cem da SvilTa CemTaTvis, yovelTa saxlisa
CuenisaTa da mosaxseneblad sulkurTxeulTa mSobelTa da ZmaTa CemTaTvis da yovelTa
saxlisa Cuenisa gardacvalebulTaTvis da davaxsen saydarsa zarzmas, mamuls Cemsa, winaSe
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xatisa feriscvalebisasa aw wmindano mRvdelno da diakonno romelni imsaxurebdeT
xorcsa da sisxlsa uflisasa Cuenisa iesu qristesa, mogvixsenieT wmidasa locvasa
Tquensa” (TayaiSvili 1905: 35). i. javaxiSvili aRniSnavda, “laklaks, romelsac giorgi

CorCanelisagan memkvidreobiT sxvaTa Soris zarzmac ergo mamulad  Svili 
“codvils” eZaxis rasakvirvelia imitom, rom man Tavisi diswulis sisxli daanTxia
mamulis gamo” (javaxiSvili 1982: 140). cxadia, rom i. javaxiSvils ivane-laklaki erTi
adamianis saxelebad miaCnda. Tumca, Cveni azriT, marTalia n. vaCnaZe, rom am SemTxvevaSi
laklaki gvaria da ara saxeli (vaCnaZe 1975: 116). am mxriv sainteresoa, rom g. CubinaSvili
“codvilisasa” nacvlad kiTxulobs “uflisa” _ “me farsman erisTavman, Zeman kurTxeulisa
uflisa ivane laklakisaman”. warwera marTlac iZleva imis saSualebas, rom wavikiTxoT
codvilic da ufalic.

albaT, es farsman erisTavi unda gavaigivoT zarzmis feriscvalebis xatis 886 wlis
warweraSi moxseniebul farsmanTan. marTebulad SeniSnavs n. vaCnaZe, rom Tu
samwerlobelisa da xatis warweraSi moxseniebuli farsmani erTi da igive piria, maSin
feriscvalebis xatis warwera ufro adrindelia (vaCnaZe 1975: 114). g. CubinaSvili warweras
Semdegnairad kiTxulobda _ “saxeliTa RmrTisaiTa Seimosa xati ese mwed mamisa giorgisa

ufalTa: farsman erisTavisa, ivanesa, patrikisa  mirianisa, ferisa, sulasa, erisa maTisa.
qristes mier  mamasaxlisobasa pavlesa qoronikon rv” (CubinaSvili 1965: 31). e. TayaiSvilis
mixedviT, warwera Semdegi saxiT ikiTxeba: “saxeliTa RmrTisaiTa Seimosa xati ese mwed
mawyuerelisa giorgisa, ufalTa: farsman erisTavisa, ivanesa, patrikisa, mirianisa, ferisa,
sulasa, erisa maTisa. qristes mier mamasaxlisobasa pavlesa qoronikon rv~
(TayaiSvili 1919: 109). warweraSi pirvelad dasaxelebulia farsmani da is erTaderTi
moixsenieba erisTavis tituliT. aqedan gamomdinare SesaZloa davaskvnaT, rom sagvareulos
meTauri farsmania. Tu ra naTesauri kavSiri aqvs farsman erisTavs warweraSi moxseniebul
sxva pirebTan ucnobia. Cveni azriT, ivane, patriki, miriani, feri da sula farsmanis
biZaSvilebi arian (laklakis vaJ ivanes ZmiSvilebi). laklakTa sagvareulos
warmomadgenlebi moixseniebian kidev erTi xatis warweraSi _ “wmidao dedofalo, meox eyav
winaSe Zisa Senisa da RmrTisa Cuenisa yovelTa laklakTa: erisTavT-erisTavsa mirians da
xurcikis, ZeTa xurcikisaTa: mirians, sasans (anu svimons), qurdias (?), xW-s (?). me glaxakman
epraqsia, dedaman xurcikisa da mirianisman Sevkazme xati ese salocvelad yovelTa
laklakTa, saxseneblad sulisa Cemisa” (TayaiSvili 1919: 117). e. TayaiSvili xats XI
saukunis 20-iani wlebiT aTariRebda da SemdgomSi mas g. CubinaSvilic daeTanxma
(CubinaSvili 1965: 196). e. TayaiSvili mirian bahlaundis Zis, laklakis STamomavlebis
Semdegi saxis genealogiur sias gvTavazobs:

miriani + latavri (Tekla)

sula beSqeni laklaki + epraqsia asuli (saxeli ucnobia)

miriani xurciki

miriani sasani (anu svimoni) qurdia xW

mecnieri aRniSnavs, rom zemoT dasaxelebul pirTa garda cnobilia ivane laklaki,
romlis Zes farsmansac gaukeTebia samwerlobeli (TayaiSvili 1905: 118).

SesaZloa gvevarauda, rom xatis warweraSi moxseniebuli xurciki aris
xurcikisZeTa igive xurciZeTa sagvareulos damaarsebeli (aseTad namdvilad ver miviCnevT
1021 wels Sirimnis brZolaSi daRupuli xursis, rogorc amas n. SoSiaSvili Tvlida.
v. silogava marTebulad aigivebs 1021 wels Sirimnis brZolaSi daRupul xursis qoreTis
1000 wlisa da savanis 1046 wlis warwerebSi moxseniebul xursisTan. rac Seexeba
n. SoSiaSvilis mosazrebas, xursiZeebis mier imereTSi miwebis flobis Sesaxeb, Cven es
naklebad savaraudod migvaCnia. Sirimnis brZolaSi mokluli xursi argveTis erisTavi
unda yofiliyo).

saintereso cnobebs Seicavs xurciZeTa Sesaxeb zarzmaSi arsebuli 1045 wlis
warwera _ “aReSena wmidaÁ ese eklesiaÁ saxelsa zeda wmidisa ioane maxareblisa nebiTa
RmrTisaiTa da brZanebiTa yovelsa qveyanasa saxel ganTqmulsa, agarianTa pirisa
damyofelisa, xurciZisa patronisa farsmanisaTvis, sulsa missa ganusvenos da Seundos
RmerTman, mRvdelT mTavarT mTavrobasa xurciZisa patronis mawyverelisa serapionisa,
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qoronikons sÁe” (TayaiSvili 1905: 22). e. TayaiSvilis azriT, swored es farsmani
moixsenieba aTonis iverTa monastris aRapebSi, Tavis ZmasTan _ giorgi CorCanelTan erTad.
maTi mama iyo sula, romelsac saerTo araferi aqvs barda skliarosis winaaRmdeg
mebrZoli ivanes mama sulasTan (TayaiSvili 1905: 31-33).

aTonis iverTa monastris aRapebSi weria, rom 19 seqtembers “aRapi ars mamisa
arsenisi, farsman yofilisa”; 13 Tebervals “aRapi ars giorgi CorCanelisaÁ, farsmanis
ZmisaÁ~; 22 ianvars “aRapi ars sulaisa, farsmanis da CorCanelis mamisaÁ”
(aRapebi 1901: 225-243). “wm. giorgi mTawmindelis cxovrebis” mixedviT ki irkveva, rom
farsmansa da giorgis hyavdaT dac. aTonSive iyo dawesebuli 24 noembers “aRapi  miqel
laklakisaÁ” (aRapebi 1901: 254).

1045 wlis warweris mixedviT, farsmani gardacvlilia. amaze miuTiTebs sityvebi:
“sulsa missa ganusvenos da Seundos RmerTman”. aTonis monastris aRapebSi moxseniebuli
farsmani, rogorc irkveva, berad aRikveca arsenis saxeliT. Tu orive wyaroSi moixsenieba
erTi da igive farsmani, rogorc e. TayaiSvili Tvlida, maSin 1045 wlis warweraSic unda
asaxuliyo farsmanis berad aRkveca _ saxeli arsenis dafiqsirebiT. Cveni azriT, am
SemTxvevaSi saqme gvaqvs or sxvadasxva pirTan.

zarzmis feriscvalebis xatis, RvTismSoblis xatis, 1045 wlis epigrafikul
warwerasa da aTonis iverTa monastris aRapebSi moxseniebuli pirebs Soris naTesauri
kavSiris dadgena metad rTulia. SesaZlebelia mxolod varaudis gamoTqma, isic
arapirdapir cnobebze dayrdnobiT. feriscvalebis xatis warweraSi moxseniebuli farsman
erisTavi, Cveni azriT, ivane laklakis Zis Svilia. warweraSi moxseniebuli sxva pirebi ki
misi Zmebi an biZaSvilebi arian. amdenad, SegviZlia vivaraudoT, rom laklakis
STamomavlebSi gavrcelebuli iyo saxeli farsmani.

imis gaTvaliswinebiT, rom 1045 wlis warweraSic da aTonis iverTa monastris
aRapebSi moxseniebuli arian farsmanis saxelis mqone pirebi, Cven isinic laklakis
STamomavlebi gvgonia. amrigad, laklakis STamomavlebi gamodian: farsman-yofili arseni,
misi Zma giorgi CorCaneli, maTi mama sula, farsman xurciZe da mawyvereli episkoposi
serapion xurciZe. Cveni hipoTezis Tanaxmad laklakTa ganStoeba gamodian axali
CorCanelebi da xurciZeebi. savaraudoa, rom biZis samflobelos gayofis Semdeg, zarzma
da CorCani laklaks ergo.

cxadia, rom laklakis STamomavlebi arian Zmebi miriani da xurciki. sainteresoa,
rom warweraSi ar moixsenieba maTi mamis anu epraqsias meuRlis saxeli.

rogorc Cven mier gaanalizebuli wyaroebidan Cans, laklakis STamomavalTa Soris
xSirad gvxvdeba saxeli miriani. swored amitom Cvenc, p. ingoroyvas msgavsad, arsen
kaTolikosis mamas _ mirians (I) bahlaundTa STamomavlad miviCnevT.

amrigad, SesaZloa laklakis STamomavlobis genealogiuri sqema Semdegi saxiT
warmovidginoT (pirobiTad vyofT xuT kategoriad):

a) mirian bahlaundi

laklaki (VII s II naxevari)

.................................

............................. miriani (I) (IX s bolo – X s dasawyisi)

............................ arsen kaTolokosi

ivane (I) (X s Sua xanebi)

farsman (I) erisTavi ivane (II) patriki miriani (II) feri sula (I)

b) saxeli ucnobia + epraqsia

miriani (III) xurciki (XI s I naxevari)

miriani (IV) sasani (anu svimoni) qurdia xW
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g) sula (II) (X s bolo – XI s dasawyisi)

arseni (farsman II) giorgi CorCaneli asuli

d) farsman (III) xurciZe da serapion xurciZe (XI s I naxevari)

e) miqel laklaki (XI saukune)

laklakis STamomavlobidan sami pirovneba erisTavi iyo: farsmani, mirian II (is
erisTavTerisTavis sapatio titulsac ki flobda) da giorgi CorCaneli (erisTavis
tituliT moixsenieba zarzmis freskul warweraSi). savaraudoa, rom samive samcxis
erisTavia.

ra Tqma unda, SesaZlebelia zemoT xuT kategoriad gayofili pirovnebebis
erTmaneTTan dakavSireba da erTiani genealogiuri sqemis Sedgena (magaliTad, mirian III
davukavSiroT mirian II, CavTvaloT mis Zed, SviliSvilad, ZmisSvilad an saerTod
gavaigivoT; epraqsia miviCnioT farsman I meuRled, im argumentiT, rom mirian III erisTavia
da mamisagan memkvidreobiT miiRo es Tanamdeboba; sula II davukavSiroT sula I. CavTvaloT
mis Zed, SviliSvilad, ZmisSvilad an saerTod gavaigivoT). Tumca yovelive es Zalian
pirobiTi iqneba. amitom Cven Tavs vikavebT laklakis STamomavalTa erTiani sqemis
warmodgenisagan.

e. metrevelis azriT, “laklakTa gvaris saxli CirdvanelTa didi ojaxis ganStoebas
warmoadgenda” (metreveli 1998: 254). mecnieri CordvanelTa sagvareulos miakuTvnebda
cnobil qarTvel moRvawes _ Tornike erisTavs. Cveni azriT, CordvanelTa sagvareulos
aranairi kavSiri ar hqonda ara marto laklakTa feodalur saxlTan, aramed mirian
bahlaundis ZeTa STamomaval arc erT sagvareulosTan. CordvanelTa sakiTxis kvleva
amjerad Cveni interesis sferos scildeba, magram gvinda Tornike erisTavis sakiTxs
SevexoT. mkvlevarTa nawili miiCnevs, rom Tornike CorCanelTa sagvareulos
warmomadgeneli iyo. am mxriv sainteresoa Tavad Tornikes mier Sesrulebuli erTi
minaweri _ “me iovane Tornike yofilman da Zmaman Cemman iovane varaz-vaCe, ZeTa
sulkurTxeulisa Cordvanelisa, movigeT wmidaÁ ese wigni, romelsa ewodebis wmidaTa

mamaTa mier “samoTxe”  salocvelad da sadideblad pirvelad Zlierisa da

RvTismsaxurisa mefisa da yovlisa aRmosavleTisa kurapalatisa daviTisaTvis  da mere
ioane varaz-vaCesaTvis da meuRlisa misasa da SvilTa misTa miqaelisa da Cordvanel-
zorvarisa, CorolohlisaTvis da TornikesaTvis da ZmiswulTa CemTa Cordvanel
patrikisaTvis da bagrat patrikisaTvis da salocvelad sulisa bagrat magistrosisa da
mSobelTa CemTa CordvanelisaTvis da mariamisaTvis da ZmaTa CemTa bagratisaTvis,
arSuSaisTvis da abuharbisaTvis da mamisa Zmisa abuRharbisaTvis da arSuSaisTvis da
yovelTa saxlisa Cemisa micvalebulTaTvis” (Jordania 1897: 108). sruliad misaRebia
n. vaCnaZis mosazreba, rom am konkretul SemTxvevaSi “Cordvaneli aris mamakacis sakuTri
saxeli”. mkvlevaris saeWvod miaCnia Cordvanelis gaigiveba CorCanelTan
(vaCnaZe 1975: 110-111). Tu kidev dasaSvebia, rom bizantiur da somxur wyaroebSi
dafiqsirebuli forma Cordvaneli miviCnioT damaxinjebul CorCanelad (rac, Cveni azriT,
swori ar aris), sruliad warmoudgenelia, rom Tornike erisTavs SeSloda Tavis mamis
saxeli da CorCanelis nacvlad daewera Cordvaneli. gasaTvaliswinebelia kidev erTi
momenti _ marTlac dafiqsirebulia SemTxvevebi, romdesac gvari iqceva saxelad. amis
magaliTebia gamrekeli, surameli, Toreli, axalcixeli; 1457-1460 wlebis sigeli “SvilTa
CunTa lapa, baraTa, suramelman da qavTar”; 1487 wlis sigeli “dagiwereT qavTaris Zesa
saRvinis molaresa axalcixelsa da TqvenTa ZmaTa Torelsa, eSimasa” (baxtaZe 2003: 271).
oRond aseT SemTxvevaSi aucilebel pirobad Cans is, rom gvarad qceuli saxeli
paralelurad aRar gamoiyeneba gvaris aRmniSvnelad. XI saukunis pirvel naxevarSi ki
CorCaneli jer kidev gvars aRniSnavs. amdenad, Tornikes mamas CorCaneli ver erqmeoda.

jayelebs, cixisjvarelebs, laklakTa, xurciZeebsa da CorCanelebs Soris
urTierTmimarTebis gansazRvra (vin visi winapari, memkvidre Tu ganStoebaa) SesaZlebelia
mxolod pirovnebebis saxelebze dayrdnobiT da isic imis gaTvaliswinebiT, rom
sagvareuloebSi xSirad erTi da igive saxelebi trialebda (Tumca es yvelaferi garkveul
wilad pirobiTia). aqve gvinda aRvniSnovT, rom Cven ar viziarebT Tvalsazriss
bahlaundebidan falavandiSvilebis warmomavlobis Sesaxeb (vaCnaZe 1975: 104). gaugebaria, Tu
mirian bahlaundis romeli Svilis STamomavlebad unda miviCnioT falavandiSvilebi.
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amgvarad gvesaxeba mirian bahlaundis STamomavloba. zemoT warmodgenil Cven
mosazrebaTa didi nawili mxolod varaudebia (iseve rogorc, sxvaTa Soris, am sakiTxebze
sxva mkvlevarTa Tvalsazrisebi), magram samecniero sazogadoebisaTvis maTi gacnoba
saWirod CavTvaleT, radgan, vfiqrobT, rom isini sakiTxis Semdgom kvlevas waadgeba.
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svaneTi uZvelesi droidan VI s CaTvliT

Tamaz beraZe

zemo svaneTSi, sofel lenjeris midamoebSi “lebaqveSis” da qvemo svaneTSi, sofel
cxmeluris midamoebSi aRmoCenili uZvelesi arqeologiuri Zeglebi neoliTuri sadgomebia.
ase rom, svaneTSi uZvelesi cxovrebis kvali ukve neoliTis xanidan, kerZod, ki Zv. w.
VIII-VII aTaswleulebidan gvxvdeba (CarTolani 1996: 36).

svaneTSi mWidro dasaxleba Zv. w. IV-I aTaswleulebSi, brinjaos xanidan gaCnda.
mestiis raionSi, sofel zargaSSi da md. cxeniswylis saTaveebSi, lafuris mTaze brinjaos
xanis spilenZis maRaroebi aRmoCnda, saidanac aseuli wlebis manZilze spilenZis madani
gamohqondaT. maRaroebidan gamotanil spilenZs svaneTSive mopovebul dariSxans an kidev
anTimons, igive stilbiums urevdnen da maRali xarisxis brinjaos nawarms iRebdnen.
svaneTSi damzadebili brinjaos nakeTobani arqeologiuri wyaroebis mowmobiT didi
raodenobiT gahqondaT rogorc samxreT, ise CrdiloeT kavkasiis mraval regionSi
(CarTolani 1996: 41-42).

brinjaos warmoebis did centrs warmoadgenda mdinare rionis xeobis zemo welic,
romelic mravali saukunis manZilze svaneTSi Sedioda (beraZe 1983: 47-51).

Zv. w. XV-XIV saukuneebi umniSvnelovanesi periodia saqarTvelos istoriaSi. am
saukuneebSi Seiqmna uZvelesi qarTuli saxelmwifo, romelsac qarTuli wyaroebi egriss,
xolo Zveli berZnebi da romaelebi avtorebi kolxidas, igive kolxeTs uwodeben. am
uZveles qarTul saxelmwifos mTeli misi arsebobis manZilze misi pirveli mefis aietis
STamomavali aietianTa dinastia marTavda.

strabonis cnobiT, kolxeTis samefo calkeul administraciul-teritoriul
erTeulebad “skeptuxiad” iyofoda, romlebsac “skeptuxebi” ganagebdnen (yauxCiSvili
1957: 124). eWvgareSea, rom Zveli berZnuli “skeptuxia” qarTul saerisTavos, xolo
“skeptuxi” erisTavs Seesabameba. safiqrebelia, rom egrisis anu kolxeTis samefos erT-
erTi aseTi saerisTavo swored svaneTi iyo.

Zveli berZnebi da romaelebi egrisis samefos “oqromraval kolxidas” eZaxdnen.
kolxeTis “oqromravlobaSi” didi wvlili svaneTis saerisTavos Sehqonda, sadac oqros
TiTqmis Cven dromde moipovebdnen. I saukunis romaeli avtori plinius sekundi wers:
“kolxidaSi aietis STamomavali savlaki mefobda, romelmac miiRo ra samflobelod
vrceli qveyana, amboben svanTa tomis miwaze da saerTod Tavis saxelmwifoSi didZali
vercxli da oqro moipova, romelic oqros sawmisebiTaa ganTqmuli” (latiSevi 1904: 197-198).

Zv. w. II s dasasruls kolxeTi pontos mefem miTridate VI evpatorma daipyro. misi
batonoba dasavleT saqarTveloSi oTx aTeul welze metxans gagrZelda. Zv. w. 65 wels
kolxeTSi pompeusi SemoiWra. “man moiara kolxebi. argonavtTa, dioskurebisa da herakles
aq yofnis ambebis Sesatyobad, _ wers dasavleT saqarTveloSi laSqrobis Sesaxeb apiane, _
gansakuTrebiT ki undoda enaxa tanjvis adgilebi, radgan ambobdnen, rom promeTevsi
kavkasionis mTaze iyo. kavkasionidan mraval nakaduls uCinari oqros qviSa Camoaqvs.
adgilobrivi mcxovreblebi mdinareSi sqelmatylian cxvris tyavebs deben da agroveben
qviSas, romelic am tyavebze rCeba. albaT amgvari iyo aietis oqros sawmisic”
(yauxCiSvili 1983: 198-199).

eWvs gareSea, rom kolxeTis im mxareSi, sadac mdinareebSi oqro moipoveboda da
legendarul xanaSi kavkasionze promeTeosi iyo mijaWvuli, svaneTi igulisxmeba. amitom ar
SevcdebiT Tu davuSvebT, rom Zv. w. 65 wlis pompeusma kolxeTis samefos calkeuli
mxareebis daTvalierebis dros pirvel rigSi svaneTi moinaxula.

pompeusma Zveli egrisis samefo aRadgina da gamgeblad aristarqe daniSna, romlis
mmarTveloba Zv. w. I s 40-ian wlebamde gagrZelda. aristarqes daRupvis Semdeg kolxidas
Zalze mcire xniT, erTmaneTis miyolebiT bosforis mefe miTridate da pergamonis mefe
miTridate flobdnen. Zv. w. I s 30-ian wlebSi romaelebma kolxeTi maT mier aRdgenil
pontos samefos miuerTes. amis Semdeg dasavleT saqarTvelo pontos samefos
SemadgenlobaSi cxra aTeul welze metxans darCa.

rogorc irkveva, svaneTi pontos batonobas gadaurCa da daaxloebiT ori saukune
damoukidebel politikur erTeulad iqca. amas, pirvel rigSi, svaneTis Sesaxeb strabonis
cnobebi mowmobs. misi cnobiT “dioskuriis” anu dRevandeli soxumis maxloblad “arian
svanebi. svanebi simamacis da Zalis mxriv saukeTesoni arian da isini floben irgvliv
yvelafers da kavkasionis mwvervalebi upyriaT, romlebic dioskuriis zemoT arian. maT
hyavT basilevsi da 300 kaciani sabWo da rogorc amboben, 200 aTasian laSqars agroveben.
marTlac mTeli xalxi meomaria, magram araorganizebuli. amasTanave amboben, rom
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niaRvrebs oqro gamoaqvs, xolo svanebi daxvretili varclebiT da banjgvliani tyavebiT

oqros agroveben. aqedan modis miTi oqros sawmisis verZze  svanebi isris wverebisTvis
wamals xmaroben da saocrad itanjebian misi sunis gamo, mouwamlavi isrebiT daWrilebic
ki” (yauxCiSvili 1957: 125-126).

Zveli berZnuli “basilevsi” niSnavda “mefes”, “xelmwifes”, “mbrZanebels”,
winamZRols”. strabonis svanebis “basilevsSi” yofili kolxeTis samefos svaneTis
erisTavi igulisxmeba, romlic am samefos dacemis Semdeg, damoukideblad, 300 kaciani
uxucesTa sabWos daxmarebiT, svaneTs ganagebda.

63 wels romaelebma pontos samefo gaauqmes, samxreT da aRmosavleT
SavizRvispireTSi TavianTi uSualo mmarTveloba SemoiRes. svaneTs romaelTa uSualo
mmarTveloba ar Sexebia, magram 63 wlis Semdeg iZulebuli iyo romaelebisaTvis cvilis
saxiT xarki exada (latiSevi 1904: 193).

strabonis mixedviT, svaneTi dioskuriidan “iberiamde” anu lixis qedamde
vrceldeboda. ase rom, I saukunis dasawyisSi svaneTSi Sedioda md. kodoris saTaveebi
“dalis xeoba”, dRevandeli zemo da qvemo svaneTi da istoriuli raWa-leCxumis didi
nawili. ufro adre am sazRvrebSi iyo moqceuli kolxeTis samefos svaneTis saerisTavo.

Zvel berZnebs da romaelebs sakmaod sruli cnobebi gaaCndaT adre antikuri da
elinisturi xanis svaneTis Sesaxeb. es cnobebi maT, upirveles yovlisa, im vaWrebisagan
hqondaT, romlebic saqarTvelos navsadgurebidan gavliT dasavleT saqarTvelos
uReltexilebiT jer kidev Zv. w. VII-VI saukuneebSi savaWrod CrdiloeT kavkasiasa da
aRmosavleT aziis Soreul qveynebSi dadiodnen. svaneTze ucxoeli vaWrebis mimosvla
gansakuTrebiT intensiuri Zv. w. IV-I saukuneebSi, e.w. elinistur xanaSi iyo. am saukuneebSi
ucxoeli vaWrebi ZiriTadad Wuberis xeobas iyenebdnen. amas mowmobs aleqsandre
makedonelis da misi erT-erTi memkvidris lisimaqes monetebi, romlebic gasuli saukunis
dasawyisSi am xeobaSi didi raodenobiT aRmoCnda.

egrisis samefo I s dasasruls aRdga. amjerad am samefos saTaveSi Zveli egrisis
lazTa saerisTavo dinastia Caudga. amitom mas Zveli berZnebi da romaelebi, xolo Semdeg
bizantielebi lazikes, igive lazeTs eZaxdnen.

Tavdapirvelad lazeTis samefo romis imperiis qveSevrdomi iyo. 395 wels romis
imperia dasavleT da aRmosavleT romis imperiebad daiSala. amis Semdeg egrisis mefe
aRmosavleT romis imperiis, bizantiis imperiis, igive keisars daeqvemdebara. axlad
aRdgenil egrisi samefoSi TandaTanobiT dasavleT saqarTvelos yvela mxare, maT Soris,
svaneTic gaerTianda.

“Sida xmeleTSi aris skvimia da svania (svaneTi). es tomebi lazTa qveSevrdomebi
arian” – wers lazeTis samefos aRweris dros VI s bizantieli istorikosi prokopi
kesarieli. igive avtori miuTiTebs: “iqaur mcxovreblebs arxontad hyavT TvistomTagani,
xolo rodesac arxonts aRsasrulis dRe miadgeba, maT Cveulebriv meore arxonti
eniSnebaT lazTa mefis mier” (yauxCiSvili 1965: 126-127).

svaneTis arxontis valdebulebebs lazeTis mefis winaSe ufro dawvrilebiT
gadmogvcems imave saukunis meore bizantieli istorikosi menandre proteqtori. mas Tavis
TxzulebaSi mohyavs bizantiis elCis petres sityvebi, romelic 562 wels bizantia-
sparseTis sazavo molaparakebis dros svaneTTan dakavSirebiT sparseTis Sah xosro I
anuSirvanTan miRebaze warmoTqva:

“lazebSi, batono, Zveli wesi iyo, rom svaneTis arxonti emorCileboda lazs da
masTan aRricxuli iyo sagadasaxado siaSi, da lazi kidevac iRebda misgan futkrebis
nayofs da tyavebs da zog sxva ramesac, xolo rodesac svanebis arxonti gardaicvleboda,
lazebis meTauri axelisuflebda mas, visac unda mieRo da daecva gardacvlilis
Zalaufleba. amave dros is werilobiT acnobebda romaelTa TviTmpyrobels momxdari
ambebis Sesaxeb da esec samagiero weriliT ubrZanebda mas gaegzavna svanTa mTavrobis
niSnebi, visTvisac undoda, mxolod svani ki yofiliyo. es iyo ZalaSi Cveni mefis
Teodosis droidan vidre Tqveni papis perozisa da Cveni mefis leonis dromde”.

“Semdeg, _ agrZelebs Txrobas menandre proteqtori, – petrem gamoiRo win erTi
wignaki, sadac erTi-meoreze cal-calke naCvenebi iyvnen lazTa mefeebi, romlebsac
gauxelisuflebiaT svanTa arxontebi. am sabuTis Zala aseTi iyo, Tumca gamoTqmebi aq
aseTi ar iyo: “eseni arian lazTa mefeebi, romlebmac svanebs dauyenes batoniSvilebi, im
droidan, rodesac romaelTa Zalaufleba epyra Teodosis da sparselTa , vidre
TviTmpyrobel leonamde da perozamde” ” (yauxCiSvili 1936a: 224-225).

“arxonts” iseve rogorc “basilevss” Zvel berZnulSi ramdenime mniSvneloba hqonda.
rogorc vxedavT, svaneTis arxontebs lazTa mefeebi niSnavdnen. maT mefis laSqarSi
svaneTidan jari gamohyavdaT da svaneTSi akrefili gadasaxadi samefo xazinaSi SehqondaT.
Zvel saqarTveloSi mefis winaSe aseTi movaleoba erisTavebs gaaCndaT, ase rom, svaneTis
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“arxonti” svaneTis erisTavi iyo, romelic lazeTis mefis saxeliT svaneTis saerisTavos
ganagebda.

menandre proteqtoris zemoT moyvanil nawyvetSi moxseniebuli bizantiis keisrebis
da sparseTis Sahebis saxeli da zeobis wlebis urTierTSejereba aCvenebs, rom lazTa
mefeebis mier daniSnuli svaneTis erisTavebis damtkicebas bizantiis xelisufleba IV
saukunis dasawyisidan TiTqmis rva aTeuli weli agrZelebda (meliqiSvili 1970: 555-556).

rogorc irkveva, bizantiis keisari svaneTis erisTavebs sakariskaco
“protostratoris” titulsac aniWebda. am tituls svaneTis erisTavebi, SemdgomSic,
saukuneTa manZilze atarebdnen. amas mowmobs labeWinis wminda giorgis xatis XI s
warwera, sadac “ioane vardanisZe suanTa erisTavi” Tavs “meWurWleTa uxucesisa” da
“protostratoris” titulebiTac moixseniebs (TayaiSvili 1937: 22-24).

prokopi keisarelis TxzulebaSi lazeTis samefos aRweris dros svaneTTan erTad
“skvimniac” gvxvdeba. es aris Takveris saerisTavo, romelic VI-X saukuneebSi,
Semdegdroindeli raWa-leCxumis did nawils moicavda. ase rom, VI s svaneTis saerisTavos
sazRvrebi mdinareebis cxeniswylis da rionis xeobaSi dRevandel sofel uweras
samxreTiT aRwevda. aq mdinare rions marjvena mxridan SeerTvis patara mdinare muSvani. am
mdinaris Tavdapirveli saxelwodeba “muSvan Walai” – svanebis mdinare unda yofiliyo.
VI s rionis xeobaSi am patara mdinareze gadioda sazRvari svaneTisa da Takveris
saerisTavoebs Soris.

VI-VII saukuneebSi svaneTis saerisTavoSi aRarc mdinare kodoris saTaveebi –
“dalis xeoba” Sedioda. am saukuneebSi am xeobis bizantieli avtorebi “misimianon xorans”
e.i. “misimianelTa qveyanas” eZaxdnen. dadgenilia, rom misimielebi svanebi iyvnen
(yauxCiSvili 1936b: 277-280). safiqrebelia, rom “misimianon” damaxinjebuli svanTa
TviTsaxeli “muSuani” unda iyos. bizantiur mwerlobaSi misimianelTa Sesaxeb SemorCenili
cnobebi mowmobs, rom isini VI-VII s TviTmmarTvelobiT sargeblobdnen da ara svaneTis
erisTavebs, aramed uSualod lazeTis samefo xelisuflebas emorCilebodnen.

V-VI saukuneebSi sasanianTa sparseTi svaneTis dapyrobas ramdenjerme Seecada.
iranelebis svaneTiT daintereseba misi strategiuli mdgomareobiT aixsneba. am saukuneebSi
CrdiloeT kavkasiidan dasavleT saqarTveloSi gadmosasvleli umTavresi gzebi svaneTis
saerisTavoze, mdinareebis _ rionis, cxeniswylis da enguris saTaveebze gadioda. svaneTis
saerisTavodan advili iyo “misimianeTis” – md. kodoris saTaveebis kontrolic, romlis
gavliTac CrdiloeT kavkasiidan gzebi Savi zRvis sanapirosaken  miemarTeboda.

sparselebis laSqroba svaneTSi saistorio wyaroebSi pirvelad V s II naxevarSia
damowmebuli. bizantieli istorikosi priske panioneli wers: “didi uTanxmoeba hqondaT
svanTa tomTagan romaelebs da lazebs. V saukunis lazebma sastiki brZola gaaCaRes
sematis winaaRmdeg. sparselebs undodaT mis winaaRmdeg eomaT im simagreebis gulisaTvis,
romlebic svanebs waerTva. amitom lazTa mefem elCebi gamougzavna bizantionSi da
sTxovda, mefes gaegzavna misTvis damxmare jarebi. rodesac daxmareba iqna gagzavnili
sparselebma da iberebma, romlebic mas eomebodnen, sxva tomebis winaaRmdeg gailaSqres”
(yauxCiSvili 1961: 261-262).

542 wels lazeTis mefem sparseTis Sahi xosro I anuSirvani Tavisi laSqriT
dasavleT saqarTveloSi moiwvia. ase daiwyo “didi omianoba egrisSi”, romelmac mTel
saqarTvelos didi ubedureba moutana. omis pirvel wlebSi sparselebma did warmatebebs
miaRwies da dasavleT saqarTvelos didi nawili TandaTanobiT daipyres. 552 wels
sparselebis laSqari svaneTSic Sevida. es svaneTis erisTavis waTes TanxmobiT moxda.
menandre proteqtori wers: “kolxma aRar gaugzavna svanebs Cveulebrivi sursaTi. amitom
svanebma imaze gajavrebulebma, rom maT mouspes dawesebuli daxmareba, SeuTvales
sparselebs, rom Tu isini iq movidodnen, svaneTs maT Caabarebdnen. amave dros deisates da
romaelTa jarebis sxva winamZRolebs uTxres: amboben, rom auarebeli sparseli modis
svanebis winaaRmdeg, maTTan SesabrZoleblad Cven Zala ar Segvwevs. ifiqreT imaze, Tu ra
ufro sasargeblo iqneba da aq myof romael razmebiTurT midielTa jars danebdiT. aseTi
siverage rom ixmares svanebma da saCuqrebis saSualebiT rom miimxres razmebis meTaurebi,
gandevnes kidevac Tavisi qveynidan romaelTa jari. sparselebi ki male movidnen da aiRes
svaneTi” (yauxCiSvili 1936a: 214-215).

rogorc vxedavT, bizantielTa laSqars svanebis da sparselebis SiSiT svaneTi
nebayoflobiT dautovebia da iq sparselebis laSqari damdgara. “sparselTa laSqarSi”,
upirveles yovlisa, qarTlis samefos laSqari igulisxmeba. faqtobrivad, bizantielebis
mier svaneTis datovebis Semdeg es saerisTavo qarTlis samefos sazRvrebSi Sevida. 554
wels “didi omianoba egrisSi” dalis xeobaSi mcxovreb svanebsac Seexo. am wels
misimianelebis qveyanas bizantieli sardali soteraqe ewvia, romelsac keisrisagan
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kavkasiis qedis gadaRma mcxovrebi tomebisaTvis kuTvnili Tanxis gadacema hqonda
davalebuli.

bizantielebi maT am Tanxas yovelwliurad ugzavnidnen, raTa bizantia-sparseTis
omSi am ukanasknelTaTvis mxari ar daeWiraT. bizantieli sardali Tavisi Tanmxlebi
laSqriT kodoris saTaveebSi ”buqoloosis” igive “bukolusis”cixeSi dabanakda, romelic
qarTul wyaroebSi “bokeris” cixis saxeliTaa moxseniebuli. am cixis nangrevebi dResac
SemorCenilia mdinare kliCisa da gvandras SesarTavSi. misimielebs eWvi gauCndaT, rom
bizantiel sardals surda es cixe kavkasionis qedis gadaRma mosaxle alanebisaTvis
gadaeca. amitom maT sotraqes mociqulebi miugzavnes da sxva adgilas gadasvla sTxoves.
bizantielma sardalma aseTi Txovna Seuracxyofad miiCnia da mociqulebi joxiT
gaalaxina. imave Rames Seuracxyofili misimielebi buqoloosis cixes Tavs daesxnen da
yevela bizantieli gawyvites, xolo maTi saWurveli da Crdilo kavkasielebisaTvis
gadasacemi fuli nadavlad waiRes (yauxCiSvili 1936a: 85-90; musxeliSvili 1977: 121).

amis Semdeg misimielebma sparselebs elCebi gaugzavnes da daxmareba sTxoves.
sparselebma misimielebs daxmareba ver gauwies, xolo meore wlis gazafxulze maT
qveyanaSi bizantielebma didi laSqari gamogzavnes. misimielebma Tavi erT cixeSi moiyares:
“am cixes ZvelTaganve ewodeboda Zaxari, metsaxelad ki “rkinisas” eZaxian misi simtkicisa
da dauZlevlobis gamo” – wers agaTia sqolastikosi (yauxCiSvili 1936a: 159-163). es aris
CxalTis cixe, romlis nangrevebi dResac SemorCenilia mdinareebis CxalTiswylisa da
kodoris SesarTavSi (musxeliSvili 1977: 21). bizantielebma pirveli Setevis dros cixe
TiTqmis aiRes da misimianelebs didi zarali miayenes.

Semdeg ki misimianelebma cixis ukan dabruneba moaxerxes da omic gaWianurda.
amitom bizantielTa sardalma “wamoasxa mZevlebi, wamoiRo fulic, ramdenic sotarqes
hqonda mitanili, bevri sxva ramec. didZali nadavlic SeiZina da neba misca misimielebs
kvlavac Tavis nebaze ecxovraT sakuTar qveyanaSi da Zveleburi cxovreba ganeaxlebinaT”
(yauxCiSvili 1936a: 173-174).

male sparseTsa da bizantias Soris droebiTi zavi daido da sazavo
xelSekrulebis momzadebisaTvis molaparakeba daiwyo. sparselebi mzad iyvnen
daetovebinaT mTeli lazeTis samefo, mxolod svaneTis datovebas ar Tanxmdebodnen, im
moTxovniT, rom es saerisTavo maT mxareze nebayoflobiT gadavida. es mxolod sababi iyo.
sparselebs svaneTis datoveba misi strategiuli mdebareobis gamo ar undodaT. 562 wels
sparseTma da bizantiam sazavo xelSekrulebas xeli moaweres. magram svaneTis sakiTxi
Riad darCa.

dava svaneTis irgvliv am sazavo xelSekrulebis xelmoweris Semdegac
grZeldeboda. bizantielebi sparselebs svaneTis sanacvlod Tanxas sTavazobdnen, magram
isini am Tanxis aRebaze jiutad uars ambobdnen. 571 wels bizantiasa da sparseTs Soris
axali omi daiwyo da bizantielebs xelfexi gaexsnaT. 575 wels bizantielTa da lazTa
gaerTianebuli laSqari svaneTSi SeiWra, sparselebis momxre erisTavi tyved wamoiyvna da
sparselebs svaneTidan fexi amoukveTa (yauxCiSvili da beraZe 1938: 93).

589-590 wlebs Soris sparselebi gamoCenili sardlis baramis anu bahram Cubinis
meTaurobiT svaneTSi kidev erTxel SeiWrnen. male maT aq didi marcxi igemes da ukan
daixies (yauxCiSvili 1941: 32-34).

VI saukunis dasasruls egrisis (lazeTis) gamgebeli mefis nacvlad patrikiosis
tituls atarebda. mis samflobeloSi mTeli svaneTi Sedioda, romelic or araTanabar
nawilad iyofoda. mdinareebis enguris, cxeniswylis da rionis zemo weli svaneTis
saerisTavoSi Sedioda, md. kodoris saTaveebi – “dalis xeoba”, igive “misimianelTa
qveyana”, iseve, rogorc adre, TviTmmarTvelobiT sargeblobda da uSualod lazeTis
patrikioss eqvemdebareboda.
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Sua saukuneebis saqarTvelis sazRvrebi da
maTTan dakavSirebuli zogierTi problema

devi berZeniSvili

saqarTvelos garepolitikur sazRvrebze adrec dawerila. yvelaze mniSvnelovani
iyo i. javaxiSvilis “saqarTvelos sazRvrebi istoriulad da Tanamedrove TvalsazrisiT
ganxiluli”, romelic pirvelad 1919 wels daibeWda. qveynis politikuri istoriis
sxvadasxva periodis Seswavlisas mkvlevrebi xSirad ganixilavdnen sazRvrebTan
dakavSirebul konkretul sakiTxebs. amjerad Cemi mizania yuradRebis gamaxvileba Zveli
saqarTvelos zogierT gare da Sidapolitikur sazRvrebTan dakavSirebul movlenebze.

rogorc irkveva, qarTvel tomTa gansaxlebis areali uZveles droSi cvalebadi iyo.
qarTuli saxelmwifoebriobis dasawyisidan ki is amierkavkasiis bunebriv-geografiul
garemoSi Camoyalibda. CrdiloeTidan mas kavkasionis qedi da misi mTavari Stoebi
zRudavda, dasavleTidan – Savi zRvis napiri, samxreTidan – samxreT kavkasiis mTianeTi,
aRmosavleTidan ki – mdinareebis zoli hqonda Semovlebuli. amgvarma fizikur-
geografiul garemoebebma usaTuod iTamaSa dadebiTi roli da qveyanas ocze meti saukune
gaaZlebina.

saqarTvelos sazRvrebis bunebriv-geografiuli Taviseburebani xels uwyobda
qveynis erTian ekonomikur mTlianobad Camoyalibebasac. uZvelesi droidan dawyebuli,
mTisa da baris qveynebis gaerTianebisaken urTierTltolva ekonomikuri gaerTianebis
aucileblobiT iyo nakarnaxevi: mesaqonleobis ganviTareba moiTxovda sazamTro da
sazafxulo saZovrebis erTian aTvisebas; mTaSi miwaTmoqmedebis SezRuduli pirobebi ki,
iqaur mosaxleobas aiZulebda saqarTvelos baris mxareebSi moeZia saWiro produqti –
marcvleuli, xili, Rvino.

saukuneTa manZilze Camoyalibebuli es tradiciuli sameurneo-ekonomikuri
urTierTobani saqarTvelos sxvadasxva kuTxeebs, Sesaferis pirobebSi, politikuradac
mTlian organizmad ayalibebda. romelime maTganis mtris mier dakaveba ekonomikuri
mTlianobis darRvevas iwvevda. amitomac qarTvelTa istoriul erTianoba mudmivad
ukavSirdeboda qveynis ekonomikursa da teritoriul mTlianobas. es naTlad gamoCnda
osmalTa mier samxreT saqarTvelos dapyrobis droidan: iqauri saZovrebi zafxulSi
imdenad aucilebeli iyo saqarTvelos baris mesaqonleTaTvis, rom isini iZulebulni
iyvnen mtris mier dapyrobil teritoriebze gadasuliyvnen (javaxiSvili 1919: 43).

saZovrebis ZiebaSi qarTvel mesaqonleebs araerTxel gadaulaxavT kavkasionis
mTavari qedi da mezobel qveynebSi gadauyvaniaT saqoneli. amasve mohyveboda
imierkavkasiaSi qarTuli dasaxlebebis gaCena. igive moxda qvemo qarTlis aRmosavleT
sazRvarze, sadac XV saukunidan moyolebuli, mejoge Turqmanuli tomebi yovel axal
Tavdamsxmels Tan mohyvebodnen da maTTvis sasurvel adgilebs iWerdnen. qarTvel
xelisufalTa didi winaaRmdegobis mouxedavad, es tomebi mSvidobianobis drosac Tavisi
saqonlis sazamTro saZovrebze saxldebodnen. ase dakarga saqarTvelom Tavisi Zveli
sazRvari mtkvris samxreTiT, Tumca qarTuli xelisufleba politikur zegavlenas yazax-
SamSadiloze XVIII s bolomde inarCunebda.

droTa ganmavlobaSi saqarTvelos saxelmwifos politikuri sazRvrebi araerTxel
gascilebia mosaxleobis eTnikur sazRvrebs; mas gadaulaxavs zemoaRniSnuli zRudeebi
samxreTiT, aRmosavleTiT, CrdiloeTiT. mxolod dasavleTiT, bunebrivia, ar gascilebia
Savi zRvis napirs.

garkveuli azriT, sazRvrebSi moqceuli teritoria esaa iqauri sazogadoebis mier
daCemebul-gaTavisebuli qveyana, romelsac is icavs; iTvleboda, rom igi uflis nebiT iyo
gansazRvruli: “Sen Sehqmen yovelni sazRvarni queyanisani” – vkiTxulobT fsalmunSi
(fsalmuni 73:17). aziis momTabare tomebisgan gansxvavebiT, saqarTvelos sazRvrebzedac,
ZiriTadad miwaTmoqmedi sazogadoebis sameurneo saqmianobiT miRebuli warmodgena
gabatonda.

qarTvelTa Tavdapirveli Sexeduleba sazRvarze, viTarca bunebriv-geografiul
mijnasa Tu masTan gamaval xazze, asaxulia sityvebSi: zRvari, sazRvari, piri, napiri,
monapire, piriqiTi, kide, kiduri, menakidure, yure, yuri, imeri, ameri da sxv. araa
gamoricxuli, “zRvari”, “sazRvari” kavSirSi iyos “zRua – zRva”-sTan (klimovi 1964: 89),
rac xmeleTis zRvasTan dasrulebul xazs, napirs aRniSnavda. SesaZloa, es cneba im
qarTvel tomebSi Seqmniliyo, romlebic zRvas emezoblebodnen (kolxebi, sasperebi,
taoxebi).
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qveynis sazRvrebze zrunva saqarTvelos mefeTa upirvelesi movaleoba iyo, amitomac
isini yovelTvis cdilobdnen maT dacvasa da SenarCunebas. ax. w. I s ambebTan dakavSirebiT,
leonti mroveli mogviTxrobs, rom somexTa mefe iarvandma “mouRo sazRvarsa qarTlisasa

qalaqi wunda da artani mtkuramde  ver iZebnes mefeTa qarTlisaTa sazRvari da mokudes
mwuxarebasa Sina didsa farsman da kaos”. samagierod, maTi STamomavlebi “aResrulnes
arzok da armazaeli, nugeSinis-cemulni didad, rameTu simÃniTa maTiTa ukmoixunes
sazRvarni qarTlisani” (yauxCiSvili 1955: 44, 50). vaxuSti batoniSvilis sityviTac,
qarTvelebi “ganuxeTqelobisaTvis samefosa mcdelobdnen da ukÀTu miuRian sazRvarni
TÂsni, yovelni mwuxarebden da iWirvoden kvaladgebasave, da mefeTa TÂsTa miudreklad
erTgulebden” (lomouri da berZeniSvili 1941: 17).

qveynis ganapira mxareebisa da punqtebis dakavebas Savi zRvis sanapiroze yovelTvis
cdilobdnen Zveli berZnebi, romaelebi, bizantielebi, Turq-osmalebi, romlebic Tavis
gavlenasa Tu batonobas SemdgomSi mTel qveyanaze avrcelebdnen. vaxuSti batoniSvili
qarTlis samxreT sazRvarze, debedis xeobis aRwerisas, ambobs, rom is qarTlis mefes Sah-
abasma waarTva da iqve ganmartavs: “odes miiRo Sabaz, amisis ganzraxviT miiRo, rameTu
geqmnebiso Sesaval-gamosavali advilad qarTlsa Sina” (lomouri da berZeniSvili 1941: 35).
amave mizniT, man iqaur gamahmadianebul somexs Tavadoba uboZa da meliqad dasva –
SemdgomSi meliqiSvilebi, romlebic gaqarTveldnen (berZeniSvili 1979: 98-101).

Zvelad Sidatomobriv-administraciuli sazRvari xSirad iyo qedic da mdinarec.
bagrat IV sigelSi opizar da mijnaZoroel mamebisadmi ikiTxeba: “viTa maT pirvelTa

mefeTa dawerilTa sigelTa Sigan uwerian, niSniT zRvarni: samxriT – samwyrisa wyali 
da tixaris klde da qed-qedi viTa wavals; dasavliT – eJuanTa qedi; da CrdiloT –

didubisa xerTvisi da saqaTmis kari, viTa qed-qedi wavals, didi qedi erTkari  da qedsa
ameriT arai uc saqme da sasarClo opizarTa” (enuqiZe da sxvebi 1984: 33). bunebrivia,
qarTvelebi Tavidanve CrdiloeTis sazRvars kavkasionis qedze atarebdnen, Tumca ki sam-
oTx adgilas piriqiTSic saxlobdnen: xevsureTSi, TuSeTSi, xevSi, dvaleTSi.

qarTvelTa uZvelesi mamamTavrebis qveyanaTa aRwerisas, egrosis wili “qarTlis

cxovrebaSi” gansazRvrulia, rogorc “queyana zRÂs yurisa  sazRvari: aRmosavliT mTa
mcire, romelsa aw hqÂan lixi, dasavliT zRua; CrdiloT mdinare mcirisa xazareTisa”
(yauxCiSvili 1955: 5).

samijne xazis garda, sazRvari aRniSnavda miwa-wyalsac, teritoriis nawils. leonti
mrovelis monaTxrobiT, somexi da qarTveli mefeebi dazavdnen, “somexTa ukmosces
sazRvari qarTlisa, qalaqi wunda, da cixe demoTisa, javaxeTi da artani”
(yauxCiSvili 1955: 49). aq sasazRvro xazze ki ara, aramed qarTlis kuTvnil miwa-wylis
nawilzea saubari, amitom umjobesi iqneba zemoxsenebul teqstSi “sazRvari qarTlisa”
orwertiliT gamovyoT; juanSeris sityviTac, vaxtang gorgaslis Zem – daCim mirdats
qveyana gaucvala: “misca nacvlad javaxeTi faravniTgan mtkuramde”, misgan ki aiRo “egris-
wyalsa da klisurasa Sua, mirdatis deduli sazRvari saberZneTisa” (yauxCiSvili 1955: 205).
aqac “sazRvari” qveynis nawilia, romelzedac vaxtangis ZeTa ufleba vrceldeba.

qarTlis erTi nawilTagani yofila “zena sofeli”, romelsac SemdgomSi Sida
qarTli erqva; meore nawils qvemo qarTli ewodeboda, romelsac adre SesaZloa “qvena
sofeli” erqva. is somxeTisa da Zveli albaneTis sazRvrebamde vrceldeboda; qarTlis
mesame nawili iyo “zemo qarTli” anu Semdgomi xanis samcxe-saaTabago, romelsac Zveli
berZnebi “mosxikes”-s (mesxeTi) uwodebdnen. qarTlis es sami nawili TavisTavad ufro
mcire qveynebad da xevebad iyofoda. Tavisi viwro (tomobrivi) mniSvnelobis garda, qarTli
farTo (politikuri) mniSvnelobiTac ixsenieboda, rasac “yoveli qarTli” erqva.

kaxeTic cvalebadi cneba iyo da politikuri viTarebis mixedviT, xan viwro-
tomobrivi, xan ki farTo mniSvnelobiT ixmareboda. qarTlTan misi sazRvari zogadad
aragvsa da mtkvarze gadioda.

aRmosavleT da dasavleT saqarTvelos lixis qedi hyofda CrdiloeTidan samxreTis
mimarTulebisa. amitom mis or mxares “lixTameri” da “lixTimeri” – SemdgomSi imereTi –
ewodeboda.

saqarTvelos tomobriv-teritoriuli sazRvrebi xSirad irRveoda politikur-
administraciuli sazRvrebiT. mezobeli mxareebi ufro msxvil sagamgeo Tu
administraciul erTeulebad yalibdebodnen. amis Sedegi iyo iseTi cnebebis gaCena,
rogoricaa raWa-leCxumi, tao-klarjeTi, kola-artaani, samcxe-saaTabago, qarTl-kaxeTi da
sxv.

am ukanasknelTa politikuri sazRvris cvalebadobas wyaroebic mowmoben. “qarTlis
cxovreba” qarTvelTa mamamTavrebis qveynebze saubrisas gvamcnobs, rom qarlosis
sikvdilis Semdgom, misma colma “kuxoss misca bostan-qalaqi, romelsa aw hqÂan rusTavi,
misca aragÂTgan vidre hereTamde, (Sesar)Tavadmde mTasa kaxeTisasa da mtkuars Sua. xolo
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kaxoss misca  aragÂTgan vidre tyetbamde, romel ars sazRvari hereTisa”  mcxeTosma ki
“daipyra queyana tfilisiTgan da aragÂTgan dasavliT vidre zRuadmde sperisa”
(yauxCiSvili 1955: 9). aqedan kargad Cans, rom uZvelesi sazRvari qarTlsa da kaxeTs Soris
aragvsa da mtkvarze gadioda. farnavazis dros erisTavTa ganwesebisas, sazRvari isev
aragvzea (yauxCiSvili 1955: 24).

juanSeris cnobiT, vaxtang gorgasali oseTze salaSqrod rom emzadeboda,
“mouwoda yovelTa spaTa qarTlisaTa; da Semokrbes yovelni da daibanakes muxransa da
xerks, imier da amier aragusa” (yauxCiSvili 1955: 150). SeiZleba vifiqroT, rom aragvis
marcxniv myofi xerki am dros ukve qarTlSi igulisxmeba. imave istorikosis

monaTxrobidan irkveva, rom VIII s mefe arCilma “misca juanSers juanSeriansa  juari da
xerki da yoveli mTiuleTi, manglisis Ãevi da tfilisi” (yauxCiSvili 1955: 242). gamodis,
rom aragvis marcxena sanapiroze myofi jvari, xerki da mTiuleTi aqac qarTlSi
igulisxmeba, radgan arCilma miris qalebs qarTli misca mziTvad; TavisTvis datovebuli

kaxeTi ki, man “yovelTa taZreulTa misTa miuboZa  da aznaur yvna igini”.
Cans, rom qarTlis mefeebi kaxeTs saufliswulod miiCnevdnen adridanve: kaxosi da

kuxosi mcxeTosis Zmebi arian. amitomac politikuri sazRvari aqac xSirad meryeobda da
scdeboda Temobrivs. VIII saukunidan, albaT grigol mTavris gandgomis droidan, kaxeTis
samTavrom qsani daido sazRvrad, e.i. aragvis dasavleTiT gadmoiwia. sainteresoa, rom
grigolis kaxeTSi gamTavrebas vaxuSti uwodebs “gandgomas”, e.i. “CamoSorebas”, “Ralats”,
“ajanyebas”. “matiane qarTlisa” mogviTxrobs, rom aSot kurapalatma gamoilaSqra, “movida

grigol kaxeTiT  Seibnes qsansa zeda  gaaqcies grigol, mTavari kaxeTisa, da daipyres
queyana, romeli hqonda qarTlisagan, da daipyra aSot klarjeTiTgan, vidre qsnamde”
(yauxCiSvili 1955: 252-253).

XI s dasawyisSi sazRvari isev qsanze rCeboda. es irkveva bagrat III da kaxTa
qorepiskopos daviTis urTierTobidan: bagratma moiTxova qsnis xeobaSi mdebare qarTlis
cixeebi, daviTma ki upasuxa: “ukeTu eZieb cixeTa, iyos Cuen Soris damjerebel mklavi da
omi. xolo me wina mogegebo qsansa zeda” (yauxCiSvili 1955: 278). igive viTareba Cans XI s
60-ian wlebSi, rodesac bagrat IV jari fadlons amarcxebs muxranis sanaxebSi, “matiane
qarTlisas” avtors ki muxrani qarTlSi ar eguleba (yauxCiSvili 1955: 310-311).

daviT aRmaSeneblis anderZidan Cans, rom xerki (aragvis marcxniv) da muxrani
(mdinaris marjvniv), kaxel abuleTisZeTa feodaluri saxlis samflobelo iyo. is am dros
zedaznis cixeze damokidebuli sasazRvro qveyana unda yofiliyo qarTlsa da kaxeTs
Soris, romelsac saguramosa da aragvis xevis nawilTan erTad, Zagan abuleTisZis saxli
ganagebda. daviTma kaxeTis samefosTan erTad muxranic SemoierTa, samefod aqcia da iq
sasaxle, cixe, sagamgeo gaiCina (berZeniSvili 1990: 344-345).

XV s samefo-samTavroebad daSlil saqarTveloSi, Zveli aragvis saerisTavo
saTavadod Camoyalibda; is Tergisa da aragvis orsave napirze vrceldeboda, samxreTiT –
sof. misaqcielamde. Zveli sasazRvro metoqeoba kaxeTis samefosTan qarTlis samefos
politikursa da socialur istoriaSi mkveTrad gamoixata: XVI s daarsda erT-erTi
samxedro-administraciuli erTeuli, axali saTavado – samuxranbatono.

rogorc qarTuli wyaroebi gvamcnoben, amas win uZRoda kaxeTis mefe av-giorgis
mier qarTlis mravalgzisi morbeva imereTis sazRvramde. qarTlis mefe daviTisTvis
umcros Zmas bagrats uTxovia: “momec me muxrani saufliswulod Cemda da droSa, darajad
Cemda iyos erisTavi qsnisa da Ãeoba aragÂsa”. roca Txovna Seusrules, “movida bagrat da
aRaSena cixe mtuerisa, romel ars cixisZiris Tavsa da dadga mun”. sabolood, av-giorgi
Seipyres da amave cixeSi gardaicvala (yauxCiSvili 1959: 350-351). samuxranbatonos warmoqmna
iyo mcdeloba samefo domenis gadarCenisa; mas aRmosavleTidan aragvi gamohyofda
kaxeTisagan, samxreTidan ki – mtkvari.

msgavsad aragvisa, qarTlisa da kaxeTis sazRvari mtkvarzedac icvleboda. vaxuSti
batoniSvilis cnobiT, “welsa q-sa Rp-z, qar. z- mokuda juanSer erisTavT-erisTavi da
Semdgomad missa gandga grigoli mTavari da aman daipyra kaxeTi, kuxeTi da gardabani”. es
ukanaskneli qarTlis provincia iyo mtkvris samxreTiT da Cans, 787 wlidan kaxeTSi
Sedioda. “matiane qarTlisa” amis Semdeg kaxeTis qorepiskoposebad moixeniebs
gardabanelTa warmomadgenlebs, romlebsac vaxuSti batoniSvili 881 wlamde kaxeTis
mTavrebad miiCnevs (yauxCiSvili 1973: 557-558). amis Semdgomadac ixseniebian “kaxni
gardabanelni” an “gardabanelni”, romelnic kaxeTis politikur cxovrebaSi monawileni
Canan, magram X s 50-iani wlebidan kaxeTi, Cans, kargavs gardabans
(musxeliSvili 1980: 132-133).

droTa ganmavlobaSi, politikuri situaciis cvalebadobis mixedviT, aRniSnuli
sazRvari qarTlis samefos sasargeblod Secvlila da gadasula mtkvris marcxena
sanapiroze. beri egnataSvilis cnobiT, XVI s dasawyisidanve qarTlis samefoSi iTvleboda
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“aji-sus zeiT udabnoni da samgors quemoTi, lilo da lilos-quemoTi, da ÃevZmoras-
quemoTi, da aragus-aqaTi, da fSaviswyals aqaTi, gudamayari” (yauxCiSvili 1959: 349). “aqaTi”
am SemTxvevaSi aragvis dasavleTs gulisxmobs. daaxloebiT iseTivea sazRvari XVIII
saukuneSic. “dasturlamalSi” vkiTxulobT: “Cven da kaxeTis samZRvari ÃevZmaris yviTeli
flate, qviTkirs gaRma seris gza rom Sesdevs, ava maRals lilozed, didi muxa; aSqaveTis
Tavi; qvabT kldisTavi, imisi Rele rom Caitans, loWinis gaRma samanao gza; vazianis Tavis

goraebi, salyulianis Tavs amarTuli; imas gaRma mayvalT wyaro” (doliZe 1965: 272).
“RmrTaebis gujari” 1722 wlisa agreTve mowmobs, rom Zvelad ase ar yofila:

“liloni, gldani da jaWvni angarebiTa da mZlavrebiT mietacnaT qarTlisa kaTalikosTa

da TbilelTa  da visca SiSi RmerTisa gqonan, kualad amasve ageniT Tvisni samwysoni”
(doliZe 1965: 364). rogorc Cans, ciloba mtkvrisa da aragvis marcxena sanapiro
soflebisaTvis grZeldeboda mTeli saukunis manZilze. vaxuStis istoriis mixedviT, 1723
wels kaxelebi arbevdnen lilos, xolo qarTlelebi – saguramos (yauxCiSvili 1973: 620).
papuna orbelianis cnobiT, 1749 wels “wabZandnen oriv mefeni saguramos, moiyvanes

qarTlis muSa da aRaSenes cixe bokowins  wabZanda mefe erekle kaxeTs da aRaSena cixe
WoeTisa” (cagareiSvili 1981: 158).

moyvanili magaliTebidan Cans, Tu rogor iyo damokidebuli sazRvris cvla
politikur da ekonomikur situaciaze. qarTl-kaxeTis sazRvarze Tu adre mas eTnikuri
cvlilebebi ar mohyolia (orive qarTuli tomi iyo), gvian Sua saukuneebSi saZovars
moyolili Turqmanuli tomebi mtkvris marjvena napiridan gadadian mtkvarze da mis
marcxnivac saxldebian. amas kargad mowmobs qarTl-kaxeTis sazRvris zemoT moyvanili
amonaridis gagrZeleba “dasturlamalSi”: “imas gaRma mayvalT wyaro; fanaqlus Tavs didi
wveri, demurlus daRi; mejnun yala; ier qorfi da yuludaRi; axar-baxari; CaTma; TiqmadaSi
eminaRa; adamuran ieri” (doliZe 1965: 272). yvela es toponimi Turqmanuli tomebis mtkvris
marcxniv arsebul dasaxlebebze metyvelebs.

aseTive cvalebadi iyo qarTlis sazRvari dasavleTiT mezobel imereTTan.
cnobilia, rom es ukanaskneli saxelwodeba lixis imier qveyanas erqva, e.i. gaazrebuli iyo
bunebrivi sazRvari – lixis qedi. miuxedavad amisa, qarTlis samefos Camoyalibebidanve,
lixsiqiTi argveTi da lomsiaTxevi qarTlis teritoriad iTvleboda. sasazRvro xazis
cvlilebebs adasturebs Sorapnis cixis xelidan xelSi gadasvla qarTlisa da kolxeTis
samefoebs Soris (cqitiSvili 1964: 86-87). Sua saukuneebis ganmavlobaSic araerTxel
momxdara mosazRvre qveynebis dapyroba lixTamer da lixTimer xelisufalTa mier. XVIII
saukuneSi ki qarTls ekuTvnoda “Zirulas iqiT mTa kolbeurisa” da xefinisxevi
(berZeniSvili 1971: 15).

sazRvrebTanaa dakavSirebuli saqarTvelos socialuri istoriis kidev erTi
mniSvnelovani sakiTxi – monapireebisa: sazRvris dacvis organizacias ZvelTaganve didi

yuradReba eTmoboda iranSi, bizantiaSi  marzbani, marzpani sparsulad swored sazRvris
mcvels aRniSnavda Tavdapirvelad. SemdgomSi sasaniduri iranis mier somxeTsa da
qarTlSi daniSnul moxeles erqva. araa gamoricxuli, somxeT-saqarTvelos sazRvarTan
iyos dakavSirebuli gagis mTavari demetre marzpani, romelsac X saukuneSi moixseniebs
somexi istorikosi asoRiki. misi sityviT, demetre qarTvelebs miemxro, qarTvelad
moinaTla da Tavisi Svili taSiris mamflad dasva (berZeniSvili 1979: 72). gamoTqmulia
mosazreba, rom samoxeleo termini “marzpani”, anu “napirTa mWiravi”, XII s meore naxevridan
TandaTan Secvala qarTulma “monapirem” (mesxia 1986: 30). daviTis istorikosi mefis
upirveles sazrunavad asaxelebs qveynis sazRvrebis daculobas, rasac gamoxatavs
sityvebiT – “kideTa pyrobani” da “napirTa Wirvani” (yauxCiSvili 1955: 351).

n. berZeniSvilis azriT, monapireTa instituti daviT aRmaSeneblis droidan
arsebobs da Zlieri, centralizebuli xelisuflebis erTgul moxeles gulisxmobs. misi
sityviT, abuleTis Ze, orbeli an beSqen jayeli mebrZol moxeleebad rom ixseniebodnen
daviTis mefobaSi, swored aseTi monapireni arian. isini mxolod mefis gankargulebiT
“simarjviT moiparaven” mtris cixe-qalaqs, daarbeven mtris qveyanas, ixoceban mterTan
brZolaSi. isini Zveli memamule, erisTav-ymadnaficebi ki ar arian, aramed mefis moswrafed
morCilni samxedro-administraciuli moxeleni “garegnad menakiduresa adgilTa”. mefe maT

swyalobs, aRazevebs maTi damsaxurebis mixedviT  Tamaris dros es monapireni ukve
mefeTa adgilze mjdomi erisTavT-erisTavebi xdebian (berZeniSvili 1974: 30-31).

XII-XIII ss mijnaze saqarTveloSi arsebobda sanapiroebi: gagi, taSir-Zorageti,
javaxeTi, artani, SavSeT-speri, hereTi da kari. somxuri olqebi saqarTvelos
SemadgenlobaSi SemosvlisTanave monapire mxargrZelTa gamgeblobaSi moeqcnen, e.i. mefis
uerTgules didebulebs miendo maTi marTva. magram monapireoba Tavisi bunebiT imdenad
momgebiani, sasurveli samxedro movaleoba iyo, rom Tamaris istorikosis sityviT,
“romelni SigniT iyvnes, igini sanapiroTa iajdes” (yauxCiSvili 1959: 129). amitom, iseve
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rogorc sxvagan, mxargrZelebic sanapiroebs da maTTvis axlad darTul miwebs samamulod,
saSviliSvilod daepatronen. n. berZeniSvilis sityviT, “zaqaria amirspasalari Tavisi
mdgomareobiT metad hgavs SoTas avTandils, romelic (agreTve spasalari) monapireobs
mefis saxelis gansadideblad, mefisTvis ZRvenis misarTmevad. mas hyavs sakuTari laSqari,
mas emorCilebian didebulebi” (berZeniSvili 1974: 226-227).

qarTuli monapire, cxadia, gamonaklisi araa. somxeTSi sanapiro olqis mmarTvels
adre bdeSxi, SemdgomSi koRmnakali erqva. 1289 wlis saflavis qvis warweraSi tarsaiW
orbeli “samefo koRmnakalad” ixsenieba (kostanianci 1913: 131), e.i. saqarTvelos samefosi.
dasavleT evropaSi mas markgrafi, markizi Seesatyviseboda. mark blokis mixedviT, isini
ukve karlos didis droidan Tavs arqigrafebs uwodebdnen da qveynis Sida olqebsac
sanapiroebis yaidaze ganagebdnen (bloki 2003: 387).

qveynis sasazRvro, sanapiro raionebs arc gvian Sua saukuneebSi daukargavT Tavisi
mniSvneloba. wyaroebSi ixseniebian monapirenic. 1460 wlis erT sabuTSi giorgi mefe
Jurulis Svils mRvdel giorgis mimarTavda: “ZuelTa mefeTaganca Sewyalebuli iyo
cxrazma da Tqueni guarisa kaci misi monapire yofila, da monastrisa da cixisa Svili da
mqonebeli, aw Cuenca SegiwyaleT”-o (TayaiSvili 1899: 4). cxrazma qsnis xeobis zemo welzea
da araa gamoricxuli am mosazRvre mxareSi monapire marTlac ZvelTagan yofiliyo, Tumca
ki sxva wyaro amis Sesaxeb ar gvaqvs. am cnobaSi TiTqos saSviliSvilo monapireobaa
nagulisxmevi.

gvian Sua saukuneebSi, rodesac saqarTveloze Zlierdeba sefianTa iranis gavlena,
bunebrivia, aRmosavleT saqarTvelos saxelmwifos mowyoba daemsgavseboda Zlieri
mezoblisas. iq ki centraluri raionebi Sahis sakuTrebaSi iyo da mas samoqalaqo moxele
(vaziri) marTavda. “sasazRvro provinciebi” saxelmwifo (divanis) miwebis kategorias
ekuTvnodnen da iq Sahi samxedro mmarTvelebs (beglarbegebs) niSnavda. isini ki calkeul
SemTxvevebSi axerxebdnen Tavisi Tanamdebobis samemkvidreod gadaqcevas
(surgulaZe 1990: 112).

monapires ixseniebs XVII s poeti feSangi. Tavis SahnavazianSi is wers:
“qveyanas mcveli uCina; Tavadi vinca vinare.
ubZana Cemad mosulamdi nu gindaT mosawyinare.
monapireni yovelgniT idgen ar iyon mZinare;
adre gacnobo ambavi, iyoT ukuyriT mcinare” (leoniZe da iordaniSvili 1935: 18).
papuna orbeliani XVIII s 50-iani wlebis aRwerisas, monapireobas sazRvris damcveli

jaris meTaurobad miiCnevs, romelsac mefe niSnavs da scvlis. 1755 wels “gamoarTves
borCalos xanoba musa-yuli-xans da daayenes dimitri eSikaRabaSi orbeliani monapired
jarSi borCalus”; an kidev: “gaistumres es axali ganwesebuli jari da daayenes baidarSi

monapired  asis-Tavni da ufrosni iyvnes amilaxoriSvili nikoloz, amirejibi zaza,
ciciSvili Teimuraz”. imave 1755 wels “uboZes jari qarTvelTa muxranis batons salT-

xuces konstantines da gaistumres monapired da pasuxis gasacemad mterTasa  mividnen

eseni da dadgnen am jarebiT yularSi, romel maxlobel ars baidarisa  da scviden
garemoTa qveyanaTa” (cagareiSvili 1981: 223, 226, 233).

XX saukunis bolos guriaSic movismine fraza: “yanaSi rom muSas viyoliebdiT,
monapires dauniSnavdiTo” – e.i. gamorCeul kacs zedamxedvelado. rogorc vxedavT,
TandaTanobiT termini Sinaarsobriv cvlilebas ganicdis.

ZiriTadi gansxvaveba adreulsa da gviani xanis monapireTa Soris isaa, rom Zvelad
monapireebad yvelgan adgilobrivi feodalebi xdebodnen, gvian ki mefe maT Sida
raionebidan niSnavda. gamonaklisia dimitri orbeliani borCalos mezobeli somxiTidan.
muxranbatoni, amilaxoriSvili, amirejibi, ciciSvili da sxvebi ki, yvela Sida qarTlidan
iniSnebian qciis qvemo welze – baidari mdinaris marcxnivaa, yulari – marjvniv. unda
vifiqroT, warsulis mware gamocdileba iyo amis mizezi: monapire feodali yovelTvis
mTavrad gadaqcevas lamobda da amisTvis centraluri xelisuflebisagan gandgomas ar
erideboda. aseTebi iyvnen favstos buzandTan moxseniebuli gugarqis bdeSxi, Zoris,
kolbis da gardmanaZoris samTavroTa uflebi IV s qvemo qarTlSi; varsqen pitiaxSi iqve
V s, grigol kaxeTis mTavari VIII s, demetre gageli marzpani X s, baRvaSebi IX-XII ss,
Zaganis saxli qarTl-kaxeTis sazRvarze XII s, orbelebi XII s qvemo qarTlSi, jayelebi
XIII s samxreT saqarTveloSi da bevric sxvagan.

sasazRvro provinciebisa da maTi mmarTvelebis ormagi buneba aseve rCeboda gvian
saukuneebSiac. XVII saukunemde aragvis erisTavi kaxeTis mefis yma iyo, magram SemdgomSi is
qarTlis mefis qveSevrdomi gaxda (gvasalia da Todria 1971: 32). igive xdeba abaSiZeTa
saTavadoSi qarTl-imereTis sazRvarze XVI-XVIII saukuneebSi; aseve WilaZeTa saTavadoSi
odiS-guria-imereTis sazRvarze (soselia 1973: 169-171, 277-285); samurzayanoSi samegrelo-
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afxazeTis sazRvarze XVII-XIX saukuneebSi (xorava 1996: 174-181) da sxva. amiT isini Zvel
monapireebs emsgavsebodnen.

amitom iyo, rom qveynis xelisufleba sasazRvro provinciebis ukeT gakontrolebis
mizniT, maT Semomtkicebas sxvadasxva xerxebiT cdilobda. amis gamoxatuleba iyo varsqen
pitiaxSis mokvla, kaxeTisa da samSvildis saerisTavos saufliswulod miCneva, kirion
kaTalikosis mier curtavis eparqiaSi qarTuli mRvdelmsaxurebis gabatoneba, kldekaris
saerisTavosa da javaxeTis samefod daufleba, orbelTa ganadgureba Tu qurTuli
warmomavlobis mxargrZelTa gaqarTveleba.

msgavsi mcdelobani iyo gvian Sua saukuneebSiac: somxiTi, TrialeTi, lore-taSiri,
bambak-yaiyuli samefo samouravoebad iqcnen, erekles dros ki – giorgi ufliswulis
sakuTrebad. Teimuraz-erekles mefobaSi gauqmda qsnisa da aragvis saerisTavoebi da isinic

ufliswulebs – giorgis, iulons, levans gadaecaT  Zveli monapireebi samefo ojaxma
Secvala. miuxedavad yvelafrisa, ufro Zlier saxelmwifoTa mezoblobaSi saqarTvelom
sazRvrebi ver SeinarCuna da qveyana yoveli mxridan Semcirda, rac qveynis sisustis
pirveli niSania. isev gamokveTa eTnikuri, ekonomikuri da politikuri siZneleebi.
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walenjixis monastris istoriidan

papuna gabisonia

walenjixis raionuli centridan ori kilometris daSorebiT, mdinare Waniswylis
marcxena mxares, maRal borcvze aRmarTulia Sua saukuneebis qarTuli saeklesio

arqiteqturis SesaniSnavi Zegli  macxovris feriscvalebis eklesia “gumbaTiani,
didSenoba, Suenieri, keTils adgils“ (yauxCiSvili 1973: 778). taZari Caxazuli jvris
gegmaze aSenebul centralur jvar-gumbaTovan nagebobas warmoadgens. waxnagovani gumbaTi
simaRliT eklesiis sididesTan aris Sexamebuli, romlis TiToeul waxnagSi aTi grZeli,
magram viwro, sarkmelia datanebuli. taZari dgas samsafexurian cokolze da kargad
Tlili qvis TeTri kvadrebiT aris mopirkeTebuli, romelic Semdeg Selesilia.

eklesiis ZiriTadi korpusi aRmosavleTiT naxevarwriuli Sverili absidiT aris
dasrulebuli, romlis gverdebze samkveTlo da sadiakvnoa mowyobili. absidis centrSi
gaWrilia sami TaRovani sarkmeli, xolo gverdiTa saTavsoebSi TiTo sarkmelia. taZris
SigniT vrceli darbazia, romlis gamyofi TaRebi centrSi masiur svetebs eyrdnoba,
dasavleTiT ki pilastrebs. eklesias Sesasvleli karebi dasavleTis, samxreTis da
CrdiloeTis mxridan aqvs, romelTagan centraluri Sesasvleli dasavleTis karebia.
aRmosavleTis mxares sakurTxevels sakmaod didi adgili ukavia, romlis win samxreTis
svetze miSenebulia qvis taxti. 1639 wels samegreloSi myofi rusi elCebi f. elCini da
p. zaxarievi aRniSnaven: “eklesiis darbazi sakurTxevlisgan kankeliT gamoyofilia,

satrapezo da samsxverplo Rirseulia  sakurTxevelSi saRmrTo werili devs”, aq maT
sanawileSi Casvenebuli wminda nawilebic aCvenes (gamaxaria 2005: 259-262).

walenjixis macxovris feriscvalebis eklesiis agebis TariRis Sesaxeb saistorio
wyaroebSi cnoba ar mogvepoveba da arc taZars aqvs samSeneblo warwera. 1913 wels es
eklesia eqvTime TayaiSvilma Seiswavla da X-XI saukuneebSi aSenebulad miiCnia
(TayaiSvili 1914: 210). walenjixis raionis saqarTvelos ZeglTa dacvis departamentis
sapasporto monacemebSi (pasporti NN97) ki taZari XII-XIII saukuneebiT aris
daTariRebuli.

XIV saukuneSi odiSis erisTavT-erisTav vamey I dadianis (1384-1396) brZanebiT taZars
CrdiloeTis, dasavleTis da samxreTis mxridan Ria svetebiani galereebi miaSenes. ufro
mogvianebiT CrdiloeTisa da samxreTis galereebis nawili dadianTa samarx ekvderebad
gadaakeTes. eklesiis sarkmelebs da karebs CuqurTmebi aRar amSvenebs, fasadebic sruliad
sadaa. taZari SigniT freskebiT mdidruladaa Semkuli. aseve mravali qarTuli da
berZnuli warweraa. freskebis da warwerebis nawili dReisTvis dazianebulia.

XIV saukuneSi vamey I brZanebiT bizantiis imperiis dedaqalaq konstantinopolSi
maxarobel qvabalia da andronike gabisulava gaemgzavrnen. maT konstantinopolidan
mxatvari kir manuel eugenikosi (evienkosi) Camoiyvanes da walenjixis eklesia moaxatvines.
amis Sesaxeb taZris freskuli warwera gvamcnobs: “q. patronisa erisTavT erisTavis da
mandaturTuxucesisa dadianisa vameyis brZanebiT moviyvaneT konstantinopoliT mxatvari

kir manoel evienkos da davaxatvineT ese eklesia SewevniTa RmrTisaTa  warvegzavneT
macxovrisa SewevniTa konstatinopovles da moviyvaneT mxatvari ese kir manuel Cven

maxarobel qvabalia da andronike gabisulava” (TayaiSvili 1914: 211-212).
taZris yvela kedeli moxatulia. sakurTxevelSi RvTismSoblis freskaa, marjvniv

wm. petre da miqael mTavarangelozi udgas, xolo marcxniv _ wm. pavle da gabriel
mTavarangelozi. ufro zemoT amaRlebis scenaa ganTavsebuli. RvTismSoblis freskis
qvemoT kedelze liturgia anu angelozTa Jamis wirvaa warmodgenili. ufro qvemoT
eklesiis wminda mamebis portretebia. sakurTxevlis sarkmlis qveS gamosaxulia yrma
qriste, romelic sarecelzea dabrZanebuli da angelozebs mis Tavze samwerobeli ukaviaT.
sarkmlebs Sua ioane naTliscemlis da sxva wmindanebis freskebia. eklesiis dasavleT
kedelze warmodgenilia RvTismSoblis miZineba, qvemoT dasavleTis karebis marjvniv da
marcxniv mTavarangelozebi didi gragnilebiT arian gamosaxuli. istoriul pirTa
freskebi, maT Soris vamey I da misi ojaxis wevrTa portretebi, CrdiloeTis kedlis
dasavleT nawilSia ganTavsebuli. freskebiT aris Semkuli dadianTa ekvderebi,
romelTagan aRsaniSnavia levan II dadianis (1611-1657) samarxi, romelsac
konstantinopolidan sagangebod motanili marmarilos qvis didi fila adevs saTanado
warweriT. ekvderis kedelze arsebul freskaze TviTon levan II dadiania Tavis ojaxis
wevrebTan erTad  gamosaxuli. (lorTqifaniZe 1980: 78-79).

eklesias gars grZeli galavani aqvs Semovlebuli, romelic Tavdapirvelad Tlili
qviT iyo naSeni, magram Semdgom daqceula. XIX saukunis damdegs mis nangrevebze ubralo
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riyis qvis galavani gaukeTebiaT (miqava 4; jabua 1999: 293). Crdilo-dasavleT mxares,
galavnis karibWesTan gviani Sua saukuneebis orsarTuliani qvis samrekloa aRmarTuli.
samreklos pirveli sarTulis kamaris qveS alayafis karebia. meore sarTuli gadaxurulia
da Ria TaRovania.

taZris dasavleTiT 40-45 metris sigrZis gvirabi iyo gayvanili, romelic
dazianebuli saxiT dRemde SeemorCa (miqava 4). dasavleT mxaresve dadianTa sasaxlis
nangrevebia, romlis qveda sarTuli svetebzea Semdgari da TaRovania (dReisTvis
nawilobriv restavrirebuli). zeda sarTuli, safiqrebelia, rom xis iyo. galavnis samxreT
mxares midgmulia mozrdili koSki, romelic sanaxevrod CamoSlilia.

Sua saukuneebis dasavleT saqarTveloSi walenjixis macxovris eklesia da
monasteri erT-erTi mniSvnelovan sasuliero keras warmoadgenda. miuxedavad amisa,
walenjixaSi adreuli xanis samonastro cxovrebis Sesaxeb saistorio wyaroebSi cnobebi
TiTqmis ar mogvepoveba. mxolod is aris cnobili, rom XIV saukuneSi vamey I mier
wargzavnili maxarobel qvabalia da andronike gabisulava ber-monazvnebi yofilan.Aamis
Sesaxeb berZnul enaze Sesrulebuli taZris freskuli warwera gvamcnobs: “q. vedreba
RvTisa monisa da codvilisa manuel eugenikosisa, mxatvrisa, romelman moxata es taZari
konstantinepolidan mosulma, (sadac) gagzavna ber-monazvnebi (am taZris) Sesamkoblad
(erisTavT erisTavma?), romlis saxelia vamey, xolo (ber-monazonTa) saxelebia: qobalia

maxarobeli da andronike gabisulava” (yauxCiSvili 1999: 95).
maxarobeli da andronike walenjixis monastris ber-monazvnebi iqnebodnen da maTi

moRvaweoba vamey I zeobis mixedviT, XIV s II naxevriT unda daTariRdes.
amis Semdeg walenjixis monastris winamZRvrebis Sesaxeb fragmentuli cnobebi XVI

saukunis II naxevridan mogvepoveba.
“caiSis gulanis” saxeliT cnobili “Jamn-gulanis” xelnaweri wignis erT-erT

minawerSi ixsenieba maTeoz winamZRvari: “RmerTo Seiwyale suli maTeoz winamZRurisa,
ucbad amis mCxrekelsa, amin” (TayaiSvili 1914: 189). es gulani, romelic amJamad zugdidis
istoriul-eTnografiul muzeumSi inaxeba, k. grigolias dakvirvebiT, XVI saukunis
bolosTvis gadauweriaT lipartianis qal manias TaosnobiT. is Tavdapirvelad
walenjixisa da skuris monastrebis sakuTreba yofila, xolo caiSis eklesiaSi ufro
mogvianebiT, XVIII saukuneSi moxvedrila (grigolia 1953: 53).

am minaweridan Cans, rom maTeozi ukve gardacvlilia. safiqrebelia, igi walenjixis
monastris winamZRvrad XVI saukunis II naxevarSi iyo.

Semdegi winamZRvris – elises Sesaxeb macxovris taZris jvarcmis xatis warwera
gvamcnobs, romelic XVI-XVII saukuneTa mijniT TariRdeba: “RmerTo Seiwyale orsave Sina
cxovrebasa mamkobi xatisa Senisa winamZRvari elise jafariZe, amin” (TayaiSvili 1914: 225).
elise jafariZis walenjixis monastris winamZRvroba, radganac warweris Sesrulebis
droisTvis igi cocxalia, am xaniT unda daTariRdes.

alaverdis saxarebis saxeliT cnobili xelnaweri wignis TavSi Cakrulia anderZi,
romelic zebede winamZRvars ekuTvnis. am anderZis mixedviT irkveva, rom zebedes es

saxareba uyidia: “mas Jamsa odes gailaSqra mefis Teimurazis saSuelad  dadianman
patronman leon da biZaman misman lipartianman batonman giorgi, rameTu saflavisa maTisa
winamZRuar viyavi, mivediT geguTs imereTis mefeT mefobasa giorgisa, mun moiRes kacTa
sarwmunoebiTa da viyide CemiTa alaliTa TeTriTa da ganvamzade sada igi damarxvad var

da vinca gamoixuaT saZvalesa Cvens” (grigolia 1953: 50).
zebede walenjixis monastris winamZRvari yofila, radgan am droisTvis dadianTa

samTavro saxlis saZvale walenjixis eklesia iyo. igi aseve levan II sulieri moZRvari
iyo da mTavars yvelgan, maT Soris, laSqrobebSic axlda. es laSqroba 1615 wlisTvis
moxda, roca kaxeTSi daviT jandieris meTaurobiT sparselebis winaaRmdeg ajanyebam
ifeTqa. dasavleT saqarTveloSi myofi kaxeTis mefe Teimuraz I saswrafod kaxeTSi
gaeSura. imereTis mefe giorgi III (1605-1639), levan II dadianma da mamia gurielma TavianTi
laSqriT Teimurazi mdinare aragvamde miaciles (anTelava 1999: 176). zebede winamZRvars es
saxareba am wels unda eyida. T. Jordaniac mis mier imereTSi saxarebis SeZenas 1615-1620
wlebiT aTariRebs (Jordania 1902: 47).

aqedan gamomdinare, zebedes walenjixis monastris winamZRvroba 1613 wlidan unda
mieRo, radgan igi qarTlidan sparselebs samegreloSi garidebia. 1628-1630 wlebs Soris
zebede winamZRvarsa da levan II Soris uTanxmoeba momxdara da igi isev qarTlSi
gadasula. zebedes walenjixidan malulad ,,Jamn-gulani”, xati, jvari da Tavisi nayidi
saxareba wauRia. odiSis mTavars maTi dabruneba (saxarebis garda) XVII saukunis 40-ian
wlebSi mouxerxebia (grigolia 1953: 53-54).

rogorc zemoT aRvniSneT, 1639 wels samegrelos samTavros ruseTis mefis elCebi:
f. elCini da p. zaxarievi ewvivnen da isini walenjixis macxovris eklesiaSi wirvas
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daeswrnen. aq maT winamZRvari ioane daxvdaT, romelmac stumrebs taZari daaTvalierebina
(gamaxaria 2005: 262-263). safiqrebelia, rom ioanes walenjixis monastris winamZRvroba
zebedes mere mieRo.

XVII saukunis 40-ian wlebis dasawyisSi levan II gadawyvetilebiT walenjixaSi
saepiskoposo kaTedra dafuZnda. saistorio wyaroebSi walenjixis pirvel episkoposad
mitrofane alaverdeli mitropoliti Cans. rogorc kaTolike misioneri beris, qristefore
kastelis mier 1642 wels samegrelodan romSi gagzavnili werilidan irkveva, giorgobis
dResaswaulze alaverdels, romelic imavdroulad walenjixeli episkoposic iyo,
gaukicxavs odiSSi myofi trapizonis arqiepiskoposi, radgan igi kaTolikur
aRmsareblobaze gadasula. amis gamo mitrofanes levan II guliswyroma daumsaxurebia
(TamaraSvili 1902: 185, 187).

mitrofane alaverdeli kaxeTidan odiSSi sparselebs gamoxizvnia. mas Tan
RvTismSoblis xati wamouRia, romelic qeTevan dedofals sparseTSi hqonia. dedoflis
wamebiT gardacvalebis Semdeg es xati alaverdis mitropolits dauxsnia da walenjixis
eklesiaSi daubrZanebia (TayaiSvili 1914: 229). mitrofane sarwmunoebriv sakiTxebze
dapirispirebia XVII saukunis 30-ian wlebSi odiSSi myof kaTolike misioner ber don
juzepe judiCe milanels da masTan didi polemika uwarmoebia (giorgaZe 1964: 46).
alaverdeli mitropoliti samegreloSi gardacvlila da walenjixis monasterSi
daukrZalavT.

walenjixis eklesiaze da saepiskoposoze cnobas 1633-1653 wlebSi odiSis
samTavroSi samisionero saqmianobiT myofi italieli beri don arqanjelo lambertic
gvawvdis, romelic samegrelos saepiskosoebis CamoTvlisas aRniSnavs, rom “mexuTea
walenjixelis, gorakze mdebare, misi eklesia feriscvalebis saxelobazea aSenebuli. aq
marxaven mTavrebs. mis episkoposs hqvia walenjixeli” (anTelava 1990: 107).

vaxuSti bagrationis mixedviT, walenjixeli episkoposi iyo “mwyemsi Wanis mdinarisa
da dadis mdinaris Soris adgilTa, kavkasidam zRuamde” (yauxCiSvili 1973: 778). vfiqrobT,
rom vaxuStis mier moxazuli walenjixis saepiskoposos sazRvrebi zusti ar unda iyos.
“zRuamde” anu Sav zRvamde walenjixis eparqiis sazRvrebi ver miaRwevda, radgan mas
samxreT-dasavleTiT da samxreTiT caiSis saepiskoposo esazRvreboda. misi dasavleTi
mijna mdinare enguri unda yofiliyo, romlis iqiT bedieli mTavarepiskoposis samwyso
iwyeboda. aRmosavleTiT walenjixis saepiskoposos Wyondidis saepiskoposo esazRvreboda
da mdinare xobiswyali unda yofiliyo sasazRvro mijna. CrdiloeTiT walenjixis eparqiis
sazRvari samegrelos qedi iyo.

Semdgomi walenjixeli mwyemsmTavaria evdemon jaiani, romelic manamde drandis
saepiskoposos ganagebda (xorava 2005: 96). evdemons taZris moxatuloba ganuaxlebia, ris
Sesaxeb levan II ekvderis freskuli warweridan vgebulobT: “q. me ebiskoposman
walenjixelman evdemon jaianman davaxatvine ekvderis kari Cvenis xelmwifis dadianis
levanis sadRegrZeloT”. warwera 1648 wels aris Sesrulebuli. eklesiis SigniT,
CrdiloeT svetze evdemonis meore warweraa: “ufalo ieso qriste, Zeo da sityvao
RmrTisao, Seiwyale walenjixeli. evdemons jaians Seundos RmerTman”
(TayaiSvili 1914: 215-216).

rogorc Cans, evdemonis walenjixelad daniSvna kavSirSi unda iyos odiSis
mTavarsa da alaverdel mitropolits Soris momxdar dapirispirebasTan. walenjixis
saepiskoposo kaTedraze moRvaweoba zogadad SeiZleba 1643-1655 wlebiT daTariRdes.

1648 wlisTvis walenjixis monastris winamZRvroba maqsime meliaZis xelSia,

romelsac evdemon jaianis zemoT moyvanili warwera uSualod Seusrulebia: “davwere me
ese winamZRvarman saydrisa amisa maqsime meliaZisaman” (TayaiSvili 1914: 216). amave xanaSi
ierusalimis qarTvelTa jvris monastris svinaqsaris erT-erT aRapSi naxsenebia abram
walenjixeli: “Tuesa dekenbersa e. gauCineT Cuen juaris mamaman juaris nikifom, srulad
erTobiT ZmaTa wmidisa RmerTSemosilsa sabaÁssa ebiskoposman Teodosem, papa markozma,
papa abram walenjixelisa da elia ikonomosman patrons evdemons drandelyofilsa
walenjixelsa jaianis Zesa aRapi saukunod mouSleli” (metreveli 1962: 87). aRapis
mixedviT abrami ierusalimSi imyofeba, magram Zneli saTqmelia, mas walenjixis monasterSi
ra saeklesio saxelo ekava.

1655 wlis 16 seqtembers samegreloSi myofma kaTolike misionerma berebma: andria
boromem, ioane monTim da ioseb Zampim romSi gaagzavnes werili, sadac zogadad
samegrelos ambebTan erTad, maTdami ilarion walenjixelis damokidebulebaa
moTxrobili. maTi naambobidan irkveva, rom ilarion walenjixeli keTilganwyobiT
gamoirCeoda misionerebis mimarT, Tumca Tavdapirvelad, roca diakvnad msaxurobda, maT
gansakuTrebiT emtereboda. episkoposad kurTxevis Semdeg ilarionma kaTolikeebTan
megobruli urTierToba daamyara. erTxel ilarionis TxovniT patrebs mis samwysoSi
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cxeniT satrialebeli wisqvili gaumarTavT, rac manamde samegreloSi aravis hqonia. amis
Semdeg ilarion walenjixeli patrebs sanTels da sanovages blomad ugzavnida, Tavis
samwysoSi epatiJeboda da sarwmunoebriv sakiTxebze esaubreboda. patrebi mas “yvelaze
metad ganswavlulad” miiCnevdnen da mis gakaTalikosebas natrobdnen
(TamaraSvili 1902: 199-200).

1666 wels ilarion walenjixeli ierusalimSi wasula. mas iq ierusalimis patriarq
neqtariosTan konfliqti mosvlia. ilarioni maleve samSobloSi gamobrunebulebula da
yvela is Sewiruloba, rac mas saqarTvelodan gaatanes, ukan wamouRia (cagareli 1888: 71).

1667 wels ilarionis brZanebiT “kurTxevani” gadauweriaT. wignis minawerSi
ilarioni “moZRvarT moZRvrad” ixsenieba, rac episkoposobas unda gulisxmobdes. irkveva,
rom mas es wigni daukargavs da axali “kurTxevanis” gadawera saswrafod mRvdel gabriel
bokuCavasTvis dauvalebia. wignis dawera 31 marts dasrulebula (metreveli 1950: 152-153).
savaraudod ilarioni walenjixis saepiskoposos am saukunis 70-ian wlebamde ganagebda.

1658-1662 wlebs Soris walenjixis monastris winamZRvrad svimon WilaZe ixsenieba,
romlis Sesaxeb caiSis gulanis minaweridan vgebulobT: “q. ieso qriste meufeo didebisao,
adide didisa xelmwifisa manuCaris Ze, xelmwifeTa xelmwife, dadiani leon yovlisa
saqarTvelos patroni da dedofalT dedofali patroni nestandarejan da mamkobi xatisa

da jvarisa Tqvenisa  [eklesiisa] maSenebelni, romelman moindoma gulanis  daRman
amoReba da moitana. ZvelaT amisve yofiliyo, zebede cruman gardaixvewa es, gaapara.
gulani aqauriT da jvari yvela man qarTliT waasvena da xelaxla Zlierman xelmwifeman
xatic wamoasvenebina da es [gulanic moatanina] da meorezed axlaved kidev Semogwires

dars, Tqvensave wmida giorgis skurdisasa  da saxsrad sulisa maTisa  RmerTo da am
gulanis madlo, acocxle da adRegrZele lipartiani batoni vamey, da Zma maTi giorgi

sigrZesa Sina JamTasa me  dResa amin. me codvilman da uRirsman monastris amis

winamZRvarman svimon WilaZeman CSid Cuen viSoved es gulani da Cvenve da  batonis

dadianis leonis sadRegrZelod da lianebisTvis sadRegrZelod maTve saflavsa

[SevwireT]” (TayaiSvili 1914: 191-192).
walenjixis monastris winamZRvari svimoni, rogorc am minaweridan vgebulobT,

levan II Semdeg, odiSis samTavro taxtis mflobel vamey III dRegrZelobas SesTxovs
RmerTs, romelic samegrelos samTavros 1658-1662 wlebSi ganagebda. svimonis winamZRvroba
zogadad am saukunis 60-70-iani wlebiT unda daTariRdes.

1665 wels walenjixis monasters saqarTveloSi 1664 wels Camosuli antioqiis
patriarqi makari da misi Svili pavle arqiadiakvani estumrnen. isini aq ramdenime xnis
ganmavlobaSi darCnen. saqarTvelos Sesaxeb Tavisi STabeWdilebebi “dawera es glaxakma
makari patriarqma Waniswylis monasterSi, rodesac iq viyaviT” (margvelaSvili 1982: 123).
sainteresoa is, rom makari walenjixis eparqias da episkoposs ar axsenebs, arc pavle
arqidiakvans aqvs walenjixis saepiskoposo naxsenebi Tavis naSromSi, roca is samegrelos
saepiskoposoebs CamoTvlis (asaTiani 1973: 71). Tumca am saukunis 70-ian wlebSi samegreloSi
myofi italieli misioneri don ioseb Zampi samegrelos eqvs eparqias Soris walenjixis
saepiskoposos kvlav asaxelebs (mgalobliSvili 1975: 139).

am xanis walenjixeli episkoposi unda iyo XVII s miwurulis xelnaweri wignis
minawerSi moxseniebuli qristefore, romelic “moZRvarT moZRvrad” iwodeba: “didebaÁ
RmerTsa srulmyofelsaÁ yovlisa keTilsaÁ, daiwera da sruli iqmnaÁ wmindaÁ ese xorcTa
da sulTa ganmwmedeli oTxTavni meoxebiTa da SewevniTa macxovrisa walenjixisaTaÁ amin,
da brZanebiTa patronisa moZRvarT moZRuarisaÁ qristeforesiTaÁ, romlis xsenebaÁ da
kurTxevaÁ saukunomca ars” (nikolaZe 1964: 70-71).

qristefores walenjixel episkoposad moRvaweoba zogadad SeiZleba XVII s
70-80-iani wlebiT davaTariRoT.

1657 wels levan II gardacvalebis Semdeg, samegrelos samTavros Crdilo-
dasavleTidan afxazTa Tavdasxmebis mogerieba Zalian gauWirda. 1678 wels afxazebma
zugdidi, caiSis da xobis taZrebi daarbies (yauxCiSvili 1973: 790; Jordania 1897: 467).
safiqrebelia, rom maT walenjixis monasteric gaZarcves. broses samegreloSi yofnisas,
walenjixis eklesiaSi, levan II ekvderis karis pirdapir amoukiTxavs nawyvetebad
Semonaxuli warwera, romelic iuwyeboda, rom taZari afxazebs gauoxrebiaT. gaZarculi
eklesia Semdeg vinme giorgis Tavis meuRle TaTuasTan erTad ganuaxlebia, Seuwiravs
mamuli da ymebi. mas Tavisi ojaxis saZvalec aq mouwyvia (brose 1849: 10).

1700 wlis axlo xanSi dawerili efTvime xobelis Sewirulobis wignSi saxelis
gareSe walenjixeli winamZRvaria moxseniebuli, romlisganac efTvimes yma-glexis ojaxi
uyidia (kakabaZe 1921a: 84). 1762 wels kacia II dadianma (1757-1788) sagangebo sigeliT
walenjixis monasteri da misi yma-mamuli dasavleT saqarTvelos sakaTalikosos gadasca
(furcelaZe 1881: 54; kakabaZe 1921b: 22).
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XIX saukunis II naxevarSi walenjixis monastris winamZRvaria petriZe. manuCar I
dadianis (1590-1611). ekvderSi Sesrulebuli warwera gvamcnobs: “mciredi ese mTavar
angelozis ekvderi da sasaflao mTavris dadianis Zis manuCarisa, davaxatine safasiTa
CemiTa molozanT molazonma petriZem CyÁg-1 iunissa ka dResa” (TayaiSvili 1914: 219). esaa
1863 wlis 21 ivnisi.

garda walenjixeli episkoposebisa da winamZRvrebisa, ramdenime cnoba mogvepoveba
kandelak mRvdlebze da kaligraf-gadamwerlebze. manuCar I dadianis ekvderis CrdiloeT

kedelzea warwera: “kandelaksa moZRuarsa efemiZesa molyofilsa melqisedeks Seundos
RmerTman”. vercxlis jvarcmis xatis warweraSi moxseniebulia “kandelaki gerasime
qobalia” (TayaiSvili 1914: 220, 225). am monasterSi gabriel bokuCavas garda, umoRvawniaT
sxva gadamwerlebs. macxovris eklesiis saxarebis minawerSi moxseniebulia “sawyalobeli
mwerali rafiel”, “mwerali manase”, “ucbad mCxrekeli gabriel niniZe”, “mwerali ioane
svimoniZe” (TayaiSvili 1914: 189, 237).

walenjixis monasteri erT-erTi mniSvnelovani saeklesio da kulturul-
saganmanaTleblo centri iyo samegrelos samTavroSi. yvelaze aRmavali periodi
monasters XVII saukuneSi, levan II mTavrobis dros daudga, rodesac aq saepiskoposo
dafuZnda. Tumca Znelbedobis gamo eparqiis arseboba didxans ar gagrZelebula da imave
saukunis miwurulisTvis saepiskoposo kaTedram arseboba Sewyvita.
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“qarTlis cxovrebis” erTi CanarTis cnobaTa realurobisaTvis

v.axtang goilaZe

Cveni erovnuli istoriis umniSvnelovanesi istoriografiuli Zeglis – “qarTlis
cxovrebis” – wyaroTmcodneobiTi Seswavlis TvalsazrisiT mniSvnelovani kvlevaa
Catarebuli. samecniero Ziebani aRniSnuli mimarTulebiT dResac grZeldeba. am krebulis
Seswavlis saqmeSi gansakuTrebiT unda aRiniSnos vaxtang VI (1675-1736) mier Seqmnili
“swavlul kacTa” komisiis saqmianoba (lorTqifaniZe 1989: 53). komisiam didi Sroma gaswia,
raTa “qarTlis cxovrebis” teqstisaTvis maTi drois Sesaferi saxe mieca
(lorTqifaniZe 1989: 57). sxva sakiTxebTan erTad am komisiam sagangebod imuSava
bagrationTa gvaris istoriaze da am sagvareulos ukeT warmosaCenad “qarTlis
cxovrebaSi” sxvadasxva teqsti CarTo. erT-erT maTganze, kerZod, ”matiane qarTlisas”
teqstSi qarTlis erismTavarTa rigis amsaxvel CanarTze, qvemoT meqneba saubari.

erismTavarTa mmarTvelobis xanis qarTlis rogorc politikuri, ise social-
ekonomikuri viTarebis amsaxveli istoria Zvel qarTul wyaroebSi rom Zalian
sqematuradaa warmodgenili, es SeiZleboda im drois saqarTveloSi arsebuli mZime
politikuri viTarebiT agvexsna, magram amave wyaroebSi TviT qarTlis erismTavarTa
ubralo rigic rom sruli araa da urTierTsawinaaRmdego xasiaTisaa, amas, ra Tqma unda,
sxva axsna unda moeZebnos. Cemi dakvirvebiT, Zvel qarTul wyaroebSi aseTi
winaaRmdegobrivi cnobebi qarTlSi erismTavarTa ori Stos – farnavazianebisa da
bagrationebis dapirispirebam ganapiroba. is wyaroebi (“moqcevaÁ qarTlisaÁs” qronika da
sumbat daviTis Zis Txzuleba) romlebic, Cemi azriT, bagrationTa saxlis erismTavarTa
rigs warmogvidgens, farnavazianTa saxlis erismTavrebs ara Tu ar axsenebs, erismTavarTa
rigSi Casworebasac ar erideba.

raSi gamoixateba Zvel qarTul wyaroTa winaaRmdegobrivi xasiaTi?
qarTlis erismTavarTa rigi yvelaze srulad qarTvel istorikosTa mier uZveles

erovnul matianed miCneul “moqcevaÁ qarTlisaÁs” qronikis gviandel danamatSia
Semonaxuli. masSi, garda imisa, rom qarTlis erismTavar stefanoz II Semdgomi xanis
istoria mxolod qarTlis erismTavarTa da kaTalikosTa ubralo CamonaTvaliTaa
warmodgenili,. erismTavarTa es rigi arsebiTad gansxvavdeba “qarTlis cxovrebaSi”
arsebuli Sesabamisi xanis erismTavarTa rigisagan: “da misa (igulisxmeba stefanoz II –
v.g.) Semdgomad, – naTqvamia “moqcevaÁ qarTlisaÁs” qronikis danamatSi, – erisTvobda guaram
kurapalati, da guaram yrmaÁ, da merme arSuSa kurapalati, da varaz-bakur apaÁ patrikiozi,
romelman garbanelni moaqcina, da merme nerse, da Zeni misni: filipe, stefanoz, adarnese,
guaram, da bakureani Ze baldadisi, da Zeni adrnesesni: stefanoz, da aSot kurapalati, da
guaram”. iqve miTiTebulia: “didni erisTavni esTen iyvnes” (gigineiSvili da
giunaSvili 1979: 327). “qarTlis cxovrebis” somxuri Targmanis mixedviT stafanoz II daCis
STamomavlis adarnase I farnavazianis Ze iyo (abulaZe 1953: 190-192).

“qarTlis cxovrebis” teqstSi (teqstis am nawilis avtors pirobiTad juanSeris
gamgrZelebeli SeiZleba vuwodoT) Sesabamisi xanis qarTlis istoria, marTalia,
SedarebiT vrcladaa warmodgenili, magram am wyaroSi mxolod stefanoz II farnavazianis
Zeebis – mirisa da arCilis Sesaxebaa Txroba (yauxCiSvili 1955: 233-244). am teqsts
agrZelebs “matiane qarTlisas” avtori da isic mokled aRwers zemodasaxelebuli
arCilis Zeebis iovanes da juanSeris moRvaweobas. mas mosdevs Txroba aSot I bagrationis
Sesaxeb (yauxCiSvili 1955: 249-251).

rogorc vxedavT, juanSeris gamgrZelebeli saerTod ar axsenebs bagrationTa
saxlis erismTavrebs, xolo “matiane qarTlisas” avtori “moqcevaÁ qarTlisaÁs ” qronikaSi
stefanoz II farnavazianis (“qarTlis cxovrebis” Zveli somexi mTargmneli am stefanozis
mamas “atrnerses” uwodebs “daCis gvarisagans”) (abulaZe 1953: 191) Semdeg dasaxelebul
bagrationTa saxlis erismTavrebidan mxolod aSot I asaxelebs. saerTod, “matiane
qarTlisas” avtoris Txrobidan iseTi STabeWdileba gvrCeba, TiTqos pirveli erismTavari
bagrationTa saxlidan aSot I kurapalati iyo. am wyaros cnobiT, arCilis Zem juanSerma
“SeirTo coli naTesavi bagratonianTa, asuli adarnasesi, saxeliT latavri”
(yauxCiSvili 1955: 251). Semdeg “matiane qarTlisas” avtori, roca igi amave juanSeris da
misi Zmis iovanes qarTlSi  da adarnase bagrationis (qarTlis dedoflis latavris mamis)
klarjeTSi micvalebis Sesaxeb mogviTxrobs (yauxCiSvili 1955: 251), gvamcnobs: “Semdgomad
sikudilisa adarnasesisa ganadida ufalman mefoba aSot kurapalatisa”
(yauxCiSvili 1955: 252). “gardaicvalnen arCilis Svilebi – ivane da juanberi da daikava
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maTi adgili aSot kurapalatma“, naTqvamia “qarTlis cxovrebis” Zvel somxur TargmanSi
(abulaZe 1953: 213).

ase rom, “matiane qarTlisas” zemomotanili teqstidan ara Cans stefanoz II
farnavazianis STamomavlebs – iovanesa da juanSers hyavdaT Tu ara memkvidre. gaugebaria,
maTi erismTavrobis Semdeg ratom Cndeba qarTlis erismTavris taxtze bagrationTa
saxlis cnobili warmomadgeneli, tao-klarjeTis bagrationTa axali Stos damaarsebeli
aSot I kurapalati. am xarvezis Sesaxeb prof. k. grigolia wers: “ “matiane qarTlisaÁSi”
saqarTvelos samefo-sagvareulos bagrationebis Sesaxeb TiTqmis araferi iyo naTqvami. ar
Canda Tu rodis, an sad moxda am sagvareulos gamosvla saistorio asparezze da arc maTi
moRvaweobis sxva wvrilmanebi iyo cnobili” (grigolia 1954: 226). ai, am naklis Sesavsebad
iqna “matiane qarTlisas” teqstSi CarTuli damatebiTi cnobebi bagrationTa Sesaxeb.

“matiane qarTlisas” CanarTidan vgebulobT, rom aSot I mamis – adarnase
bagrationis mama yofila nerse “Ze varaz-bakur anTipatrikisa, da amis varaz-bakuris mama,
saxeliT guaram kurapalati, Ze pirvelisa stefanozisi da Zma demetresi, – eseni
gardacvalebul iyvnes; da Zmani amis adarnasesni, saxeliT filipe da stefanoz, iginica
momkudar iyvnes” (yauxCiSvili 1955: 252).

zemodasaxelebuli pirovnebebi CanarTis avtors, rogorc aRvniSne, ara marto
aSot I winaprebad, qarTlis erismTavrebadac miaCnda. aSot I winaprebi rom marTlac
qarTlis erismTavrebi iyvnen, es atenis sionSi mikvleulma stefanoz mamfalis freskuli
warweris g. abramiSviliseulma wakiTxvamac daadastura. g. abramiSvilis daskvniT, 681-686
wlebs Soris roca nerse I bagrationma qarTlis erismTavris taxti daikava, am aqtiT
guaram I kurapalatis STamomavlebma xelaxla moipoves qarTlis erismTavroba
(abramiSvili 1977: 41).

ase rom, aSot I winaprebi, marTlac, qarTlis erismTavrebi iyvnen, CanarTi “matiane
qarTlisas ” teqstSi bagrationTa samefo saxlis cnobili warmomadgenlis vaxtang VI
mier Seqmnil “swavlul kacTa” komisiis mieraa Setanili da sruliad naTelia komisiis
ganzraxva. maT surdaT mkiTxvelisaTvis eCvenebinaT bagrationTa samefo saxli sawyiss
qarTlis pirveli erismTavris guaram I bagrationidan rom iRebda. daaxl. 537 wels
sasanianTa mier qarTlSi mefobis gauqmebis Semdeg, guaram I bagrationma daaxl. 555 wels
imperator iustiniane I mxardaWeriT daikava qarTlis erismTavris taxti (goilaZe 1979).

msgavsi Tvalsazrisia gatarebuli XI s moRvawe sumbat daviTis Zis TxzulebaSi.
Stefanoz II farnavazianis STamomaval qarTlis erismTavrebs: mirs, arCils, iovanesa da
juanSers arc is axsenebs. sumbatis koncefciiT, bagrationTa sagvareulodan qarTlis
pirveli erismTavari guarami bibliuri adamis STamomavali iyo (yauxCiSvili 1955: 373). misi
Tanamedrove bagrationebi ki (“qarTlisa bagratonianni”) “Svilis Svilni da naTesavni
arian mis guaramisani” (yauxCiSvili 1955: 373). sainteresoa Semdegic, Tu “moqcevaÁ
qarTlisaÁs” qronikis avtori Txrobas ise warmarTavs, rom mkiTxvelma imperator
herakles (610-641.) mier 628 wels qarTlis erismTavrad dasmuli daCis STamomavali
adarnase farnavaziani (abulaZe 1953: 191) stefanoz I bagrationis Zed CaTvalos, xolo
stefanoz II adarnases Zis STamomavlebad miiCnios zemodasaxelebuli erismTavrebi
bagrationTa saxlidan (guaram kurapalati, guaram yrmaÁ, arSuSa kurapalati, varaz-bakuri
da sxvani (gigineiSvili da giunaSvili 1979: 327), sumbat daviTisZe adarnase I farnavazians
yovelgvari Sefarvis gareSe acxadebs stefanoz I bagrationis Zed (yauxCiSvili 1955: 375).
adarnase I farnavazianis Zis – stefanoz II STamomavlebad miaCnia: guaram kurapalati,
varaz-bakuri, nerse da Zeni misni.…

amrigad, “swavlul kacTa” komisiam “matiane qarTlisas” teqstSi roca qarTlis
erismTavarTa Sesaxeb CanarTi moaTavsa, amiT undoda mkiTxvelisaTvis eCvenebina aSot I
bagrationis winaprebic qarTlis erismTavrebi rom iyvnen, magram ramdenad sruli da
sworia es CanarTi, saidan momdinareobs es cnoba?

amTaviTve unda aRvniSno: garda imisa, rom CanarTSi bagrationTa saxlis
erismTavarTa rigi naklulia, araswori meCvena is miTiTeba, romlis Tanaxmad, demetre
varaz-bakuris mamis – guaram kurapalatis Zma gamodis.

axla rac Seexeba sakiTxs, saidan unda momdinareobdes CanarTis cnobebi?
CanarTis avtors bagratonTa saxlis erismTavarTa rigi an “moqcevaÁ qarTlisaÁs”

qronikidan, an sumbat daviTis Zis Txzulebidan unda aeRo. am wyaroebidan “swavlul
kacebs” sumbatis Txzuleba rom namdvilad hqondaT xelT, es mecnieruladaa
dasabuTebuli. garda imisa, rom “aSotis Sesaxeb “matiane qarTlisaÁSi” TiTqmis araferi
iyo naTqvami” (grigolia 1954: 237). masSi, rogorc iTqva, monacemebi ar iyo “saqarTvelos
samefo sagvareulos – bagrationebis Sesaxebac”. “mecnier kacTa komisias, – wers
k. grigolia, – amgvari cnobebis Setana qarTlis cxovrebaSi aucilebel saWiroebad
miaCnda” da, “cxadia, bagrationebis Sesaxeb aseTi specialuri qronikis uyuradRebod



38

mitoveba”, rogorc sumbatis Txzuleba iyo, ar SeeZlo. “swored amitom, – dasZens
k. grigolia, – eqvT. TayaiSvilis sityviT, “sumbatis istoria daglejilia frazebad da
mcireoden nawilebad da ise Seqsovili da Cakerebulia aqa-iq qarTlis cxovrebis
teqstSi” ” (grigolia 1954: 225-226). k. grigolias daskvniT, sumbatis qronikis masalebis
udidesi nawili “matiane qarTlisaÁSi” aris Setanili (grigolia 1954: 226).

ase rom, CanarTi bagrationTa saxlis erismTavrebis Sesaxeb “matiane qarTlisas”
teqstSi sumbatis Txzulebidan unda iyos Setanili. am CanarTTan erTad Tu “moqcevaÁ
qarTlisaÁs” qronikis erismTavarTa sias gaviTvaliswinebT, Semdeg daskvnamde mivalT:
CanarTSi dasaxelebuli pirovnebebi, marTlac, qarTlis erismTavrebi unda yofiliyvnen da
“swavlul kacTa” komisia sworad moiqca, roca aSot I bagrationis win mis winapar
qarTlis erismTavarTa sia CarTo.

CanarTis zemomotanili Sinaarsidan gamomdinare, qarTlis erismTavarTa rigi aseT
saxes miiRebs:

guaram I kurapalati

stefanoz I

guaram kurapalati demetre

varaz-bakuri

nerse

adarnase filipe stefanoz

aSot I

axla vnaxoT, rogoraa warmodgenili sumbat daviTis ZesTan qarTlis erismTavarTa
rigi. sumbatis Tanaxmad, “Semdgomad amis guaramissa (igulisxmeba qarTlis pirveli
erismTavari guaram I – v.g.), erisTaobda Ze misi stefanoz da Zma demetresi. da aSenebdes
eklesiasa juaris [ asa] mcxeTas” (yauxCiSvili 1955: 374).

guaram I

stefanoz I demetre

adarnase

stefanoz II (man ganasrula eklesia juarisa)

guaram kurapalati

varaz-bakuri

nerse

filipe stefanoz adarnase

gurgen erisTavi aSot kurapalati

saqarTveloSi herakles laSqrobis ambavis Txrobis Semdeg igi ganagrZobs: “da
mTavrobda qarTls igive stefanoz didi… Semdgomad missa mTavrobda adarnase, Ze mis
stefanozisi… amisa Semdgomad mokuda adarnase mTavari da mis wil dajda stefanoz, Ze
misi. da man ganasrula eklesia [juarisa]” (yauxCiSvili 1955: 375). amasobaSi arabebma
daipyres baRdadi (yauxCiSvili 1955: 376).
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“da amis stefanozisa Semdgomad erisTaobda Ze misi guaram kurapalati. da
Semdgomad missa varaz-bakur, Ze misi, anTipatosi, romelman gardabanelni moaqcivna. da
merme nerse da Zeni misni, filipe da stefanoz da adarnase. da Zeni misni gurgen erisTavi,
aSot kurapalati” (yauxCiSvili 1955: 376).

am masalidan, qarTlis erismTavarTa rigi zemoT motanil saxes miiRebs.
rogorc vxedavT, sumbat daviTis Zis Txzulebidan motanili erismTavarTa rigi

“matiane qarTlisas” CanarTis erismTavarTa rigisagan arsebiTad gansxvavdeba – CanarTSi
adarnase da misi Ze stefanoz II aRaraa Setanili. magram, “swavlulma kacebma” am CanarTis
wyarod Tu sumbatis “qronika” gamoiyenes, maSin ratom gamotoves adarnase da misi Ze
stefanoz II?

“swavluli kacebi”, sworad moiqcnen aSot I bagrationis win “matiane qarTlisas”
teqstSi misi winapari erismTavrebis Sesaxeb CanarTi rom moaTavses. “swavlul kacTa”
mizani iyo mkiTxvelisaTvis aSot I didis (saerTod bagrationTa) winaprebi warmoedginaT.
isini aseve sworad moiqcnen CanarTSi sumbatis Txzulebidan adarnase I da misi Ze
stafanoz II rom ar Seitanes (miuxedavad imisa, rom sumbati orives bagrationebad
Tvlida). adarnase I da misi Ze stefanoz II farnavazianTa samefo saxls ganekuTvnebodnen
da saTaves vaxtang gorgaslis Zis – daCisagan iRebdnen. magram ver daveTanxmebi “swavlul
kacTa” mier demetres stefanoz I Zed da guaram stefanozis Zis Zmad miCnevas.

“swavluli kacebi” ratom moiqcnen ase, gaugebaria. juanSeris gamgrZeleblisa da
“matiane qarTlisas” cnobebidan gamomdinare, isini advilad mixvdnen sumbatma teqstSi
Casworebebi rom gaakeTa – adarnase I da misi Ze – stefanoz II bagrationebad gamoacxada.
magram TviTon Secdnen, roca Secvales sumbatis teqsti da guaram I Ze demetre stefanoz I
Zed miiCnies. “swavlul kacebs” xelT rom “moqcevaÁ qarTlisaÁs” qronikis erismTavarTa
rigis teqstic hqonodaT (sadac demetre stefanoz I Zmadaa dasaxelebuli), demetres albaT
stefanoz I Zed ar gamoacxadebdnen, aSot I winaparTa Soris ki guaram yrmasa da arSuSa
kurapalats CarTavdnen (rogorc Cans, es arSuSa unda ixseniebodes abasTumnis eklesiis
jvris kvarcxlbekis warweraSi) (SoSiaSvili 1980: 103; goilaZe 2005). sxvaTa Soris,
“swavlul kacebs” “moqcevaÁ qarTlisaÁ” rom xelT ar hqondaT, es maTi Tanamedrove
vaxuSti batoniSvilis Txzulebidanac Cans. roca igi Tbilisis aRebisas stefanoz I
bagrationis sikvdiliT dasjis Sesaxeb mogviTxrobs, miuTiTebs adarnase bakuris Zis
gaerismTavrebaze (yauxCiSvili 1973: 122), Semdeg misi STamomavlebis: stefanozis, misi Zeebis
– mirisa da arCilis, arCilis Zeebis: ioanesa da juanSeris ambavs gadmogvcems
(yauxCiSvili 1973: 122-127), mxolod amis Semdeg wers aSot I kurapalatisa da mis
STamomavalTa Sesaxeb (yauxCiSvili 1973: 128 da Semdegi).

rogorc vxedavT, yvela dasaxelebuli erismTavari farnavazianTa saxlis wevri iyo.
amitom samcxe-klarjeTze Txrobisas vaxuSti guaram I bagrationis STamomavalTa Sesaxeb
calke mogviTxrobs. am monaTxrobis mixedviT bagrationTa saxlis erismTavarTa rigi aseT
saxes miiRebs:

guaram

stefanoz demetre

guaram (msaxurebda berZenTa. mis Jams movida murvan yru.
keisarma konstantinem misca kurapalatoba)

varaz-bakur (keisarma misca anTipatoba.
igi arCil farnavazianis   Tanamedrovea)

nerse

adarnase stefanos filipe

aSot gurgen latavri

rogorc vxedavT, ise rogorc ”swavlul kacTa” komisiam, vaxuStimac gamijna
farnavazianTa da bagrationTa saxlis erismTavrebi (”moqcevaÁs“ qronikidan erismTavrebi:
guaram yrmaჲ , arSuSa kurapalati da sxvani arc man icis, rac imas mowmobs ”swavlul
kacTa” komisiis msgavsad, ”moqcevaÁ qarTlisaÁ” xelT arc vaxuStis hqonda) e.i. dRes
qarTuli istoriografiis dauZlevel problemas (farnavazianTa da bagrationTa saxlis
erismTavarTa gamijvna) jer kidev XVIII s kargad gaarTves Tavi “swavlulma kacebma” da
vaxuSti batoniSvilma. Tumca, “swavlulma kacebma” roca demetre stefanoz I Zed miiCnies,
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Secdoma dauSves (vaxuStisTan demetre samarTlianadaa miCneuli guaram I Zed)
(yauxCiSvili 1973: 694).

CanarTis avtorTa mier guaram kurapalatis Zmad gamocxadebuli demetre rom
stefanoz I Zma iyo, ”moqcevaÁ qarTlisaÁs” qronikisa da sumbat daviTisZis aseT miTiTebas
mxars uWers mcxeTis jvris warwera (masSi demetre Âpatosi stefanoz patrikiosTan erTad
ixsenieba (SoSiaSvili 1980: 96). aseve axladaRmoCenili krebulis (N\sin – 50, romelSic
“moqcevaÁ qarTlisaÁc” aris Setanili) erTi CanarTi, romelic VIII s bolosa da X s
damdegs Sorisaa gakeTebuli. masSi demetre stefanozis Zmad da guaram didis (igulisxmeba
guaram I – v.g.) Zed aris dasaxelebuli (aleqsiZe 2002: 25-26).

yovelive aRniSnulis Semdeg unda davaskvna:
I. mas Semdeg, rac daaxloebiT 681/682 wels bizantielTa mxardaWeriT qarTlis
erismTavarTa taxti nerse I bagrationma daikava, 731 wlidan ki stefanoz II farnavazianis
Ze arCili egrisidan qarTlSi gadmovida da qveynis marTvas Seudga qarTls aSot I taxtze
asvlamde erismTavarTa ori sagvareulo: farnavazianebi da bagrationebi ganagebda. Zvel
qarTul wyaroebSi am ori sagvareulos erismTavarTa rigia warmodgenili: daCis
STamomavlebi: miri, arCili, iovane, juanSeri; guaram I STamomavlebi: nerse I, arSuSa,
varaz-bakuri da sxvani.

“moqcevaÁ qarTlisaÁs” qronikis gviandeli danamatis avtorisa da sumbat daviTis
Zis moRvaweobis droisaTvis qveyanas ukve bagrationTa sagvareulo ganagebda, amitom es
avtorebi cdiloben guaram I mokidebuli bagrationTa saxlis erismTavarTa sruli
genealogia warmoadginon (Tumca, arcerT Zvel qarTul wyaroSi bagrationTa saxlis
erismTavarTa sruli sia araa Semonaxuli). sumbat daviTis Ze farnavazianTa saxlis
erismTavrebsac ki – adarnase I da stefanoz II, bagrationTa saxlis erismTavarTa rigSi
aTavsebs. n. berZeniSvilis moxdenili SeniSvniT, ”sumbat daviTis Ze akowiwebs. cdilobs

bagrationTa sagvareulo gadmocemani SeuTanxmos ”moqcevaÁs” cnobebs”
(berZeniSvili 1979: 108).
II. “qarTlis cxovrebis” teqstis redaqtirebisas “swavlul kacTa” komisia sworad
moiqca, roca “matiane qarTlisas” teqstSi aSot I winaparTa genealogia CarTo. “komisia”
aseve sworad moiqca, roca aSot I winaparTa Soris, sumbatis Txzulebidan adarnase I da
stefanoz II ar Casva. Tumca, dauSva Secdoma, roca guaram I Ze demetre, stefanoz I Zed da
guaram (II) kurapalatis Zmad gamoacxada. aRniSnulis gaTvaliswinebiT CanarTi “matiane
qarTlisas” teqstSi ase unda iyos warmodgenili: “rameTu mama misi nerse, Ze varaz-bakur
anTipatrikisa, da amis varaz-bakuris mama, saxeliT guaram kurapalati, Ze pirvelisa
stefanozisi da Zmiswuli demetresi, – eseni gardacvalebul iyvnes; da Zmani amis
adarnasesni, saxeliT filipe da stefanoz, iginica momkudar iyvnes”.
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giorgi VII gardacvalebis mizezis Sesaxeb

leri TavaZe

erTiani saqarTvelos mefe giorgi VII (1395-1407) cnobilia misi Seudrekli brZoliT
Temur-lengis winaaRmdeg (tabataZe 1974: 96-215; kacitaZe 1975: 110-162). Temuris gardacvalebis
(1405) Semdeg brZolebi mis memkvidreebsa da yara-yoinlus Turqmanul tomebs Soris
warmoebda (tabataZe 1974: 215-223). CaRaTaelTa memkvidreebis winaaRmdeg brZola 1405-1406
wlebSi warmatebiT midioda, rac gamoixata im ramdenime brwyinvaled warmoebul samxedro
kampaniiT, romelnic giorgi VII awarmoa muslimuri qveynebis winaaRmdeg
(mamisTvalaSvili 1992: 24-38).

Sedegi giorgis mier warmoebuli am brZolebisa iyo saqarTvelos CaRaTaelTa
batonobisgan ganTavisufleba, qveynis sazRvrebis ganvrcoba da mtris winaaRmdeg SeteviTi
operaciebis ganxorcieleba. erT-erTi aseTi wamowyebis dros qarTvelebma iranis
azerbaijanis centrs – Tavrizis kedlebsac ki miaRwies.

giorgi VII gardacvaleba 1407 wliT TariRdeba. miiCneven, rom is unda moeklaT
SavbatknianTa fadiSahis yara-iusufis meomrebs, naxidurTan brZolaSi (yauxCiSvili
1973: 276; javaxiSvili 1966: 424; sanaZe da beraZe 2003: 214; tabataZe 1979: 714; niniZe 2003: 332;
kacitaZe 1975: 162; dumbaZe da guCua 1990: 190).

qarTul istoriografiaSi gaziarebulia es versia,  romelic arsebiTad emyareba
vaxuSti bagrationis (1696-1757) monacemebs giorgi VII daRupvis faqtTan dakavSirebiT.

“xolo viTar iyo Wiri didi giorgi mefisagan yovelTa garemoTa mahmadianTa zeda,
vidre raxsisa kidemde mosrviTa da alafobiTa, amisTvis Seikribnen yovelni TurqTa
laSkarni didZalni, ukeTu ara esuaT yeeni, aramed bilwisa rjulisa maTisa mxurvalebiTa
warmoemarTnen qarTlsa zeda. moesma ra mefesa moslva maTi da viTar gamarjuebuli iyo
maT zeda mravalgzis, siswrafiTa arRara moicadna sxuani spani Tvisni, garna raodenni
eswrnen TvisTana, miegeba wina da iqmna brZola Zlieri da sastiki, rameTu moisrnen Turqni
umravlesni; aramed Zliersa brZolasa moikla mefe giorgi TurqTagan q’sa (qoronikonsa)
C’uz qarTuls J’e da moisrnes spani misni” (yauxCiSvili 1973: 276).

arsebobs meore cnobac, romelic aseve exmaureba am Semosevas. es aris somxur
anderZ-minawerSi daculi informacia, sadac misi avtori hovanesi leqsis saxiT yara-
iusufis Semosevas aRwers somxeTsa da saqarTveloSi. es anderZ-minaweri somxuri
welTaRricxviT “pnz” anu 1407 wliT TariRdeba: “cudad iqceva yara iusufi / igia patroni
Turqestanisa / ampartavani da uZleveli ama qveynisa / cixe merdinidan qalaq Tavrizamde /
asva samsala da daamwuxra / qarTvelTa qveyanas miaSura, / gvelisebris SxamiT avsebulma /
da amowyvita qristianebi / aqedan mravali waasxa tyved / TxuTmeti aTasi iyo maTi ricxvi

/ xuTi aTasi maTgani mokles / nair-nairi tanjva-wamebiT” (abdalaZe 1978: 31-32).
amgvarad, dasturdeba rom, yara-iusufi marTlac Semoesia saqarTvelos 1407 wels

da tyveTa saxiT 15 000 mosaxle wauyvania. amaTgan, hovanesis cnobiT, 5 000 tanjva-wamebiT
daRupula.

hovanesis cnoba imiTaa gamorCeuli, rom is aris erT-erTi iSviaTi wyaro, romelic
gvawvdis informacias 1407 wlis SavbatknianTa laSqrobaze. igi originaluria imiTac, rom
masSi araferi aris naTqvami giorgi VII daRupvaze. riTi SeiZleba es ukanaskneli aixsnas?
SesaZlo pasuxi am SemTxvevaSi SeiZleba iyos ori:
1) avtors SemTxveviT gamorCa qarTveli mefis brZolaSi dacemis faqti;
2) giorgi VII yara-iusufis Semosevis dros brZolis velze ar daRupula.

daviwyoT pirveli varaudis ganxilviT. rogorc qarTul istoriografiaSi
samarTlianad aris aRniSnuli giorgi VII Zma konstantine I (1407-1412) imave SavbatknianTa
fadiSahTan – yara-iusufTan brZolaSi sakuTar ZmasTan (unda igulisxmebodes umcrosi Zma
daviTi da ara giorgi, romelic 1412 wlisaTvis 5 wlis gardacvlili iyo) da 300
meomarTan erTad gamoasalmes sicocxles. konstantines brZolaSi daRupvis ambavi
aramarto somxuri wyaroebidan, aramed muslimi avtorebis mier dawerili aRmosavluri
da qarTuli wyaroebiTac dasturdeba. konstantine 1412 wlis dekemberis Cavarda tyved da
patimrobaSi myofs mouswrafes sicocxle (yauxCiSvili 1973: 277-278; abdalaZe 1978: 33-37;
Jordania 1897: 206; tabataZe 1974: 219-223; kacitaZe 1975: 162-163; iusupovi 1980: 164-165;
vasilievi 1967: 102; jaksoni da lokharTi 1986b: 147-178).

amdenad yvela qarTveli, muslimi Tu somexi avtori saWirod Tvlida kostantines
daRupvis ambavi saTanadod daefiqsirebina. muslimebi am faqts, “urwmunoebze” gamarjvebad
warmoaCendnen, xolo qristianebi (qarTvelebi, somxebi) ki, piriqiT, marTlmorwmuneTa
ubedobad  saxavdnen (iusupovi 1980: 164_165; abdalaZe 1978: 31-32).



42

amgvarad, rogorc irkveva, konstantines daRupvas saerTaSoriso rezonansi
mohyolia. es maSin, rodesac giorgi VII “daWril vefxvad” wodebuli, romelic 1386-1406
wlebis ganmavlobaSi – oci weli ebrZoda mters (tabataZe 1974: 96-215; kacitaZe 1974: 110-162)
arcerTma wyarom ar daafiqsira brZolaSi daRupulad, garda vaxuStisa, romelic meorad
wyaros warmoadgens. rogorc cnobilia, es ukanaskneli XVIII s Sua wlebiT TariRdeba da
Tu ra monacemebiT sargeblobda vaxuSti 1407 wlis movlenebis Txrobisas, CvenTvis
bolomde garkveuli ar aris.

Tu kostantines daRupvas aseTi didi gamoxmaureba mohyva, warmoudgenelia giorgis
SemTxvevaSic analogiuri viTareba ar Seqmniliyo da wyaroebs misi daRupvis faqti ar
daefiqsirebinaT. muslimuri da somxuri wyaroebi, rogorc ukve iTqva da qvemoTac vnaxavT,
giorgis daRupvas ar afiqsirebs. amitom vfiqrobT, rom am SemTxvevaSi saqme wyaroebis mier
ara giorgi VII brZolaSi daRupvis faqtis gamorCenasTan, aramed sul sxva movlenasTan
gvaqvs.

* * *
axla rac Seexeba sxva meorad wyaroebs. maT Soris aRsaniSnavia beri egnataSvilis

“axali qarTlis cxovreba”. egnataSvili farTod exeba giorgi VII brZolebs Temur-lengis
winaaRmdeg (yauxCiSvili 1959: 331-338). egnataSvili mogviTxrobs omis bolos Temur-lengis
gardacvalebis ambavs da wers, rom sikvdilamde Temurma mis Svilebs gauyo sakuTari
samflobeloebio:

“da maSin ganuyo ZeTa TuisTa Temni da queyanani: romelsame misca indoeTi,
romelsame xorasani da romelsame adrabagani” (yauxCiSvili 1959: 339).

amas, avtoris sityviT, maT Soris Suri da SuRli mohyolia, ris gamoc Temur-
lengis memkvidreebma Sewyvites saqarTveloze Tavdasxma (jaksoni da lokharTi 1986a:
98-120).

Temur-lengi, rogorc cnobilia 1405 wels. gardaicvala. amdenad, avtori giorgi VII
gardacvalebas 1405 wlis Semdegi periodiT sazRvravs. igi aRniSnavs:

“da xansa raodensame ukan mokuda mefe giorgi” (yauxCiSvili 1959: 339).
giorgi VII gardacvaleba Temuris memkvidreebis Sida brZolebis periods

ukavSirdeba da beri egnataSvilTan gakvriTac ar aris naxsenebi giorgi mefis yara-
yoinlus, Tundac sxva romelime Turquli qveynis winaaRmdeg mimdinare samxedro kampaniis
dros daRupva.

msgavsad beri egnataSvilisa, “axali qarTlis cxovrebis” meore teqstis avtori
dawvrilebiT aRwers didi mefis giorgi VII daundobel brZolas CaRaTaelTa did emirTan
– Temur-lengTan (yauxCiSvili 1959: 453-472). msgavsad beri egnatiSvilisa, meore teqstis
avtoric giorgis gardacvalebas Temuris gardacvalebis (1405) Semdeg sdebs da arafers
ambobs mis daRupvaze TurqebTan omSi:

“da mefobda mefe giorgi da miicvala” (yauxCiSvili 1959: 472).
TariRi giorgis gardacvalebisa arc ber egnataSvils aqvs miTiTebuli da arc

meore teqstis avtors.
axla rac Seexeba e.w. parizis qronikaSi dacul informacias. giorgi VII

gardacvalebasTan dakavSirebiT arsebuli qronikiseuli masala mwiria; kerZod, parizis
qronika 1407 wlis movlenebis Sesaxeb Semdeg cnobas iZleva:

“qoronikonsa J’e (95) mefe konstantine CalaR[a]ns mokles” (alasania 1980).
am cnobaSi ori Secdoma gaipara; pirveli aris is, rom konstantine 1407 wels ar

mouklavT, xolo meore giorgi bagratis Ze mis ZmaSi konstantine I aris areuli. 1407 wels
gardaicvala giorgi VII da ara konstantine I. dasaxelebul TariRs am SemTxvevaSi
vaxuStisgan vgebulobT, xolo konstantines 1412 wels daRupva, mravali wyaroTi
dasturdeba (iusupovi 1980: 164-165; vasilievi 1967: 102; tabataZe 1974: 219-223; kacitaZe 1975:
162-163).

sxva qronikidan momdinare cnoba am periodis saqarTvelos istoriisa, romelic
raime saxiT iqneba giorgi VII sikvdilTan dakavSirebuli, Cven ar mogvepoveba. saerTod,
XIV-XV saukuneebis saqarTvelos istoria Raribia saistorio masalebiT. aqedan
gamomdinare, yvela avTentur Tu meorad wyaroebs, am periodis Sesaxeb gansakuTrebuli
mniSvneloba eniWeba.

saistorio qronikebisa da meoreadi masalebis Sejerebis safuZvelze Cven mivdivarT
im daskvnamde, rom giorgi VII ar daRupula 1407 wels naxidurTan momxdar brZolaSi. misi
gardacvalebis mizezi, rom muslimanTa winaaRmdeg brZolaSi sikvdili yofiliyo, amas
aucileblad daafiqsirebda, romelime aRmosavluri an somxuri wyaro. miuxedavad
qarTuli wyaroebis simcirisa, iqneba es avTenturi Tu meoradi saxis wyaro, arcerT
maTganSi, garda vaxuSti bagrationisa, rogorc iTqva, giorgis mkvleloba aRniSnuli ar
aris.
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* * *
yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, bunebrivad ismis kiTxva: saidan gaCnda

vaxuSti bagrationis wyaroSi giorgi VII mahmadianebTan brZolaSi daRupvis faqti?
vaxuStis erT-erTi wyaro gadmocemebis saxiT dafiqsirebulia misive nawarmoebSi,

sadac aRniSnulia Semdegi saxis informacia:
“sagonebel ars brZola ese naxiduris, sadaca arian saflavni maTni mravalTa

guamTa Seyrilni, romlisasas ityvian mun mowyvedilTa mravalTa qarTvelTa da arRara
wariRes TvisTvisTa sasaflaoTa da dafles munve, vinadgan mefe mokles da arRara iyo,
ivltodes da moswydnen mun sruliad, romeli saCino ars did-didTa fiqalis qviTa
SemozRudvili” (yauxCiSvili 1973: 276).

vaxuStis es cnoba aSiaze aris miwerili da is, rogorc Txzulebidan irkveva,
folkloruli xasiaTisaa – “romlisas ityvian”, romelic Tavad avtorma miawera
giorgi VII daRupvas naxidurTan brZolaSi – “sagonebel ars brZola ese naxiduris”.

rac Seexeba brZolas naxidurTan, aq ara giorgi VII daRupva, aramed simon I tyved
Cavardna unda yofiliyo gadmocemuli adgilobrivi mosaxleobis mier, rac vaxuStim
SedomiT giorgi VII sikvdils daukavSira. naxidurTan brZola 1599/1600 wels moxda da iq
mefe simoni osmalo Turqebma Caigdes tyved (narsia 1984: 352; guCua 1973: 148-149;
yauxCiSvili 1973: 418).

amdenad Tu naxidurTan brZolaSi simon I qarTlis mefe Cavarda tyved, xolo
giorgi VII mahmadian Turqebs ar mouklavT, maSin ratom daafiqsira vaxuSti batoniSvilma
mefe giorgi VII, bagrat V didis Zis sikvdili muslimTa xeliT? Cveni azriT, es movlena,
giorgi alastanelis sikvdilis Sesaxeb cnobasTan unda iyos pirdapir kavSirSi.

erT-erTi pirveli vinc giorgi VII sikvdili giorgi alastanelis daRupvas
daukavSira, iyo g. alasania (alasania 1980: 125-126). man gamosca ucnobi avtoris mier XVIII s
pirvel naxvarSi dawerili “cxovreba saqarTveloisa” anu e.w. “parizis qronika”. misi erT-
erTi pirveli cnoba exeba 1373 wels vinme giorgi mefis daRupvas:

“qoronikonisa Á’a(61) Turqni movidnen; mefe giorgi mokles; laSqari s[rulia]d
daxoces; saqarTvelo moarbies da wartyunes Tuesa agvistosa v(6)” (alasania 1980: 38).

teqstisadmi darTul SeniSvnaSi g. alasania aRniSnavs, rom es ucnobi mefe giorgi
unda yofiliyo, vaxuStisTan moxseniebuli giorgi VII, romelic, vaxuSti batoniSvilis
cnobiT, 1407 wels daiRupa. g. alasanias azriT, cnoba 1373 wels daRupuli mefis Sesaxeb,
1407 wels giorgi VII mkvlelobis araswori asaxva unda iyos (alasania 1980: 125-126).

Cven viziarebT imas, rom es ori faqti qarTulma istoriografiam arasworad
daukavSira erTmaneTs, Tumca gviWirs daveTanxmoT im Sexedulebas, romlis mixedviTac,
Secdoma “parizis qronikis” ucnobma avtorma dauSva. piriqiT, “parizis qronikis” avtori,
savsebiT sworad aRwers 1373 wels, “provinciis mefe” giorgi alastanelis muslimebTan
daRupvis faqts. es cnoba ori sxvadasxva wyaroTi dasturdeba, maT Soris, “Zegli
erisTavTas” ucnobi avtoris mier (doliZe 1965: 110) da aleqsandre I didis mier
sveticxovelisadmi 1434 wels sofel amuWis Sewirulobis sigelSi (surgulaZe 1991: 243-244:
Jordania 1897: 242-243). amasTan orive wyaro didi mniSvnelobisaa, radgan isini 1373 wlis
uSualo siaxloves – XV saukunis I naxevarSi arian dawerili.

alastanelebsa da “provinciis mefeebis” sakiTxi kargad Seiswavla d. niniZem. is
aRniSnavs, rom “provinciis mefe” warmoadgenda mmarTvels, romelic ioane batoniSvilis
ganmartebiT “jerer ar iyo kurTxeuli mefed da iwodeboda mefed” (niniZe 2004: 66).

d. niniZem Seiswavla aramarto provinciis mefeebis instituti, aramed
alastanelebis Temac da daaskvna, rom giorgi alastaneli iyo daviT VIII Camomavali,
romelic giorgi brwyinvalis memkvidreebis Soreuli naTesavi gaxldaT. alastanelebis
samflobeloebis ZiriTadi nawili javaxeTSi, goris qveyanaSi da somxeTSi mdebareobda
(niniZe 1995: 46-91; niniZe 2004: 66-80).

ase rom, “parizis qronikis” ucnobi avtoris cnoba “provinciis mefe” giorgi
alastanelis 1373 wels daRupvis Sesaxeb, realobas Seefereba. amitom, Cveni azriT, ara
qronikis avtorma, aramed Tavad vaxuStim SecdomiT daukavSira 1373 wels giorgi
alastanelis TurqebTan daRupvis faqti giorgi VII gardacvalebas.

vaxuSti, rogorc amas misi nawarmoebidan varkvevT, ar icnobda giorgi alastanels,
rogorc istoriul pirovnebas da, amdenad, misi gardacvaleba, sakuTari logikis
moSveliebiT savsebiT SesaZlebelia daekavSirebina giorgi VII sikvdilis faqtisaTvis da
aReniSna, rom is mahmadianma Turqebma mokleso (yauxCiSvili 1973: 276).

am SemTxvevaSi vaxuStis wyaro ver iqneboda, verc “parizis qronika” da verc “Zegli
erisTavTa”, romelTa nawarmoebebs vaxuSti batoniSvili ar icnobda. amasTan am wyaroebSi
TariRebic aris dasaxlebuli: 1373 wlis agvistos 6, rac SeuZlebelia swavlul
batoniSvils gamorCeboda.
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Cveni azriT, vaxuStis wyaro aleqsandres 1434 wlis sigeli unda yofiliyo, sadac
avtori agaris naTesavTa mier giorgi alastanelis mkvleloba fiqsirdeba
(surgulaZe 1991: 243-244; Jordania 1897: 242).

“ama usjuloTa a[garis] naTesavTa andronikesSvili alastaneli g’gi (giorgi)
mouklavs da mravlni qristianeni wamebiTa aRusrulebian da dautyuebian da taxti mefeTa
ganuryvnia da sapat(i)oni da camdis maRali saydarni Seuracx uqmnian, saxlsalocveli
quab avazakTa uqmnia da uneTa maTTvis sayofad ganuCenia” (Jordania 1897: 242).

analogiuri saxis cnoba oRond “Zegli erisTavTas” ucnobi mematianeze dayrdnobiT
warmodgenili aqvs “axali qarTlis cxovrebis” avtors, sadac naTqvamia, rom xosia
baedaris Zis winamZRolobiT uricxvi Turqi mosula da qveyana auoxrebia da mefe giorgi
mouklavT. avtoris cnobiT, es ambavi 1373 wlis 8 agvistos momxdara:

“Seikriba eri uricxÂ da movida qarTls winaZRomiTa baedaris Zisa xosiasiTa.
ewyunen qarTvelni da Turqni, mokles mefe giorgi da mis Tana quenifneveli ioane da
yovellni mTavarni didebulni qarTlisani, da laSqarni sruliad daÃocnes, saqarTvelo
moarbies da wartyuenes TTuesa rvasa, q’ksa Á’a” (yauxCiSvili 1959: 446).

aRsaniSnavia isic, rom meore teqstis avtoris es cnoba, nanaxi hqonda vaxuStisac,
romlis fundamenturi naSromi swored “axali qarTlis cxovrebis” lafsusebis
gasworebisTvis da saqarTvelos istoriis codnis gaRrmavebisaTvis Seiqmna.

aleqsandre I didis (1412-1442) 1434 wlis sigelsa da “axali qarTlis cxovrebis”
meore teqstSi daculi informaciebi unda yofiliyo vaxuSti bagrationis wyaro,
giorgi VII gardacvalebis mizezis dazustebisaTvis. vaxuSti, rogorc cnobilia,
aleqsndre I dids, giorgi VII Zed miiCnevda, rac Tavis droze samarTlianad gaakritika
i. javaxiSvilma, romelmac aRniSna, rom aleqsandre giorgi VII Zmis konstantines ufrosi
vaJi iyo (yauxCiSvili 1973: 278; javaxiSvili 1967: 21-23).

vaxuSti romelic giorgi VII aleqsandres mamad Tvlida, mivida im daskvnamde, rom
aleqsandre dids mis sigelSi mamis anu giorgi VII gmiruli daRupvis ambavi unda moeTxro,
miuxedevad imisa, rom alqsandre, giorgis arc mamad moixseniebs da arc biZad.A

aqedan gamomdinare unda aRniSnos isic, rom vaxuStiseuli identifikacia araswori
iyo. vaxuSti bagrationi ar icnobda arc giorgi alastanels da arc “provinciis mefeTa”
apanaJebis instituts. vaxuStim misTvis ucnobi giorgi alastanelis sikvdili giorgi VII
gardacvalebas daukavSira da aRniSna, rom is 1407 wels “mahmadianebTan” (aleqsandres
sigelSi “agarianebi”) brZolaSi daiRupao. mecnieri giorgi alastanelis “mefed”
moxseniebam Seiyvana SecdomaSi, romelic meore teqstis avtorTan fiqsirdeba.

aucilebelia xazi gavusvaT im faqtsac, rom giorgi VII iyo sakmaod cnobili
figura imdroindel aRmosavlur samyaroSi. mis brZolebs Temur-lengTan da mis
memkvidreebTan qarTuli wyaroebis garda aRniSnavdnen rigi muslimi avtorebisa, romelTa
Soris didi nawili, movlenebis uSualo TviTmxilveli iyo. maT Soris aRsaniSnavia
Semdegi mematianeebi: nezam ad-din Sami, Saraf ad-din ali iezdi, isqanderis anonimi, moin
ad-din naTanzi, hafeze abru, fasihi xafavi (xafi), mirxondi, abd al-razay samaryandi, hasan
rumlu, Saraf xan ibn Sams ad-din bidlisi da a.S. (tabataZe 1974: 5-12; kacitaZe 1975: 7-20;
iusupovi 1980: 110-111, 120-125; vasilievi 1967: 91).

arcerTi zemoT dasaxelebuli avtori arafers ar miuTiTebs giorgi VII
mkvlelobaze. samagierod, yvela avtori ganixilavs missa da Temur-lengis brZolebs.
umravlesoba zemoT dasaxelebuli mematianeebisa, aRwers konstantine I (1407-1412) yara-
yoinlus TurqebTan daRupvis faqts. fasih xavafi miuTiTebs mefe konstantinesTan erTad
misi Zmis (daviTis) brZolaSi daRupvis faqtsac:

“gadalaxa yara-iusufma mdinare mtkvari da moxda brZola massa da emir Seix
ibrahims, seid ahmed Saqsa da kustandil (konstantine I – l.T.) qarTvelsa da mis
saqarTvelodan gamosul emirebs Soris, Sua ramazanis TveSi (19 dekemberi 1412). daatyveves
Seix ibrahimi da misi Zma Seix bahlula, kustandil qarTveli da misi Zma samas gamoCenil
da mamac qarTvelTan erTad dasces isini miwaze ori basri maxvliT, damcirebulni da
qaris mrisxanebiT gaagzavnes jojoxeTis cecxlSi” (iusupovi 1980: 164-165).

analogiuri cnoba moepoveba Saraf xan bidlisis da sxva muslim avtorebs
(vasilievi 1967: 102; tabataZe 1974: 219-223; kacitaZe 1975: 162-163).

* * *
amrigad, mefe konstantines yvela muslimi avtori, yara-iusufTan brZolis dros

daRupulad moixseniebs, rasac ver vityviT giorgi VII Sesaxeb. giorgi romelic ufro
mniSvnelovan figuras warmoadgenda CaRaTaelebis winaaRmdeg omSi, sparsel mematianeebTan
saerTod ar moixsenieba, samxedro SetakebaSi gardacvlilad. muslimi avtorebis dumili
am faqtTan dakavSiebiT, kidev erTxel mianiSnebs imas, rom giorgi mefe ar daRupula
TurqebTan brZolaSi.
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TurqebTan anu SavbatknianebTan brZolaSi iRupeba misi Zma konstantine I, Tavis
umcros ZmasTan daviTTan da samas aznaurTan erTad (vasilievi 1967: 102).

amrigad, arcerTi wyaro – qarTuli, somxuri, Tu aRmosavluri (dawerili muslimi
avtorebis mier) ar iZleva imis mtkicebis saSualebas, rom giorgi VII daRupva
SavbatknianebTan an sxva Turqul tomebTan Setakebas daukavSiroT.

gvaqvs safuZveli vivaraudoT, rom giorgi VII bunebrivi sikvdiliT unda
gardacvliliyo da qarTul istoriografiaSi gavrcelebuli mosazreba, giorgi VII
brZolis velze, daRupvasTan dakavSirebiT arasworia. es informacia emyareba mxolod
vaxuSti bagrationis informacias, romelic, rogorc zemoT vaCveneT, zusti ar aris. am
SemTxvevaSi CvenSi met ndobas aRZravs beri egnataSvilisa da  axali “qarTlis cxovrebis”
meore teqstis avtoris cnobebi, romlebic giorgi VII bunebriv sikvdilze akeTeben
aqcents.

axali “qarTlis cxovrebis” avtorebis cnoba mefe giorgis gardacvalebis
mizezebTan dakavSirebiT, msgavsebas avlens im cnobebTan, sadac laparakia sxvadasxva
mefeebis gardacvalebaze, romelTa bunebrivi sikvdili umetes SemTxvevaSi aranair eWvs ar
badebs.

mematianeebTan mefeTa gardacvalebasTan dakavSirebiT, xSirad fiqsirdeba sityvebi:
“gardaicvala”, “gardaxda”, “miicvala”, “mokuda” da aS. msgavsi pasaJebi wyaroebSi mxolod
im SemTxvevaSi fiqsirdeba, rodesac mefis bunebriv sikvdilze aris gakeTebuli aqcenti.
amdenad beri egnataSvilTan da meore teqstis anonimTan darwmunebiT SeiZleba iTqvas, rom
giorgi VII bunebriv sikvdilze aris laparaki da ara misi sikvdilis xelovnur Sewyvetaze,
romelic yara-yoinlus TurqmanTa Semosevas SeeZlo gamoewvia.

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare Cveni daskvnebi Semdegia:
1) vaxuSti batoniSvili 1407 wlis movlenebis aRwerisas sargeblobda aleqsandres
1434 wlis sigeliT sveticxovelisadmi da “axali qarTlis cxovrebis” meore teqstiT, aseve
xalxuri gadmocemebiT simon mefis (1556-1600) marcxis Sesaxeb naxidurTan brZolaSi.
2) vaxuStis Secdoma 1407 wlis movlenebis gadmocemisas, kerZod, giorgi VII daRupvis
TariRad am wlis miCneva gamowveulia imiT, rom man giorgi VII gaagiva giorgi
alastanelTan, romelic daiRupa muslimi Turqebis winaaRmdeg brZolaSi 1373 wels.
3) giorgi VII (1395-1407) brZolaSi daRupvis Sesaxeb cnoba ar aris swori, mefe
gardacvlili Cans bunebrivi sikvdiliT.
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drois aRqmisa da saistorio mwerlobis Janrebis
urTierTmimarTebis problema Sua saukuneebSi

(paralelebi qarTul da danarCen qristianul samyaros Soris)

malxaz Toria

droisa da istoriis gageba, kulturuli mravalgvarobisa da epoqebis Sesabamisad,
gansxvavebulad vlindeba. Sua saukuneebi swored is epoqaa, rodesac qristianobis
SemosvlasTan erTad mkvidrdeba droisa da istoriis axali koncefcia. “qristianuli
istoriuli cnobierebis paradigma or fundamentur ideas – RvTiuri
winaswargansazRvrulobisa da xazovani istoriuli drois gagebas efuZneboda. istoriis
ZiriTadi mizani kacobriobis xsnis RvTaebrivi gegmis ganxorcieleba iyo da es procesi
miznis miRwevisTanave dasruldeboda. amis Semdeg ki damyardeboda RmerTis maradiuli
meufeba. istoriis, rogorc droSi gangebis nebis ganxorcielebis, providencialisturi
idea miuTiTebs, rom drois perspeqtiva gaizarda da igi sworxazovani da Seuqcevadi
gaxda. istoria uwyvetad miemarTeba dasawyisidan dasasrulisaken” (repina da
sxvebi 2004: 84).

aRniSnuli koncefcia aisaxa Suasaukuneebis istoriul mwerlobaSi, Tumca,
konkretuli Janris specifikadan gamomdinare, gansxvavebuli xarisxiT gamovlinda.
zogierT JanrSi. “qronikaSi”, magaliTad, wamyvani faqtoria dro da movlenebi danaxulia
grZel droiT perspeqtivaSi, romelic, Cveulebriv, bibliuri “dabadebis” personaJebs
wvdeba. xolo “istoriaSi” (maSindeli gagebiT) wina planze sxva faqtorebic gamodis da
drois principi TxrobaSi SedarebiT neitralizebulia.

Sua saukuneebis qarTuli kultura qristianuli samyaros nawili iyo da qarTul
saistorio mwerlobaSi droisa da istoriis koncefcia mniSvnelovanwilad qristianuli
religiiT iyo gansazRvruli. Tumca, am SemTxvevaSic drois gageba an, Tu SeiZleba ase
iTqvas, droisadmi midgoma gansxvavdeba “qarTlis cxovrebaSi” Semaval teqstebSi, rac,
garkveulwilad, am teqstebis Janrobrivi TaviseburebiT SeiZleba aixsnas. amis
sailustraciod SeiZleba moviyvanoT, erTi mxriv, leonti mrovelis “cxovreba qarTvelTa
mefeTa”, juanSeris “cxovreba vaxtang gorgasalisa” da, meore mxriv, sumbat daviTis Zis
“cxovreba da uwyeba bagratonianTa”. pirvel jgufSi drois principi mTlianad ar
gansazRvravs Txrobas da sxva momentebis gavlena TvalsaCinoa. magaliTad, teritoriuli
Tu Tematuri faqtorebi xSirad gadafaravs TxrobaSi drois faqtors. sumbat daviTis Zis
teqstSi ki, piriqiT, Txrobis maorganizebeli erTaderTi da wamyvani Zala droa _ dro
qristianuli gagebiT.

Tanamedrove etapze komparativistuli kvleva sul ufro did mniSvnelobas iZens.
amdenad, vfiqrob, qarTuli teqstebis Janrobriv kuTvnilebaze da drois gaazrebis
specifikaze saubari gacilebiT ufro Sedegis momtani iqneba, Tu qarTul saistorio
mwerlobas SevadarebT sxva qristianuli kulturebis, kerZod, Sua saukuneebis dasavleT
evropul, bizantiur da somxur istoriografiul tradicias.

Sua saukuneebis dasavleT evropaSi istoriuli mwerlobis arsi, mizani da
Janrobrivi kuTvnileba xSirad iqceoda gansjis sagnad. hiponis episkoposi netari
avgustine (354-430), romelmac mniSvnelovnad gansazRvra Suasaukuneebis dasavleT evropis
istoriuli azrovnebis ganviTareba, istoriis arss “RvTis qalaqis” da “miwieri qalaqis”
brZolaSi xedavda. “RvTis qalaqis” gamarjveba kacobriobis saboloo mizania. amqveynad ki
misi gamovlinebaa eklesia, empiriuli sinamdvilis erTaderTi naTeli wertili.
avgustinesaTvis amqveynad yovelive warmavalia, maT Soris, saxelmwifoc, gansxvavebiT
evsevi kesarielisagan, romlisTvisac konstantine didis imperia RmerTis nebis gamovlineba
iyo. amitom avgustinesTan ukiduresad gamZafreulia drois warmavlobis gancda da
esqatologiuri molodini.

drois gamZafrebuli gancda da qronologiuri monacemebisadmi gansakuTrebuli
damokidebuleba Sua saukuneebis dasavleT evropuli istoriografiis erT-erTi mTavari
damaxasiaTebeli niSania. gansaxvavebiT antikuri periodis istoriografiisgan,
romlisTvisac mTavari iyo kvleva-Zieba,  movlenebs Soris mizez-Sedegobrivi kavSiris
danaxva da sando cnobebis mopoveba, Sua saukuneebis istoriografia cudad axerxebda
sivrceSi orientirebas. mas, rogorc bernar gene aRniSnavs, qronologiis tiraniis qveS
uxdeboda arseboba da, pirvel rigSi, daTariRebisaken miswrafebiT gamoirCeoda. Sua
saukuneebis istoriografiis mTavari damsaxureba swored drois “damorCilebaa”
(gene 2002: 23-25, 174).
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dasavleT evropis istoriografia warmodgenili iyo “analebiT”, “qronikebiTa” da
“istoriebiT”. maT xSirad sinonimuri mniSvneloba hqonda, Tumca erTmaneTisgan mainc
ganasxvavebdnen. rogorc zemoT aRiniSna, drois principis gamoyenebis xarisxi yvela
JanrSi erTnairi ar iyo. dasavleT evropis SemTxvevaSi, analebSi da qronikebSi droiTi
principis primati aSkaraa, istoriebSi ki sxva faqtorebic gamodis wina planze.

analebs uwodebdnen mokle da mSral wliur Canawerebs, romlebSic am movlenaTa
TariRebi iyo mocemuli. Tavidan analebi saaRdgomo tabulebis mindvrebze wlidan wlamde
gakeTebuli mniSvnelovani movlenebis aRmniSvneli Canawerebi iyo. TandaTanobiT am
Canawerebis moculoba gaizarda, maTi aRniSvna calke furcelze daiwyes da analebma
damoukidebeli teqstis saxe miiRo. qronikaSi Txroba ufro gavrcobili da Tanmimdevruli
iyo. masSi didi mniSvneloba eniWeboda qronologias, drois aTvla samyaros Seqmnidan an
adamidan iwyeboda. unda aRiniSnos is, rom am or Janrs Soris zRvari mkacrad gamijnuli
ar iyo. xSirad xdeboda, rom istorikosi sakuTar naSromSi Tavs uyrida erTdroulad
analebis cnobebs da Tan ufro Soreul warsulSic ixedeboda. amiT analebi qronikis
saxes iRebda. zogjer istorikosi jer Soreuli warsulis rekonstruirebas iwyebda,
xolo Semdeg ubrundeboda axlo warsuls (analebis sferos). sxvagvarad qronika analebis
saxiT grZeldeboda. analebs da qronikas aerTianebs is, rom orive JanrSi movlenebi
TanmimdevrobiT, wlebis mixedviT aris gadmocemuli. ukve gervasi kenterberielis (daaxl.
1200 weli) TqmiT, qronika analebis meore saxelwodebaa.

istoriaSi, movlenebs Soris qronologiuri kavSirebis garda, naCvenebi da axsnili
iyo maTi mizezebi da Sedegebi. aq prioriteti Txrobas eniWeboda. miuxedavad imisa, rom
istorikosic cdilobda qronologiuri Tanmimdevrobis dacvas, misgan zusti TariRebis
dasaxelebas aravin elodeboda da, praqtikulad, is amgvar cnobebs ar iZleoda.
samagierod, istorikosis Txroba ritorikis yvela wesis dacviT viTardeboda. istoria
aucileblad “grZeli” moTxroba unda yofiliyo, gansxvavebiT qronikisagan, romlis
aucilebeli maxasiaTebeli iyo simokle.

oton fraizingeli zusti TariRebis dasaxelebiT cdilobda drois mdinarebas
mihyoloda. amitom misi naSromi, pirvel rigSi, qronika iyo. amave dros, igi naSromis
agebulebazec zrunavda, e.i. es Txzuleba istoriadac iyo Cafiqrebuli. amaze naSromis
saTauric miuTiTebs: “qronika, anu istoria ori qalaqisa” (Chronica cive historia de duabus
civitatibus); ioane sen-viqtoreli aRniSnavda, rom misi survili iyo Sereuli Janris
(istoriisa da qronikis) arCeva (gene 2002: 236-239). garda amisa, bevri Txzuleba amgvarad
aris dasaTaurebuli: “qronika, anu istoria”, “qronika, anu analebi”, “analebi, anu
istoria”.

bizantiac  Sua saukunebis qristianuli sivrcis nawili iyo. Tumca mecnierebi xazs
usvamen mxolod misTvis damaxasiaTebel Taviseburebebs, rac ganasxvavebda mas Sua
saukuneebis qristianuli dasavleTisagan. esenia: antikuri tradiciis xangrZlivad
SenarCuneba; aRmosavluri kulturebis intensiuri zemoqmedeba; qristianuli moZRvrebis
gansakuTrebuli formis _ marTlmadideblobis _ arseboba; bizantiur sazogadoebaSi
imperiuli doqtrinis primati (udalcova 1982a: 4).

bizantiur saistorio mwerlobaSi arsebobda sami Janri: “istoriebi”, “saeklesio
istoria” da “qronografia”. TiToeul JanrSi, drosTan damokidebulebis TvalsazrisiT,
mniSvnelovani sxvaobaa.

sakuTriv bizantieli avtorebi afiqsirebdnen amgvar sxvaobas. magaliTad,
istorikosebs akritikebdnen imis gamo, rom isini movlenebs Zalian dawvrilebiT aRwerdnen
da mxolod maTi Tanamedrove droisa da uaxloesi warsulis movlenebs exebodnen.
Cveulebriv, bizantieli istorikosebi, iseve rogorc Zveli berZeni avtorebi, drois
SedarebiT mokle periods aSuqebdnen. isini an im movlenebs aRwerdnen, romlis uSualo
TviTmxilvelebi da monawileni iyvnen, an kidev _ uaxloes warsulSi momxdar faqtebs.
amitomac fiqsirdeba bizantiur istoriografiaSi avtoris pozicia ase mkafiod
(dostalova 1982: 22-24).

bizantiur “istoriebSi” sworxazovani drois gageba ar Cans. magaliTad, cikluri
droisaTvis niSandobrivi maradiuli wrebrunvis idea vlindeba amiane marcelines
SemoqmedebaSi. misi azriT, “yvelaferi ukve moxda”; bizantieli istorikosebic, antikuri
epoqis avtorTa msgavsad, qronologiuri sakiTxebisadmi indiferentulad arian
ganwyobili. maTi azriT, radgan yvelaferi meordeba, azri ara aqvs imis codnas, Tu rodis
moxda esa Tu is movlena. bizantieli istorikosebis TxzulebebSi Txroba mimdinareobs
ufro teritoriuli, Tematuri da problemuri faqtorebis gaTvaliswinebiT, vidre
qronologiuri principis mixedviT. xSiria geografiuli, miTologiuri, eTnografiuli
eqskursebi. prokopi kesarielis “omebis istoriaSi” movlenebis aRwera xdeba xan
istoriuli personaJebis gadaadgilebis kvaldakval, xan omebis Teatrebis Secvlis
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mixedviT, SeiZleba iTqvas, rom aq qronologiuri principi ukana planze gadadis
(dostalova 1982: 22-31).

qronografiebSi, dasavluri qronikebis msgavsad, Txroba samyaros Seqmnidan an
adamidan iwyeba da droc qristianul esqatologiasTan kavSirSi gaigeba. istoriuli
movlenebi CamoTvlilia qronologiuri TanmimdevrobiT da xSirad meqanikuradaa
erTmaneTTan dakavSirebuli.

saeklesio istoria emijneboda saero istoriografias da prioritets aniWebda
iseTi movlenebis aRweras, rogoricaa saeklesio krebebi, warmarTebTan da eretikosebTan
dogmaturi kamaTebi da a.S. bizantiis imperiis saero cxovrebis faqtebi eklesiis
interesebis Sesabamisad aris warmoCenili. uaryofdnen ra warmarTul ideologias,
saeklesio istorikosebi cdilobdnen ukuegdoT antikuri istoriografiis tradicia da
minimumamde SeemcirebinaT saero xasiaTis movlenebis aRwera (udalcova 1982b: 4). aqac,
iseve rogorc qronikaSi, drois gageba mWidro kavSirSia bibliur tradiciasTan,
konkretulad, sworxazovani apokalifsuri drois koncefciasTan. Tumca, saeklesio
istorikos evsevi kesarielTan igi sxvagvarad gaiazreba, vidre dasavleTSi _ netari
avgustines filosofiaSi.

IV saukuneSi saeklesio istoriis Janris mamamTavarma evsevi kesarielma (265-340).
erT-erTma pirvelma warmoaCina msoflio istoria bibliuri qronologiuri sqemis
safuZvelze. evsevis koncefciis mixedviT, yvelaferi, rac iyo macxovris movlinebamde,
saxarebis Semamzadebel periods warmoadgenda; qristes Semdgomi epoqa ki axali aRTqmis
istoriaa, romelic, Tavis mxriv, meored mosvlamde grZeldeba. Tumca evsevisTan,
faqtobrivad, qristianul-apokalifsuri dro neitralizdeba. Sinaganad dinamikuri, uwyveti
dro statikuri xdeba da momavlisaken perspeqtiva mokldeba. risi mizezic gaxlavT evsevis
politikuri doqtrina eklesiasa da imperias Soris harmoniuli urTierTobis Sesaxeb,
romelsac maSindel bizantiaSi Seqmnili realoba udevs safuZvlad. bizantielebisTvis
ucxo iyo avgustineseuli antinomia civitas terrene-sa da civitas Dei-s Soris, radgan maTTvis
swored bizantiis imperia iyo ciuri ierusalimis gansaxiereba (dostalova 1982: 31).
istoriam Tavis saboloo mizans miaRwia da momavlisken perspeqtivac konstantines
imperiiT Caiketa anu esqatologiuri momavali Secvlilia politikuri awmyoTi.
aRsaniSnavia is faqti, rom evsevis “saeklesio istoria” gamiznuli iyo rogorc mxolod
eklesiis istoria. evsevis gamgrZelebelma sokrate sqolastikosma ki SeimuSava eklesiisa
da imperiis politikuri istoriis Txrobis principi, anu Sereuli narativi, roca
erTdroulad aris mocemuli saeklesio da saero-politikuri sakiTxebi (patariZe da
kvaWantiraZe 2005: 22). saerTod, bizantiaSic Janrobrivi diferenciacia sakmaod pirobiTia.
magaliTad, amaze miuTiTebs miqael pselosis Txzuleba; upretenzio “mokle istoria”,
romelic adamidan Tu ara, romulusidan mainc iwyeba, avtoris azriT, istoriaa, xolo
vrceli da mdidari “qronografia”, romelic, ZiriTadad, mwerlis Tanamedrove movlenebs
exeba, qronografiaa. avtorisTvis, aseve, ucxoa terminologiuri simkacre sakuTriv
“qronografiaSi”, romelsac is xan “qronografias”, xan “istorias” uwodebs
(lubarski 1978: 185).

somxuri istoriografiis Camoyalibebaze, rogorc miiCneven, gavlena iqonia
msoflio qronikisa da saeklesio istoriis Janrebma. magaliTad, sokrates Txzulebis
msgavsad, agaTangelosis da favstos buzandis teqstebSi saero-politikuri da saeklesio
ambebis Txroba erTmaneTis paralelulad mimdinareobs. somxur teqstebSi, iseve rogorc
bizantiur saeklesio istoriebSi, Txroba iwyeba SesavliT, sadac avtori Tavis miznebsa
da amocanebze laparakobs. aseTi Sesavali aqvs wamZRvarebuli movses xorenacis, lazar
farpecis Txzulebebs; somxur istoriografiaSic avtoris poziciis gamovlenis niSania is,
rom teqstSi xdeba Tavebis gamoyofa da maTi dasaTaureba; rac Seexeba somxur
qronologiur Txzulebebs, aqac TxrobaSi movlenebi dalagebulia qronologiuri
principis mixedviT da ara Tematuri an logikuri kavSirebis safuZvelze; teqsts ara aqvs
Sesavali da calke Tavebi. Txroba iwyeba bibliuri SesaqmiT. bizantielebis msgavsad,
somexi avtorebi (maTeos urhaeci, samuel aneci, mxiTar aneci, mxiTar airivaneci) sakuTari
naSromebis Janrs saTaurSive asaxeleben. es aris qronografia (patariZe da
kvaWantiraZe 2005: 22-25).

Sua saukuneebis saqarTveloSi Janrobrivi diferenciacia mkafio ar iyo, xSirad
erTi terminiT sxvadaxva saxis, Sinaarsisa da struqturis mqone teqstebi aRiniSneboda.
aRsaniSnavia isic, rom, mkvlevarTa nawilis azriT, qarTuli saistorio mwerloba ar hgavs
sxva qristianuli kulturebis istoriografiul tradicias. argumentebad moyvanilia is,
rom qarTlis cxovreba principulad saero istoriografiaa da saeklesio istoriis
amsaxveli CanarTebi vaxtang VI dros iqna Setanili. bizantiuri da somxuri
istoriografiisgan gansxvavebiT,  “qarTlis cxovrebaSi” ar aris Sesavali, Tematuri
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Tavebi da qveTavebi TiTqmis ar moipoveba. aseve gacilebiT naklebia avtoriseuli “Carevis”
kvali “qarTlis cxovrebis” teqstSi, is anonimuri istoriaa. amaze miuTiTebs Tundac is,
rom “qarTlis cxovrebis” avtorTa vinaobis garSemo dava dResac mimdinarebs. am
mosazrebis avtorebi Tvlian, rom “qarTlis cxovrebis” saxiT, SesaZloa, saqme gvqondes
Tavisebur da erTian istoriografiuli tradiciasTan, miuxedavad imisa, rom masSi
Semavali teqstebis tipologiur araerTgvarovnebaze bevri mosazreba arsebobs (patariZe
da kvaWantiraZe 2005: 21-23).

ZiriTadi termini, romelic Sua saukuneebis saqarTveloSi istoriuli Janris
teqstebis aRsaniSnavad gamoiyeneboda, iyo “cxovreba”. miuxedavad imisa, rom arsebobda
mcire masStabis “cxovrebebic” (konkretuli pirebis Sesaxeb), rogorc wesi, es termini
ufro qveynebis istorias aRniSnavda (“cxovreba sparsTa”, “cxovreba somexTa”). Tumca
termini “cxovreba” ufro farTo mniSvnelobis matarebeli iyo da sxva saxis teqstebis
mimarTac gamoiyeneboda. magaliTad, Cveulebriv, “cxovreba” erqva agiografiul teqstebsac.

saistorio xasiaTis teqstis aRsaniSnavad gamoiyeneboda agreTve termini “matiane”.
i. javaxiSvilis azriT, “matiane” erqva Txzulebas, sadac mokled da qronologiurad iyo
gadmocemuli movlenebi. amgvar lakoniur da mokle Txrobad miiCnevda “matianes”
k. kekeliZec. Tumca T. Jordania Tvlida, rom “matiane” faqtebis ubralo qronologiuri
TanmimdevrobiT gadmocema ar aris. is ufro dawvrilebiTi da informaciebiT mdidari
Txrobaa; aRsaniSnavia, rom “matianis” qveS mxolod saistorio Txzuleba ar igulixmeboda.
“matianes” uwodebdnen aseve garkveuli saxis dokumentur wyaroebsac, magaliTad,
mosaxseniebel wignebs da sinodikebs.

“qarTlis cxovrebaSi” mxolod Tamaris istorikosTan gvxvdeba sakuTriv termini
istoria. Tumca misi mniSvneloba mkafiod gansazRvruli ar aris. rogorc mkvlevrebi
aRniSnaven, es teqsti axlos dgas liturgiul JanrebTan, kerZod himnografiasTan,
agiografiasTan (alasania 1986: 75-76).

sxva saxis da daniSnulebis mqone teqstebTan bevri saerTo tipologiuri niSnis
qonis gamo, Sua saukuneebis saqarTveloSi saistorio mwerlobis Janrobrivi sazRvrebi
mkafiod gamokveTili ar iyo. magaliTad, “qebani”-is stilSi daweril nawarmoebTa jgufSi
mecnierebi aerTianeben sxvadaxva saxisa da struqturis mqone teqsts. kerZod, termini
“qebani”, garkveuli gagebiT, SeiZleba miesadagos, erTi mxriv, himnebs, rogorc ara
liturgiuls, aseve liturgiuls da, meore mxriv, “qarTlis cxovrebaSi” Semaval iseTi
teqstebs, rogoricaa daviT aRmaSeneblis istorikosis, giorgi IV droindeli mematianis,
Tamaris istorikosebis Txzulebebi. k. kekeliZis azriT, es Txzulebebi Tavisi formiT
warmoadgenen mxurvale odas, nadvil qebas, romelic mxatvruli literaturis sferoSi
gadadis. moqmedi pirebi Zalian idealizebulad da Selamazebulad gamoiyurebian. am
teqstebis mizani konkretuli piris samagaliTo saxis Seqmna iyo. “qebis” sinonimad
gamodioda agreTve “Sesxma” da “xotba”, Tumca maT sakuTari niuansebi axasiaTebda,
magaliTad, is, rom xotba gadametebuli qebaa (alasania 1986: 52-56).

Lleonti mrovelis “cxovreba qarTvelTa mefeTa”, juanSeris “cxovreba vaxtang
gorgasalisa” da sumbat daviTis Zis “cxovreba da uwyeba bagratonianTas” erTi saxeli –
“cxovreba” aerTianebs. Tumca, rogorc iTqva, pirvel or teqstsa da sumbatis Txzulebas
Soris, Janrobrivi kuTvnilebisa da drosTan damokidebulebis TvalsazrisiT, pricipuli
gansxvaveba arsebobs.

mecnierTa nawili leonti mrovelis da juanSeris Txzulebebs, umTavresad,
literaturul Zeglebad ganixilavda. xazi esmeboda am teqstebis mxatvrul Rirebulebas
da xalxur tradiciasTan kavSirs. i. javaxiSvilis azriT, “cxovreba vaxtang gorgaslisa”
“iseTi kiloTi aris ganmsWvaluli da imgvari daujerebeli cnobebiT aris aRsavse, rom
zRapars ufro miagavs, vidre namdvil istorias” (javaxiSvili 1977: 19). igi am wyaros
imdroindeli istoriis suraTis aRsadgenad sruliad gamousadegarad miiCnevda.

p. ingoroyvam am teqstebs istoriul-epiuri nawarmoebi uwoda da Seecada, maT saxiT
gamoeyo calke istoriuli Janri _ e.w. “hambavi”. amis safuZvlad aRebulia teqstebis
dasaxelebis erT-erTi varianti: “hambavi qarTvuelTa mefeTa da pirveliTganTa mamaTa da
naTesavTa; “hambavi vaxtang gorgasarisa mSobelTa da Semdgomad TviT misi, didisa mefis,
romeli umetesad sxvaTa ganTqmulad gamoCnda yovelTa mefeTa qarTlisaTa”
(ingoroyva 1978: 409-410). Tumca es Txzulebebi, ZiriTadad, sxva saTaurebiTaa cnobili da
Tan termini “hambavic” zogadi mniSvnelobis matarebelia Sua saukuneebis saqarTveloSi.

“cxovreba qarTvelTa mefeTaSi” da “cxovreba vaxtang gorgasalisaSi”, g. alasanias
TqmiT, aisaxa folkloris is adreuli maxasiaTebeli, romelic SemdegSi mkvidrdeba
mxatvrul literaturaSic _ esaa gmiris fizikuri Zalis gaidealeba (alasania 1986: 141).
“cxovreba qarTvelTa mefeTa” gajerebulia amgvari heroikuli tipis scenebiT: mefeTa
gmirobebi, bumberazTa Serkineba da a.S. aRsaniSnavia, rom ramdenime aseT batalur scenaSi
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konkretulad droze keTdeba miniSneba, Tumca aq drois, rogorc damoukidebeli
kategoriis neitralizeba xdeba. prioriteti miniWebuli aqvs brZolis amsaxvel siuJets da
ara dros, is naklebad mniSvnelovania avtorisaTvis. magaliTad, erTgan avtori wers:
“warmoemarTa ZaliTa TÂsiTa yovliTa artaSan, mefe somexTa da spaspeti misi sumbat

bivritiani. xolo qarTvelTa ganamagres cixeni da qalaqni  da movides somexni da
dadges mcxeTas, da brZodes xuT Tue da dReTa yovelTa iyvis brZola bumberazTa (xazi
Cvenia. – m.T.)” (yauxCiSvili 1955: 48.); meore adgilas moTxrobilia, rom “mirdat gamoiyvana
sparsni, spani Zlierni da momarTa farsmans, xolo farsman Semokribna spani qarTlisani,
da moirTo Zali somxiTiT, da miegeba iwroTa rkinis ÃevisaTa. da iwyes brZolad

bumberazTa dReTa mravalTa  da welsa meoresa  movida mirdat da dadga jaWus, da
egreT yovelTa dReTa ibrZodian bumberazni (xazi Cvenia – m.T.)” (yauxCiSvili 1955: 51-52).

am scenebSi movlenebi Tanmimdevrulad viTardeba, magram es ufro siuJetis
qronologiaa, vidre realuri. amgvari qronologia avtors imisTvis sWirdeba, rom teqstis
Tanmimdevrulobas miaRwios. aq ufro mniSvnelovania, ramdeni bumberazi mokles farsmanma
da misma spaspetma farnavazma, vidre is, Tu rodis moxda konkretuli SemTxveva. dReebis
da Tveebis aRniSvnac swored am heroikuli momentis gamZafrebas isaxavs miznad da ara
konkretuli istoriuli periodis lokalizebas.

“vaxtang gorgaslis cxovrebac” gamsWvalulia amgvari momentebiT. aqac, sabrZolo
scenebis aRwerisas, win iwevs teritoriul-sivrciTi momenti, xolo qronologiuri
principi SedarebiT naklebadaa aqcentirebuli; xSiria qronologiuri aRrevebi, Txrobac
naxevrad zRaprul tonSi mimdinareobs. avtorisTvis ufro mniSvnelovania is, Tu sad
moxda brZola, vidre rodis. amitom juanSerisTvis prioritetulia imis aRniSvna, rom
vaxtangi ibrZvis hindoTa, sindelTa, abaSTa, jorjanTa da sxvaTa zeda.

saerTod, “legendebiT da TqmulebebiT xandaxan faqtobrivi masalis simwire
ifareba. orive teqsti mwiria TariRebiT da es garkveulwilad ganirobebulia “drois
miTologizmiT”. rac ufro Sors aris movlena, miT ufro fantastiuria is”
(alasania 1986: 129).

Tumca yovelive zemoTqmuli ar iZleva imis mtkicebis saSualebas, rom es ori
teqsti mTlianad aistoriulia. leonti mrovelis TxzulebaSi sagrZnobia xazovani drois
Segneba. avtori istoriul process bibliuri perspeqtivaSi gaiazrebda da kavkasielTa
winaprebs swored “dabadebis” personaJebSi xedavda: “pirvelad vaxsenoT ese, rameTu
somexTa da qarTvelTa, ranTa da movaknelTa, herTa da lekTa, megrelTa da kavkasianTa _
amaT TÂsTa erTi iyo mama, saxeliT Targamos. ese Targamos iyo Ze TarSisi, Ziswuli
iafeTisi, Zisa noesi” (yauxCiSvili 1955: 3).

“qarTvel mefeTa cxovrebaSi” xdeba istoriis saetapo mijnebis fiqsireba, rac
TavisTavad xels uwyobs drois perspeqtivaSi movlenebis aRqmas. magaliTad, avtori ukve
dasawyisSive miuTiTebs aseT makroqronologiur mijnaze, rodesac iwyebs qarTlis
istoriis moyolas: “xolo aqaTgan viwyoT da warmovTquaT ambavi qarTlisa da naTesavisa
maTisa, da cxovreba maTi vidre dReTa CuenTamde, da viTar-igi ganuyo queyana Targamos
naTesavsa missa da rvaTave SvilTa misTa” (yauxCiSvili 1955: 8).

aseTive mijnebs vxvdebiT qarTlSi mefobasTan dakavSirebul cnobebSi. mroveli
farnavazis Sesaxeb wers: “ese farnavaz iyo pirveli mefe qarTlsa Sina qarTlosisa
naTesavTagani”, _ da masve miawers qarTveli erisaTvis aranakleb saetapo mniSvnelobis
movlenas, _ “aman ganavrco ena qarTuli da arRara izraxeboda sxua ena qarTlsa Sina
TÂinier qarTulisa. da aman Seqmna mwignobroba qarTuli” (yauxCiSvili 1955: 26).

“cxovreba vaxtang gorgaslisaSic”, iseve rogorc  leonti mrovelTan, fiqsirdeba
istorizmis principi. avtors, rogorc Cans, amocanad hqonda dasaxuli garkveuli
qronologiuri monacemebis miwodeba mkiTxvelisaTvis da am mizniT cdilobda, gamoeTvala
wlebi erTi movlenidan meoremde; misi azriT, “mirian mefiTgan vidre vaxtang mefisamde
gardacvalebul iyo naTesavi rva da mefeni aTni, da weliwadi as ormocdaCÂidmeti”
(yauxCiSvili 1955: 159). rogorc vxedavT, is CamoTvlis wlebs da aseve aRniSnavs, Tu
ramdeni mefe gamoicvala mirianis Semdeg. ra Tqma unda, sxva sakiTxia, ramdenad zustia da
sando es qronologiuri monacemebi. mTavari mainc is aris, rom istorikosi drois sakmaod
grZel perspeqtivaSi Wvrets istoriul process.

teqstSi sakmaod aris gamoyofili makro-qronologiuri mijnebi. erT-erT aseT
mijnad SeiZleba miviCnioT is periodi, rodesac qarTlSi kaTalikosad qarTveli pirvelad
iqna dasmuli. juanSeri wers: “da mokuda kaTalikosi Cermag, da amanve farman mefeman
dasua saba. aqaTgan arRara moiyvanebdes kaTalikossa saberZneTiT, aramed qarTvelni
dasxdebodes, warCinebulTa naTesavni” (yauxCiSvili 1955: .207).

juanSeri, movlenebis qronologiuri Tanmimdevrobis dalagebis mizniT, zemoT
aRniSnuli saSualebebis garda, sxva xerxebsac iyenebs. kerZod, igi yveba mefeebis
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cxovrebis konkretuli wlebis da asakis Tanadrouli procesebis Sesaxeb. amiT is
konkretuli faqtebis droSi lokalizebas axerxebs. magaliTad, is wers, rom “viTar iqmna
vaxtang wlisa aTisa, gardamovides ovsni spani uricxuni da motyuenes qarTli TaviTgan
mtkurisaT vidre xunanamde, da moaoÃrnes velni aramed cixe-qalaqni daurCes, TÂinier
kaspisa. xolo kaspi qalaqi Semusres da tyue yves, da wariyvanes daÁ vaxtangisi miranduxt,

samis wlis qali  masve Jamsa gamovides berZenni afxazeTiT, rameTu berZenTa hqonda
egriswyals quemoTi kerZi yoveli, da daipyres egris-wyliTagan vidre cixe-gojamde (xazi
Cvenia – m.T.)” (yauxCiSvili 1955: 145-146). e.i. es yvelaferi vaxtangis mcirewlovnobis dros
moxda. aseTi momentebi sakmaod bevria juanSerTan da esec miuTiTebs imaze, rom avtori
cdilobs, daakonkretos is dro, roca moxda esa Tu is faqti.

garda amisa, rogorc e. xoStaria-brose aRniSnavs, xazi unda gaesvas ara marto imas,
rac amsgavsebs saistorio Zeglebs xalxur eposTan, aramed imasac, rac am ori Janris
qmnilebebs erTmaneTisagan ganasxvavebs. magaliTad, saistorio TxzulebaSi movlenaTa
Tanmimdevrul TxrobaSi, axali siuJetis winasTan dasakavSireblad, gamoyenebulia
sagangebo sityvebi Tu metyvelebis nawilakebi, romelnic gvaZleven “matianisebur”
Txrobas. esenia “xolo”, “maSin” da “da” nawilakebi. Txrobis es manera gansxvavdeba
sagmiro eposis (zepiris Tu werilobiTis) Tavisufali Txrobisagan.

leonti mrovelTan TiTqmis yvela fraza iwyeba aseTi gamoTqmebiT: “xolo queyana
igi”, “ xolo welsa meoresa”; agreTve, aseTi trafaretuli gamiTqmebiT: “maSin”, “mas Jamsa
Sina”, “da Semdgomad amisa”. igives Tqma SeiZleba “vaxtang gorgaslis cxovrebazec”.
Txrobis aseT maneras safuZveli eZebneba qristianuli xanis mwerlobaSi, antikuri xanis
literaturasa Tu bibliuri teqtebSi, da ara imdenad folklorsa da xalxur sagmiro
eposSi (xoStaria-brose 1996: 17-21). anu avtorebisTvis Zalze mniSvnelovania TxrobaSi
Tanmimdevrobis dacva. am SemTxvevaSi mTavaria ara cnobaTa sandooba, aramed TviT
movlenaTa ganviTarebis xedvis da dafiqsirebis principi.

Tu leonti mrovelisa da juanSerisadmi mikuTvnebul teqsti mkafio Janrobrivi
klasifikaciis saSualebas ar iZleva, sruliad sxva viTarebaa sumbat daviTis Zis
“cxovreba da uwyeba bagratonianTas” SemTxvevaSi. is kargad “jdeba” qronikis Janris
moTxovnebSi. aq yvelaze Warbad swored TariRebia dasaxelebuli. rogorc i. javaxiSvili
aRniSnavs, “arsad sxvagan, sxva qarTul Zveli drois romelsame saistorio wyaroSi amdeni

qronologiuri cnobebi ar moipoveba. am mxriv mas swori ar hyavs. piriqiT  qarTvel
istorikosebs qronologiuri cnobebisaTvis, mainc da mainc, Tavi ar SeuwuxebiaT. sumbatis
Txzulebebs, swored amis gamo, saqarTvelos istoriis mkvlevarisaTvis didi mniSvneloba
aqvs da mudamac eqneba” (javaxiSvili 1977: 196).

sumbat daviTis Ze Txrobas bibliuri sqemis Sesabamisad iwyebs da bagrationebis
warmomavlobas bibliur personaJebs ukavSirebs. warsulisken drois perspeqtiva TviT
kacobriobis dasabamamde aRwevs. avtori qronologiisTvis sxvadasxva xerxs iyenebs.
magaliTad, teqstisTvis erT-erTi damaxasiaTebeli niSania is, rom mefe-mTavrebze saubris
dros, paralelurad, maTi Tanamedrove kaTalikosebi saxeldeba.

rodesac guarami qarTlis erisTavad ganaCines, avtoris cnobiT, “mas Jamsa
kaTalikosi iyo mcxeTas samoeli” (yauxCiSvili 1955: 374).1

xolo rodesac “mTavrobda qarTls igive stefanoz didi, kaTalikosi iyo meore
barTlome.

mis zedav da Semdgomac missa mTavrobda adarnase, Ze mis stefanozisi. da mis zeda
samni kaTalikosni icvalnes: iovane, babila da Tabor” (yauxCiSvili 1955: 275).

sumbati Tavis TxzulebaSi qronologiuri TanmimdevrobiT warmoaCens mefe-
mTavrebis zeobis periodebs: “da Semdgomad amis guaramisa erisTaobda Ze misi stefanoz da

Zma demetresi
Semdgomad missa mTavrobda adarnase  da amas Sedgomad mokuda adarnase mTavari

da mis wil dajda stefanoz, Ze misi.

da amis stefanozisa Semdgomad erisTaobda Ze misi guaram kurapalati  da
Semdgomad missa varaz-bakur” da a.S. (yauxCiSvili 1955: 374-376).

ukve aSot kuropalatidan moyolebuli, mefe-mTavrebis zeobis daTariReba iwyeba:
“moikla ese aSot kuropalati dasabamiTgan welTa x Â l, qronikonsa meaTcameted
moqceulsa Sina m v, Tuesa ianvarsa ocdacxrasa” (yauxCiSvili 1955: 377); amis Semdeg,
praqtikulad, yovel fexis nabijze gvxvdeba TariRi. ufro metic, aris gverdebi, sadac
mxolod TariRebis CamonaTvalia mocemuli: “Semdgomad gurgen mamisa TÂsisa kurapalatisa
gardaicvala [adarnase] qronikonsa r i v, da dautevna orni Zeni mcireni.

da gardaicvala bagrat mamfali artanujeli, Ze sumbatisi, qronikonsa r k T, Tuesa

aprilsa k 
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gardaicvala daviT erisTavi Ze adarnasesi  qronikonsa r k À” da a.S.
(yauxCiSvili 1955: 380).

“cxovreba da uwyeba bagratonianTaSi” mkafiod fiqsirdeba sworxazovani, bibliur-
qristianuli drois koncefciis Segneba. teqstis mTavari maorganizebeli Zala swored
droa. uxvadaa TariRebi da qronologiuri monacemebi.

amrigad, ganxiluli teqstebi araerTgvarovania Janrobrad, drosTan
damokidebulebisa da istoriuli procesis gaazrebis TvalsazrisiT. leonti mrovelis
“cxovreba qarTvelTa mefeTa” da juanSeris “cxovreba vaxtang gorgasalisa” calsaxad ar
Tavsdeba erTi romelime Janris farglebSi. am TxzulebebSi fiqsirdeba xalxuri
tradiciis da Sua saukuneebis mxatvruli literaturisaTvis damaxasiaTebeli pasaJebi. es
Cans drosTan damokidebulebis kuTxiTac. rogorc cnobilia, eposis, da saerTod, Sua
saukuneebis mxatvrul literaturaSi Txrobis maorganizebeli Zala sivrcea da ara dro,
upiratesia “sad”, vidre “rodis”. faqtobrivad, dro sivrcobrivad gaiazreba. sxvadasxva
drois personaJebi Tu xdomilebebi asaxulia gverdigverd da erTiani suraTis nawilebad
aRiqmeba. Tumca mrovelisa da juanSeris teqstebSic, garkveul momentebSi, Cans
qristianuli sworxazovani drois Segneba. magaliTad, es Cans warsulis xedvis da
movlenebis dafiqsirebis wesSi. garkveulwilad, teqstis “Janrobrivi ekleqtizmi” SeiZleba
ganapirobebdes imas, rom TxrobaSi drois faqtors araerTgvarovani funqcia eniWeba da
masTan erTad TxrobaSi sxva momentebic (teritoriul-Tematuri da a.S.) gamodis win;
sumbat daviTis-Zis “cxovreba da uwyeba bagratonianTaSi” sapirispiro suraTs vxedavT. aq
mTavari funqcia swored drois faqtors aqvs da istoriuli procesi warmoCenilia
sworxazovani, bibliuri sqemis Sesabamisad. teqsti gajerebulia qronologiuri
monacemebiT da TariRebiT. bernar genes sityvebs Tu moviSveliebT, es teqsti “drois
tiraniis” qveS Seiqmna.

SeniSvna

1 aq sumbat daviTis-ZesaTvis wyaroa “moqcevaÁ qarTlisaÁ”: “da kaTalikozi iyo
samovel da neladrÀ Sekrba qarTli da ganaCines erisTavad guaram”. am SemTxvevaSi,
CemTvis mTavaria ara am monacemis warmomavloba, aramed is, rom cnobis gadmocemis forma
Tavsdeba qronikis Janris farglebSi. unda aRiniSnos isic, rom mkvlevrebi “moqcevaÁ
qarTlisaÁsac” qronikis tipis Txzulebad miiCneven.
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rusudan dedoflis oTxTavi peterburgidan

vaJa kiknaZe

sankt-peterburgis ruseTis nacionaluri biblioTekis (yofili m. saltikov-
SCedrinis saxelobis sajaro biblioTeka) xelnawerTa ganyofilebaSi daculia unikaluri
qarTuli oTxTavi, romelsac mkvlevarTa yuradReba dRemde faqtobrivad ar miuqcevia.

es mcire zomis oTxTavi

(daaxloebiT 9 sm  8 sm) naweria
etratze, kargi daculobisaa,
Casmulia Txel, xelovnur ydaSi.
moicavs 1 + 193 furcels. igi
naweria XII-XIII ss nusxa-xucuriT,
or svetad. sawyisi asoebi da
abzacebi asomTavrulia da
singuriTaa naweri. morTuloba
aranairi ar gaaCnia, Tu ar CavTvliT
lukas saxarebis win darCenil
cariel gverdze, TiTqmis mTeli
furclis sivrceze warmodgenil
asomTavruli ~gan”-is da “man”-is
mokrZalebul mxatvrul gaformebas.

am xelnaweris Sesaxeb erTaderTi werilobiTi informacia arsebobs. es aris
q. SaraSiZis (1887-1971) moskovsa da peterburgSi mivlinebis angariSi, romelic mecnieris
arqivSi inaxeboda da gamoqveynda misi gardacvalebis Semdeg, 1986 wels
(SaraSiZe 1986: 124-125).

radgan xelnaweri mixeil sabininis koleqciidanaa, rogorc Cans, igi peterburgSi,
sxva xelnawerebTan erTad m. sabininma waiRo.

oTxTavi upirvelesad imiTaa sayuradRebo, rom axlavs gadamweris – rusudan mefis
(1222-1245) karis mwignobris – nikoloz qerxelis anderZi. aRsaniSnavia, rom sadReisod
rusudanis dros gadawerili an mis dros Seqmnili xelnawerebi TiTqmis ar SemorCenila.
rac Seexeba karis mwignobar nikoloz qerxels, arc isaa sxva wyaroebidan cnobili.
xelnaweris daTariReba SesaZlebelia zogadad rusudanis zeobis wlebiT, magram
savaraudoa, rom oTxTavis gadaweris dros jer kidev ar iyo momxdari is katastrofuli
movlenebi, romelTac, unda vifiqroT, rom karis mwignobari gakvriT mainc aRniSnavda
(vgulisxmobT, jalal ad dinis amaoxrebel Semosevas da monRolTa mier saqarTvelos
dapyrobas). Cveni varaudiT, xelnaweri 1222-1224 wlebSi. unda iyos gadawerili. nikoloz
qerxelis anderZi qaragmebis gaxsniT da striqonebis CvenebiT dReisaTvis (2007 wlis
agvisto) ase ikiTxeba: “srul iqmna w(mida)Á ese o/TxT(a)vi sr(u)liTa da ma/rTliTa
s(a)ZiebliTa/ ÃeliTa rusudan mef/isa mwerlisa n(i)k(olo)z qe/rxelis(a)ÁTa. r(omel)i ese

da/vwere s(u)lk(urT)x(eu)lisa ga/mzrdelisa C(e)misa.../sa1 oTxTavis(a) ganni igi/2 m(a)s

didad3 hq(on)da4 d(a)...en/5 da sam(a)rTlisa6 y(ovel)Ta/ mecnierTa wina”

(xelnaweri  25: 192r).
rogorc vxedavT, anderZis bolo nawilis calkeuli adgilebi Znelad gasarCevia.

Cans, rom nikoloz qerxelis anderZi aseTive mdgomareobaSi iyo 1955 welsac, rodesac is

1 nikoloz qerxelis gamzrdelis saxeli TiTqos sagangebodaa amoSlili. kvalis
mixedviT ise Cans, rom misi saxeli, ZiriTad nawer svets marjvniv, oTxiode asoTi
scildeboda.
2 cudad ikiTxeba, magram “ni”-s da “igi”-s wakiTxva SesaZlebelia. q. SaraSiZe
kvadratul kavebSi aRniSnavs, rom SesaZlebelia es adgili wavikiTxoT rogorc “romelni
igi” (SaraSiZe 1986: 125).
3 pirveli “don”-is mucelze mibmuli aso aSkarad “ini”-a, magram vfiqrobT, es sityva
unda gaviazroT “dedad” (anu dednad), e.i. gadamweri gulisxmobs imas, rom mis gamzrdels
oTxTavi “dedad” (anu dednad) hqonda.
4 “hq”-s nacvlad, SesaZlebelia “Tq”-s wakiTxvac, magram swori Cans am adgilis
aRdgena “hqonda”-s saxiT. q. SaraSiZe kiTxulobs “h(T)qdad”, kavebSi ki am adgils aRadgens
“saqadad”, rac ar dasturdeba.
5 ar ikiTxeba. q. SaraSiZe aRadgens “aq[un]-da”. es aRdgena pirobiTia.
6 aq teqstis ramdenime aso ar ikiTxeba. q. SaraSiZe kiTxulobs – “TÂs”.
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naxa da mokled aRwera q. SaraSiZem. marTalia, mkvlevari aRniSnavs, rom wakiTxvaSi xels
uSlida biblioTekis susti ganaTeba (SaraSiZe 1986: 124-125), magram unda vifiqroT, rom
teqstis is adgilebi, romlebic dRes ar ikiTxeba, maSinac dazianebuli iyo.

anderZis bolo nawilis gaumarTaobis miuxedavad, SesaZloa vivaraudoT: nikoloz
qerxeli saWirod miiCnevs sagangebod aRniSnos, is garemoeba, rom mis ”gamzrdels” (es
termini aq uTuod socialuri mniSvnelobiTaa naxmari), gadawerili oTxTavis “deda” anu
dedani hqonda da mas (dedans), saqmis yvela mcodnes (“mecniers”) sagangebod aCvenebda.
safiqrebelia, rom XIII s dasawyisSi, nikoloz qerxelis gamzrdels, giorgi mTawmindelis
redaqciis oTxTavis dedani hqonda anu iseTi oTxTavi, romelic uSualod giorgi
aTonelis xelidan iyo gamosuli.

amas gvafiqrebinebs giorgi mTawmindelis specialur literaturaSi ukve araerTxel
ganxiluli anderZi, romelic nikoloz qerxelis anderZs win uswrebs.

rusudan dedoflis karis mwignobris nikoloz qerxelis gadawerili oTxTavis
mniSvneloba kidev ufro izrdeba masSi arsebuli giorgi aTonelis anderZis gamo. giorgi
mTawmindelis anderZi qarTul oTxTavebSi ori variantiTaa cnobili. akaki SaniZem jer
kidev 1923 wels daajgufa anderZis saxesxvaobani da uwoda maT A da B variantebi. A
variantSi (gelaTis, vanis, leCxumis (igive kalipos monastris, K-76 xelnaweri)
lafsyaldis da a.S.), didi saeklesio mama giorgi aToneli ambobs, rom man oTxTavi
berZnulidan `axlad Targmna~; B variantSi ki (breTis, axalcixis, moqvis, eCmiaZinis, ubisis
da a.S.) misi anderZi isea warmodgenili, rom giorgi gvamcnobs TiTqos oTxTavi mas “araTu
axlad uTargmnia”, aramed mxolod safuZvlianad Seujerebia berZnul teqstTan
(SaniZe 1923: 402-403).

sruli saxiT, qaragmebis gaxsniT, es anderZi A variantis xelnawerebSi ase ikiTxeba:
“ese sacnaur iyavn yovelTa, rameTu ese wmidaÁ oTxTavi7 axlad gÂTargmnia friadiTa
iZulebiTa ZmaTa vieTme sulierTaÁTa da berZulTa saxarebaTa8 SegÂwamebia friadiTa
gamowulilviTa da vinca vin daswerdeT,9 viTa aqa hpooT egre dawereT. Tu amisgan jer-
giCndes10 daweraÁ, RmrTisaTÂs, sityuaTa nu scvalebT, aramed viTarca11 aqa sweria egre
dawereT. Tu ara raÁme gaSundes Cuenni yovelni saxarebani pirveliTgan wmidad
Targmnilnia12 da keTilad. xanmetnica da sabawmidurnica,13 muniT dawereT da RvTisaTÂs,
erTmanerTsa nu gahrevT14 da glaxakis, giorgisaTÂs, romelman ese vTargmne,15 locva yavT”
(SaniZe 1923: 402-403, 155-156).

B varianti: “ese16 sacnaur iyav yovelTa, rameTu17 ese wmidaÁ oTxTavi ara Tu axlad
gÂTargmnia,18 aramed friadiTa19 iZulebiTa ZmaTa20 vieTme21 sulierTaTa22 berZulTa
saxarebaTada23 SegÂwamebia24 friadiTa gamowulilviTa. da vinca vin swerdeT, viTa aqa
hpooT, egre25 dawereT. Tu26 amisgan jer giCndes daweraÁ, RmrTisaTÂs, sityuaTa nu
scvalebT, aramed viTa27 aqa sweria egre28 dawereT. da Tu ara raÁme gaSundes29 Cuenni

7 K-76 (kaliposis, igive leCxumis varianti) – emateba “Cuen”.
8 gelaTis, vanis, lafsyaldis variantebSi “saxarebaTas” emateba “da” (“saxarebaTada”).
9 K-76 – “swerdeT”.
10 K-76 – “jer-giCndis”.
11 K-76 – “viTa”.
12 K-76 – “Targmnil ars”.
13 K-76 – “sabawmindulnica”.
14 K-76 – “ganhrevT”.
15 K-76 – aklia “romelman ese vTargmne”.
16 moqvis saxarebaSi es sityva aklia.
17 breTi – “romel”.
18 ubisa – “miTargmnia”.
19 eCmiaZini – “friadiTa” aklia.
20 eCmiaZini – “ZmaTa” aklia.
21 axalcixe da moqvi – “vieTTame”.
22 axalcixe – “sulierTa”.
23 axalcixe, moqvi, eCmiaZini – “saxarebaTa”.
24 eCmiaZini – “Segumowmebia”.
25 eCmiaZini – “egreT”, breTi – “ese”.
26 breTi, moqvi – “da Tu”.
27 axalcixe – “v˜a”, moqvi – “viTarca”.
28 eCmiaZini – “egreT”.
29 eCmiaZini – “gaSudes”.
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yovelni saxarebani pirveliTgan wmidad Targmnilnia30 da keTilad, xanmetnica da
sabwmidurnica muniT dawereT da RmrTisaTÂs erTmanerTsa nu gahrevT31 da glaxakisa
giorgisTÂs locva yavT”.

giorgi aTonelis anderZis ori varianti erTi SexedviT, principulad gansxvavdeba
erTmaneTisagan. am variantebma warmoSva azrTa sxvadasxvaoba, romelic sabolood dResac
ar aris gadaWrili. vidre am sakiTxze Cvens mosazrebas moviyvanT, gavecnoT peterburgis
saxarebis giorgiseul anderZs, romelic garkveul kiTxva-sxvaobebs Seicavs, rogorc A ise
B variantTan SedarebiT.

peterburgis, rusudan mefis karis mwignobriseuli oTxTavi (qaragmebis gaxsniT da
maTi frCxilebSi CvenebiT):

“ese sacnaur iy(a)vn y(ovel)Ta, r(ameTu) ese w(mida)Á oTxT(a)vi, axlad gÂTargmnia
f(ria)diTa iZulebiTa Zm(aÁTa) vieTme s(u)l(ie)riTaÁ da berZnulTa s(a)x(a)reb(a)Tada
SegÂwamebia f(ria)diTa g(a)mowulilviTa da vinca vin daswerdeT, viTa aqa hpooT egreT32

dawereT, Tu amisg(a)n jer giCndes dawer(a)Á R(mr)TisaT(Â)s sityuaTa nu scvalebT
viTa(r)ca33 aqa sweria, egre dawereT da Tu ara r(a)Áme gaSundes, C(ue)nni y(ovel)ni
s(a)x(a)r(e)b(a)ni pi(rveli)Tg(a)n wmidad T(a)rgmnilnia da k(e)T(i)lad, xanmetnica da
sabawmidurnica, muniT dawereT da R(mr)isaT(Â)s erTm(a)nerTsa nu gahrevT. da gl(a)xakisa
gi(orgisT(Â)s,34 romelman ese didiTa R(ua)wliTa35 vTargmne, l(o)cva y(a)vT”

(xelnaweri  25: 192v, 193r).
i. imnaiSvilma, romelmac erTmaneTs Seadara oTxTavis eqvTime aToneliseuli da

giorgi mTawmindelis variantebi da paralelurad dabeWda isini, teqstebs Soris
umniSvnelo sxvaobaTa gamo, gaakeTa daskvna, rom giorgiseuli anderZis dedani B varianti
unda yofiliyo, A varianti ki, Semdgomi drois gadamwerTa mieraa Casworebuli. igi werda:
“Cven SegviZlia Seumcdarad vTqvaT, rom sworia meore varianti, sadac giorgis miewereba

berZnulidan safuZvliani Sejereba-Semowmeba maqsimaluri daaxloebis mizniT,  igi

rogorc yovelTvis, moridebulad Tavmdablad wers: ara Tu axlad gviTargmnia, aramed 
giorgis didi saxelis da avtoritetis gamo, merme sxvebma es TavmdablobiT naTqvami

gaxsnes (“araTu  aramed” amoiRes, bolos daumates “romelman ese vTargmne”) da mas
oTxTavis xelaxla  Targmna miaweres” (imnaiSvili 1979: 54-55).

am azrs eTanxmeba da amagrebs v. silogava. man Seiswavla quTaisis saxelmwifo
istoriul-eTnografiul muzeumSi daculi xelnaweri K-76 (kaliposis monastridan, igive
leCxumis xelnaweri) da mivida im daskvnamde, rom XI s xelnawerSi giorgi aTonelis
anderZi Tavdapirvelad B variantiT iyo warmodgenili, Semdeg ki, imave XI saukuneSi,
anderZSi A variantad gadaukeTebiaT (silogava 1996: 153-154).

d. TvalTvaZec miiCnevs, rom giorgi aTonelis anderZSi kaliposis monastris
xsenebul xelnawerSi (K-76), Tavdapirvelad B variantis saxiT ikiTxeboda da Semdeg
“gviandel gadamwerebs anderZis es adgili, albaT giorgis Rvawlis ukeT dafasebis

mizniT, ase SeucvliaT  “ese wmidaÁ oTxTavi Cuen axlad gviTargmnia” (xazi avtorisaa)”
(TvalTvaZe 2007: 66-67).

TiTqos yvelaferi naTelia. K-76 uadresi xelnaweria, romelSic Cans teqstis orive
varianti. amasTan mecnierTa daskvniT pirveladia B varianti. magram, Cveni azriT, sakiTxi
ase martivad ar gadawydeba. yuradReba unda mieqces erT mniSvnelovan garemoebas,
romelsac Tavad v. silogava aRniSnavs: “gadakeTebebi, romlebic K-76-Si daculi
giorgiseuli anderZis teqstSia Catarebuli, Sesrulebulia XI s nusxuriT, Tavdapirveli
teqstisgan gansxvavebuli melniT. ar aris gamoricxuli, rom es Sesworebebi TviTon
basili Torel-yofils Seetanos mis mierve gadaweril teqstSi (xazi Cvenia – v.k.)”
(silogava 1989: 156). daskvna imis Sesaxeb, rom teqstSi Sesworeba sxva melniT, magram TviT
basilis mieraa Setanili, Zireulad cvlis viTarebas. Tuki es Sesworeba, drois mcire
monakveTSi, TviT ZiriTadma gadamwerma anu basili Torel-yofilma Seitana, am faqts
seriozuli axsna sWirdeba. SeiZleba vivaraudoT, rom man anderZi arasworad gadmoiRo
giorgi aTonelis dednidan, ris gamoc misgan an misi mowafeebisagan SeniSvna miiRo.

30 breTi – “Targmnil ars”.
31 axalcixe – “nu gahrevT”, moqvi – “nu garevT”.
32 bolo “T” am variantis sxva nusxebSi ar gvxvdeba. is ikiTxeba B variantis eCmiaZinis
nusxaSi.
33 “viTarca”-s win aklia “aramed”, romelic aris A da B variantis nusxebSi.
34 A variantis gelaTisa da K-76 mixedviT, ikiTxeba “giorgi”, sxva variantebSi
“georgi”.
35 es fraza ar gvxvdeba aqamde ganxilul arc A da B variantebSi (xazi Cvenia. – v.k.).
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amitomac teqsti TviTonve Seaswora A variantad. Semdgom xanaSi ki, mis xelnawerze
dayrdnobiT, romelSic orive varianti ikiTxeboda, giorgi aTonelis anderZis orive (A da
B) varianti gavrcelda. aseTi daskvnis gakeTebis safuZvels ramdenime mniSvnelovani
garemoeba gvaZlevs:

upirvelesad, uCveuloa B variantSi warmodgenili frazeologiuri konstruqcia:
“araTu axlad miTargmnia, aramed”. mkiTxvels iseTi STabeWdileba rCeba, TiTqos giorgi
aToneli viRacas raRacas umtkicebs da ekamaTeba. Cveni azriT, es fraza sruliad
zedmetia da ufro bunebrivi da logikuri iqneboda giorgi aTonelis saTqmeli “araTus”
gareSe eTqva.

amasTanave, yuradsaRebia jer kidev 1923 wels akaki SaniZis mier moxmobili
paraleli giorgi aTonelisve redaqtirebuli daviTnis anderZidan. es anderZi, TiTqmis
zustad emTxveva oTxTavis A variants: “ese sacnaur iyav yovelTa, rameTu friadiTa
iZulebiTa wmidaTa da sulierTa mamaTa CemTaÁTa vTargmnen ese daviTni axlad,
berZnulisgan qarTulad, me glaxakman giorgi, uRirsman xuces-monazonman” (SaniZe 1923: 405).
a. SaniZe samarTlianad miuTiTebda rom saxarebis msgavsad, arc daviTni iyo pirvelad
giorgi aTonelis mier naTargmni, aramed safuZvlianad redaqtirebuli. igi imasac
aRniSnavs, rom “SeuZlebelia dagveSva, TiTqos es teqstic Semdgom gadaakeTa viRacam”
(SaniZe 1923: 406).

miTiTebuli garemoebebis da peterburgis oTxTavis anderZis moSveliebiT (sadac
gaZlierebulia anderZis A variantis zogierTi detali), vfiqrobT, giorgi aTonelis
anderZTagan A variants unda mieniWos upiratesoba.

samarTlianad migvaCnia n. papuaSvilis daskvna amasTan dakavSirebiT. igi wers:

“anderZis A da B variantebidan,  realur viTarebas dRes miRebuli terminologiis
kvalobaze meore (B) varianti Seesabameba. xazs vusvamT – dRevandeli terminologiis
kvalobaze, vinaidan savarudebelia, rom aTonelTa xanaSi, Targmani da Targman-redaqcia
sityvierad ar imijneboda; Zveli Targmanis mecnieruli redaqcia anu dedanTan Sedarebisa
da teqstis gadasxvaferebis procesi Targmnad – xelaxla Targmnad – kvalificirdeboda.
amdenad ndobas imsaxurebs akaki SaniZis Tvalsazrisi, rom avtoris xelidan A varianti
unda gamosuliyo. B varianti (“ara Tu axlad gviTargmnia”) marTlac mermindeli
interpretacia Cans~ (papuaSvili 2007: 137).

amgvarad, paterburgSi daculi rusudan dedofliseuli saxarebis mniSvneloba
orgvaria: erTi mxriv, XIII s dasawyisSi gadawerili oTxTavi TavisTavad qarTuli
kulturis istoriis unikalur faqts warmoadgens, meore mxriv, igi gvexmareba  davadginoT
giorgi aTonelis anderZis Cvenamde moRweul or  variants Soris romelia avtoriseuli.

damowmebebi

TvalTvaZe 2007: d. TvalTvaZe. kalipos oTxTavi – giorgi mTawmindelis redaqciis
oTxTavis erT-erTi uZvelesi nusxa. Tbilisis saxelmwifo universitetis humanitarul
mecnierebaTa fakultetis I samecniero konferenciis masalebi, miZRvnili a. SaniZis
120 wlisTavisadmi. Tbilisi (2007).

imnaiSvili 1979: i. imnaiSvili. qarTuli oTxTavis ori bolo redaqcia. Tbilisi
(1979).

papuaSvili 2007: n. papuaSvili. axali aRTqma da misi qarTuli Targmani. Tbilisi
(2007).

silogava 1989: v. silogava. XI s qarTveli mwignobari basili Torel-yofili da
misi anderZi.- mravalTavi, XV, Tbilisi (1989)

SaniZe 1923: a. SaniZe. uZvelesi qarTuli teqstebis aRmoCenis gamo (literaturuli
cnoba axlad aRmoCenili uZvelesi qarTuli teqstebis Sesaxeb XI s mwerlobaSi). Tbilisis
universitetis moambe, # II (1923).

SaraSiZe 1986: q. SaraSiZe. moskov-leningradis mivlinebis angariSi.- mravalTavi, XIII,
Tbilisi (1986).

xelnaweri  25: ruseTis nacionaluri biblioTeka q. sankt-peterburgSi, xelnawerTa
ganyofileba, xelnaweri «Грузинская новая серия № 25».
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qarTuli hagiografiuli Zeglebis wyaroTmcodneobiTi
Seswavlis istoriidan (XX saukunis 60-iani wlebidan dRemde)

qeTevan mania

informaciulobis TvalsazrisiT hagiografiul Zeglebs pirvelxarisxovan wyaroTa
jgufs miakuTvneben. aqedan gamomdinare sruliad bunebrivia, rom Sua saukuneebis
saqarTvelos istoriis TxrobiTi wyaroebis SedarebiTi naklebobis pirobebSi am saxis
literatura qarTvelologTa did interess  iwvevs.

XIX saukuneSi gadaidga pirveli nabijebi qarTuli hagiografiis
wyaroTmcodneobiTi Seswavlis TvalsazrisiT. magram wyaroTa am jgufis ganviTarebis
istoriis zogadi principebis gaazreba XX saukunis dasawyisSi i. javaxiSvilis saxels
ukavSirdeba. man Tavis naSromSi “Zveli qarTuli saistorio mwerloba” wmindanTa
“wamebebi” da “cxovrebani”, sakuTriv istoriografiuli literaturis gverdiT ganixila. am
periodidan moyolebuli, hagiografiuli Zeglebis analizs mkvlevarTa yuradReba ar
mohklebia. adgili hqonda axali problemebis dasmas, Zeglebis istoriuli Rirebulebis
gansazRvras, teqstologiur Ziebebs.

Cemi mizania Tvali gavadevno aRniSnuli Zeglebis kvlevis istorias XX saukunis
60-iani wlebidan dawyebuli dRemde. Sevexebi im problematikas, romelic dasmul iqna
aRebul qronologiur monakveTSi: iqneba es Zeglebis teqstologiuri kvleva, daTariRebis,
atribuciis sakiTxebi, sxvadasxva redaqciebis urTierTmimarTebis garkveva, Tu
istoriografiuli analizi. am problematikis gaTvaliswinebiT Cem mier ukve Catarebul
iqna zogi hagiografiuli Zeglis, kerZod, “wm. ninos cxovrebis” Seswavlis istoriis
analizi (mania 2006: 92-113). amitomac winamdebare naSromSi, aRniSnuli Txzulebis kvlevis
istoria nakleb detalurad aris warmodgenili.

ama Tu im Zeglis wyaroTmcodneobiTi Seswavlis umTavres problemas
teqstologiuri kvleva Seadgens, romlis drosac xdeba sityvebis amokiTxva, qaragmebis
gaxsna, punqtuaciis niSnebis dasma. 1963-1989 wlebSi ganxorcielda am moTxovnebis
gaTvaliswinebiT Seswavlili qarTuli hagiografiuli Zeglebis sruli korpusis – “Zveli
qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi” – gamocema (abulaZe 1963; abulaZe 1967;
abulaZe 1968; abulaZe 1971; abulaZe 1980; abulaZe 1989).SemdgomSi xelaxla gamoica
zogierTi Zegli (gigineiSvili da giunaSvili 1979). axali gamocemebi teqstis axlebur
gaazrebas isaxavda miznad Txzulebis teqstologiur analizs mieZRvna specialuri
gamokvlevebi, romlebSic gaSuqebulia zogi Txzulebis teqstis da enis sakiTxebi
(qurcikiZe 1964: 67-97; aleqsiZe 2004: 3-16), anaqronizmi (CxartiSvili 1990: 145-149), simbolo
(patariZe 1988: 103-108) Tu calkeuli epizodi (nikoloziSvili 2003: 21-32). aqve, sayuradReboa
is garemoeba, rom swored teqstologiuri analizis Sedegebs emyareba mTeli rigi
kardinaluri sakiTxebis gadaWra _ daTariReba, atribucia, redaqciaTa urTierTmimarTebis
dadgena da sxva.

rogorc cnobilia, hagiografiulma Zeglebma Cvenamde sxvadasxva redaqciiT
moaRwies, amitomac gansakuTrebuli yuradReba eqceoda erTi ciklis teqstebis
urTierTmimarTebis garkvevas, protoredaqciis gamovlenas. aRebul qronologiur
monakveTSi Seswavlil iqna “wm. ninos cxovrebis” redaqciaTa warmomavlobis sakiTxi.
gamorkveul iqna, rom perifrazuli redaqcia metafrasulisagan momdinareobs
(cxadaZe 1956: 390-401), xolo metafrasulis wyarod miCneuli iyo Satberdul-WeliSuri
redaqcia (qurcikiZe 1967: 269-275). m. CxartiSvilis Ziebebis Sedegad gamovlinda, rom
metafrasul variantis wyaroa Satberdulisa da WeliSuris saerTo protografi
(CxartiSvili 1978: 97-106). aseve Satberdul-WeliSuris saerTo dedani iqna dasaxelebuli
mroveliseuli redaqciis wyarod (CxartiSvili 1980a: 114-121), rac dadasturebul iqna orive
Txzulebis urTierTmimarTebiTi analiziT (abaSiZe 1991: 108-116). Seswavlil iqna “moqcevaÁ
qarTlisaÁSi” daculi “wm. ninos cxovrebis” mokle da vrceli redaqciebis
urTierTmimarTebis problema. mkvlevrebi miuTiTebdnen am redaqciebs Soris arsebul
Sinagan kavSirebze (k. kekeliZe). Tumca SedarebiTi Ziebis Sedegad gamovlinda maTi
sxvadasxvaobac. amavdroulad, es problema Tanamedroveobis miRwevebis gaTvaliswinebiT
axali meTodebiT iqna damuSavebuli. redaqciebis gansxvavebuli warmomavloba dadasturda
maTi avtorebis stilis formalur-raodenobrivi analiziTac (CxartiSvili 1980b: 96-106).

gamokvleul iqna sxva Zeglebis redaqciaTa urTierTmimarTebis sakiTxi. rogorc
cnobilia,  wm. ilarion qarTvelis saxelze TxzulebaTa mTeli ciklia Seqmnili: arsebobs
vrceli aTonuri, mokle aTonuri da Tbilisuri, metafrasuli, svinaqsaruli redaqciebi.
tradiciuli SexedulebiT, vrceli aTonuri redaqcia wm. eqvTime mTawmindelis mier
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berZnul enaze Sedgenili enkomiis gadamuSavebas, xolo metafrasuli _ aTonuri redaqciis
gadakeTebas unda warmoadgendes (k. kekeliZe). metafrasulis mixedviT ki Seiqmna
svinaqsaruli teqsti (e. gabiZaSvili). mogvianebiT, “cxovrebis” sagangebo kvlevis
safuZvelze, SemuSavda gansxvavebuli Sexeduleba (b. kilanava, m. dolaqiZe): “wm. ilarion
qarTvelis cxovreba~ qarTul enaze daiwera. misi vrceli aTonuri da metafrasuli
redaqciebi ki erTmaneTisagan damoukideblad Seiqmna, Tumca saerTo wyaroTi _ mokle
redaqcia _ sargebloben (kilanava 1973; dolaqiZe 1974). aRniSnuli Sexeduleba ar gaiziara
zogma mkvlevarma. i. lolaSvili Tvlida, rom vrceli aTonuri redaqcia iyo wyaro sxva
danarCeni redaqciebisaTvis (lolaSvili 1976: 24-28). 80-ian wlebSi, mas Semdeg rac qarTvel
mkvlevarTaTvis xelmisawvdomi gaxda aTonur xelnawerTa mikrofilmebi, Txzulebis
redaqciaTa urTierTmimarTebis kvleva axal stadiaze gadavida. sabolood gairkva, rom
igi wm. efTvime aTonels ar uTargmnia da ar dauweria (dolaqiZe 1986: 3-20). aseve dadginda,
rom aTonuri redaqcia Seicavda ara vrcel, aramed mokle redaqcias, romlis teqsti
gamosca b. kilanavam (kilanava 1983: 154-165) da am teqstis safuZvelze axali argumentebiT
gaamdidra adreul periodSi gamoTqmuli Sexeduleba (kilanava 1990). ukanasknel xans
Txzulebis redaqciaTa urTierTmimarTebis, Tavdapirveli teqstis da misi avtoris
vinaobis dadgenis filologiuri da mxatvruli analiziT ganxilva SemogvTavaza
s. maxaraSvilma. mkvlevarma damatebiTi argumentebis moxmobiT kidev erTxel daadastura,
rom “wm. ilarionis cxovrebis” vrceli redaqcia warmoadgens pirvelwyaros moklesaTvis,
romlis avtori _ basili IX saukunis II naxevris qarTveli moRvawea. misi TvalsazrisiT,
basils Txzuleba unda daewera wmindanis Tesalonikidan romanaSi gadmosvenebis Semdeg,
IX saukunis ukanasknel mexuTedSi _ 80-90-ian wlebSi (maxaraSvili 2004: 163-178).

Seswavlil iqna asureli mamebis moRvaweobis amsaxveli “cxovrebis” arqetipebis
urTierTmimarTebis sakiTxi. am mimarTebiT warmarTuli kvlevis safuZvelze e. gabiZaSvili
askvnis, rom “cxovrebebidan” uZvelesi “wm. abibos nekreselis wamebis” mokle redaqciaa,
rom X meore naxevarSi arsen kaTalikosma dawera hagiografiuli Txzuleba “cxorebaÁ da
moqalaqobaÁ wmidisa mamisa Cvenisa ioane zedaZnelisaÁ da mowafeTa misTaÁ”, romelic
aerTianebda ioane zedaznelis, Sio mRvimelis, daviT garejelis “cxovrebebs” da abibos
nekreselis “wamebas”, xolo asurel mamaTa Sesaxeb Seqmnili danarCeni Zeglebi, mkvlevris
SexedulebiT, dasaxelebuli Txzulebis safuZvelze TiToeuli moRvawis Sesaxeb cal-
calke dawerili gviandeli metafrasuli da svinaqsaruli xasiaTis Txzulebebia
(gabiZaSvili 1982: 61-67).

asurel mamaTadmi miZRvnili hagiografiuli cikli Zveli qarTuli mwerlobis erT-
erTi yvelaze vrceli ciklia. masalis siuxve problemis winaSe ayenebda mkvlevrebs.
calkeuli redaqciebi TandaTan Semodiodnen mecnierul momoqcevaSi. amitom aucilebeli
gaxda maTi sistematizacia (CxartiSvili 1996: 123-127). m. CxartiSvilis daskvniT, dReisaTvis
arsebuli masalebis mixedviT SeiZleba gamoiyos ori versia: e.w. arseniseuli da
protografuli. pirveli maTgani moRweulia X s II naxevris avtoris arsen kaTalikosis
mier Sedgenili dilogiiT (“wm. abibos nekreselis wameba” da “wm. iovane zedaznelisa da
mis mowafeTa cxovreba” erTiandeboda am dilogiaSi), xolo protograful versias
uSualod warmoadgens “wm. Sio mRvilelis cxovrebis” metafrasuli redaqcia. aRniSnuli
Zegli, gansxvavebiT am ciklis sxva, gviandeli Txzulebebisagan, momdinareobs ara
arseniseuli versiisagan, aramed misgan damoukideblad ukavSirdeba prototeqsts, romlis
avtori iyo wm. iovane zedaznelis mowafe martviri (igive iovane) konstantinopoleli
(CxartiSvili 1996: 127-145; CxartiSvili 1994b: 121-126; CxartiSvili 1994g: 127-131).

specialuri kvlevebi mieZRvna asureli mamebis warmomavlobis dadgenas. samecniero
literaturaSi aRniSnuli iyo Sexeduleba maTi qarTvelobis Taobaze. Tvalsazrisis
gasamyareblad moxmobil iqna istoriuli cnobebi qarTvelTa gansaxlebis arealis Sesaxeb.
v. goilaZe miuTiTebs, rom qarTvelTa monaTesave xalxebi uZvelesi droidan
mosaxleobdnen kapadokiasTan erTad CrdiloeT SuamdinareTis calkeul raionebSi da
miiCnevs, rom asureli mamebi warmoSobiT saqarTvelodan da qarTvelebiT dasaxlebuli
adgilebidan (kapadokia, karduxTa qveyana) SuamdinareTSi saswavleblad Tu sacxovreblad
Casuli qarTvelebi unda yofiliyvnen (goilaZe 2002).

asureli mamebis cxovreba-moRvaweobis, maTi mosvlis TariRTan, aRmsareblobis,
warmomavlobis sakiTxebTan dakavSirebiT sayuradRebo Sexedulebebi SemogvTavaza
d. merkvilaZem. gamoTqmulia axleburi mosazrebebi, moxmobilia damatebiTi argumentebi
samecniero literaturaSi ukve gamoTqmuli Tvalsazrisebis sasargeblod, kerZod,
warmomavlobis dadgenasTan dakavSirebiT. naSromi istoriul gamokvlevas warmoadgens da
masSi vrcladaa mocemuli zemoT aRniSnuli problemebis Seswavlis istoria
(merkvilaZe 2006). Tumca gamokvlevaSi asaxva ver hpova verc abibos nekreselis “wm. evstaTi
mcxeTelis martvilobis” avtorobis Sesaxeb Sexedulebam (sigua 2001) da verc qarTlSi
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uzenaesi xelisuflebis ararsebobis Sesaxeb istoriografiaSi gamoTqmulma axleburma
Tvalsazrisma (CxartiSvili 1994a).

saanalizo periodi gansakuTrebiT sayuradReboa TxzulebaTa qronologiuri
sakiTxis gadaWris TvalsazrisiT. tradiciad qceuli Sexedulebebi gadaisinja Zeglebis
pirvelxarisxovani analizis safuZvelze SemuSavebul iqna axali Tvalsazrisebi,
romlebmac XX saukunis II naxevarSi hpova mxardaWera. amis sailustraciod moviyvan
ramdenime magaliTs. “wm. ninos cxovreba” pirveladi teqstologiuri analizisa da
istoriuli realiebis safuZvelze IX saukunis Zeglad iyo miCneuli (n. mari,
i. javaxiSvili). n. mari erT-erT umTavres argumentad teqstSi calkeuli ucxouri frazis
(axal sparsuli winadadebis) arsebobas miiCnevda. bolo xanebSi adgili hqonda am frazis
axlebur interpretacias _ z. aleqsiZem da a. gvaxariam frazis teqstSi CarTvis
qronologia ufro adreuli periodiT gansazRvres (aleqsiZe da gvaxaria 2000: 11).

xangrZlivi kvleva-Ziebis Sedegad miRebulma gamocdilebam Txzulebis qarTlis
moqcevis Tanadroulad Seqmnis tendencia warmoSva. gamoirkva, rom “wm. ninos cxovrebis”
protoredaqcia Sedgenilia IV saukunis dasawyisSi (CxartiSvili 1987a). aRniSnuli
Sexeduleba daadastura Txzulebis kulturuli aspeqtebis analizma (siraZe 1985: 153-173;
siraZe 1989: 235-259) da literaturaTmcodneobiTma kvlevamac (kuWuxiZe 1999: 129-142). Tumca
sakiTxis garSemo wamoWrili kamaTi amiT ar damTavrebula. ukanasknel xans radikalurad
gansxvavebuli Tvalsazrisi gamoiTqva daTariRebis sakiTxTan dakavSirebiT Txzulebis
saazrovno meqanizmis analizis safuZvelze. m. surgulaZis azriT, axali sulieri
faseulobebis da msoflmxedvelobrivi elementebis moazreba jer kidev Zveli miTosuri
saazrovno meqanizmiT xdeba. qarTlis saeklesio istoriis gadmocemisas gamoyenebuli
saazrovno kategoriebi, mkvlevris dakvirvebiT, uCvenebs, rom am teqstSi gamiznulad
Cadebulma informaciam socialuri mexsierebis meqanizmebSi moaswro gadamuSaveba. uTiTebs
ra specialur literaturaSi arsebul varauds Tavad movlenidan mis miTizaciamde
orsaukunovani Sualedis aucileblobis Sesaxeb, askvnis, rom saTuoa Txzulebis qarTlis
moqcevis Tanadroulad Sedgena (surgulaZe 2001: 316-322).

aqve minda xazi gavusva im garemoebas, rom am ukanaskneli Sexedulebis sapasuxod
mravali kontrargumenti arsebobs. qristianobis saxelmwifo religiad gamocxadebas
xangrZlivi Sesamzadebeli periodi uZRoda win. qristianobis pirveli mqadageblebi xom
pirvel saukuneSi modian saqarTveloSi da qristes mcnebas acnoben mosaxleobas.
wyaroebiT dasturdeba qarTlis moqcevamde mosaxleobis gaTviTcnobiereba Zveli da axali
aRTqmis wignebSi. amis magaliTebi mravlad aris mocemuli “wm. ninos cxovrebaSi” _
naTlad Cans sxvadasxva qveynebSi gafantul ebraelebs Soris (mcxeTel ebraelebTan)
warmoebul miwer-moweris sabuTebSi, kvarTis istoriis gadmocemisas. sayuradReboa isic,
rom dReisaTvis gadawyvetilia “wm. ninos cxovrebis” sandoobis sakiTxi – specialistebi
sando istoriul wyarod aRiareben da, Tu amis gaTvalisiwinebiT gavadevnebT Tvals
teqstiseul monacemebs, vnaxavT, rom jer kidev I saukuneSi ikveTeba mZlavri kulturuli
fenis _ mwignobrebis, sjulis mecnierebis, mTargmnelebis arseboba. garda amisa,
ukanasknel xans gamoqveynda mniSvnelovani kvlevebi qarTuli mwerlobis sawyisebis
Seswavlis mizniT, sadac adreul qarTul hagiografiul Zeglad dasaxelebulia `cxra
yrmaTa kolaelTa martviloba~ da `daviT da tariWanis wameba~ (g. kuWuxiZe,
b. ColoyaSvili). samecniero literaturaSi aRiarebulia, rom maRali mxatvruli RirsebiT
gamorCeuli adreqristianuli xanis hagiografiuli Zeglebi didi literaturuli
tradiciebiT sazrdoobda. yovelive zemoTqmuli gvaZlevs saSualebas vifiqroT,
socialuri mexsierebis meqanizmebi sakmaod iyo Semzadebuli saimisod, rom  ukve qarTlis
moqcevis droisaTvis Seqmniliyo am movlenis amsaxveli Txzuleba.

axleburad iqna gadawyvetili sxva hagiografiuli Zeglebis qronologiis sakiTxic.
zogi Txzulebis gadaTariRebam mniSvnelovani cvlilebebi Seitana qarTlis politikuri
istoriis qronologiaSi. kerZod “wm. evstaTi mcxeTeli martvilobis” axalma TariRma  _
VII saukunis 30-iani wlebi,  qarTlSi saero xelisuflebis ar arsebobis xanis Sesaxeb
istoriografiaSi gabatonebuli Tvalsazrisis (VI saukunis I naxevris) axleburi
qronologiuri lokalizacia ganapiroba – aRniSnuli faqti VI saukunis miwuruliTa da
VII saukunis pirveli aTwleuliT daTariRda (CxartiSvili 1994a). am Sexedulebas
kritikuli gamoxmaureba mohyva im mkvlevarTa mxridan, romlebsac wvlili miuZRviT
pirveli Tvalsazrisis damkvidrebaSi (bogveraZe 2001: 70-76). kritikas m. CxartiSvilma
specialuri naSromiT upasuxa, sadac kidev erTxel daasabuTa gamoTqmuli Sexedulebis
marTebuloba (CxartiSvili 2005). aseve azrTa sxvadasxvaoba aRiniSna “wm. serapion
zarzmelis cxovrebis” daTariRebis sakiTxSi. mkvlevarTa umetesoba mas X saukunis Zeglad
miiCnevda, nawili ki VII saukuniT aTariRebda. Txzulebis ganxilvas monografiuli
gamokvleva miuZRvna n. vaCnaZem, romelic Zeglis qronologiis dasadgenad gansakuTrebul
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mniSvnelobas aniWebs masSi moxseniebul sakuTar saxelTa analizs, romelTa nawili, misi
azriT, IX saukuneze uadres xmarebaSi ar unda yofiliyo. mkvlevari sxva sakiTxebTan
erTad akvirdeba socialur monacemebs. Seswavlili masala, misi SexedulebiT, socialuri
ganviTarebis maRal dones warmoaCens, rac aseve ar gvaZlevs Zeglis qronologiis VI-VII
saukuneebiT gansazRvris SesaZleblobas (vaCnaZe 1975). a. bogveraZe “cxovrebis”
daTariRebis n. vaCnaZiseul Tvalsazriss nakleb sarwmunod miiCnevs. igi Tvlis, rom
argumentebi safuZvels moklebulia, rom sakuTari saxelebis mixedviT daTariReba
qronologiur Seusabamobas qmnis, socialuri mdgomareobis mixedviT daTariReba ki
gabatonebuli azris wyalobiT aris ganpirobebuli da konkretul-istoriuli faqtebis
CvenebiT, romlebic TviT teqstSi an sxva TxzulebaSi mis sakontrolod moipoveba,
amyarebs Sexedulebas “wm. serapion zarzmelis cxovrebis” basil zarzmelis mier VII
saukuneSi daweris Sesaxeb (bogveraZe 1964: 50-59; bogveraZe 1986: 45-62). Txzulebis umTavresi
wyaroTmcodneobiTi sakiTxebis axleburi gadawyveta mocemulia m. CxartiSvilis naSromSi.
mkvlevarma daadgina, rom specialistTa nawilis mier ignorirebuli qronologiuri
orientiri (miiCnevdnen zepirsityvieri wyarodan momdinare cnobad) momdinareobs ara
folkloruli wyarodan, aramed werilobiT avTenturi wyarodan. maTariRebeli monacemebis
teqstologiuri gamarTviT – punqtuaciis niSnis, winadadebis dakarguli qvemdebares
aRdgeniT, daadgina monacemis sizuste da axleburi teqstologiuri interpretaciis
safuZvelze ganixila Txzulebis personaJTa sxva wyaroebSic moxseniebul istoriul
pirebTan identifikaciis problema. m. CxartiSvili teqstze Catarebuli hermenevtikuli
analizis safuZvelze mijnavs urTierTisgan kimenur da metafrasul Sres, ris Semdegac
askvnis, rom kimenuri redaqcia avtoris pirvel pirSi naweri mogonebis Semcveli yofila
(CxartiSvili 1994a).

axali koleqciis sin-50 monacemebis gaTvaliswinebiT, “wm. abibos nekreselis
martvilobis” teqstologiur-qronologiuri sakiTxebis axleburi gaazreba SemogvTavaza
z. aleqsiZem. Txzulebis mokle, vrceli da sinuri redaqciebis urTierTmimarTebis
safuZvelze mkvlevarma gamoavlina arqetipis damaTariRebeli zusti istoriul-
geografiuli realia. vrcel da sinur redaqciaSi, misi SexedulebiT, kaxeTi yoveli
qarTlis nawilad aris moxseniebuli _ “netari abiboz iyo nekresel qalaqisa episkopozi
Ãevisa kaxeTisaÁ” _ rac arqetipis VII saukuniT daTariRebis saSualebas aZlevs. mokle
redaqciaSi kaxeTis damoukidebel samTavrod moxseniebas ki mis gviandelobaze miTiTebad
miiCnevs (aleqsiZe 1999: 12-29).

gadasinjul iqna agreTve, “cxra yrmaTa kolaelTa martvilobis” da “daviT da
tariWanis wamebis” daTariRebis sakiTxi. Txzulebebi IX saukunis Zeglebad iyo
dasaxelebuli qarTvelologiaSi. literaturaTmcodneobiTi analiziT gamoirkva, rom
Zeglebi mniSvnelovan monacemebs Seicaven qronologiuri sakiTxebis axleburad
gadasawyvetad. “cxra yrmaTa kolaelTa martvilobisa” da “daviT tariWanis wamebaSi”
warmarTobasTan brZolis suraTia asaxuli. teqstis miTiTebiT, warmarTebis erT jgufs
surs xalxs daanaxos, rom saxelmwifoSi axali religia mTlianad ar aris gamarjvebuli.
swored, am ambebis gadmocemisas SeniSnavs g. kuWuxiZe daTariRebisaTvis mniSvnelovan
arguments – kerpebis mimarT frTxil damokidebulebas da miiCnevs, rom qmnilebebi IV
saukunes unda ganekuTvnebodes. mkvlevari miuTiTebs, rom ama Tu im epoqaSi Seqmnili
Zegli garkveul mizans emsaxureba – imas, romelsac epoqa usaxavs. IV saukuneSi
warmarTobis daZleva iyo kavkasiis qveynebis umTavresi mizani. marTalia, qristianoba
saxelmwifo religiadaa gamocxadebuli, magram centridan daSorebul soflebSi
hagiografebi cdilobdnen SedarebiT gaumwvaveblad Semoaqcion warmarTebi qristesaken
(kuWuxiZe 2003: 64-71).

kolael ymaTa martvilobis amsaxveli nawarmoebis Seqmnis periodis dadgenis
mcdeloba sayuradRebo argumentebis safuZvelze warmodgenilia b. ColoyaSvilis
gamokvlevaSic. igi Txzulebas adreul hagiografiul Zeglad asaxelebs da ufro
konkretul daTariRebas gvTavazobs – qmnilebas 260-303 wlebis Tanamedrovis mier
dawerilad Tvlis (ColoyaSvili 2003).

sagangebo Ziebis sagans Seadgenda agreTve TxzulebaTa atribuciis sakiTxis
gadawyveta. gamokvleul iqna calkeuli Zeglis sxvadasxva redaqciis avtorTa vinaoba.
aRniSnuli sakiTxis gansazRvra umTavresad istoriul-filologiuri analizis Sedegebs
emyareba. rogorc zemoT aRvniSneT, “wm. ninos cxovrebam” Cvenamde sxvadasxva redaqciiT
moaRwia. azrTa sxvadasxvaoba aRiniSna metafrasuli redaqciis avtoris vinaobis Sesaxeb,
rac ganpirobebuli iyo Txzulebis boloSi darTuli anderZis dazianebuli striqonebis
sxvadasxvagvari amokiTxviT (lolaSvili 1974: 7-17; gabiZaSvili 1978: 77-78). gamorkveul iqna
protoredaqciis atribuciis sakiTxi – m. CxartiSvilma protoredaqciis avtorad mTeli
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rigi argumentebis moxmobiT qarTlis pirveli qristiani mefis mirianis Zis meuRle –
salome uJarmeli daasaxela (CxartiSvili 1987a, 1987b).

Seswavlil iqna “wm. evstaTi mcxeTeli martvilobis” avtoris vinaobis sakiTxi.
TxzulebaSi gamovlinda areopagituli Teologiis gavlena, rac saSualebas aZlevs
s. siguas Txzulebis avtorad am moZRvrebas naziarebi piri daasaxelos, areopagitebi ki
VI saukunis saqarTveloSi asureli mamebi iyvnen. mkvlevari mimarTavs “wm. evstaTi
mcxeTelis martvilobisa” da “wm. abibos nekreselis martvilobis” SedarebiT analizs,
romlis drosac gamovlenili antimazdeanuli polemikis Tematuri da frazeologiuri
msgavsebis safuZvelze “wm. evstaTi mcxeTelis martvilobis” avtorad abibos nekresels
miiCnevs (sigua 2001).

sagangebod iqna Seswavlili “wm. ilarion qarTvelis cxovrebis” metafrasuli
redaqciis avtoris vinaoba. s. maxaraSvilma “wm. ilarionis cxovrebis” Sesavlis nawilis
Teofile xucesmonazonis naTargmn TxzulebasTan _ “aRsarebaÁ marTlisa da ubiwoÁsa
qristianeTa sarwmunoebisaÁ” _ SedarebiTi analiziT gamoarkvia, rom metafrasuli
variantis avtori aris Teofile xucesmonazoni (maxaraSvili 2002; maxaraSvili 2002/2003:
61-69). axleburad iqna gadawyvetili “wm. konstantine qarTvelis cxovrebisa da wamebis”
avtoris sakiTxic. problemis gadaWra gadajaWvulia mTeli rigi sakiTxebTan –
daTariRebis, kimenuri teqstis dadgenasTan. Zegli 853-856 wlebiT iyo daTariRebuli da
mis avtorad saberZneTSi an afxazeTSi mkvidri romelime mwerali iyo miCneuli
(i. javaxiSvili, k. kekeliZe). Tumca, gamoirkva aRniSnuli Sexedulebis aramarTebuloba.
m. CxartiSvili teqstSi mocemuli droiTi koordinatis axleburi teqstologiuri
analiziT adgens, rom garkveuli distancia arsebobs aRweril epoqas da daweris epoqebs
Soris. misi azriT, istoriuli faqtebis moxmobiT da gaTvaliswinebiT wm. konstantisadmi
miZRvnil hagiografias qmnis IX saukunis 80-90-ian wlebSi qarTvelTa samefoSi moRvawe
mwerali, SesaZloa es iyos saeklesio piri sofron Satberdeli (CxartiSvili 2004: 82-94).

friad sayuradRebo konteqstSi iqna gaazrebuli zogi hagiografiuli Zegli.
sazogadoebriv cnobierebaSi momxdarma cvlilebebma wamoWra istoriuli mecnierebis
meTodologiuri gadaxalisebis sakiTxi. am TvalsazrisiT sainteresoa m. CxartiSvilis
gamokvlevebi qarTuli identobis istoriis gaazrebis Sesaxeb. mas Teoriul CarCod
aRebuli aqvs britaneli mecnieris e. smiTis Sromebi eTnikurobis Sesaxeb. mkvlevari
warmogvidgens smiTiseul eTnikur ganzomilebaTa TvalTaxedviT qarTvelTa cxovrebaSi
momxdari umniSvnelovanesi faqtis – moqcevis istoriis – ganxilvas da askvnis, rom
ideologiurad gardamavali epoqis sazogadoebaSi qarTuli identoba gamoikveTa terminiT
“naTesavi”, rogorc transeTnikuri religiis Seqmnis periodSi eTnikuri TavisTavadobis
SenarCunebis gamoxatuleba (CxartiSvili 2002: 32-47). m. CxartiSvils agreTve warmodgenili
aqvs koleqtiuri kulturuli identobis SenarCunebisa da ganviTarebisaTvis nacionaluri
erTobis konsolidaciis aqtorebze dakvirveba am procesSi maTi rolis gansazRvris
mizniT. gamokvlevaSi warmoCenilia qarTuli identobis samanebis ganmtkiceba-ganviTarebis
saqmeSi wm. mama giorgi mTawmindelis Rvawli (CxartiSvili 2006: 87-101).

rogorc cnobilia, ama Tu im Zeglis kvlevis dros erT-erT umniSvnelovanes
amocanas misi sandoobis sakiTxis garkveva warmoadgens. aRsaniSnavia, rom hagiografiuli
literaturis Seswavlis sawyis etapze hiperkritikuli damokidebuleba gamoikveTa
zogierTi Zeglis mimarT, magram ukanaskneli gamokvlevebiT dadasturda hagiografiuli
Zeglebis sandooa, daZleul iqna nihilizmi. mkvlevrebi meti ndobiT ekidebian maTSi
daculi cnobebis analizs, vinaidan isini istoriuli realobis amsaxvelia. amis
damadasturebelia is garemoebac, rom rogorc istoriuli wyaro, Seswavlil iqna mTeli
rigi hagiografiuli Zeglebi: “wm. ninos cxovreba” (patariZe 1993), “wm. serapion zarzmelis
cxovreba” (vaCnaZe 1975), “wm. iovanes da efTvimes cxovreba” da `giorgi mTawmindelis
cxovreba~ (lorTqifaniZe 1984a: 166-170; lorTqifaniZe 1984b: 58-60), “firan guSnaspis
martviloba” (goilaZe 1988: 89-102), “wm. SuSanikis wameba” (janaSia 1980).

qarTuli originaluri hagiografiis wyaroTmcodneobiT SeswavlaSi mniSvnelovani
adgili ukavia am Zeglebis literaturaTmcodneobiT kvlevas. hagiografiis
wyaroTmcodneobiTi Seswavlis amgvari mimarTuleba, romelsac saTave daudo k. kekeliZem,
gansakuTrebuli yuradRebis sagania dRemde. XX saukunis ukanasknel meoTxedSi intensiur
xasiaTs Rebulobs polemika hagiografiis aRniSnuli Zeglebis Janrobrivi kuTvnilebis
Sesaxeb.

Tavis droze i. javaxiSvils da k. kekeliZes sagangebod ar umtkicebiaT
Tvalsazrisi imis Sesaxeb, rom hagiografia istoriografiaa. maTTvis es problematuri
sakiTxi ar iyo. i. javaxiSvilma mxolod orive saxis _ saistorio da hagiografiuli
Zeglebidan moixmo masalebi qarTuli istoriuli azris rekonstruqciisaTvis. aRniSnul
Tvalsazriss iziarebda k. kekeliZec da es azri dominirebda karga xans specialur
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literaturaSi (lorTqifaniZe 1966), rasac mowmobs is istoriul-wyaroTmocodneobiTi
gamokvlevebi, romelTa erTi, qarTuli istoriografiis ganviTarebis aRweris
TvalsazrisiT reprezentatuli, nawilis ganxilva winamdebare statiaSia mocemuli.

magram mogvianebiT, aRiniSna Tvalsazrisis gadasinjvis cdebi, imaze miTiTebiT, rom
hagiografia ara istoriografiuli gvaris literaturaa, aramed mxatvruli. mkvlevrebi,
isinic ki vinc aramarTebulad miiCnevs, rom hagiografia istoriografiaa, aqtiurad
miuTiTeben sasuliero da saero literaturis siaxlovis Sesaxeb. Tvlian, rom
hagiografia mniSvnelovani saistorio wyaroa, Seicavs mraval Zvirfas cnobas da did
daxmarebas gviwevs warsulis wvdomaSi, magram amasTanave xazgasmiT aRniSnaven, rom
hagiografia mxatvruli literaturis organuli nawilia, rom saistorio masala masSi
mxatvruli formiTaa asaxuli. d. menabdis SexedulebiT, arafers cvlis am saxis Zeglebis
sinkretuli buneba, hagiografiis mTavari mizani ara istoriuli movlenebis asaxvaa, aramed
istoriuli movlenebis fonze wmindanis cxovrebis gzis Cveneba (menabde 1980: 29-38).
saistorio mwerlobisa da hagiografiis gaigivebas ara marTebulad miiCnevs r. siraZe. igi
Tvlis, rom istoriuli sinamdvilis asaxva hagiografiis literaturuli bunebidan
gamomdinareobs da es Tviseba istoriul mwerlobad ver aqcevs (siraZe 1974: 138-143;
siraZe 1987). zog mkvlevars hagiografiul ZeglebSi dadasturebuli saxeobrivi asaxva imis
sabuTad miaCnia, rom saqme gvaqvs literaturis poetur gvarTan. aRniSnul sakiTxs
specialur monografias uZRvnis g. farulava, sadac warmoCenili aqvs qarTuli
hagiografis mxatvruli samyaros esTetikuri buneba. misi dakvirvebiT, ikveTeba
hagiografiuli nakadis sisxlxorceuli Tanaziaroba saerTo qarTul poetur
kulturasTan (farulava 1982). sayuradReboa, is faqtic, rom mxatvruli ornamenti,
esTetikuri momenti istoriografiisTvisac Zalian damaxasiaTebeli niSania. am kuTxiT
sayuradReboa g. alasanias naSromi, sadac warmodgenilia wminda istoriografiuli
xasiaTis matianeebis krebulis “qarTlis cxovrebaSi” Sesuli Txzulebebis kompleqsur-
enobrivi da struqturul-Sinaarsobrivi analizi saero literaturuli procesebis Suqze.
hagiografiisa da saistorio mwerlobis urTierTmimarTebiTi ganxilviT man gamoarkvia,
rom amgvari kvleviT SesaZlebeli xdeba, erTi mxriv, maTi ufro zusti daTariReba, xolo,
meore mxriv, mwerlobisa da, masze dayrdnobiT, sazogadoebis istoriis ufro Rrmad
Cawvdoma (alasania 1983: 73-91).

ukanasknel xans literaturaTmcodneobiTi aspeqtebiT kvlevis safuZvelze
gansxvavebuli azric gamoikveTa _ unda Seicvalos Cveni epoqis midgoma hagiografiuli
Zeglebisadmi, rogorc mxatvruli nawarmoebisadmi. f. metreveli zedized aqveynebs
naSromebs (metreveli 2002: 50-60; metreveli 2002/2003: 24-30; metreveli 2003: 72-78), romlebSic
Camoyalibebuli aqvs Sexeduleba, rom hagiografiul ZeglebSi umTavresad mxatvrul-
esTetikuri principi ki ar moiazreba, aramed religiur-zneobrivi (metreveli 2000).

saanalizo periodSi ganxorcielda Tanamedrove mecnieruli miRwevebis Sesatyvisad
komentirebuli ucxour enebze qarTuli originaluri hagiografiuli Zeglebis Targmanebi.
Sesrulda “SuSanikis wamebis” Targmani (aleqsiZe 1978) da “wm. konstanti kaxis
martvilobis” rusuli Targmani (vaCnaZe da kucia 1978); aseve, “moqcevaÁ qarTlisaÁ”
e. TayaiSviliseuli rusuli Targmanis xelaxali publikacia Sesabamisi redaqciuli
cvlilebebiT da komentarebiT m. CxartiSvilis mier (CxartiSvili 1989). “moqcevaÁ
qarTlisaÁ” iTargmna germanul enazec h. peCis mier (peCi 1975: 188-388), polonurad –
d. yolbaias mier (yolbaia 1995) . ganxorcielda “asurel mamaTa cxovrebis ciklis”
germanuli (peCi 1981: 153-176; peCi 1982: 290-316; peCi 1983: 311-319) da franguli
(izari 1985: 141-149) Targmanebi; aseve “ilarion qarTvelis cxovrebis” franguli Targmani
(izari 1981: 101-139).

yovelive zemoTqmulis Sejamebis Sedegad warmodgeba Semdegi suraTi:
hagiografiuli Zeglebis kvleva aqtualur problemas warmoadgens XX saukunis 60-iani
wlebidan moyolebuli. Tumca TvalsaCinoa is garemoeba, rom 80-iani wlebidan am
mimarTulebiT warmarTuli muSaoba intensiur xasiaTs Rebulobs, rac ganpirobebuli iyo
sazogadoebriv cnobierebaSi momxdari cvlilebebiT: kvelvas xels aRar uSlis aTeisturi
propaganda. amasTan ixveweba kvlevis meTodebi da, rac gansakuTrebiT aRsaniSnavia,
icvleba sakiTxebisadmi Teoriuli midgoma, adgili aqvs kvlevis meTodologiuri
safuZvlebis gadaxalisebas.

saanalizo periodi gamoirCeva hagiografiuli Zeglebis Sewavlisadmi miZRvnili
gamokvlevebis mravalricxovnobiT da mravalgvarobiT. aRZruli iqna yvela arsebiTi
problema _ teqstologiis, qronologiis, redaqciaTa urTierTmimarTebis, saistorio
mwerlobisa da hagiografiis urTierTmimarTebis, hagiografiis Janrobrivi kuTvnilebis
sakiTxebi. aRiniSna calkeuli problemebis axleburi Teoriuli midgomiT analizi.
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Tumca mniSvnelovani sakiTxebis gadawyvetisas mkvlevrebs xSirad uWirT saerTo
SeTanxmebamde misvla, umTavresSi mainc yvela erTi azrisaa: saqarTvelos istoriis
warmatebuli rekonstruqcia didad aris damokidebuli hagiografiuli Zeglebis
wyaroTmcodnebiTi Seswavlis xarisxze.
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zedaznis monastris daarsebis istoriis da misi saxelwodebis Sesaxeb

daviT merkvilaZe

~ioane didi  zeda-zens kibed,
zenad zecisad idgams”

1. zedaznis monastris daarsebis istoriidan
535 wlisaTvis “winamZRrobiTa sulisa wmidisaÁTa” qarTvelT samkvidroSi monazonTa

mcire gundTan erTad Semoabija am droisaTvis Tavis qveyanaSi ukve saxelganTqmulma
asketma, “asuriT aRmomzenma” mama ioanem (merkvilaZe 2006: 78). asureTidan qarTlSi
gamomgzavrebis gamo igi Sedarebulia bibliur mamaTmTavar abraamTan, romelmac uflis
mowodebiT datova Zveli sacxovrisi da aRTqmuli qveynisken gaemarTa (Sesaqme XII). ase,
didi moZRvari, “esreT damtevebeli quÀyanisa da mamulisa TÂsisa, viTar sxua vinme
abraham”, Tavis mowafeebTan erTad pirdapir mcxeTas mobrZnda, rogorc “upiratesisa
mimarT sxuaTa qalaqTasa” (redaqcia ioane-g) (sabinini 1882: 198). Sio mRvimelis vrceli
“cxovrebis” Tanaxmad, Sori gzidan momaval berebs Tavad qarTlis kaTalikosi evlaviozi
Segebebia Tavis amalasTan erTad (redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 225). eklesiis
saWeTmpyrobelisgan “ubralo” berebisadmi esodeni sapatio daxvedris xazgasmiT
“cxovrebis” vrceli redaqciis avtori warmogviCens am movlenis gansakuTrebulobas.

mcxeTas Semosuli wm. ioane dauyovnebliv qarTvelTa upirvelesi siwmidis,
sveticxovlis mosalocad miiswrafvis. gulmxurvaled loculobdnen berebi saocari
svetis winaSe. wminda mamebs winaswar gansazRvruli adgilisaTvis ukve mieRwiaT. axla
saboloo navTsayudelis SerCevis jeri damdgariyo. mTeli arsebiT uflis nebas
mindobili ioanec, rogorc sxvaTa winamZRoli da moZRvari, muxlmodrekili,
xelaRpyrobiTa da cremlTa TxeviT evedreboda ufals, Tavisi xangrZlivi da momqancveli
mgzavrobis damasrulebeli adgili eCvenebina: “raÁTamca auwya adgili igi, sada srbaÁ
TÂsi aRasrula” (redaqcia ioane-a) (abulaZe 1964: 200).

wm. Sios vrceli “cxovrebis” mixedviT, dasamkvidrebeli savanis ZiebaSi wm. mamebs
mouvliaT yvela is adgili, sadac qarTvelTa ganmanaTlebeli “netari nino iyofeboda”
(redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 226). savaraudod,  cnoba asurel mamaTa am mogzaurobis
Sesaxeb mermindel metafrasiseul Canamats warmoadgens. saqme isaa, rom wm. ioanes
“cxovrebis” sami redaqciidan amis Taobaze arc erTma araferi icis. samive maTgani ioanes
saboloo navTsayudelis SerCevis gadawyvetilebas miRebas swored mcxeTaSi pirvelad
misvlis da “cxoveli svetis” molocvis Semdeg migviTiTebs anu roca “RmerTma uCuena mas
mTaÁ erTi maxlobelad mcxeTasa da cxovelsa juarsa CrdiloÁT kerZo, raÁTa aRvides
wuersa zeda mis mTisasa” (redaqcia ioane-b) (abulaZe 1964: 201).

maSasadame, asurel mamebs TavianTi momavali samkvidro mTisaTvis pirdapir
sveticxovlidan SeuvliaT Tvali, “patiosani jvris” miRma. es zedaznis mTaa. swored am
mTis fonze moCans mcxeTidan jvris taZari, romelic mis samxreT ganatot amaRlebul
borcvze – “amav mTis gankiduls gorasa zeda, mcxeTis pirispir, aRmosavliT, aragÂs
kidesa, maRal kldesa zeda” (yauxCiSvili 1973: 536) – aris wamomarTuli. magram asurel
moRvaweTa mobrZanebisas taZris adgilas maSin jer mxolod “patiosani” da “cxoveli”
jvari idga, qarTlis moqcevis droidan aRmarTuli. ucxo qveynidan mobrZanebuli
saeklesio mamebi, bunebrivia, arc am siwmidis molocvis SesaZleblobas gauSvebdnen
xelidan. miniSnuli adgilisaken mimavalma mama ioanemac “wiaR-vlo aragÂ da aRvida
Tayuanis cemad juarisa patiosnisa” (abulaZe 1964: 201) da mxolod amis Semdeg daadga
mowafeebiTurT zedaznis maRali mwvervalisaken mimaval Zneladsaval gzas.

mTis Tavs asulma ioanem roca iqauroba guldasmiT mimoixila, kmayofilma
SeTvalierebuli adgiliT, Tavisi gadawyvetileba ase gamoucxada mowafeebs: “aqa
davemkÂdro, rameTu mTnavs ese” (redaqcia ioane-b) (abulaZe 1964: 201). wm. mamis es arCevani
sxva garemoebebTan erTad zedaznis mTis gansakuTrebul strategiul mdebareobasac unda
ganepirobebina. igi TiTqmis mcxeTasaa mibjenili. qedis ukidures dasavleT kides
mcxeTisagan mxolod aragvis wyali mijnavs. amitomac aRniSnavs vaxuSti: mcxeTas sazRvrad
“aRmosavaliT aqus mTa juar-zedaZnisa” (yauxCiSvili 1973: 349). mTis 1300 metrze meti
simaRlis es mxare amave dros yvelaze maRali adgilia axlo-maxloSi da mTels midamos
Tavze gadmohyurebs. aqedan Tvalwarmtaci xedi iSleba yvela mimarTulebiT. xelisguliviT
moCans sakmaod didi sivrce: mtkvrisa da aragvis xeobebi. muxranis veli, erTbaSad
SeiZleba daxedo mcxeTasac da Tbilissac. aRmosavleTiT, qiziyisaken gadaWimuli es qedi

ki “warvals ujarmamde  da damdabldebis xoraugs” (yauxCiSvili 1973: 536). zedaznis mTas
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garkveulwilad (mtkvargaRma mdebare armazis mTis msgavsad) centraluri adgili eWira
qarTlis samefoSi da Tan erTgvar mijnasac warmoadgenda. aqedan aRmosavleTiT kaxeT-
kuxeTis miwa-wyali iwyeboda, xolo dasavleTiT sakuTriv qarTlis areali. zedazeni VI
saukunidan samonazvno moZraobis centradac moevlineba qarTlis samefos, roca aqedan
daZruli ioanes mowafe asureli mamebi sxvadasxva samonastro centrebs aarseben mTeli
qveynis masStabiT. sagulisxmoa, rom ioanes gagzavnili eqvsi mama zedaznidan dasavleTiT
miemarTeba da Sida qarTlSi ganawildeba, danarCeni eqvsi ki aRmosavleTis mimarTulebiT
aiRebs gezs da kaxeTis mxares moicavs. amgvarad, iqca zedaznis monasteri qarTuli
samonastro aRmSeneblobis deda-gulad.

“myudroebis moyvare” asketi moRvawis mowoneba SerCeul adgils mniSvnelovanwilad
Tavis ukacrielobiTac unda daemsaxurebina (merkvilaZe 2005: 11): “rameTu iyo adgili igi
yoladve maRnar” (redaqcia ioane-b) (abulaZe 1964: 201) da amitomac “marjuÀ iyo martoebiT
dayudebisaTvis” (redaqcia ioane-g) (sabinini 1882: 198). axalmobrZanebul sasuliero
moRvaweTa mTaze asvla-damkvidrebas Rrma sakraluri mniSvnelobac hqonda.
saxismetyvelebiTi gaazrebiT, mTa ara ubralod geografiuli simaRlea, igi amave dros
simbolurad warmoidgineba rogorc sulieri simaRle. mTaze salocavad asvla ki ufalTan
metad miaxlebis gamoxatulebacaa, miT umetes, Seuwyveteli sulieri moRvaweobis mizniT.
SeuZlebelia, aq ar gagvaxsendes mosesTvis RvTisagan aTi mcnebis micema sinas mTaze,
macxovris feriscvaleba Taboris mTaze da a.S. yvela aseT SemTxvevas, rogorc wesi,
gulmxurvale locva axlavs Tan. amitom SemTxveviTi araa, anton kaTalikosis ioane
zedaznelis SesxmaSi zedaznis mTis sinas mTasTan analogia: “zeda-zenisa mTisa sina
myofelsa” (lolaSvili 1980: 221). xolo nikoloz Tbilelis sityvebSi _ “zeda-zens kibed,
zenad zecisad idgams” (redaqcia ioane-g) (sabinini 1882: 193) _ zedazeni erTdroulad
SeiZleba vigulisxmoT, rogorc mTad _ sulieri simaRlis simbolod, aseve mis mosaxele
monastradac _ sulieri ganwmendisa da amaRlebis adgilad.

garda amisa, zedaznis mTidan, mcxeTis midamoebis umaRlesi mTidan, elvasaviT unda
gardamofineboda wmida moRvaweTa ZalisxmeviT moxveWili RvTaebrivi madli mTel ers:
“raÁTa maRliT mohfendes yovelTa garemosTa misTa zeda brwyinualesaÁ elvasa locuaTa
TÂsTa” (redaqcia ioane-g) (sabinini 1882: 199). mxolod ase unda aRsrulebuliyo maTze
zeciT dakisrebuli didi misia.

sagulisxmoa wm. ioanesa da misi gundis zedaznis mTaze dafuZnebis cxovrebis Zveli
aRmwerlismieri axsna: “xolo ese amisTÂs yo RmerTman, raÁTa, pirvelad, samkaul eqmnes
eklesiaTa da garemo qarTvelTa erTa, da, meored, amisTÂs dayuda adgilsa mas, rameTu
godoli aReSena warmarTTa da eSmakni friad damkÂdrebul iyunes da hmsaxurebdes
kuamliTa nazorevTaÁTa. da raÁTa awca locviTa wmidisa mis berisaÁTa ganiwmidos adgili
igi” (redaqcia ioane-g) (abulaZe 1964: 201-202).

“wm. ioanes cxovrebaSi” daculma am cnobam mkvlevarTa Soris warmoSva azri, rom
ioanes zedazenze asvlis Jams iq jer kidev aResruleboda warmarTuli ritualebi da rom
swored am garemoebasTanaa dakavSirebuli ioanes gadawyvetileba zedazenze damkvidrebisa,
rasac am adgilas kerpmsaxurebis saboloo ganadgureba unda mohyoloda
(ioseliani 1843: 41; baqraZe 1875: 71; menabde 1962: 270; abulaZe 1955: XIV).

zedaznis mTa warmarTul xanaSi, marTlac, warmoadgenda qarTlis erT-erT
umTavres sakerpos (amis Taobaze ufro dawvrilebiT qvemoT), magram Zneli warmosadgenia
qveynis gaqristianebidan orasi wlis Semdgomac am adgils isev SeenarCunebina Zveli
sakulto-religiuri daniSnuleba. miT ufro, samefos maSindeli politikuri da sulieri
centris uSualo siaxloves, sul ramdenime kilometrSi.

maS, raime xom ar eSlebaT hagiografebs, an raimes xom ar azviadeben wminda mamis
damsaxurebaTa metad warmoCenis mizniT? sakiTxSi gasarkvevad ganvixiloT wm. ioanes
cxovrebis aRmwerTa Sesabamisi uwyebani. “cxovrebis” mokle redaqcia: aRniSnul mTaze
“godoli aReSena warmarTTa da eSmakni friad damkÂdrebul iyunes da hmsaxurebdes
kuamliTa nazorevTaÁTa” (redaqcia ioane-b) (abulaZe 1964: 201). Zveli vrceli redaqcia:
“godoli iyo pirvelTa maT warCinebulTaÁ,1 sada-igi kerpTmsaxurebaÁ aRmaRlebul iyo. da
eSmakni maT mier imsaxurebodes nazorevTa maT kuamliTa” (redaqcia ioane-a)
(abulaZe 1964: 202). “ZuÀl odesme warmarTTa mier godoli aRmarTebul iyo mTasa mas zeda;
da bomoni mdgomare iyo, romelsa zeda saZagelni msxuÀrplni usaZglesTa eSmakTani
aResrulebodes, usaxuriTa da maT mier borotad SecTomilTa kacTagan” _ gviandeli
metafrasuli redaqcia (redaqcia ioane-g) (sabinini 1882: 199).

aq eWvgareSea mxolod is, rom zedaznis mTaze Tavis droze, winaqristianul
epoqaSi, namdvilad aRumarTavT nageboba warmarTuli kultmsaxurebisaTvis _ “godoli”
(metafrasuli redaqcia damatebiT axsenebs aq “bomonsac”). Txroba Cveulebriv, namyo
droiT mimdinareobs da pirdapir ar gamoxatavs, aRniSvna warmarTuli msxverplSewirvis
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Sesaxeb mxolod warmarTul xanas exeba, Tu asurel mamaTa mosvlis drosac hqonda
adgili. yovel SemTxvevaSi, VI saukuneSic warmarTuli sakurTxevlis moqmedebis Sesaxeb
daskvnis ucilobel safuZvels namdvilad ar iZleva.

sakiTxSi bolomde gasarkvevad unda gaviTvaliswinoT hagiografiuli Zeglebis sxva
monacemebic. wm. ioanes zedaznis mTaze pirvelad asvlasTan dakavSirebiT hagiografi
gvauwyebs, rom “iyo adgili igi yoladve maRnar”. sxva redaqciiT ki, mTis Tavs asuli
moRvawe darwmunebula, rom iqauroba “marjuÀ iyo martoebiT dayudebisaTÂs”. yvela
redaqcia amis Semdeg gansxvavebuli sityvebiT, magram erTi dedaarsiT gadmogvcems mama
ioanes mimarTvas mowafeebisadmi, romelic gamomxatvelia mis mier adgilis mowonebisa da
gadawyvetilebisa aq daemkvidros sabolood. magram arc erTi Zegli arafers gveubneba
asurel moRvaweebs iq raime warmarTuli salocavi enaxoT, an, miT umetes, kerpmsaxurni
SexvedrodeT (aseT SemTxvevaSi maTTan konfliqti gardauvali iqneboda). mTaze asul
wm. ioanes saboloo gadawyvetilebis miRebamde xom iqauroba guldasmiT mouxilavs. raime
msgavsis wawydomis SemTxvevaSi es faqti aucileblad hpovebda asaxvas wmindanis
cxovrebaSi. metic, aRniSvna imisa, rom zedaznis mTa yofila “maRnari” da “marjuÀ
martoebiT dayudebisaTÂs”, gvafiqrebinebs, rom mTaze im dros kaciSvilis WaWaneba aRar
iyo. es pirdapiraa gamoxatuli  wm. Sio mRvimelis metafrasul “cxovrebaSi”: asurel
mamebs Semdgomi moRvaweobisaTvis zedazenze asvla rom moundomebiaT, kaTalikosisaTvis
uTxoviaT kurTxeva: “iTxoves adgili igi, mTa yovlad maRnari da Seuvali kacTa mier,
raTa daemkÂdres mun”. mTis aseTive daxasiaTeba Cans kaTalikosis pasuxSic: “yovlad
unugeSiniscemo da maRnar ars da Seuval kacTagan mTaÁ igi” (redaqcia Sio-b)
(sabinini 1882: 226).

wm. ioanes mosvlis dros zedazenze xalxis mimosvla didi xnis Sewyvetili romaa,
amaze wm. Sio mRvimelis vrceli “cxovreba” sxvagan kidev ufro mkafiod migvaniSnebs:
“netarni igi mamani aRvides mTasa mas zeda friadisa RuawlTa sixSosagan sertyTasa”. e.i.
wm. mamebi mTaze gaWirvebiT asulan misi ferdobebze xSiri mcenareuli safaris ganfenis
gamo. nuTu adgilobrivTagan maT megzuroba aravin gauwia, an mTis Tavze asasvleli gza
aravin miaswavla, maSin roca didi pativiT iqnen miRebulni Tavad kaTalikosis mier?
magram qarTvelebs ugulisyurobaSi ver davadanaSaulebT. vinaidan mxolod mas Semdeg,
rac xalxSi xma gavarda aq wm. mamebis mkvidrobisa “Seqmnes mTasa mas Sina gza friadman
simravleman da vidodes yovliT kerZo simravle erisa” (redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 227).

maSasadame, am Zeglis Tanaxmad, roca asureli moRvaweni mama ioanes winamZRolobiT
zedaznis ferdobs miuyvebodnen, mTaze asasvleli bilikic ki ar arsebula _ gza misi
mravali wlis manZilze usargeblobis gamo tye-buCqnars SeuWamia da mxolod  wm. ioane
zedaznelTan sneulTa gansakurneblad saval-satareblad gaukvalavs xalxs axlad gza.
cxadia, aseT viTarebaSi VI s zedazenze warmarTuli msxverplSewirvis Sesrulebaze
laparakic zedmetia.

hagiografiul TxzulebebSi zedaznis mTaze xolod eSmakTa yofnis Sesaxebaa
saubari. isinic “uSinaganesTa warmarTasa” idevnebian wm. ioane zedaznelTan sulier
brZolaSi damarcxebulni. wm. ioanes biografiis es epizodi erTgan Sedarebulia wm. saba
ganwmedilis mier (moRvaweobda IV s palestinis udabnoSi) kastelis borcvidan eSmakTa
gandevnasTan: wm. ioane adis zedazenze, “raÁTamca maTve adgilTa aRmaRlda RmrTis-
msaxurebaÁ, ganwmida geslovanebaÁ igi ukeTurTa maT eSmakTaÁ, viTarca hyo odesme saba
adgilsa kastelisasa” (redaqcia ioane-a) (abulaZe 1964: 202). asket-wmindanebze borot
sulTa Semoteva da am ukanasknelTa wm. mamaTagan damarcxeba-gandevna damaxasiaTebeli
niSania zogadad asketikuri Janris hagiografiisaTvis. TviT wm. sabasac kastelis mTaze
asvlamdec hqonia eSmakebTan brZolis gamocdileba. magram am konkretul SemTxvevasTan
Sedareba mainc erTob niSandoblivad gamoiyureba.

kastelis mTas borot sulTa samyofelis saxeli hqonia gavardnili, ris gamoc
iqaurobas yvela erideboda, imdenad, rom maTi SiSiT adgilobrivi mwyemsebic ki
gaurbodnen masTan miaxloebas. wm. Sios metafrasuli “cxovrebiT”, aseTive warmodgena
aris zedaznis mTis Sesaxebac. qarTlis kaTalikosi ambobs: “aw viTar mesmis, sulTa maT
borotTa aRsavse ars mTaÁ igi” (redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 226). aseTi reputaciis gamo
iyo kastelis borcvi “saSinel da ugzo simravlisagan damkÂdrebulTa eSmakTaÁsa mas
zeda” (imnaiSvili 2006: 71). e.i. masze asavali bilikic ar arsebobda, iseve rogorc
zedaznis mTaze, asurel mamaTa pirvelad asvlis dros. wm. sabas ukve hyavda
garSemokrebili monazonTa didi saZmo e.w. sabas-xevSi, roca tovebs Tavis lavras da
kastelis borcvze asvlas gadawyvets. wm. ioane aseve tovebs asureTSi Tavis
saxelganTqmul savanes, modis qarTlSi da adis zedazenze. wm. sabas gadawyvetileba
xsenebuli adgilis ukeTuri Zalebisagan ganwmendiTaa ganpirobebuli. erTi versiiT,
wm. ioanec mcxeTaSive Seityobs zedaznis mTaze eSmakTa myofobis Sesaxeb da acxadebs:
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“amisTÂs mTnda me adgili igi sayofelad Cemda” (redaqcia Sio-b ) (sabinini 1882: 226). orive
moRvawes eSmakni medgar winaaRmdegobas uweven, magram sabolood orive SemTxvevaSi
yvelaferi iqaurobis ganwmediTa da borot sulTa sabudaris adgilas RvTismsaxur
wm. mamaTa savanis daarsebiT sruldeba.

mZime sulieri brZolebis Semdeg eSmakTagan ganwmedil kastelis mTaze wm. sabas
mihyavs berebi iq momavali monastrisaTvis senakebis asaSeneblad. am dros wawydomian
miwiT dafarul Zvel negebobas, romelic yofila “saxli didi kamaredad drekili”.
wm. sabam brZana dangreva Senobisa da misi qviT “aRaSena eklesiaÁ” (imnaiSvili 2006: 72).
maSasadame, es adgili erT dros arc iseTi “ugzo” da “kacTagan uvali” ar iqneboda, iseve
rogorc zedazenze, rodesac iq kerpi idga da msxverpls swiravdnen (warmarTul xanaSi aq
cixec auSenebiaT). safiqrebelia, monastris Senebisas kastelze aRmoCenili Senobis
nangrevi aq mdgomi warmarTuli taZris naSTi yofiliyo, sadac warmarTuli
msxverplSewirva aResruleboda. zedaznis mTazec Tavis droze agebuli sakerpoc mxolod
naSTis saxiT unda SemorCeniliyo aq wm. ioanes damkvidrebis xanaSi. amis maniSnebeli unda
iyos wm. ioanes moRvaweobis am epizodis dakavSireba wm. sabas kastelze asvlasTan. amasve
adasturebs metafrasis mier “cxovrebaSi” CarTuli sityvebi: “uwinares kerpica igi
bilwisa zadenisa mdgomare yofil ars iqia, romeli Semusra wmidaman nino” (redaqcia
Sio-b) (sabinini 1882: 226).

wm. ninos mier zadenis kerpis Semusvrac sakmaod damajereblad moCans. qarTlSi
kerpebis damxoba xom tradiciulad “qarTvelTa ganmanaTleblis da mociqulTa sworis”
moRvaweobasa da qadagebas ukavSirdeba. marTalia, matianeebSi araferia naTqvami am dros
zadenis kerpis damxobis Sesaxeb, magram dawvrilebiTaa moTxrobili armazisa da masTan
erTad mdgomare gacisa da gas ganadgurebis ambavi. cxadia, amas maleve unda mohyoloda
zadenis kerpis damxobac. jer kidev axaldanergil qristianul sarwmunoebas eris
cnobierebaSi damkvidrebisaTvis aucileblad esaWiroeboda arsebuli warmarTuli
simboloebis da, pirvel rigSi, kerpebis ganadgureba. es procesi qveynis centraluri
raionebidan daiwyo da periferiebisaken gagrZelda. zadenic qarTvelTa erT-erT mTavar
kerps warmoadgenda da Tan uSualod dedaqalaqis siaxloves idga. amitom zadenis kerpi
wm. ninos moRvaweobis xanaSive (IV s I naxevari) unda mospobiliyo. odesRac wminda adgili
ki, axali msoflgagebiT uwmidurad gamocxadda. Zveli, warmarTuli Cveulebis aRmofxvris
mizniT sakerpo mTaze asvlas tabu unda dadeboda. orasi wlis Semdeg ki, roca Cveuleba
ukve miviwyebuli iyo, zedazens dawyevlili mTis da boroti Zalebis samkvidros saxeli
hqonda gavardnili2 da aRar arsebobda safrTxe kerpmsaxurebis ganaxlebisa, wm. ioanes
zedazenze asvliT ixsneba tabu. wm. mama Tavis moqmedebiT Tavad auqmebs orsaukunovan
akrZalvas. Sedegad kvlav ganaxlda gaukacrielebul mTaze xalxis mimosvlac. amitom erT
dros intensiurad gamoyenebuli da Semdeg xSiri mcenareulobiT dafaruli savali gzis
gaWrac Tavidan gamxdara saWiro.

hagiografTa mier zedaznis mTis eSmakTa sauflod warmodgenac sruliad
logikurad gamoiyureba. qristianobisTvis kerpTmsaxureba eSmakTmsaxurebaa, “rameTu
yovelni RmerTni warmarTTani eSmak arian” (fsalmuni 95-5) da “viTarmed romelsa igi
ugeben warmarTni, eSmakTa ugeben da ara RmerTsa” (1 korinTelTa 10-20). amitomac
warmarTuli kerpmsaxurebis aRsrulebas ukeTuri Zalebis mier zedazenis sakuTar
sauflod qceva mohyolia, rameTu “eSmakni maT mier imsaxurebodes nazorevTa maT
kuamliTa” (redaqcia ioane-a) (abulaZe 1964: 202).

“wm. ioanes cxovrebis” Tanaxmad, zedaznis mTis borot sulTagan ganwmendas
ramdenime weli dasWirvebia. zedaznel moZRvars ukve mowafeebic ki dagzavnili hyavda
sxvadasxva mxares, roca eSmakT saboloo ieriSi miaqvT gandegil berze, raTa SiSiT
aiZulon SerCeuli adgilis datoveba. “Cueni ars adgili ese da ver Zal-gic yofaÁ Cuen
Tana” (redaqcia ioane-b) (sabinini 1964: 209) _ mraval muqarasTan erTad wmidanisadmi
mimarTul am sityvebSi gadmocemulia boroti Zalebis survili, xeli aaRebinon gandegil
bers zedazenis wminda-hyofis ganzraxvaze. mama ioanes borot ZalebTan am brZolis
gamoZaxils vxvdebiT wm. Sios metafrasul “cxovrebaSi”: ieriSze gadmosul sxvadasxva
sastik cxovelTa iermiRebiT, sarkinis xevSi Sios SeZrwunebis amao mcdelobis Semdeg,
asketi beris SeudrekelobiT imedgacruebuli eSmakebi iqaurobas Semdegi muqariT toveben:
“ampartavano bero, aha esera xvale mTavari CuÀni moiwevis aqa, rameTu aw brZolad da
mokvlad ars moZRurisa Senisa ioanessa da xuale moakudinos igica da moiwios aqa da
mogakudinos Senca borotad” (redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 229). “qristes jvriT
TavaRbeWdili” wm. ioane ar uSindeba eSmakT moZalebas. misi simtkice sal kldesac
SeSurdeba. icis wm. mamam: es gansacdelia, misi uflisadmi sasoebisa da sarwmunoebis
gamocdaa mxolod. boroti uZluria RvTis nebas mindobil da RmerTSemosil
RvTismsaxuris winaSe. da aRsrulda neba RvTisa: ioanesgan Zleuli ukeTuri Zala “viTarca
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nisli ÃSiri da bneli, gamoÃda mTisa misgan da uCino iqmna” (redaqcia ioane-a)
(sabinini 1964: 211). aRsaniSnavia, rom saba-ganwmendilisagan devnili ukeTurni Zalni
kastelis borcvs toveben “viTarca simravlÀ yoranTaÁ” (imnaiSvili 2006: 71).

ase dasrulda zedaznis mTis gawmenda, rasac Tan axlda mZime sulieri brZolebi da
ramac uzarmazari sulieri energiis gaReba moiTxova. mTelma simZimem ki ZiriTadad erTi
Seupovari gandegilis zurgze gadaiara. magram ioane wm. sabasgan gansxvavebiT ar cdilobs
amis Semdeg aq monastris aRSenebas mihyos xeli. maSin, rodesac misi mowafeebi ukve
Tavisive aSenebuli monastrebis xelmZRvanelebad gvevlinebian, wm. ioanem “SenebaÁ
adgilisaÁ mis ara ineba, aramed martod myofobaÁ aRirCia” (redaqcia ioane-b)
(abulaZe 1964: 213). igi asketizmis gansakuTrebuli erTgulebiT gamoirCeoda da sicocxlis
bolomde cxovrobda “viTarca wesi ars martod myofobisaÁ” (redaqcia ioane-a)
(abulaZe 1964: 213). zedazenze Tavidanve RvTismsaxurebisaTvis erTi bunebrivi “mcire quabi”
“Seqmna wmidad eklesiad”, sacxovreblad ki asurel mamebs “mciredi rame talavarebi”
(msubuqi agebulebis sazafxulo sadgomi) augiaT. mZime iyo maTi cxovrebis pirobebi.
rogorc Cveulebriv meudabnoeni “iRuwides Zlierad, rameTu ganikafebodes yinelisagan
sastikisa Jamsa zamTrisasa da iyo maTda sazrdelad mdeloTagan queyanisaTa” (redaqcia
Sio-b) (sabinini 1882: 227).

miuxedavad imisa, rom zedaznis mTaze “erTisa msaxurisa Tana” (elia diakonTan)
martod darCenili wm. ioane Tavisi cxovrebis wesidan gamomdinare, misi damowafebisa da
masTan cxovrebis msurvelebis savaneSi miRebis sastiki winaaRmdegi iyo, safiqrebelia,
swored maTTvis wm. mamis davalebiT misi erT-erTi mowafe TaTa (Tadeosi) iqve, zedaznis
mTis Ziras aarsebs monasters. monastris Zmobac zedazneli moZRvris sulieri
zedamxedvelobis qveS unda yofiliyo (merkvilaZe 2007).

mama ioanem aRsasrulis win iTxova, “raÁTa Ãorcni misni dasxnen masve adgilsa
mwirobisa misisasa” (redaqcia Sio-a) (abulaZe 1964: 227), iq, “sada-igi moepoa dayudebiT
madly”. am anderZis miRma SeiZleba Sorsgamiznuli ganzraxva daviguloT: mis mZime
sagrobiT, yoveldRiuri locviT, marxviTa da mRviZarebiT mopovebul madls wmindanis
wminda nawilebTan erTad savaneSi unda Seekriba monazonobis msurvelni. raTa wmindanis
gardacvalebis Semdeg didi RvawliT ganwmendili alags ar Sewyvetiliyo wminda
liturgia, dacarielebul, upatrono savanes kvlav eSmakebi ar dapatronebodnen, wyalSi
ar Cayriliyo mravalwliani Tavdauzogavi Sroma.

marTlac, ioanes sxeulis zedaznis savaneSi dasvenebisTanave iwyeba sataZro
mSenebloba, safuZveli eyreba zedaznis saxelovan monasters (merkvilaZe 2007). es Tavad
ioanes neba Cans, rameTu “Semdgomad micvalebisaTa cxovel ars da aqus kadnierebaÁ winaSe
RmrTisa”. amitom, miuxedavad imisa, rom ioanes Tavis sicocxleSi savaneSi araferi
uSenebia, zedaznis Sesaxeb wmindanis cxovrebis aRmwereli mainc Tamamad ambobs: “sada-igi
aw monasteri misi aRSenebul ars”-o (redaqcia ioane-a) (abulaZe 1964: 201).

2. zedaznis monastris saxelwodebis Sesaxeb
zedaznis saxelwodebis Sesaxeb mkvlevarTa Tu mogzaurTa Canawerebs XIX s

Suaxanebidan vxvdebiT. qarTuli siwmindeebis momlocveli a. muraviovi aRniSnavda, rom
“zedazeni” imdenad warmosdgeba kerp zadenis saxelisgan, ramdenadac adgilmdebareobis
daxasiaTebisagano: «Самое слово Зедазен столько же происходит от бывшего тут кумира Задена, столько и
от выражения местности, ибо оно означает верх на верхе» (muraviovi 1848: 256). aq erTi sakiTxi
aucileblad saWiroebs dazustebas: gana ramdenadaa SesaZlebeli ori sruliad
gansxvavebuli garemoebidan erT mocemul SemTxvevaSi erTi saerTo saxeli iSvas? Zalze
saeWvoa, orive dasaxelebuli calke aRebuli garemoeba erTi obieqtisaTvis erTbaSad
erTidaigive saxelis mimcemi aRmoCndes.

Cans, amis gaTvaliswinebiT, oriode wlis Semdeg p. ioselianma ar gamoricxa ra am
ori SesaZleblobidan arc erTi, mxolod erT-erTi maTgani dauSva zedaznisaTvis
saxelwodebis mimcemad: «Зедазенским назван или от идола Задена, стоявшего во времена язычества на
месте подвигов,  или от вершины горы, на которой избрал свое духовное уединение. Зеда зени (zeda-zeni)
значит с Грузинского верх на верх или буквально горе на высоте» (ioseliani 1850: 64 – SeniSvna 1).

d. baqraZis ganmartebiT zedazenma saxeli miiRo warmarTuli RvTaebis, zadenis
sakerpesagan, romelic man antikur iupiters daukavSira (baqraZe 1875: 71). igive azria
gatarebuli gazeTSi «.Кавказ» zedaznis monastrisami miZRvnil werilSic (kavkazi 1890).

yvela zemoaRniSnuli mosazreba erTad aris warmodgenili b. kandelakTan. igi erTi
mxriv acxadebs, rom “saxelwodeba zedazeni am adgilma miiRo Tavisi terasiseburi,
TandaTan amaRlebuli aRnagobis gamo”; meoregan ki aRniSnavs, rom “gadmocemis Tanaxmad, am
mTisTvis miuniWebiaT kerpi zadenis saxeli”. zaden-iupiteris kerpi aq mefe farnajoms
aRumarTavs mterTan brZolaSi dacemuli “didi mxedarTmTavrisa da meomris, gmirTagmir



73

zadenis saxelis ukvdavsayofado”. aqve mocemulia “zadenidan” “zedazenis” warmoSobis
erTgvari versiac: rodesac kerpis Tayvanisacemad sxvadasxva mxaridan mcxeTaSi mosuli
xalxi kiTxulobda, sad aris zadenis kerpio, maT Turme miuTiTebdnen: “im mTis mwvervals
zedaa zadenio”. am frazas Semoklebuli saxiT _ zedaznis saxelwodebiT mouRwevia
Cvenamde (kandelaki 1959: 6-7).3

imis gamo, rom i. javaxiSvilma mTlianad uaryo zadenis kerpis arseboba zadenis
mTaze, da qarTul warmarTul panTeonSi zadenis, rogorc RvTaebis, saerTod arsebobac
ki, sruliad gamoricxa “zedazenis” raime kavSiri “zadenTan”. misi azriT, saxelis
“agebuloba “zeda-zeni” ufro “qveda-zeni”-s da Zireulad “ze”-sa da “zeni”-s arsebobas
gvagulisxmebinebs, vidre zadenisas” (javaxiSvili 1979: 150).

sanam sakiTxis Semdgom garkvevas SevudgebodeT, xazi unda gavusvaT erT garemoebas:
cxadze cxadia, zedaznis monastris saxelwodeba uSualod ukavSirdeba im mTis saxels,
romelzec igi aRmocenda. amjerad saWiroa, naTeli moefinos, ra viTarebaSi SeiZleboda
miniWeboda mas es saxelwodeba. Tavdapirvelad ganvixiloT, ramdenad SeiZleba
ukavSirdebodes saxelwodeba “zedazeni” mTas da monastris adgilmdebareobas.

aseTi dakavSireba momdinareobs TviT saxelwodebis mniSvnelobis Tavisebur
gaazrebasTan. SemoTavazebuli ganmartebiT, “zedazeni” sityva-sityviT niSnavs: “maRla da
maRla” (верх на верх), an sxvanairad “mTaze simaRleze” (на горе на высоте). aseTi Sexeduleba
unda gamowveuliyo saxelwodebis or nawilad (“zeda-zeni”) daSliT, maTi cal-calke
gaazrebiT da miRebuli daskvnebis meqanikuri gaerTianebiT. “zeda” qarTulSi, marTlac,
niSnavs ufro maRla, zemoT mdebares (// mdgomares). magram igives ver vityviT “zenis”
Taobaze. saxelis es nawili, calke aRebuli am formiT arafers gveubneba. rogorc Cans,
igi gaazrebul iqna, rogorc “zena”, rac Zvel qarTulSi “zedas”, “zemos” mniSvnelobiT
gamoiyeneboda. aseT SemTxvevaSi gamodis, rom erTi saxelwodeba Sedgeba erTmaneTis
sinonim ori sityvisagan. magram es leqsikuri kompleqsi ar iZleva misi aRniSnuli
SinaarsiT gaazrebis saSualebas. metic, msgavsi sityva-naerTi saerTod ar gvxvdeba
qarTul enaSi.

ver daveTanxmebiT p. ioselians, rom am gaazrebis safuZvelzea Seqmnili XVIII s
cnobil qarTvel mRvdelmTavarTa mier ioane zedaznelisadmi miZRvnili iambikoebis
Semdegi strofebic:

“zeda-zenisa mTisa sina-myofelsa” (anton kaTalikosi) da “zeda-zens kibed, zenad
zecisad idgams” (nikoloz Tbileli).4

pirvel SemTxvevaSi mxolod zedaznis mTis sinis mTasTan Sedarebaa mocemuli, im
azriT, rom zedaznis mTas sinais dari mniSvneloba wm. ioanes moRvaweobis Sedegad mieniWa.
meoreSi ki poeturi sityvaTa TamaSiT xatovnadaa warmoCenili  wm. ioanes mier zedaznis,
rogorc kibed, anu saSualebad gadaqceva RvTis sasufevelSi (“zenad zecisad”)
Sesasvlelad.

m. sabininis gamocemul “saqarTvelos samoTxeSi” nikoloz Tbilelis wm. ioanes
SesxmaSi “zeda-zeni” “zeda-zadenis” saxiT aris dafiqsirebuli (redaqcia ioane-g)
(sabinini 1882: 193). magram es kidev ar aris mTavari. saxelwodebis forma _ “zedazadeni”
gvxvdeba hagiografiul TxzulebebSic. ioane jvarze locvis Semdeg “aRvida mTasa mas
maRalsa, romelsa [h]rqÂan zedazaden, sada-igi aw monasteri misi aRSenebul ars” (redaqcia
ioane-a) (abulaZe 1964: 201); mama ioanem “dResa erTsa ixila aRmosavliT kerZo mTasa zeda

zadenisasa” (redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 226). orive SemTxvevaSi sxvadasxva
hagiografiul ZeglSi es mTa “zedazadenad” aris saxeldebuli. amasve miuTiTebs “qarTlis
cxovrebis” CanarTic: “iovane `aRvida mTasa zeda zadensa” (yauxCiSvili 1955: 208). es
ukanaskneli cnoba SeiZleba gagebul iqnas aseve rogorc “zadenis mTaze asvla”, anu
gamoricxuli araa, “zeda” ar moiazrebodes sakuTari saxelis (mTis saxelwodebis)
Semadgenel nawilad, aramed windebulad. Tumca igive CanarTi wm. ioanes “zedazadenels”
uwodebs. wyaroSi mTis uSualod “zadenad” wodebis SemTxvevac aRiniSneba. leonti
mrovelis Tanaxmad, “farnajom aRaSena cixe zadeni, da Seqmna kerpi saxeliT zaden, da
amarTa zadens” (yauxCiSvili 1955: 29). niSandoblivia, rom zedaznis cixes gviandeli ambis
gadmocmisas, mas “zedazadenad” moixsenebs aseve daviT aRmaSeneblis istorikosi: “mosca
Jami RmerTman mefesa daviTs da waruRo kÂrikes cixe zedazadeni” (yauxCiSvili 1955: 326).

SeiZleba davaskvnaT, rom mTis Zveli saxelwodeba yofila ara “zedazeni”, aramed
“zedazadeni” (an “zadeni”), romelic mas asureli mamebis zed asvlamde rqmevia. “zedazeni”
ki udavod “zedazadenis” gviandeli Semoklebuli formaa.

aRsaniSnavia, rom wm. ioanes “cxovreba”, romelic mis “zedazadens” asvlas
migviTiTebs, saTaurSive ioanes “zedaZnels” uwodebs, iseve rogorc misi “cxovrebis” sxva
ori redaqcia. Tumca wm. ioane “zedazadnelad” aris wodebuli juanSerTan: “misve
farsmnis-ze movida iovane SuamdinariT, romelsa ewoda zedazadneli”
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(yauxCiSvili 1955: 207). iqve CanarTSi asurel mamaTa CamonaTvalic iwyeba “iovane
zedazadenelis” xsenebiT.

“zedaZneli”, “zedaZeni” ufro gviandeli formebi Cans. aseTi saxiTaa es saxelebi
dafiqsirebuli vaxuStis batoniSvilTanac: “cixe zedaZnisa”, “mTa zedaZeni”, “ioane
zedaZneli” da a.S. miuxedavad amisa, vaxuStim araTu SesaniSnavad uwyis mTis Zveli saxeli,

ganmartavs kidec am saxelis wodebis garemoebasac: “am mTis Txemsa zeda  aRaSena cixe
d~ mefeman farnajom da aRmarTa mun kerpi zadeni, da amiTi ewoda mTasa amas zedazadeni”
(yauxCiSvili 1973: 535). amasTan erTad, CvenTvis gansakuTrebiT sayuradReboa iqve aSiaze
minaweri: “zedazadenisaTvis, romelsa aw uwodeben zedaZens”.

maSasadame, mTis saxelwodeba zedazadeni (zadeni) marTlac uSualod kerpis
saxelidan momdinareobs. amitom ver gaviziarebT i. javaxiSvilis metismetad skeptikur
damokidebulebas qarTul warmarTul panTeonSi zadenis RvTaebis arsebobis Sesaxeb.

zedaznis mTaze zadenis kerpis arseboba araerTi wyaroTi dasturdeba. ioane
zedaznelis “cxovrebis” ori redaqcia aq warmarTobis xanaSi mxolod sakerpos arsebobas
adasturebs kerpis saxelis miuTiTeblad. samagierod, mis saxels gvamcnobs Sios
“cxovrebis” metafrasuli redaqcia: zedazenze “uwinares kerpica igi bilwisa zadenisa
mdgomare yofil ars” (redaqcia Sio-b) (sabinini 1882: 226). rogorc iTqva, zadenis kerpi aq
aRumarTavs qarTlis meoTxe mefe farnajoms Zv. w. II s miwuruls, romelsac am
strategiul adgilas amave saxelwodebis cixec augia. amis Taobaze gadmogvcems “moqcevaÁ
qarTlisaÁ” (abulaZe 1964: 82)5 da leonti mroveli (yauxCiSvili 1955: 29). am wyaroebze
dayrdnobiT mogviTxrobs vaxuSti: “am mTis Txemsa zeda, mWureteli aragÂsa muxranisa,
xerkisa, mcxeTisa da tfilisisa, aRaSena cixe d’ mefeman farnajom da aRmarTa mun kerpi
zadeni” (yauxCiSvili 1973: 535).

wyaroebSi zadeni da armazi erTad moixseniebian rogorc qarTlis umniSvnelovanesi

RvTaebani: “mamani Cuenni  saTno eyvnen kerpTa, ufroÁs xolo orTa maT SeCuenebulTa _
armazs da zadens” (abulaZe 1964: 158); “RmerTni didni, soflis mpyrobelni, mzisa
momfenelni, wÂmisa momcemelni da queynisa naSobTa gamomzrdelni RmerTni qarTlisani,

armaz da zaden” (yauxCiSvili 1955: 106).
zadenis saxels ukavSirdeba qarTlSi mTis, cixisa da monastris amJamindeli

saxelwodebani “zedazenis” saxiT. arsebula sofeli zaden-gora mesxeTSi, sadac
SeCerebula saqadageblad andria pirvelwodebuli: “viTarca STavlo xevi oZraxisa da
movida sazRuarTa samcxisaTa, daivana sofelsa, romelsa ewodebis zaden-gora”
(yauxCiSvili 1955: 39). aq mociquls uxilavs kacni kerpTa msxverplSemwirvelni. igive
zadeni axalcixis Temis sofladaa moxseniebuli “gurjistanis vilaieTis did davTarSic”.
im dros is ockomliani sofeli yofila (jiqia 1958: 173). am zadens axsenebs mesxuri
xalxuri leqsi _ “ojorjleli xucesi”:

“me ojorjleli xucesi Walas viyav mimavali,
Worats Wan mglebs garveyare, damibnelda oriv Tvali,
zadens yeli gardavugde, iciT, rom sul ar maqvs brali,
xeli vhkar qvas, aq gavqvavde, movkvdi, gardvixade vali”

(Zveli saqarTvelo 1913/1914: 271).
zadenis RvTaebis arsebobis uarsayofad bevrs arafers ar niSnavs is, rom mas sxva

ramdenime RvTaebis gverdiT “efTÂme mTawmideli ar ixseniebs da arc xalxurma rwmenam
icis rame zadenis Sesaxeb” da, rom is arc adamianTa sakuTar da sagvareulo saxelebSi ar
gvxvdeba (javaxiSvili 1979: 150). samagierod, wm. efTÂme axsenebs armazs, magram
mecnierisTvis amas xeli ar SeuSlia, RvTaeba armazic (iseve rogorc sxva danarCeni
RvTaebani) amoeSala qarTuli warmarTobis istoriidan (javaxiSvili 1979: 138-151).

qristianobis gamarjvebis dRidan axali religia nel-nela eufleboda adamianis
sulier samyaros, sul ufro da ufro iWreboda mis yoveldRiurobaSi, cdilobda ra
waremarTa yofierebis yvela sferoc. TandaTan qristiandeboda qarTveli kacis cnobiereba,
erSi mkvidrdeboda zogadqristianuli Rirebulebani da msoflaRqma. am process Zveli
warmarTuli tradiciis aRkveTasTan erTad Tan axlda eTnomexsierebaSi maSindel
RvTaebebTan dakavSirebuli xsovnis gafermkrTalebac. eklesiis ZalisxmeviT erT dros
saTayvanebeli RvTaebani jer borot sulTa gansaxierebad iqcnen, Semdeg ki TandaTan
daviwyebasac miecnen. “xalxuri rwmenidan” yvelaferi, rac ki eklesiur swavlebas ar
Seesabameboda, gamudmebiT idevneboda (bunebrivia, am procesis zemoqmedeba yvelaze metad
qveynis barma ganicada da konservatiulad ganwyobil mTas ki SedarebiT naklebad Seexo).
xangrZlivi qristianizaciis ganmavlobaSi da qristianuli eklesiis triumfis pirobebSi,
gasakviri araa, Zveli RvTaebani xalxur rwmenaSi naklebad rom SemorCa, an adamianTa
gviandel gvarsaxelebSic rom didad ver aisaxa. sxvaTa Soris, am mxriv, gamonaklisia
mamakacis sakuTar saxeli _ armazi, isic gviandeli wignieri gziT Cans gacocxlebuli.
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uZveles xanaSi pirovnul sakuTar saxelTa Soris ki mis arsebobaSi Znelia eWvi SevitanoT
(“farnavazs sparsulad armaz erqva”, aseve qarTlis mecamete mefes rqmevia armazel
(yauxCiSvili 1955: 25, 45).6

davubrundeT zedaznis mTis saxelwodebis sakiTxs. Tu misi ufro Zveli saxeli
zedazadenia, raSic ukve davrwmundiT, Sesabamisad, ivaraudeba “qveda zadenis” arseboba da
ara “qveda-zenisa”. qveda zadeni ki yovelgvari logikiT zeda zadenis qveviT, qveda mxares
unda veZioT. aq ar SeiZleba, ar gagvaxsendes ioanes mowafis, TaTas mier zedaznis mTis
Ziras monastris daarsebis ambavi. hagiografiul ZeglebSi am monastris saxeli
moxseniebuli ar aris, an ubralod, “TaTas monastrad” iwodeba (redaqcia Sio-b)
(abulaZe 1964: 228). magram etyoba, swored mas unda rqmeoda qvemo zadeni
(CubinaSvili 1956: 105). zedaznis monastris winamZRvarTa CamonaTvalSi amba vahmanis
xsenebas Tan sdevs cnoba: “romelman gzasa misvlasa missa Jamis Seswira quemozedaniT
Sinamde” (Jordania 1892: 73-74). or sxva xelnawerSi “quemozedanis” nacvlad vkiTxulobT
“qvemo zadens”. rac Seexeba “quemozedans”, safiqrebelia, gadamwers surda daewera
“quemozedazniT Sinamde” da werisas aso “z” gamorCenia (etyoba, mis dros “qvemo zadeni”
ukve aRar arsebobda). magram ufro swori forma, udavod, “qvemo zadenia”.

maSasadame, arsebobda zeda zadenic _ wm. ioanes daarsebuli savane zedaznis
(zedazadenis//zadenis) mTis Tavze da qvemo zadenic _ amave mTis Zirs TaTas aSenebuli
monasteri.

gasarkvevi dagvrCa monastrisadmi saxelis mimcemi mTis saxelwodebis cvalebadobis
Tanmimdevrobisa da amis ganmapirobebeli mizezebis sakiTxi. rogorc vnaxeT, zedaznamde
mas zedazadeni an, ubralod, zadeni unda rqmeoda. mainc romelia am ors Soris ufro
zusti saxelwodeba? iqneb mTa imavdroulad zadenadac iwodeboda da zeda zadenadac?
vaxuStis mixedviT, “mefeman farnajom aRmarTa mun kerpi zadeni, da amiTi ewoda mTasa amas
zedazadeni” (yauxCiSvili 1973: 535). magram Tu mTas kerpis aRmarTvis Sedegad zedazadeni
ewoda, jer kidev ioanes am mTaze damkvidrebamde unda arsebuliyo “qveda (qvemo) zadenic”,
rac TaTas mier “qvemo zadenis” monastris agebamde nakleb sarwmunoa. ufro zusti Cans
leontis cnoba, rom farnajomma “aRaSena cixe, da Seqmna kerpi saxeliT zaden, amarTa
zadens” (yauxCiSvili 1955: 29).

orive am monacemis gaTvaliswinebiT, mTaze zadenis kerpisa wamomarTvis Semdeg unda
dakavSireboda am mTis saxelwodeba RvTaebis saxels da es unda yofiliyo “zadeni” da
ara “zedazadeni” (zadenis RvTaebas unda mieca saxeli aqve agebuli cixisTvisac). amis
analogia iZebneba leontis cnobaSi armazis kerpis dadgmis Sesaxeb: farnavazma “amarTa
kerpi igi armazi Tavsa zeda qarTlisaTa, da mieriTgan ewoda armazi kerpisa misTÂs”
(yauxCiSvili 1955: 25). es “qarTli” mcxeTasTan mtkvris gadaRma wamomarTuli mTaa: “da
vidre aRmarTebamde mun-zeda kerpi armazisi erqua mTasa mas qarTli” (yauxCiSvili 1955: 8).

amrigad, rogorc qarTlis mTas maze armazis kerpis dadgmis Sedegad ewoda armazi,
zustad aseve, zadenis kerpis meore mTaze aRmarTviT unda wodeboda am mTas zadeni. magram
Tu armazis mTis uZvelesi saxeli qarTlis mTaa, ra unda rqmeoda zadenis mTas, sanam
farnajomi zed kerps dadgamda da cixes aaSenebda? zadenis kerpis aRmarTviT “ewoda mTasa
amas zedazadeni” aRniSnavs vaxuSti kuxeTis mTis Sesaxeb saubrisas. batoniSvili am erTi
mTis ori sxvadasxva saxelis Taobaze miuTiTebs: “mTa ese kuxeTis anu zedaZnisa”
(yauxCiSvili 1973: 536). sxvagan “zedaZenTan” SedarebiT “kuxeTis” siZvelezedac aris
miTiTeba: “mTa kuxeTisa anu aw zedaZnisa” (yauxCiSvili 1973: 525).

saxelwodeba “zedaznis” warmoSoba-ganviTarebis xazi ase SeiZleba warmovidginoT:
mcxeTis Tavze, aragvs gaRma, kuxeTis mTaze farnajom mefes aRumarTavs qarTvelTa erT-
erTi umniSvnelovanesi RvTaebis, zadenis kerpi da augia cixe. amis Semdeg kuxeTis mTas
xalxSi kerpis saxeli _ zadeni ewoda, Tumca mas Zveli saxeli bolomde ar daukargavs.
zadenis mTaze wm. ioanes damkvidrebisa da mTis Ziras TaTas mier monastris daarsebis
Sedegad, ioanes savanes zeda zadeni ewoda, Sesabamisad, TaTas monasters – qvemo zadeni,
xolo qvemo zadenis sapirispirod da misgan gansasxvaveblad, aqedan gamomdinare,
wm. ioanes _ zedazadeneli. droTa ganmavlobaSi es saxelwodeba SeikumSa, gamartivda da
miviReT zedazeni (sxvanairad, zedaZeni). es saxeli Semdeg ukugziT monastridan mTas
daubrunda. dRes mTa zedaznis saxelwodebiT arsebobs da maszed moqmedi monasteria. maTi
saxelwodebis Ziri ki warmarTuli RvTaebis zadenis saxelidan momdinareobs.

SeniSvnebi

1 teqstis Sinaarsisa da “cxovrebis” sxva redaqciebis Sesabamisi adgilebidan
gamomdinare, aqac unda yofiliyo sityva “warmarTTa”, magram, Cans, redaqtorma es sityva
sworad ver amoikiTxa.
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2 kerpebis garda warmarTuli saritualo adgilis dawyevlaze unda miuTiTebdes
mTebis (armazisa da zadenis) mimarT Tqmuli, rom aq mimdinare sastiki msxverplSewirvebis
gamo, “Rirsca arian mTani igi aspolvad cecxliTa, risxviTa RmrTisamieriTa”
(abulaZe 1964: 158).
3 samwuxarod, gamokvlevaSi garkveviT araa miTiTebuli, versiebis romeli nawili
momdinareobs xalxuri gadmocemidan, romeli aris aRebuli werilobiTi wyaroebidan da
romeli warmoadgens avtoris mosazrebas.
4 nikoloz Tbilelis es striqoni, rogorc xalxuri naTqvami, naxevradperifrazuli
saxiT _ “zedazeni kibed zenad zecisa sdgaso” _ mohyavs saxelwodebis mTis terasuli
moyvanilobidan momdinareobis dasturad b. kandelaks (kandelaki 1959: 6).
5 aq mTis saxeli miTiTebuli ar aris, Tumca aqac rom namdvilad zedaznis mTa
igulisxmeba, saeWvo ver iqneba.
6 mefe armazels “moqcevaÁ qarTlisaÁT” amazaer Seesabameba (abulaZe 1964: 82).
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qvemo qarTlis monastrebis istoriidan (wuRruRaSeni)

guliko mWedliZe

“ars monasteri wuRruRaSens, gumbaTiani,
SueniernaSeni, Sueniers adgilas da aw uqm ars”

vaxuSti batoniSvili

wuRruRaSenis taZari mdebareobs istoriul qvemo qarTlSi, mdinare foladauris
gaSlili xeobis marjvena mxares, dRevandeli bolnisis raionSi. swored wuRruRaSenis
eklesiis pirdapir, mdinare foladauris gaRma mxares, moCans saxelganTqmuli bolnisis
sioni. wuRruRaSeni maRali, gumbaTiani eklesiaa da Soridanve itacebs mnaxvelis Tvals.

rogorc Cans, es lamazi taZari adre wuRruRaSenis samonastro kompleqss
amSvenebda, magram Cvenamde moRweulia mxolod galavani, aRdgenili Zveli konturebis
mixedviT 1936-1939 wlebSi siZveleTa dacvis komitetis mier (zaqaraia 1978: 240). am
samonastro ansamblis sxva nagebobebi SemorCenili ar aris, Tumca qvebis grova da sxva
Senobebis kvali galavnis SigniTac da gareTac aSkarad Cans. Zegli arqeologiurad
Seuswavlelia. arqeologiuri ganaTxari masala ki bevr sakiTxs mofenda naTels.
wuRruRaSenis eklesia kapitalurad SeakeTa siZveleTa dacvis komitetma 1938-1939 wlebSi,
Tumca, specialistebis azriT, SekeTeba ar iyo damakmayofilebeli (zaqaraia 1978: 240).

wuRruRaSenis samonastro kompleqsis Sesaxeb istoriuli dokumentebi SemorCenili
ar aris, sul ramdenime sabuTia Semonaxuli, romelic sofel wuRruRaSens exeba.

wuRruRaSenis etimologias Seexo e. TayaiSvili, man gamoaqveyna wuRruRaSenis
eklesiis warwera. e. TayaiSvilis azriT, “wuRruRaSeni am adgils Semodgomi drois
mepatronis, viRac wuRruRas gamo unda darqmeoda” (TayaiSvili 1929: 101). l. musxeliSvili
ki werda: “saxeli wuRruRaSeni an mermindelia, an Tu Zvelia, sxva mezobel adgils erqva
da merme iqna gadatanili gunbadze” (musxeliSvili 1938: 336).

wuRruRaSenis eklesiaze sami warweraa SemorCenili. aqedan erTi Zalian kargad
aris Sesrulebuli da mTlianad ikiTxeba, meore Zlierad aris dazianebuli, magram mainc
nawilobriv ikiTxeba da azris gamotana da Sinaarsis aRdgena xerxdeba, xolo mesame
warwera ki sul ramdenime asos moicavs. rogorc Cans, warwera dauwyiaT, mere ki ratomRac
miutovebiaT.

am taZris warwerebi bevrjer aris gamocemuli. pirvelad igi gamosca mari brosem
(brose 1854: 319-321), romelic barTlomeis eyrdnoboda, meored gamoaqveyna e. TayaiSvilma
barTlomeiseul aslze dayrdnobiT da sakuTari gadmonaweriT, mesamed ki gamoaqveyna
parmen zaqaraiam (zaqaraia 1952). sxvebsac aqvT gamocemuli wuRruRaSenis eklesiis
warwerebi. bolodroindeli gamocema ekuTvnis v. silogavas (silogava 2000: 247), romlis
wakiTxva odnav gansxvavdeba e. TayaiSviliseuli wakiTxvisagan.

rogorc aRvniSneT, pirveli warwera kargad aris Semonaxuli da mTlianad ikiTxeba.
igi Sesrulebulia asomTavruliT, moTavsebulia wuRruRaSenis eklesiis dasavleTis karis
marjvniv, did cisfer qvaze da aTi striqonisagan Sedgeba. meore warwera ki mdebareobs
samxreTis karis arqitravis morTul qvaze da rogorc Cans, Sesrulebulia ori ostatis
mier. am warweris ori striqoni gacilebiT kargad aris Sesrulebuli da asoebic ufro
lamazi moyvanilobisaa, vidre momdevno sami striqoni. amokveTis dro erTi da igivea,
Semsrulebeli ki, Cans, sxvadasxvaa. mizezi ucnobia. SeiZleba vivaraudoT, rom pirveli
asoebis amomkveTi an gardaicvala, an sxvagan wavida da adgilze misi aryofnis gamo,
warwera daamTavra meore ostatma, romelsac pirvel ostatTan SedarebiT naklebi
kvalifikacia hqonda.

gavecnoT wuRruRaSenis eklesiis pirvel warweras, romelic, rogorc vTqviT,
amokveTilia did cisfer qvaze, romlis zeda, marjvena kuTxe gabzarulia, magram teqsti
mTlianad ikiTxeba. momyavs v. silogavaseuli wakiTxva:

“sax(e)liTa R(mrT)isaÁTa da m(eo)x(ee)b(i)Ta w(mid)isa R(mrT)smS(o)b(e)lisa(Á)Ta,
Zli(e)reb(i)Ta w(mid)isa g(iorg)is x(u)TS(a)b(a)Tis j(uari(saБÁ)Ta, m(e)f(o)b(a)sa S(in)a didisa
g(iorg)i m(e)feTa m(e)fisasa, miwam(a)n m(e)f(o)bisa maTisam(a)n, arsenis Zem(a)n hasan, daviwye
Seneba t(a)Zarsa gunb(a)ds, m(a)m(u)lsa C(e)msa uwyebiTa da g(a)mocxadebiTa amisave
mT(a)v(a)rm(o)wamisa mier, sad(i)d(e)b(e)l(a)d R(mrT)isa” (silogava 2000: 247).

warwerebis pirveli gamomcemlebi fiqrobdnen, rom warweraSi moxseniebuli mefeTa
mefe giorgi aris giorgi brwyinvale da, Sesabamisad, Zeglsac 1318-1346 wlebiT
aTariRebdnen. magram pirvelad rene Smerlingma (Smerlingi 1943) mefeTa mefe giorgi
giorgi-laSad miiCnia da Zeglis agebis TariRad XII-XIII saukuneebis mijna miiRo. dRes es
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mosazreba gaziarebulia xelovnebaTmcodneebisa da xuroTmoZRvrebis istoriis
specialistebis mier da wuRruRaSenis taZari laSa-giorgis mefobis drois Zeglad aris
miCneuli. aseve erTsulovania azri imis Sesaxeb, rom wuRruRaSenis taZari Tavis mamulSi,
gunbadSi aaSena hasan arsenisZem. miiCneven, rom wuRruRaSenis Zveli saxeli gunbadi iyo:
“rogorc Cans, – wers v. silogava, – gunbadi erqva wuRruRaSens, an mis midamoebs XIII s-Si,
romelic maSin hasan arsenisZis mamuli yofila. aqve SeiZleba taZris aSenebis adgilas,
jvari mdgara xuTSabaTis wminda giorgis saxelze, romlis SewevniTa da gamocxadebiT
hasan arsenisZes didi taZari auSenebia. ras niSnavs “xuTSabaTis wminda giorgi” dRes
gaugebaria. SeiZleba sofelSi jvari idga wminda giorgis saxelze, romlis dResaswauli
xuTSabaTobiT aRiniSneboda” (silogava 2000: 226-227).

pirvel rigSi daviwyoT imiT, rom am SemTxvevaSi vaxuSti bagrationi, romelic erTi
periodi somxiT-sabaraTianos gamgebeli iyo da safuZvlianad icnobda am mxares,
aRniSnavda: “gunbads, aw wuRruRaSens ars monasterio”. vaxuSti or wuRruRaSens icnobs:
wuRruRaSens da axal wuRruRaSens da rukazec es orive sofeli aqvs gadatanili. es ori
wuRruRaSenia aRniSnuli 1721 wlis aRweris davTarSi (enuqiZe da bedoSvili 1986:55). Tanac
es toponimi “gunbadi” arc erT istoriul dokumentSi ar gvxvdeba. rogorc Cans, toponimi
“gunbadi” arc arsebula, radgan am sityvas sul sxva mniSvneloba aqvs. e. metreveli Tavis
naSromSi “masalebi ierusalimis qarTuli koloniis istoriisaTvis” warmogvidgens erT-
erTi aRapidan momdinare Semdeg informacias: “aleqsandres Zmiswulma bagrat golgoTa
iSova da, gunbadi aRaSena, qronikonsa as samocdaaTsa, Seundvnes RmerTman”
(metreveli 1962: 102). maSasadame, aRapi ganwesebulia aleqsandres Zmiswul bagratisaTvis,
romelmac 1476 wels “iSova golgoTa” da aaSena misi gumbaTi – ~gunbadi”. sityva “gumbads”
icnobs JamTaaRmwerelic, swored arqiteqturuli elementis mniSvnelobiT. jalaledinma
“ikadra da Ãelyo sionisa gumbadsa Semusvrad” (yauxCiSvili 1959: 177). “gumbaTi” ki sulxan-
saba orbelianis ganmartebiT aris “kamara maRali, TurqTa eniT mzis dasavali”(abulaZe
1991:178).

“gunbads” icnobs daTuna qvariani, romelmac 1678-1680 wlebSi galeqsa wminda
giorgis wameba: “wameba wmidisa mTavarmowamisa giorgisi, romelman ineba TaviT TvisiT
urmisTvalze zeda aRsvla” pirvelsave strofSi axsenebs gunbads:

“RmerTo cisa da qveynisa, zRvaTa da xmelTa mflobelo
Svid kamaraTa cisaTa gunbadsa zedan mjdomelo,
mamav, Zev, sulo cxovelo, erTarsTa yovlismpyrobelo
ritorTa mravlismetyvelTa TviT qeba miuTxrobelo” (gabiZaSvili 1991: 305).

daTuna qvariani kidev erT adgilas axsenebs “gunbads”:
“ufalo RmerTo, maRalo, cxovelo, yovlismpyrobelo,
Sen gmadlob, nu damiteveb zRvaTa da xmelTa mflobelo,
raTa ver miTxran mZle veqmen, maT kerpTa damamxobelo,
momadle, raTa ganuZlo, maRla gunbadsa mjdomelo” (gabiZaSvili 1991: 326).

cxadia, wuRruRaSenis warweraSi naxsenebi “gunbadi” (gumbadi) niSnavs eklesiis
gumbaTs, kamaras: hasan arsenisZem Tavis mamulSi agebul wminda giorgis saxelobis
eklesias gumbaTi auSena. sxvaTaSoris, es teqstidanac Zalian kargad Cans: “daviwye Seneba
taZarsa gunbads” anu taZars gumbaTs vuSenebdio. Torem aq rom taZris aSenebaze iyos
saubari, maSin teqstSi iqneboda ase: “daviwye Seneba taZrisa gunbads” – anu taZris aSeneba
daviwye gunbaTSio. am teqstis yvela gamomcemelma miaqcia yuradReba imas, rom teqstSi
ewera “taZarsa” da ara “taZrisa”. aq Secdoma gamoricxulia. warweraSi “taZarsa”
SesaniSnavad ikiTxeba. e.i. taZars gumbaTi auSena hasan arsenisZem. arsebobs kidev erTi
argumenti am mosazrebis mxardasaWerad.

wuRruRaSenis eklesiaze aris meore warwerac, romelic bevri mkvlvaris azriT,
SinaarsiT pirveli warweris analogiuria, Tumca Zalian aris dazianebuli. gTavazobT am
warweris p. zaqaraiaseul wakiTxvas:
“1. q. s. Sew[evniTa RmrTisaÁTa da wmid]isa [RmrT]is mSoblisaÁTa, Z[lierebiTa wmidisa
giorgis xuTSabaTis j]uarisaÁTa.
2. mefo[basa Sina didisa giorgis]sa miwaman mefobisa maTisaman, arsenisZeman h[asan]
daviwye Seneba taZrisa,

3. [gunbads,  uwyebiTa da gamo]cxadebiTa misive mTavar mowamisa miersa

4. [dideblad da sal]ocvelad RmrTiv gÂrgÂnosanTa mefeTa mefisa giorgisa]
5. -sa madliTa da kacTmoyvareobiTa iesu qristesiTa, romlisa ars [didebaÁБ
ukuniTi ukunisamde, amin]” (zaqaraia 1990: 114).

pirveli da meore teqstebi specialistebis mier identuradaa miCneuli. vfiqrob,
rom wuRruRaSenis eklesiis warweraTa teqstebi identuri saerTod ar aris. pirvel
warweraSi laparakia taZris gumbaTis aSenebaze (“daviwye Seneba taZarsa gunbads”), xolo
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meore warwera taZris aSenebas eZRvneba. “daviwye SenebaБ taZrisa”. am ori warweridan jer
Sesrulebulia meore warwera, sadac taZris aSenebis dawyebazea laparaki da Semdeg meore
warwera, romelic taZris gumbaTis aSenebas eZRvneba. wuRruRaSenis eklesias imdenad
lamazi gumbaTi aqvs da mSvenieri CuqurTmebiT damSvenebuli gumbaTis yeli, rom misi
sagangebod aRniSvna namdvilad Rirda anda taZars gumbaTi moerRva da, SesaZloa, xelaxla
aRadgines, Tumc es nakleb savaraudoa, radgan gumbaTs gadakeTebis kvali ar etyoba. sxva
mxrivac, ori identuri saamSeneblo warwera ratom dasWirdeboda wuRruRaSenis ostats.
arcerT xuroTmoZRvrul Zeglze ori identuri samSeneblo warwera ar arsebobs. vaxuStis
dros warwerebi ukeT iqneboda Semonaxuli. amitom dawera vaxuStim “wuRruRaSens ars
monasterio”, xolo warweraSi moxsenebuli “gunbaTi” rom gumbaTs niSnavda da sxvas
arafers, es misTvis naTeli iyo.

aseTi didi eklesiis ageba sakmaod mniSvnelovan saxsrebs moiTxovda. Cemi varaudiT,
hasan arsenisZem an didi fuli iSova da maSenebelia, an SemkveTi mefeTamefe giorgia da
hasan arsenisZe xuroTmoZRvaria. iseTi didi eklesia, rogoric wuRruRaSenia, romlis
sigrZe 12.5 m, sigane 9 m, xolo simaRle 17 m, karis eklesiisaTvis sakmaod didi iqneboda.
wuRruRaSenis eklesia arc saepiskoposo centrad ivargebda, radgan aqve, axlos bolnisis
kaTedrali idga da teritoriulad wuRruRaSenis monasteri bolnelis saepiskoposoSi
Sedioda. es ufro samonastro kompleqsis mTavari taZari iyo, romelic, albaT, mterTa
Semosevebis (savaraudoa, ufro Temur-lengis) Sedegad daiqca da umoqmedo gaxda. rogorc
Cans, iq cxovreba aRarc ganaxlebula. vaxuStis dros wuRruRaSenis samonastro kompleqsi
umoqmedo iyo. aki wers kidec: “ars monasteri wuRruRaSens, gumbaTiani, SueniernaSeni,
Sueniers adgilas da aw uqm arso” (yauxCiSvili 1973: 311). albaT, aman ganapiroba, rom
wuRruRaSenis monastris Sesaxeb istoriuli dokumentebi ar aris da arc naratiul
wyaroebSi Semonaxula cnoba mis Sesaxeb.

wuRruRaSenis taZari xuTSabaTis wminda giorgis jvris saxelzea agebuli. msgavsi
saxelis eklesias qarTuli xuroTmoZRvrebis istoria ar icnobs. wminda giorgis saxelze
jvrebic rom iyo gakeTebuli, es literaturuli Zeglebidanac Cans. aseTi wyaroa “qeba
sadgeris wminda giorgisa”, romelic leqsad aris dawerili, XV s saeklesio piris,
svimeon dekanozis mier. qeba dawerilia Teqvsmet marcvlovani SairiT, rusTavelis poemis
zomiT. “am svimeons, – wers e. gabiZaSvili, – ganuaxlebia wminda giorgis Zveli xati da
vercxliT SeuWedavs misi saxelobis jvari. svimeon dekanozi ar aris wminda giorgis
kultis SemTxveviTi msaxuri. am jvrisa da wminda giorgis wminda nawilebis xleba, maTTan
yofna, rogorc svimeon dekanozi ambobs, misi winaprebis valdebuleba yofila. maTi gvari
SoTaZe yofila” (gabiZaSvili 1991: 27-28).

“me movWede juari mÃsneli, davasvene, da / ca-vnerge,
mcired, saZRvnod Semogwire ama zeda rac wavage”

“movWede da gacabrwyinda uZleveli mxsneli jvari,
romelia morwmuneTa da mefeTa winamZRvari” (gabiZaSvili 1991: 301).

rogorc aRniSnavs e. gabiZaSvili, svimeon dekanozma wminda giorgis jvaris garda, misi
xatic gamoWeda:

“movWedeT wminda giorgi, maRali, Tav-azatia,
yovlgniT anaTobs mkurnali, viTa naTlisa svetia,
sauflo qristes RmrTiani Cuensa mas zeda xatia,

xareba, Soba, aRdgoma  yovelni aT Tormetnia” (gabiZaSvili 1991: 302).
sadgeris wminda giorgis eklesia, mkurnalis saxeliT iyo cnobili. wminda giorgis jvari
da xati avadmyofebs kurnavda:

“aq aRiSene, mkurnalo, sadgurad es taZaria,
yovelTa TemTa gaiTqua Sen saswaulTa zaria” (gabiZaSvili 1991: 301).

rogorc Cans, wminda giorgis jvari sanawiles warmoadgenda, sadac wminda giorgis
nawilebi esvena da gankurnebis Zala hqonda; misi Sexeba avadmyofebs kurnavda:

“Ãma gaisma mowameo, Seni oxi yolgniT WÂrsa,
yovlgniT ismis qeba Seni cis kidemdis zRuisa pirsa,
aqa movlen keTrovanni, seni mZafri, raca sWirsa
mxiarulad wavlen Sina, Sen gankurneb yovlis Wirsa” (gabiZaSvili 1991: 301).

iseTi saxelganTqmuli iyo sadgeris wminda giorgis eklesia, rom iq yvela rjulis da
erovnebis xalxi midioda gansakurneblad:

“yoveli sjuli aq movlen sparsTa da arabebisa” (gabiZaSvili 1991: 301).
SeiZleba analogiuri, wminda giorgis saxelobis jvari iyo dasvenebuli

wuRruRaSenis taZarSi, Tanac wuRruRaSenis eklesiis gumbaTze macxovris gamosaxulebis
nacvlad, jvari iyo gamosaxuli, rac uCveuloa qarTuli xuroTmoZRvrebisTvis. “wminda
giorgi xuTSabaTis jvrisaÁTa” ki imas niSnavs, xuTSabaTs iyo wminda giorgis jvris
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xsenebis dRe. viciT, paraskevs, saRamos Svid saaTze, 24 aprils (axali stiliT 6 maisi)
Tavi mokveTes wminda giorgis. SesaZloa xuTSabaTi wamebis dawyebis dRec iyos, an rogorc
vTqviT, wminda giorgis jvris xsenebis dRea.

rac Seexeba hasan arsenisZes, wyaroebSi mas versad mivakvlieT. hasani arabuli
saxelia da niSnavs lamazs. Zalian ucnauria, rom eklesiis maSenebels arsenisZes saxelad
araqristianuli, mahmadianuri, arabul onomastikonSi Zalian gavrcelebuli saxeli _
hasani hqvia. qristian qarTvels hasans aravin daarqmevda. SesaZloa, hasan arsenisZe
gamahmadianebuli qarTveli iyo, romelic monRolTa karze dawinaurda. arseni qarTul
onomastikonSi gavrcelebuli saxelia, berZnuli warmomavlobisaa da qarTulad niSnavs
“mamaci, mxne” (WumburiZe 1966: 135), magram xSirad sasuliero pirebs erqvaT. gvari
“arsenisZe” Zvelia, magram warCinebuli feodaluri sagvareulo namdvilad ar aris. es
gvari – “arsenisZe” istoriul dokumentebSi XIII saukunidan gvxvdeba. gavecnoT ramdenime
dokuments. zarTs mcxovrebi erTi komli arsenisZe iakob dekanozma Seswira gelaTis
xaxulis RvTismSobels (centraluri saxelmwifo saistorio arqivis fondi 1449-1586). es
dokumenti uTariRoa da XIII s II naxevriT TariRdeba. sasnia arsenisZe ixsenieba erTi
sabuTis fragmentSi, dokumenti uTariRoa da XIV-XV saukuneebiT TariRdeba. (xelnawerTa
erovnuli centris fondi S-1669, 12). 1760 wlis dokumentiT ki paata arsenisZe mowmea
giravnobis sabuTis Sedgenisa xelnawerTa erovnuli centris fondi 2775). ase rom,
arsenisZeebi glexebi arian. me arcerTi feodaluri sagvareulo ar meguleba,
romlisaTvisac saxeli `hasani~ tradiciuli iyos. orbelTa amboxebamde wuRruRaSeni
Zveli orbelebis kuTvnili teritoria iyo, romelic maT giorgi III CamoarTva. mere aq
mxargrZelebi Canan. XIV saukunemde qvemo qarTlSi feodaluri sagvareuloebis Secvla ar
xdeba. XIV saukunidan aq qaCibaZe-baraTaSvilebi mkvidrdebian. amitom hasan arsenisZe ufro
maSenebeli mgonia, romelsac raRac SemTxvevis wyalobiT (omSi naSovni davla, “xmliTa
monagebiTa safasiTa”) didi Tanxa iSova da wuRruRaSenis lamazi taZari aago.

rac Seexeba soflis saxels “wuRruRaSeni”, wuRruRa, albaT, kacis saxeli iyo. es
monRoluri warmomavlobis saxelia (SeadareT xutlubuRa, aRbuRa, buRa). sxvaTaSoris, es
monRoluri warmomavlobis saxelebi gavrcelebulia swored XIII-XIV saukuneebis
saqarTveloSi. istoriul dokumentebSi sofeli wuRruRaSeni 1619-1620 wlis orbelTa
mamulebis nusxaSi gvxvdeba. 1689 wlis dokumentis mixedviT sofel wuRruRaSens marTebs
45 sapalne da 40 sapalne kulexi(xelnawerTa erovnuli centris fondi 1932a) wuRruRaSenis
zvars marTebda 50 sapalne da sofels 50 sapalne kulexi (xelnawerTa erovnuli centris
fondi 1932b) aseve 1690, 1691 wels sabuTebSic wuRruRaSens marTebs kulexi (xelnawerTa
erovnuli centris fondi 1932d).

1721 wlis statistikuri aRwerilobis mixedviT ori wuRruRaSeni arsebobda:
wuRruRaSeni da axali wuRruRaSeni, romlebic svimon batoniSvils ekuTvnoda. sofel
wuRruRaSenSi iyo 9 komli glexi da 3 bogano. eseni iyvnen: tarielaSvili velua,
waturaanT Tamaza, alua, WaruaSvili aruTena, estateSvili mira, aleqsanaSvili,
WaruaSvili yazara, aslanaSvili araqela, azataSvili niaza, mamasaxlisi beJani, osaSvili
oana, kirkaoza, bogano yazara; axal wuRruRaSens ki – mamasaxlisi ieRika, sarqisa, yazara,
bogano andriana, bogano martiroza, bogano mWedeli-molaSqreebi, aznauri CobanaSvili
Saverda, misi ymebiT, SaluaSvili aslana, suraTiSvili Tamaza, bogano grigola, bogano
iovane, bogano besia. axal wuRruRaSens mosaxleobda 7 komli glexi, erTi aznauri
CobanaSvili Saverda, misi kuTvnili ori komli glexi da sami bogano (TayaiSvili 1907:
251-252), vaxuSti bagrationic or wuRruRaSens icnobs (yauxCiSvili 1973: 5), magram XVIII s
80-ian wlebSi wuRruRaSeni ukve mosaxleobisgan mTlianad daclili nasoflaria. rogorc
Cans, osmalobam, yizilbaSobam, lekianobam mTlad gaapartaxa qvemo qarTli da
gansakuTrebiT somxiT-sabaraTiano. albaT, maSin daiSala orive sofeli – wuRruRaSeni da
axali wuRruRaSenic. 1779 wlis erTi istoriuli dokumentis mixedviT, romelic
warmoadgens sasamarTlo ganCinebas CobanaSvilebisas meliqsaTaSvili nasibas saqmeze,
wuRruRaSeni daclili sofelia. mose da daviTa CobanaSvilebi nasiba meliqsaTaSvils
ymobaze edavebodnen: “Cveni memkvidre yma xar wuRruRaSenelio, mamaSeni iq idga da
gvemsaxurebodao da rodesac wuRruRaSeni daicala, Tqvenc aiyareT da waxvediT da axlac
yazaxis koxps dgexarTo” (xelnawerTa erovnuli centris fondi 2775). maSasadame, XVIII s
80-ian wlebSi wuRruRaSeni ukve daclili sofelia da iq mosaxleoba aRar aris. am
dokumentSi sainteresodaa moTxrobili, rom CobanaSvilebma mowme ver iSoves, rom
daeficebinaT: “nasiba Cveni yma ariso”, nasibas mowmeebma ki daifices: “nasiba mama-papaT
koxpeli yma ariso” da nasiba meliqsaTaSvili “sadedoflod darCa”.

ganvixiloT mTavari sakiTxi, rodis aSenda wuRruRaSenis samonastro kompleqsis
xuTSabaTis wminda giorgis jvris saxelze agebuli taZari. saamSeneblo warweris
mixedviT Znelia gadaWriT Tqma imisa, rom teqstSi moxseniebuli mefeTamefe giorgi laSa-
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giorgia, Tu giorgi V brwyinvale. hasan arsenisZis mixedviTac Zneli saTqmelia, es
pirovneba laSa-giorgis Tanamedrove iyo Tu giorgi V brwyinvalisa.
xelovnebaTmcodneebis TqmiT, Zeglis dasaTariRebeli erTaderTi orientiri aris
wuRruRaSenis taZris arqiteqturuli analizi: “wuRruRaSenis taZari fasadebis
morTulobis da arqiteqturuli stilis mixedviT Tamar mefisa da misi memkvidreebis
periodis ZeglTa jgufs ekuTvnis” _ werda p. zaqaraia.(zaqaraia 1978: 162).

XIII s dasawyisSi qarTul arqiteqturaSi Cndeba axali tendencia, amartiveben, Tu
SeiZleba ase iTqvas, taZarSi Sesasvlel gzas. konkretulad, taZarSi Sesasvleli kari
moTavsebulia gverdiTi mklavebis areSi da ara centrSi, magram odnav dasavleTiT. es
imitom moxda, rom mnaxvelma interieri erTbaSad aRiqvas. karis datanebis axal
gadawyvetas XIII-XIV saukuneebis Zeglebi iZleva. magaliTad, fitareTi, romelic XIV
saukunis dasawyisis Zeglia da giorgi brwyinvalis (1318-1346) mefobiT TariRdeba.
erTaderTi kari swored samxreTis mklavis areSi aqvs moTavsebuli. wuRruRaSenis
xuroTmoZRvari ki am mxriv originaluria. samxreTis kari samxreTis mklavis areSia
moqceuli, CrdiloeTis kari ki gadatanilia mklavis aRmosavleT nawilSi. XIII saukunis
bolosa da XIV saukunis Zeglebis karebi mxolod am  axlad SemoRebul wesebs eyrdnoba.
esenia: Tbilisis metexi, qarTlis metexi, safara, zarzma, caiSi, yazbegis sameba da sxvebi
(zaqaraia 1990: 119). aseTi Sesasvleli kari aqvs XIV saukunis yvela eklesias Tu taZars.
XII-XIII saukunis ZeglebSi ki Sesasvleli mowyobilia dasavleTis kuTxis sadgomebSi.
aqedan Semsvleli taZris Sida sivrces ver dainaxavs. siRrmeSi mimavali adamianisTvis
axal-axali suraTebi iSleba. aseTebia samTavisi, samTavro, TiRva, ikorTa, am mxriv
wuRruRaSenis taZars ufro meti aqvs saerTo XIV saukunis ZeglebTan, vidre XII-XIII
saukunis taZrebTan.

aseve cvlilebebia gumbaTis yelis gadawyvetaSi. gumbaTis yeli daxurulia naxevrad
sferuli gumbaTiT maRali proporciebiT. gumbaTis yelis aseTi SeerTeba sxvagan arsad ar
gvxvdeba. yeli amoyvanilia moyviTalo feris kvadrebiT, sadac gaWrilia aTi viwro da
maRali sarkmeli. tradiciulad ki gumbaTis TaRze Tormeti sarkmeli iyo moTavsebuli. am
mxriv wuRruRaSenis eklesia gamonaklisia. rogorc Cans, kedlebis konstruqciam ar misca
saSualeba xuroTmoZRvars gaezarda sarkmelebis ricxvi. gumbaTis yeli sferosgan
sartylisebrivi lilviT gamoiyofa. aseTi gadawyveta gumbaTis yelisa mxolod XIV
saukunis Zeglebze gvxvdeba, magaliTad, safara da Wule. gumbaTis mixedviTac,
wuRruRaSenis taZars XIV saukunis ZeglebTan ufro meti aqvs saerTo, vidre XII-XIII
saukunis arqiteqturul ZeglebTan.

eklesiis qveda nawili moxatuli iyo, odnav Cans Zveli freskebis kvali. gumbaTi ki
moxatuli ar iyo. tradiciulad, gumbaTSi macxovars gamosaxaven. aq ki, rogorc vTqviT,
jvaria gamosaxuli. foni moyviTalo ferisaa, xolo jvari mowiTalo, Rvinisferi qviTaa
gakeTebuli. STabeWdileba iseTia, rom axedav, TiTqos jvari haerSi curavs. gumbaTSi
jvari imitom gamosaxes, rom eklesia xuTSabaTs wminda giorgis jvris saxelze iyo
agebuli. saamSeneblo warweraSic xom ase ixsenieba: “wminda giorgi xuTSabaTis
jvrisaÁTa”.

wuRruRaSenis interierSi isruli TaRebia gamoyenebuli, rac XIV saukunis
xuroTmoZRvrebas axasiaTebs. aseTia zarzma, metexi.

Crdilo da samxreT mklavebi or iarusiania, iatakidan 6 m doneze. ar Cans kibis
kvali, SesaZloa, xis kibe hqonda iarusebs da ar Semoinaxa (zaqaraia 1978: 165).

wuRruRaSenic, fitareTiviT feradovani Zeglia, aq gare perangi sami feris qviTaa
Semosili. es ferebia moyviTalo oqrosferi, Rvinisferi da cisferi.

taZari iwyeba didi Rvinisferi kvadrebiT, mere modis momcro cisferi kvadrebi da
gumbaTi agebulia moyviTalo oqrosferi qviT.

kidev erTi argumenti, rom wuRruRaSeni XII-XIII saukuneebis arqiteqturuli Zegli
ar aris, iqidanac Cans, rom am taZars aqvs sworkuTxa CarCoiani sarkmelebi, rac, saerTod,
ar gvxvdeba XII-XIII saukunis ZeglebSi, XIV saukunis xuroTmoZRvruli ZeglebisaTvis ki
damaxasiaTebelia.

aRsaniSnavia, rom wuRruRaSenis eklesiis aRmosavleT fasadze ar aris
dekoratiuli jvari, rac damaxasiaTebelia XII-XIII saukuneebis arqiteqturuli
ZeglebisaTvis. fitareTis xuroTmoZRvarma es tradicia daarRvia da patara jvari
gamoiyena, XIV saukunis taZrebze ki jvari aRmosavleT fasadze saerTod aRar aris.
wuRruRaSenis xuroTmoZRvari, is xelovania, romelic dogmebs ar emorCileba da sakuTari
xedva aqvs. wuRruRaSenSi bevri ram gabedulad da originalurad aris gadawyvetili:
magaliTad, gumbaTze tradiciuli macxovris gamosaxulebis nacvlad, jvari gamosaxa,
Tormeti sarkmlis nacvlad, Zegls aTi sarkmeli gaukeTa, uaryo samajurebi da gamoiyena
CuqurTmiani lentebi da sxva.
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“wuRruRaSenis Zeglis saukeTeso nawilia gumbaTis yeli, _ werda p. zaqaraia, _
swored aq gamomJRavnda ostatis SemoqmedebiTi unari. mis mier Seqmnili, maRali
proporciebis mqone, rTuli morTulobis, uamravi CuqurTmiT mokazmuli, cilindruli

formis gumbaTis yeli” (zaqaraia 1990: 125). marTlac, gumbaTis yelis mTeli zedapiri
dafarulia sxvadasxva dekoriT. aq aris aTi TaRedi, yovel TaRedSi TiTo sarkmelia, maT
gasdevs or wvril grexils Soris moTavsebuli sapire arSia. TaRedi Sedgeba sami
vertikaluri grexilis konisagan. TaRebs Soris CuqurTmebiT mopirkeTebuli kopia;
mxolod erTgan cxvris gamosaxulebaa maRali rqebiT, barTolomeis dros yofila
lomebis gamosaxuleba bareliefze. igi wers: “bareliefi gamosaxavs lomebs, romlebic
Wamen jeirans”. axla am lomebs Tavebi ara aqvT (zaqaraia 1978: 174).

karis morTuloba kedlis sibrtyis SigniTaa amokveTili. e.i. es niSnavs, rom
reliefi ar gamodis kedlis sibrtyidan. damuSavebis aseTi sistema, rogorc cnobilia,
adreuli ZeglebisaTvis ar aris damaxasiaTebeli. igi pirvelad gvxvdeba XIII s II naxevris
ZeglebSi (kojris kabeni, axtala). XIV saukuneSi ki es motivi qarTul arqiteqturaSi
danergilia (zaqaraia 1978: 174).

dasavleTis mxaris marjvena samklavis areSi karnizis qvemoT moTavsebulia
saxedris gamosaxuleba kurtniT da raRac oTxkuTxedi tvirTiT. viris gamosaxuleba
qarTul xuroTmoZRvrebisaTvis ucxoa. xSirad gvxvdeba bareliefebze lomebi, cxvrebi,
irmebi, xaris Tavebi. p. zaqaraia fiqrobda, rom “wuRruRaSenis taZarze am cxovelis
gamosaxuleba SeiZleba imis momaswavebeli iyos, rom am cxovelebs (saxedrebs) sapatio
Rvawli miuZRviT taZris mosapirkeTebeli qvebis amozidvaSi (am jiSis qvebi axlo-maxlo
ar moipoveba)” (zaqaraia 1990: 254). es mosazreba ar aris swori. aseTi  taZris gareperangis
mosapirkeTebel qvebs kurtniani saxedari ver amoitanda. am saqmisTvis gamoiyeneboda
xarebi, romlebic uremSi iyvnen Sebmuli da ase amohqondaT saamSeneblo masala. am
logikiT am saxedris gverdiT, xaric unda gamoesaxaT. saxedari bibliuri siuJetidan
modis. es unda iyos an moses, an solomonis saxedari. ieso qristec saxedarze
dabrZanebuli Sevida ierusalimSi. saxedari bibliuri cxovelia. taZris bareliefebis
gamosaxulebani ki mkacrad iyo gansazRvruli da Zveli da axali aRTqmis siuJetebs
emyareboda; bareliefebze taZris qtitorebsac gamosaxavdnen. wuRruRaSenis taZarze
araviTar SemTxvevaSi ar gamosaxavdnen saxedars mxolod imitom, rom taZris asaSenebel
da mosapirkeTebel qvebs ezideboda.

wuRruRaSenis taZars ori minaSeni aqvs: samxreTidan da CrdiloeTidan. es minaSenebi
ar aris agebuli mTavar taZarTan erTad. samxreTi karibWe Zalian lamazad yofila
morTuli da moCuqurTmebuli, magram dazianebulia. Znelia imis Tqma, rodis aigo, magram
albaT, taZris agebidan Zalian male, radgan arqiteqturuli stili erTia.

CrdiloeTis minaSeni ki egvteria da Cvenamde dauzianeblad aris moRweuli, magram
ar gaaCnia iseTi arqiteqturuli formebi, romelic daTariRebis orientirad gamodgeboda.
p. zaqaraias azriT, jer samxreTis karibWe aigo da Semdeg egvteri (e.i. CrdiloeTis
karibWe) albaT, ramdenime aTeuli wlis mere (zaqaraia 1978: 178).

ase rom, Tu zemoTqmuls SevajerebT, swored arqiteqturuli analizidan
gamomdinare, da ara saamSeneblo warwerebidan, romelic daTariRebisTvis myar safuZvels
ar iZleva, davaskvniT, rom wuRruRaSenis taZari agebulia XIV s I naxevarSi. rogorc Cans,
giorgi brwyinvales mefobis dros (1318-1346) da warweraSi moxseniebuli mefeTa-mefe
giorgi ar aris laSa-giorgi. amitom vfiqrobT, gasaziarebelia e. TayaiSvilis varaudi
wuRruRaSenis taZris giorgi V brwyinvales epoqaSi agebis Sesaxeb. xuTSabaTis wminda
giorgis jvris saxelze agebuli wuRwuRaSenis samonastro ansamblis taZari, namdvilad
gamorCeuli Zeglia qarTuli xuroTmoZRvrebis istoriaSi, romelic, samwuxarod,
saukuneebis manZilze umoqmedoa.
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wuRruRaSenis monasteri (xedi Soridan)

wuRruRaSenis monasteri (xedi axlodan)
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wuRruRaSenis monastris oTxkuTxa CuqurTmiani sarkmeli

wuRruRaSenis monastris oTxkuTxa CuqurTmiani sarkmeli (detali)
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hasan arsenisZis saamSeneblo warwera
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anZianZoris lokalizacia da
misi mniSvneloba qarTlis samefos istoriisaTvis

nikoloz nikoloziSvili

ratom dainteresdnen istorikosebi “anZianZoris” lokalizaciiT?
gasuli saukunis 80-iani wlebidan qarTul saistorio mecnierebaSi Cndeba

gansakuTrebuli interesi “qarTvel mefeTa cxovrebasa” da juanSeris “vaxtang gorgaslis
cxovrebaSi” moxseniebuli toponimisadmi _ “anZianZora”. ramdenime istorikosis
(g. qavTaraZe, n. xazaraZe, v. goilaZe, g. anCabaZe) interesi aRniSnuli toponimisadmi
gamowveuli iyo am toponimis, TiTqosda, uSualo kavSiriTa da geografiuli mezoblobiT
“moqcevaÁ qarTlisaÁSi” moxseniebul meore toponimTan _ arian-qarTli”.

CamoTvlil istorikosTagan erTis (goilaZe 1984) Tanaxmad, “arian-qarTli”
lokalizdeba kapadokiis midamoebSi, xolo sxvaTa (qavTaraZe 1985: 115-116;
xazaraZe 2001a: 318-336; anCabaZe 1990: 17; anCabaZe 1999: 20) Tanaxmad _ klarjeT-tao-basianis
teritoriaze. aqedan gamomdinare, es mecnierebi g. meliqiSvilis (meliqiSvili 1959;
meliqiSvili 1970: 440; meliqiSvili 1999: 330-332) kvaldakval Tvlian, rom istoriuli
qarTlis samxreT dasavleTiT arsebobda qarTuli saxelmwifoebrivi warmonaqmni “arian
qarTlis” saxiT da azo // azonisa da farnavazis dapirispirebaSi xedaven ori qarTuli
saxelmwifos _ “arian-qarTlisa” da qarTlis (iberia) samefos dapirispirebas.

Sesabamisad, zemoT CamoTvlili mkvlevrebi, rogorc Cans, Tvlian, rom Tuki
daamtkiceben “anZianZoras” igiveobas klarjeT-tao-basianis mezobel regionebTan _ an
pontosTan (goilaZe 1991: 20) an daranalis (dRevandeli TurqeTis erzinjanis) mxaresTan
(qavTaraZe 1985: 115-116) an evfratze mdebare sofena-anZitenas mxaresTan (anCabaZe 1990: 19;
anCabaZe 1999: 20), amiT kidev erT seriozul, damatebiT arguments SesZenen TavianT
mosazrebas “arian-qarTlis” istoriul samxreT-dasavleT saqarTveloSi lokalizebis
Sesaxeb. aRniSnul mkvlevarTa mixedviT, farnavazis mier “sazRvari saberZneTisa
anZianZoras” dalaSqvra niSnavs istoriul samxreT-dasavleT saqarTveloSi mdebare
azo // azonis hipoTeturi samSoblos mezobeli regionebis _ “anZianZoras” (ponto-
daranali-anZitena) da “eklecis” dalaSqvras.

Cemi azriT, “moqcevaÁ qarTlisaÁs” “arian-qarTli” aRniSnavs balxis qveyanas,
baqtrias da misi ganxilva anZianZorasTan mimarTebaSi gaumarTlebelia. sparsul maniqeur
teqstebSi da VII s somxur anonimur geografiaSi ixsenieba mxare vrkan // varjan, romelic
ariis did provinciaSi mdebareobda. “arian-qarTli” sparsul enaze ase gaiJRerebda: “arian-
varuCan”, an “arian-vrkan”, an “arian-varjan”. swored am terminis pirdapir TargmanTan unda
gvqondes saqme qarTul wyaroSic: mis pirvelwyaroSi baqtriis (balxis mxaris)
aRsaniSnavad unda yofiliyo “arian-varuCan” // “arian-vrkan” // “arian-varjan”, romelic
qarTvelma mematianem Targmna rogorc “arian-qarTli”, xolo “arian-varuCanelni” _
rogorc “arian-qarTvelni” (nikoloziSvili 2005: 3-44; nikoloziSvili 2006: 60-64).

aris Tu ara raime kavSiri “arian-qarTlsa” da “anZianZoras” Soris, rogorc amas
zemoT CamoTvlili mecnierebi amtkiceben? am sakiTxSi sinaTlis Sesatanad vnaxoT, Tu ra
viciT qarTul wyaroebSi moxseniebul toponim “anZianZoras” Sesaxeb da dawvrilebiT
ganvixiloT TviToeuli mecnieris mosazrebis marTebuloba. mivyveT TanmimdevrobiT.

toponimi “anZianZori” qarTul saistorio wyaroebSi
toponimi “anZianZora” qarTul saistorio wyaroebSi pirvelad “qarTvel mefeTa

cxovrebaSi” azo // azonisa da farnavazis bolo brZolis Semdgomdroindel movlenebTan
dakavSirebiT ixsenieba: “da moswydes orgniTve uricxÂ. xolo iZlivnes berZenni
farnavazisagan. ivltoda banaki maTi da mokles azon, da uricxuni spani maTni mosrnes da
tyue qmnnes. da warvida farnavaz da motyuena sazRvari saberZneTisa anZianZora, da
ekleciT Semoiqca. movida klarjeTs da daipyra klarjeTi, da warmovida mcxeTad
sixaruliTa didiTa” (yauxCiSvili 1955: 23).

“qarTlis cxovrebis” sxvadasxva xelnawerSi am toponimis aRsaniSnavad gvaqvs
Semdegi formebi: “anZanZora”, “anZianZorisa”, “anZanZorisa”, xolo gamocemis ZiriTadi
teqstis forma “anZianZora” redaqtoriseuli konieqturaa.

igive toponimi, qalaqad ixsenieba meore qarTveli mematianis juanSeris TxzulebaSi
_ “cxovreba vaxtang gorgaslisa”. kerZod, mematiane gvawvdis cnobas vaxtang mefis mier
ganvlili gzis Sesaxeb saqarTvelodan pontomde: “warvida vaxtang pontos da moaoÃrna
gzasa qalaqni samni: anZoreTi, ekleci da steri” (yauxCiSvili 1955: 160). am SemTxvevaSi,
sxvadasxva xelnawerebSi gvaqvs variantuli formebi _ “anZoreTi”, “anZiaZori”, “anZianZori”.
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iqve juanSers moaqvs vaxtang gorgaslis sityvebi, romlis mixedviTac, am qalaqSi
didi moZRvris, grigolis saflavi yofila: “xolo wyoba pirvelTa mefeTa iyo anZianZors,
sada ukue aw ars saflavi didisa moZRurisa grigolisi, da muniT iotnes mefeni Cuenni”
(yauxCiSvili 1955: 160). variantebSi gvaqvs “anZiaZors”. “didi moZRuari grigoli” kidev
erTxel gamoCndeba juanSeris mier aRweril vaxtang mefis xilvaSi, razedac qvemoT
visaubrebT.

amgvarad, gamoikveTa qarTul saistorio mwerlobaSi dadasturebuli CvenTvis
saintereso toponimis Semdegi ZiriTadi formebi: “anZanZora”, “anZianZori”, “anZiaZori”,
“anZoreTi”.

toponimi “anZianZori” naTargmn sasuliero mwerlobaSi
bizantiuri sasuliero mwerlobis qarTul TargmanebSi, kerZod, grigol

RvTismetyveli nazianzelis TxzulebebSi da grigol xucesis (Gregorii Presbyteri) TxzulebaSi
_ “grigol nazianzelis cxovreba”, romlis ocamde xelnaweriT SemorCenili ori qarTuli
Targmani arsebobs _ eqvTime mTawmidlisa da efrem mciresi, kapadokiis qalaq nazianzis
(Nazianzo) aRsaniSnavad sxvadasxva forma gvxvdeba. “cxovrebis” eqvTime aToneliseuli
Targmanis Semcvel xelnawerebSi gvxvdeba: nanZianZoÁ, nanZianZori, nanZianZoe, anZianZori,
anZianZo. xSirad erTsa da imave xelnawerSi gvaqvs sxvadasxva forma. magaliTad, erT
xelnawerSi (A) gvxvdeba rogorc nanZianZoÁ, aseve _ anZianZori. sxva xelnawerebSi (BCKM)
gvxvdeba rogorc nanZianZoe, aseve _ nanZianZori. “cxovrebis” efrem mciriseuli Targmanis
Semcvel xelnawerebSi CvenTvis saintereso toponimi sul ori saxiTaa warmodgenili:
anZianZoÁ da anZianZori (margiani 2003: 159-160).

grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelnawerebSi qalaq nazianzis
taZars ewodeba “anZianZoris saydari”, “nanZianZoris eklesia”, xolo Tavad grigol
RvTismetyvelsa da mis mamas (saxelad aseve grigols), rogorc nazianzis episkoposebs,
ewodebaT “anZianZoreveli”, “nanZianZoreli” (bregaZe 1988: 305-306, 316).

aqedan gamomdinare, qarTul saistorio wyaroebSi moxsenebuli toponimis _
“anZianZori” // “anZianZoÁ” // “nanZianZori” // “anZoreTi”, igiveobas kapadokiis qalaq
nazianzTan istorikosebSi, TiTqosda, araviTari eWvi ar unda gamoewvia. es asecaa
“qarTlis cxovrebis” s. yauxCiSviliseuli gamocemis saZiebelSi, sadac, juanSeris
zemomoyvanil nawyvetTan dakavSirebiT, vkiTxulobT, rom “anZianZorSi” dasaflavebuli
“didi moZRuari grigoli” aris “grigol naZianZeli. misi mowafea petre mRvdeli (petre
mRvdlis sakiTxs qvemoT SevexebiT)” (yauxCiSvili 1955: 398). s. yauxCiSvilamde ori wliT
adre, arc i. abulaZes Sehparvia eWvi imaSi, rom juanSeris Txzulebis “anZianZoraSi”
dasaflavebuli “didi moZRuari grigoli”, igive grigol RvTismetyveli nazianzelia
(abulaZe 1953: 326, 337).

miuxedavad amisa, rogorc zemoT vnaxeT, ramdenime qarTvelma mkvlevarma, garkveuli
winaswarganzraxulobiT (arian-qarTlis lokalizacia), qarTuli wyaroebis “anZianZoris”
kapadokiis qalaq nazianzTan igiveobaSi eWvi Seitana da misi axleburi lokalizacia
SemogvTavaza. magram, am SemTxvevaSi, aRniSnul mkvlevrebs erTi, sakmaod seriozuli
dabrkoleba unda gadaelaxaT, kerZod, maT unda daemtkicebinaT, rom juanSerTan naxsenebi
“didi moZRvari grigoli”, romlis saflavic, mematianisave sityvebiT, anZianZorSi iyo, aris
ara grigol RvTismetyveli nazianzeli (daaxloebiT 329-389 wlebi.), aramed _ sxva vinme
grigoli. es sakiTxi mkvlevrebma sxvadasxvagvarad gadaWres: v. goilaZem miiCnia, rom “did
moZRvar grigolSi” igulisxmeba III saukunis moRvawe wm. grigol sakvirvelTmoqmedi
neokesarieli (daaxloebiT 221-270 wlebi.) (goilaZe 1991: 130-133), xolo g. qavTaraZem da
n. xazaraZem CaTvales, rom aq igulisxmeba grigol parTeli, somxeTis ganmanaTlebeli
(daaxloebiT 334 weli). g. anCabaZis damokidebuleba, am sakiTxTan dakavSirebiT, ucnobia.

sainteresoa, rom vaxtang gorgaslis xilvis “didi moZRvari grigolis” vinaobis
Sesaxeb azri gamoTqmuli aqvs belgiel qarTvelologs, m. van esbroks. igic, v. goilaZis
msgavsad, juanSeris TxzulebaSi moxseniebul “did moZRvar grigols” aigivebs grigol
sakvirvelTmoqmed neokesarielTan. CemTvis ucnobia, v. goilaZe damoukideblad mivida am
daskvnebamde, Tu icnobda m. van esbrokis am Tvalsazriss. faqti ki isaa, rom
m. van esbrokma es Sexeduleba gamoTqva v. goilaZeze ramdenime wliT adre, 1988 wels
(esbroki 1988). amitom, sakiTxis ganxilvas daviwyebT swored belgieli qarTvelologis
dakvirvebis SeswavliT.

m. van esbrokis literaturaTmcodneobiTi dakvirvebani
m. van esbroki aRniSnul Tvalsazrisamde mivida juanSeris mier aRwerili vaxtang

gorgaslis xilvisa da grigol neokesarielis “cxovrebaSi” gadmocemuli grigolis
xilvis literaturaTmcodneobiTi SedarebiTi analizis Sedegad, romlis mixedviT,
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TiTqosda,  maT Soris aRmoaCina mWidro tipologiuri msgavseba. ganvixiloT es ori xilva
calk-calke da vnaxoT, aqvs Tu ara, marTlac, realuri safuZveli am mosazrebas?

wm. grigol neokesarielis cxovreba (“Sesxma”), romelic wm. grigol noselis kalams
ekuTvnis, qarTulad ori TargmaniTaa moRweuli _ giorgi mTawmidlisa da efrem mciris.
teqstis orive Targmanis gamocema, Sesabamisi mecnieruli gamokvleviTurT, ekuTvnis
n. mrevliSvils, sadac miTiTebulia Txzulebis mravalricxovani berZnuli da laTinuri
gamocemis nusxac (mrevliSvili 2001: 46-47, 92-95). qarTvel mkiTxvels SeuZlia grigol
sakvirvelTmoqmedis xilvis orive redaqcias am gamocemaSi gaecnos.

“cxovrebaSi” moTxrobilia, rom xangrZlivi locvis Semdgom, grigol neokesariels
xilvaSi moevlina yovladwmida RvTismSobeli da ioane RvTismetyveli, mociquli.
RvTismSoblis davalebiT, ioanem grigols gadasca sarwmunoebis simbolo, mrwamsi,
romelic Seicavs wmindad dogmaturi xasiaTis postulatebs wm. samebis hipostasTa Sesaxeb
(mogvianebiT, grigol sakvirvelTmoqmedis mrwamsi nikeis I msoflio krebaze miRebul
mrwamss erT-erT safuZvlad daedo). zemoT miTiTebuli qarTuli variantis garda,
dainteresebul mkiTxvels SeuZlia ixilos grigol sakvirvelTmoqmedis mrwamsis rusuli
variantic (sagarda 1916: 57; eklesiis mamaTa da moZRvarTa biblioTeka 1996: 57).

vaxtang gorgaslis “cxovrebaSi” vaxtangis xilvis Sesaxeb vkiTxulobT: mefem
“mirulebasa Sina missa” ixila wm. nino, romelmac uTxra vaxtangs, rom amdgariyo da
krZalviT migebeboda or mefes, zecisas da qveynisas (keisars da episkoposs). ixila
vaxtangma ori taxti, erTze ijda gvirgvinosani Wabuki, saWurvelSi, xolo meoreze _
naTlis gvirginiTa da “zewriTa spetakiTa” Semosili moxucebuli. moxucis ferxTiT
(“ferÃTa misTa Tana”) ijda wm. nino. vaxtangis marjvena xeli petre mRvdels epyra, xolo
marcxena _ samoel monazons. samoelis miTiTebiT, vaxtangi Seuvrda “didsa mTavarsa
zecisasa grigols”, romelmac moiRo naTlis gvirgvini, misca vaxtangs da uTxra: “daarqu
ege petres”. petre mRvdelma Tavis mxriv moiRo gvirgvini da daarqva samoels. amis mere
vaxtangi mivida keisarTan, romelmac misca beWedi “xelisa misisagan” da saerTo mtrebTan
brZolis aRTqmis Semdeg, moiRo jvris frTebze dasvenebuli samefo gvirgvini da daarqva
vaxtangs Tavze. roca gamodiodnen im adgilidan vaxtang mefe, petre mRvdeli da samuel
monazoni, grigol episkoposma sami winadadeba uTxra vaxtangs: 1. “umetes morwmune iyo Sen
yovelTa Soris naTesavsa sparsTasa”; 2. “Sengan aReSenen eklesiani da ganewesnen
episkoposni da episkoposTa mTavari”; da 3. “gÂrgÂnica wamebisa moiRo”. ZilSive vaxtangma
moixmo petre da samoeli, romlebmac zemomotanili xilva mefes ganumartes
(yauxCiSvili 1955: 167-168).

SevadaroT es ori xilva.
pirvelis siuJeti Zalian martivia da xilvaSi sami personaJi monawileobs: xilvis

mimRebi _ grigol neokesarieli da gamocxadebulni _ RvTismSobeli da ioane
RvTismetyveli. meoris siuJeti rTulia da masSi monawileobs eqvsi personaJi: xilvis
mimRebni _ vaxtangi, petre da samoeli da gamocxadebulni _ wm. nino, grigol nazianzeli
da konstantine keisari. pirveli xilva hqonda sasuliero pirs, xolo meore _ saeros;
pirveli exeba mxolod saRvTismetyvelo dogmaturi sakiTxebis gamocxadebas, xolo meore
_ saeklesio da saero saxis organizaciul sakiTxebs.

rogorc vxedavT, araviTari tipologiuri msgavseba grigol sakvirvelTmoqmedisa
da vaxtang gorgaslis xilvebs Soris ar arsebobs. aqedan gamomdinare, araviTari kavSiri
vaxtangis CvenebaSi moxseniebul grigol nazianzel episkoposs, anu “did moZRvar
grigols” da grigol sakvirvelTmoqmed neokesariels Sorisac ar arsebobs. romc
davuSvaT, rom am or xilvas Soris aris raime tipologiuri msgavseba da, rogorc
m. van esbroki gvimtkicebs, grigol neokesarielis xilvis RvTismSoblis saxis analogiiT,
vaxtangis xilvaSi wm. ninos saxea miRebuli, maSin, sworedac rom, pirveli xilvis ioane
RvTismetyvelis analogiiT, unda migveRo grigol RvTismetyvelis, nazianzelis saxe da
ara grigol sakvirvelTmoqmedisa. amasTan, Tu wm. ninos saxe miRebulia RvTismSoblis
analogiiT, gaugebaria, ratom zis igi grigolis “ferÃTa Tana”, romelic, m. van esbrokis
logikiT, masze maRla unda idges. ase rom, m. van esbrokis literaturaTmcodneobiTi
argumentebis umarTebuloba aSkaraa.

axla vnaxoT v. goilaZis istoriul-geografiuli argumentebi da maTi marTebuloba,
romelic “did moZRvar grigolSi” grigol neokesariels xedavs da toponim “anZianZorSi”
_ neokesarias.

aris Tu ara “anZianZora” neokesaria, xolo
“didi moZRuari grigoli” _ grigol neokesarieli?
v. goilaZe, amtkicebs, rom qarTuli istoriuli wyaros (“vaxtang gorgaslis

cxovreba”) “anZianZora” aris neokesaria, xolo “did moZRvar grigolSi” igulisxmeba



90

grigol neokesarieli. mkvlevari, cdilobs ra gaarkvios, Tu vin iyo juanSeris mier
dasaxelebuli “didi moZRvari grigoli”, mimarTavs vrcel msjelobas eklesiis istoriis
sakiTxebis moSveliebiTa da, aqedan gamomdinare, geografiuli mimoxilvebiT. igi wers:
“ “didi moZRvari grigoli” da grigol naZianZeli (igive grigol nazianzeli daaxloebiT
330-390, qse, t. 3) Tu identuri pirebi arian, maSin q. nazianzi mcire aziis centralur
nawilSi, kapadokiis dedaqalaq kesariis (axlandeli q. kaiseri TurqeTSi) samxreT
dasavleTiT mdebareobda [191:470; Sdr., ital. enciklopedia, t. 24, gv. 534, rukaze q. Neniz].
q. nazianzis maxloblad iyo q. arianzi, sadac grigoli daibada. iqve iyo misi saflavi
[191:492; qse, t. 3, st. grigol nazianzeli]” (goilaZe: 1991: 129).

mkvlevari vaxtang gorgaslis “saberZneTSi” laSqrobis faqtis ganxilvisas
gansakuTrebul mniSvnelobas aniWebs grigol nazianzelis saflavis adgilmdebareobas,
magram, imavdroulad, am mniSvnelovani faqtis, viTomda “WeSmaritebas” bevrjer, magram,
sasxvaTaSorisod, frCxilebSi miTiTebiT Segvaxsenebs: “rac mTavaria grigol
RvTismetyvelis (nazianzelis) mSobliuri qalaqis (sadac misi saflavic mdebareobda)
saxelia arianzi (radgan berZnulSi bgera “z” araa, amitom qalaqis saxeli SeiZleboda
gamoeTqvaT rogorc “arianZi”). juanSeri ki gvarwmunebs “didisa moZRurisa grigolis”
saflavi anZianZorSi mdebareobdao” (goilaZe 1991: 130).

iqve mkvlevari kidev dasZens: “ase rom, q. anZoreTi, sadac “didi grigoli
moZRuaris” (e.i. maswavleblis, ganmanaTleblis) saflavi mdebareobda, q. arianzTan (sadac
grigol nazianzelis saflavia) saerTo araferi ara aqvs” (goilaZe 1991: 131).

da kidev: “e.i. karnu-qalaqidan laSqari arc CrdiloeTiT da arc samxreT-
dasavleTiT kesaria-arianzisaken (sadac grigol RvTismetyvelis saflavi iyo) ar wasula”
(goilaZe 1991: 131).

da kidev: “davuSvaT ponto qalaqisaken mimavalma laSqarma samxreT-dasavleTiT ar
daiwyo moZraoba da “Sua qveyniT” wavida, magram maSin xom xelidan gamogvecleba laSqris
marSrutis orientirebisaTvis iseTi mniSvnelovani miTiTeba, rogoricaa am gzaze mdebare
q. arianzi “didi moZRvris grigolis” saflaviT?”.

rogorc vxedavT, v. goilaZis msjelobaSi mTavari adgili marTlmadidebeli
eklesiis erT-erTi udidesi wminda mamis grigol nazianzelis saflavis mdebareobis
garkvevas ukavia. magram cota ucnaurad meCveneba, rom mkvlevari aseT sakiTxze
msjelobisas imowmebs “qarTul sabWoTa enciklopedias”, maSin, rodesac grigol
nazianzelis cxovrebis Sesaxeb Zveli eklesiis istoriis sarwmuno zRva masala arsebobs.
magram mTavari es araa, mTavari isaa, rom qse-Si arsad weria, rom grigolis saflavi iyo
arianzSi, rogorc amas v. goilaZe gvimtkicebs: “iqve iyo misi saflavi [qse, t. 3, st.
grigol nazianzeli]”.

meore, damowmebuli literatura, marTlac, qristianuli patristikis erT-erT
avtoritetul mkvlevars, f. farars ekuTvnis, magram aqac, v. goilaZis mier miTiTebul
gverdze (gv. 492) msgavsi araferi weria. iq laparakia mxolod grigol nazianzelisa da
basili didis megobrul urTierTobebze. SeiZleboda es SemTxveva uwyinar koreqturad
(gverdis miTiTebisas daSvebuli Secdoma) CagveTvala, magram, rogorc Cans, v. goilaZes
f. fararis am Sromis 1902 wlis peterburgis gamocema sakuTari TvaliT ar unaxavs da mas
sxva xelis meSveobiT imowmebs. es iqidanac Cans, rom im gverdebze, sadac f. farari
grigol RvTismetyvelis gardacvalebis Sesaxeb wers (gv. 552-553), rogorc mosalodneli
iyo, arafers ambobs imis Sesaxeb, rom wm. grigol RvTismetyvelis saflavi arianzSi
mdebareobda. vnaxoT es adgili: «Он умер в конце 389 или в начале 390, будучи 60 лет от рода. О точном
времени или обстоятельствах его смерти мы ничего не знаем, но можем быть уверены, что ни одна душа, когда-
либо оставившая эту землю, нежелала более, чем душа этого многоиспытанного отца церкви, удалиться от
земли и войти в радость Господа своего. Все, что он имел, он оставил церкви назианской в помощь бедным, за
исключением того, что он распределил по особым завещаниям. Завещание это, повидимому, сделано было
незадолго до его отречения от кафедры Константинополья» (farari 1902: 552-553).

iqve, SeniSvnaSi vkiTxulobT: «Останки его были перенесены Константином Порфирогенетом в
Константинополь и оттуда (по свидетельству Барония) в Рим» (farari 1902: 670).

naTelia, f. farari ar wers, rom wm. grigol nazianzeli arianzSi iqna dakrZaluli,
rogorc amas v. goilaZe umtkicebs Tavis mkiTxvels, magram arc imas wers, rom igi
nazianzSi iqna dakrZaluli. amis mizezi erTia, patristikis elementaruli kursis
mcodneTaTvis (anu f. fararis potenciuri, morwmune mkiTxvelisaTvis) cnobilia, rom
gardacvlil episkoposTa neSti ikrZaleboda maTsave saepiskoposo kaTedraze, Tu raime
sagangebo SemTxvevasTan ar gvqonda saqme da, Sesabamisad, grigol nazianzelic nazianzSi
daikrZaleboda.

samagierod, im literaturaSi, romelic gankuTvnilia qristian wm. mamaTa cxovrebiT
dainteresebuli masebisTvis an im sasuliero pirTaTvis, romelTa umravlesobac
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provinciul samrevlo eklesiaTa SedarebiT naklebad ganaTlebul mRvdlebs
warmoadgenden, sxva mraval detalTan erTad, wm. grigol nazianzelis dakrZalvis
adgilic dakonkretebulia da am adgilis saxeli pirdapiraa miTiTebuli. magaliTad,
wm. dimitri rostovelis mier Sedgenil “wmindanTa cxovrebaSi” grigol RvTismetyvelis
dakrZalvis Sesaxeb vkiTxulobT: «Он был с почетом погребен в городе Назианзе (aqac da
qvemoTac xazi Cemia – n.n.). Спустя много лет, благочестивый царь Константин Багрянородный перенес его
честныя мощи из Назианза в Константинополь и положил в церкви Святых Апостолов» (wmindanTa
cxovrebani 1904: 856).

s. bulgakovis cnobil wignSi «Настольная книга для священно-церковно-служителей»
vkiTxulobT: «Скончался св. Григорий в 389 г. В церковных песнопениях он прославляется, как
«благочестия поборник», «сеятель правых догматов всечудный, отгонитель еретичествующих зело
крепчайший», «великий учитель церкве Христовый» (sxvaTa Soris, swored es _ великий учитель _
aris juanSerTan motanili epiTeti “didi moZRuari”), «светлый светильник вселенныя, слава
православия». В 950 г. мощи св. Григория были перенесены из Назианза в Константинополь. Часть их была
перенесена в Рим» (bulgakovi 1993: 56).

sul axlaxan gamocemul grigol RvTismetyvelis rCeul TxzulebaTa krebulis
winasityvaobaSi, romelic mis cxovrebasa da moRvaweobas exeba, vkiTxulobT: «Святой
Григорий был погребен в Назианзе. Еще при жизни святитель сам составил для своей гробницы несколько
эпитафий  В 950 году в царствование императора Константина Порфирородного честные мощи святого
Григория были перенесены из Назианза в Константинополь» (burega 2005).

ase rom, naTelia, wm. grigol RvTismetyvelis neSti 950 wlamde qalaq nazianzSi
ganisvenebda, romelsac v. goilaZe mis maxloblad mdebare daba arianzSi Rrevs.
sagulisxmoa, rom jer kidev saukuneebis win grigol nazianzelis “cxovrebis” efrem
mciriseuli Targmanis “Seiswave” momaval Taobebs afrTxilebda, rom nazianzi da arianzi
erTmaneTSi ar aeriaT: “Seiswave, rameTu arianZoÁ mis dabisa saxeli ars, romelsa Sina
daeyuda wmidaÁ grigoli Semdgomad qalaqiT anZianZoÁT gamosvlisa. amisaTÂs nu ganhrev
saxelTa, mweralo” (margiani 2003: 160). samwuxarod, es Segoneba mkvlevarma ar
gaiTvaliswina.

rogorc vxedavT, v. goilaZe, Tavis argumentaciaSi sagrZnoblad  scildeba
saeklesio istorias da mis cnobebs grigol nazianzelis Tavdapirveli gansasveneblis
Sesaxeb. aqedan gamomdinare, mkvlevris mTeli msjeloba grigol anZianZorelis grigol
neokesarielTan gaigivebisa da vaxtang gorgaslis “saberZneTSi” laSqrobis marSrutis
Sesaxeb gadasinjvas moiTxovs.

aris Tu ara “anZianZora” daranalis gavari, xolo
“didi moZRuari grigoli” _ grigol lusavoriCi?
rogorc zemoT ukve iTqva, qarTvel mkvlevarTa meore nawili (g. qavTaraZe,

n. xazaraZe) juanSerTan moxseniebul “did moZRuar grigols” somexTa ganmanaTlebel
grigol parTelTan aigivebs. axla vnaxoT am mkvlevarTa argumentebi.

Tu ar vcdebi, pirveli qarTveli mkvlevari, vinc eWvi Seitana `mefeTa
“cxovrebiseuli” da juanSeriseuli toponimis _ “anZianZori” // “nanZianZori” // “anZoreTi”
_ kapadokiis qalaq nazianzTan igiveobaSi, g. qavTaraZea: “sad unda yofiliyo
anZoreTi // anZianZora? vinaidan, anZianZoridan klarjeTs mimavali farnavazi “ekleciT
Semoiqca”, igi eklecis dasavleTiT an samxreTiT iqneboda” (qavTaraZe 1985: 116). “ekleci”
rom berZnuli wyaroebis akilisenea da igi md. evfratis gayolebaze, Tanamedrove
q. erzinjanTan mdebareobda, amaze aravin davobs, aqedan gamomdinare, g. qavTaraZis
sityvebiT gamodis, rom “anZianZora”, faqtobrivad, igive daranalia: “aRsaniSnavia, rom
q. erzinjanis dasavleTiTaa somexTa ganmanaTleblis, grigolis monasteri, surb-
lusavoriCi, romlis saflavic, vaxtang gorgasalisadmi miwerili sityvebiT, anZianZoraSi
yofila, xolo movses xorenacis “somxeTis istoriis” cnobiT, surb-grigoris saflavi
daranalis mxareSi mdebare daba TordanSi iyo” (qavTaraZe 1985: 116).

rogorc vxedavT, mkvlevars, faqtobrivad, arc ucdia, eklesiis istoriis wyaroTa
meSveobiT, daedgina, Tu vin igulisxmeba juanSeris “did moZRvar grigolSi” da mxolod
imis safuZvelze, rom anZianZora eklecis dasavleTiT mdebareobda, gamoacxada, TiTqosda,
“did moZRvari grigoli” swored somexTa ganmanaTlebeli grigoli yofiliyos. saidan
gamoitana g. qavTaraZem aseTi daskvna, Zneli saTqmelia. arc vaxtang gorgaslis da arc
misdami “miwerili sityvebiT” (g. qavTaraZis sityvebia – n.n.) ar Cans, rom aq “surb-
grigoris” saflavze iyos saubari. am sruliad araargumentirebuli daskvnis safuZvelze
mkvlevari midis meore daskvnamde, rom qarTuli wyaroebis “anZianZora” // “anZoreTi”, es
igive akilisenes dasavleTiT mdebare daranalis mxarea.
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n. xazaraZe eTanxmeba “v. goilaZis mier moyvanil damajerebel argumentacias,
romelic eWvis qveS ayenebs grigol RvTismetyvelTan (nazianzelTan, anZianZorelTan)
juanSeris TxzulebaSi anZianZora-anZoreTTan dakavSirebiT moxseniebuli “didi moZRvris
grigolis” identifikacias” (xazaraZe 2001b: 353). ramdenad damajerebelia v. goilaZis
argumentacia, es zemoT ukve gamoCnda.

sainteresoa, rom n. xazaraZe eTanxmeba v. goilaZis gamokvlevis mxolod im nawils,
sadac uaryofilia “didi moZRvari grigolis” grigol nazianzelTan igiveoba, magram,
yovelgvari msjelobisa da argumentis gareSe (yovel SemTxvevaSi, n. xazaraZe am
argumentebze Tavis statiaSi arafers ambobs), igi ar eTanxmeba imave avtoris mosazrebas
“didi moZRvari grigolis” grigol neokesarielTan igiveobis Sesaxeb da pirdapir emxroba
sawinaaRmdego mosazrebas: “Cveni azriT marTebulia varaudi (igulisxmeba g. qavTaraZis
varaudi – n.n.), romlis Tanaxmadac, “did moZRvar grigolSi”, romlis saflavs juanSeri
anZianZoreTSi aTavsebs, grigol ganmanaTlebeli igulisxmeba” (xazaraZe 2001b: 353).

ras eyrdnoba n. xazaraZe, roca g. qavTaraZis varauds eTanxmeba?
mkvlevari wers: “grigol RvTismetyveli, nazianzeli Tavissave TxzulebebSi xSirad

“anZianZoreladac” iwodeba (somxeTSi mdebare anZianZoreTis eklesiasTan mWidro

kontaqtebis mizeziT)” (xazaraZe 2001b: 353).
jer erTi, grigol nazianzeli xSirad ki ara qarTul xelnawerebSi yovelTvis

“anZianZorelad” an “nanZianZorelad” moixsenieba _ qarTuli xelnawerebi forma “nazians”
saerTod ar icnoben. meorec, iqneb mogvaxsenos mkvlevarma, sad mdebareobs somxeTis
“anZianZora” da romel istoriul wyaroSi amoikiTxa man aseTi toponimis arsebobis
Sesaxeb? an ras niSnavs “somxeTSi mdebare anZianZoreTis eklesia” da eklesiis romel
istorikosTan amoikiTxa mkvlevarma amgvari eklesiis arsebobis Sesaxeb cnoba? an grigol
nazianzelisa da mamamisis ra “mWidro kontaqtebzea” saubari am, sinamdvileSi ararsebul,
eklesiasTan?

istoriaSi cnobilia mxolod erTi nazianzi // naZianZi, anu anZianZori // nanZianZori,
laTinuri teqstebis _ Nandianulus (atlasi 2000), da igi mdebareobda kapadokiaSi. dRes mis
adgilas Tanamedrove Turquli sofeli nenizia, qalaq aksarais aRmosavleTiT, koniis
vilaieTSi (kaTolikuri enciklopedia). araviTar “somxeTSi mdebare anZianZoreTis
eklesias” istoria ar icnobs.

Tavisi statiis me-20 SeniSvnaSi n. xazaraZe wers: “cnobilia, rom grigol
nazianzelic da misi mama grigolic somxeTSi mdebare anZianZoris eklesiis episkoposebi

iyvnen (ix. grigol nazianzelis TxzulebaTa  gv. 82, 87, 99, 100 da sxva)” (xazaraZe 2001b:
358). Tu wina citataSi mkvlevari grigol nazianzelsa da mamamiss ararsebul “somxeTSi
mdebare anZianZoreTis eklesiasTan” mWidro kontaqtebs miawerda, amjerad, rogorc
vxedavT, isini am ararsebuli eklesiis episkoposebadac gamohyavs da, rac mTavaria, am
sityvebis wyarod moaqvs T. bregaZis zemoT naxsenebi Sroma, magram, rogorc irkveva, am
Sromis araTu miTiTebul oTx gverdze (gv. 82, 87, 99, 100), aramed naSromis absoluturad
arcerT gverdze, rogorc mosalodnelic iyo, msgavsi ram arsad weria: naSromis bolos
darTul geografiul saZiebelSi sityva _ “somxeTi” saerTod ar ixsenieba. sakvirvelia,
rom msoflio eklesiis erT-erTi didi mnaTobis _ grigol nazianzelis da misi mamis
biografiebis  amgvar damaxinjebas (“grigol nazianzelic da misi mama grigolic somxeTSi
mdebare anZianZoris eklesiis episkoposebi iyvnen”), istorikosTa mxridan dRemde reaqcia
ar mohyolia, rac imas niSnavs, rom: 1. isini an ar kiTxuloben kolegebis naSromebs; 2. an
Tavad ar aqvT saTanado ganaTleba imisTvis, rom kritikuli TvaliT Seafason kolegis
naSromi; 3. an kidev, Tvals xuWaven aseT uxeS Secdomaze garkveuli koniunqturuli
mosazrebebis gamo.

davubrundeT isev sakiTxis arsobriv mxares.
n. xazaraZe wers: “rogorc davinaxeT, movses xorenacis cnobiT, grigol

ganmanaTlebeli daranaliqis gavarSi mdebare manis qvabebSi aResrula da Tavdapirvelad
iqve iyo mwyemsebis mier dakrZaluli. “didi xnis Semdeg”, maSin, “roca am mxareebSi
sarwmunoeba mtkiced damkvidrda”, igi TordanSi gadausvenebiaT. savaraudoa, rom igives
gulisxmobs vaxtang gorgasalic, rodesac ambobs, anZianZors, sadac “pirvel mefeTa wyoba
iyo, saflavi didisa moZRuarisa” “ukue aw ars”, anu axla, amieridanaa aq, xolo manamde
sxvagan iyo. Zvel qarTul werilobiT ZeglebSi “aw ukue”-saTvis dadasturebuli
mniSvneloba (“exla”, “amieridan”, “amieriTgan”) CvenTvis saintereso frazis amgvar
interpretacias, vfiqrobT, savsebiT amarTlebs” (xazaraZe 2001b: 335).

rom gavarkvioT, simarTles Seefereba Tu ara amgvari msjeloba, pirvel rigSi,
CavukvirdeT wyaros teqsts. vaxtang mefe Tavis mokavSire somex da spars spas auwyebs:
“mamis mama Cemi mirian odes Semohyva mefesa sparsTasa, Zmiswulsa TÂssa, brZolad berZenTa
zeda, eseviTarsa uyofdes moweseTa da eklesiisa msaxurTa (anu klavdnen da arbevdnen maT
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– n.n.), da iZlivnes ZleviTa borotiTa uricxuni spani mcireTa laSqarTagan. mieriTgan
miiRes sazRvari ese berZenTa Cuen, qarTvelTagan, aRmosavaliT zRÂsa amis. xolo wyoba
pirvelTa mefeTa iyo anZianZors, sada ukue aw ars saflavi didisa moZRurisa grigolisi,
da muniT iotnes mefeni Cuenni” (yauxCiSvili 1955: 163).

vaxtang gorgasali “mamis mamaSi” gulisxmobs qarTlis pirvel qristian mefe
mirians (rogorc, “qarTlis cxovrebis” mixedviT, pirvel xosroian mefes), romelmac
qristianobaze moqcevamde (ukanaskneli gamokvleviT _ 323 wlis 20 ivlisi), sparseTis
mefesTan, Tavis ZmiswulTan (sxva versiiT _ mesame ZmasTan) erTad Sevida “saberZneTad”,
daarbia misi teritoriebi, magram kostantine berZenTa mefem jvris wamZRvarebiT gamoreka
isini Tavisi samflobelodan (konstantines xseneba aq anaqronizmia): “da maT JamTa Sina iyo
Seslva mirian mefisa da Zmiswulisa misisa, didisa sparsTa mefisa, saberZneTad, odes
kostantine berZenTa mefeman ZaliTa qristesiTa da winamZRurebiTa juarisaTa iotna mefeni
da spani maTni uricxuni mosrna” (yauxCiSvili 1955: 95).

imave movlenebs, ufro win, “mefeTa cxovreba” agviwers SedarebiT dawvrilebiT
(mciredi sxvaobiT: iq sparseTis mefed, mirianis Zmiswulis nacvlad, misi mesame Zma
ixsenieba). mirianma da sparsTa mefem gaerTianebuli ZalebiT “wartyuenes somxiTi da
Sevides saberZneTad. da ver winaaRudga maT berZenTa mefe kostantine da STavarda
mwuxarebasa didsa. da viTar iwyes tyuenvad saberZneTisa”, maSin irwmuna konstantine mefem
qriste RmerTi, naTeliRo da sZlia mirians da sparsTa mefes: “da ivltodes ornive igi
mefeni mcirediTa mÃedriTa, da miudga ukana kostantine, da Sevida sazRvarTa maTTa. da
sparsTa mefe Sevida sparseTad meoti, xolo mirian dadga qarTlad da ganamagrna cixe-
qalaqni”. amis Semdeg mirianma iTxova mSvidoba berZnebTan, ris sanacvlodac konstantinem
mZevlad waiyvana misi Svili baqari da gadasinja qarTlis sazRvrebi somxeTTan, rogorc
Cans, am ukanasknelis sasargeblod (yauxCiSvili 1955: 69-70).

aSkaraa, rom vaxtang gorgasali saubrobs zemoaRniSnul movlenebze da misi
winaprebis, maSin jer kidev qarTlis warmarTi mefe mirianisa da misi Zmiswulis (sxva
versiiT _ mesame Zmis) mier, saberZneTis “tyuenvaze”, ris Semdegac qristianobaze
moqceulma konstantinem sZlia maT. vaxtangis sityvebidan Cans, rom qarTul-sparsul
gaerTianebul armiasa da “berZnebs” Soris gadamwyveti brZola anZianZorSi, kapadokiaSi
momxdara (“xolo wyoba pirvelTa mefeTa iyo anZianZors”), saidanac “iotnes mefeni Cuenni”.

aqedan gamomdinare, vaxtangis sityvebis _ “anZianZors, sada ukue aw ars saflavi
didisa moZRurisa grigolisi”, mTliani konteqstidan sruliad naTelia, rom saubaria
Semdegze: vaxtangi eubneba somxebsa da sparselebs, rom “wyoba pirvelTa mefeTa (e.i. mefe
mirianisa da misi Zmiswulis, sparsTa mefis “wyoba” konstantines winaaRmdeg – n.n.) iyo
anZianZors”, sadac axla aris grigol didi moZRvris saflavio. maSin, roca zemoaRweril
movlenebs unda hqonoda adgili, anu mirianis gaqristianebamde, grigol nazianzeli
dabadebulic ki ar iyo (igi daibada daaxloebiT 329 wels) da, Sesabamisad, im dros
anZianZorSi “grigol didi moZRvris” saflavic ver iqneboda. gasagebia, rom juanSeris
sityvebi _ “sada ukue aw ars saflavi didisa moZRurisa grigolisi” asaxavs “anZianZorSi”,
anu nazianzSi arsebul vaxtang gorgaslis droindel mdgomareobas, mirianis droindeli
mdgomareobis sapirispirod.

n. xazaraZes moaqvs vrceli citata movses xorenacis “somxeTis istoriidan”,
romelic ase iwyeba: “mas Semdeg, rac man (grigol ganmanaTlebelma _ n.n.) gaanaTla mTeli
somxeTi RvTismetyvelebis (xazi Cemia – n.n.) SuqiT da gahfanta kerpTmsaxurebis
droindeli wyvdiadi, aavso yoveli mxare episkoposebiTa da moZRvrebiT”
(xazaraZe 2001b: 354).

marTalia, mkvlevars am citatiT sxva ramis Tqma surs, magram saqmeSi Cauxedav
mkiTxvels SesaZloa iseTi STabeWdileba darCes, rom, radgan juanSeris teqstSi
(yauxCiSvili 1955: 163)  “didi moZRvari grigoli” moixsenieba “RvTismetyveladac”, xolo
movses xorenaci ambobs, rom grigol parTelma somxeTi gaanaTla “RvTismetyvelebis
SuqiTo”, amitom es ori pirovneba erTi da igive unda iyos. magram, aq “somxeTis istoriis”
a. abdalaZiseul TargmanSi (abdalaZe 1984: 117) daSvebul uzustobasTan gvaqvs saqme.
somxuri dednis Sesabamis adgilas gvaqvs sityva _ “astuawagituTean” (fejtyfpfshjtyodfg)
(abeRiani da aruTuniani 1913: 242), rac berZnuli terminis _ “Teognosia” (qeognosiva =
RvTis cnoba, RvTis Semecneba; rusulad: богопознание) pirdapiri Targmania (naTesaobiT
brunvaSi) da romelsac Zvel qarTul enaSi termini “RmrTis-mecnierebaÁ” Seesabameboda.
rac Seexeba qarTul “RvTismetyvelebas” (Zveli qarTuli “RmrTis-metyuelebaÁ”), romelsac
a. abdalaZe gvTavazobs Tavis TargmanSi, es sityva gadmoscemda sxva termins, kerZod _
berZnul “ qeologiva”, romlis Targmanicaa somxuri “astuawabanuTiun” (fejtyfpfwfgtyohyg)
da rusuli богословие.



94

sxvaTa Soris, movses xorenacis sityvebi grigol ganmanaTleblis Sesaxeb, rom man
“gaanaTla mTeli somxeTi RvTismecnierebis (da ara “RvTismetyvelebis” – n.n.) SuqiT”,
pirdapiri gamoZaxili unda iyos am wmindanis xsenebis dRisTvis marTlmadidebluri

liturgikiT gankuTvnili sagaloblisa, sadac vkiTxulobT: “da warwymedilni SÂl
naTlisa hyuen, grigori, naTlisRebiTa embazisagan, da suliTa wmidiTa RmrTis
mecnierebad moiyvanen” (sadResaswaulo 1865: rmz-rmÀ).

aris Tu ara “anZianZora” anZitene?
axla vnaxoT, ra argumentebi aqvs g. anCabaZes, roca is qarTul saistorio wyaroTa

“anZianZors” aigivebs somxur “anZitenesTan”. Tavis statiaSi “Zveli qarTlis samefos
Camoyalibebis droisa da pirobebis Sesaxeb” igi wers: “qarTlisaTvis gadamwyveti brZola,
rogorc viciT, artanSi moxda da dasrulda farnavazis gamarjvebiT. azoni daiRupa.
magram sanam “arian-qarTvelTa” ukanasknel bastions, klarjeTs, daimorCilebda, farnavazma
“saberZneTis” mosazRvre olqi, evfratze mdebare anZitene (anZianZora) dalaSqra”
(anCabaZe 1999: 20). iqve, aRniSnuli statiis 22-e SeniSvnaSi vkiTxulobT: “anZianZoris
mdebareobis Sesaxeb ix: Г.З. Анчабадзе. Источниковедческие проблемы военной истории Грузии. Тб.,
1990, с. 17-18” (anCabaZe 1999: 22).

am SeniSvnidan mkiTxvels iseTi STabeWdileba darCeba, TiTqos, g. anCabaZis
miTiTebul rusulenovan SromaSi safuZvlianadaa ganxiluli “anZianZoris” mdebareobis
sakiTxi da detaluradaa dasabuTebuli misi “anZitenesTan” igiveoba, magram, samwuxarod,
miTiTebuli Sromis Sesabamis or gverdze am Tvalsazrisis erTaderT sabuTad sul erT
winadadebaSi gamoTqmuli avtoris piradi intuiciaa motanili, romlis “WeSmaritebaSi”
mkiTxvels eWvis Setanis Sansic ar aqvs datovebuli: “Что же касается Андзиандзоры, то это, вне
всякого сомнения (xazi Cemia – n.n.), Анзитена (арм. Андзит), древняя область (страна «Энзите»
упоминается еще в ассирийских текстах), лежащая между Евфратом и его левым притоком р. Мурат”
(anCabaZe 1990: 17).

sruliad bunebrivia, rom g. anCabaZis «вне всякого сомнения», ar SeiZleba iqnas
ganxiluli, rogorc moyvanili daskvnisaTvis seriozuli argumenti.

“anZianZoras” etimologia g. qavTaraZis, v. goilaZisa da n. xazaraZis mixedviT
mkvlevrebi g. qavTaraZe, v. goilaZe da n. xazaraZe, TavianTi mosazrebebis

gansamtkiceblad, toponim “anZianZoris” etimologiasac ganixilaven. axla vnaxoT, Tu
ramdenad marTebulia maTi etimologiuri Ziebani.

g. qavTaraZe toponim “anZoreT” // “anZianZoraSi” gamoyofs “an” Zirs da aRniSnavs,
rom amas Turme “gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs imis gamo, rom uSualod eklecis
dasavleTiT mdebareobda daranalis mxare analiba, romlis ZiriTad ganmsazRvrel
qalaqsac ani (Tanamedrove kemaxi, md. karasuze) warmoadgenda”. Semdeg mkvlevari
“anZianZoraSi” gamohyofs “Zi-a sufiqss” analogiurad toponimebisa _ “varZia”, “tanZia”,
Semdeg ki xevis, xeobis aRmniSvnel somxur sityva “Zors” (qavTaraZe 1985). sabolood,
irkveva amgvari “sabuTebiT” sad unda mkvlevars mkiTxveli miiyvanos: “anZoreT //
anZianZoras daranalis mxareSi lokalizeba savaraudos gaxdida am ukanasknelis fuZis
“daranalis” kavSirs “moqcevaÁ qarTlisaÁs” “ar[i]an-qarTlTan” im SemTxvevaSi, Tuki
dasaSvebi iqneboda saxelwodeba “daranalSi” Tavkidura d-s dakargvis SesaZlebloba”
(qavTaraZe 1985: 116-117).

v. goilaZec daaxloebiT igive Sexedulebisaa da “anZoreTSi” xevis aRmniSvnel
somxur “Zors” xedavs: “rac Seexeba anZoreTs, aq Tu imas gaviTvaliswinebT, rom toponim
“anZoreTSi” meore nawili “Zor” somxurad xevs niSnavs, xolo pirveli nawilis “an”-is
Sesabamisi saxeli “ani” erqva am mxareSi mdebare basil kesarielis mSobliur qalaqs
(cnobis wyarod miTiTebulia fararis wignis 490-e gverdi – n.n.). araa gamoricxuli am
mxareSi, e.i. anZianZorSi, yofiliyo sxva qalaqi da xevi erTi da imave saxeliT _ anis xevi,
romelic Zvel qarTul saistorio mwerlobaSi somxuri formiT _ anZoreTi damkvidrda”
(goilaZe 1991: 132).

sxvaTa Soris, am SemTxvevaSic, v. goilaZe ubralod cdeba, roca ambobs, rom
“saxeli ”ani” erqva basil kesarielis mSobliur qalaqs” da kidev ufro Zlierdeba zemoT
gamoTqmuli eWvi, rom damowmebuli literatura _ f. fararis ganTqmuli wigni, mkvlevars
sakuTari TvaliT ar unaxavs, radgan iq, arc miTiTebul gverdze da arc sxvagan, msgavsi
araferia naTqvami. sinamdvileSi, Sesabamis adgilas weria, rom “anisa” (da ara “ani”,
rogorc amas goilaZe arasworad warmogvidgens) iyo ara basili didis mSobliuri qalaqi,
aramed misi gandegilobis adgili: «Между тем Василий, увлекшись монашеским энтузиазмом во время
своего путешествия по Египту и Сирии, удалился из Кесарии в одно прекрасное местечко – Аннисы, близ реки
Ириса, в Понте» (farari 1902: 490) basili didis mSobliur qalaqad, tradiciulad,
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kapadokiis kesaria iTvleba (zogi monacemiT is SeiZleba pontos neokesariac yofiliyo)
(wmindanTa cxovrebani 1904: 15; bulgakovi 1993: 4; marTlmadidebluri enciklopedia 2004:
131), xolo anisa iyo erT-erTi im mraval adgil-mamulTagani, romelsac flobdnen basilis
latifundisti mSoblebi mcire aziis sxvadasxva provinciaSi _ helenopontSi, ponto-
polemoniakSi, kapadokiaSi, mcire armeniasa da galatiaSi (marTlmadidebluri
enciklopedia 2004: 133). rodesac wm. mamaTa cxovrebis detalebs vexebiT, ufro meti
sifrTxile da dakvirveba gvmarTebs.

n. xazaraZec, faqtobrivad, “anZianZoris” etimologiis imave Tvalsazriss iziarebs:
“anZianZora-anZoreTTan dakavSirebiT juanSeris mier moxseniebuli grigolis
SemoTavazebuli identifikaciis sasargeblod, Tavad “anZianZora” – “anZoreTis” –
“anZoris” etimologiac unda metyvelebdes. qarTulad es termini “anis xeobas” niSnavs. an
komponenti, rogorc Cans, q. anis (qarTuli geografiuli nomenklaturiT “anises”) msgavsad,
anahitis saxelwodebidan momdinareobs, xolo “Zor”, romelic xeobis aRmniSvnel somxur
sityvas warmoadgens, adekvaturad asaxavs CvenTvis saintereso regionis rTul, xeobebiT
daseril reliefs” (xazaraZe 2001b: 356).

sainteresoa, rom am sami mkvlevridan arcerTs ar ucdia, gaerkvia, aris Tu ara
somxur onomastikonSi msgavsi toponimi dadasturebuli. Tuki “anZianZori” // “nanZianZori”
// “anZoreTi” somxuri toponimia, rogorc amas zemoaRniSnuli mkvlevrebi amtkiceben (“Zor”
= somxurad “xevi”), bunebrivia, upirveles yovlisa, es saxeli somxur teqstebSi
Segvxvdeboda, magram saqme isaa, rom amgvar toponims ar icnobs arcerTi somxuri wyaro.
“somxeTisa da mimdebare regionebis toponimTa leqsikonis” xuTtomeulSi am toponimis
Sesaxeb miTiTebulia, rom misi adgilmdebareoba ucnobia da rom is mxolod qarTul
wyaroebSia dadasturebuli: “anZianZor. qalaqi. geografiuli mdebareoba ucnobia. ixsenieba
qarTvel avtor juanSer juanSerianTan ekeRec (eklec) da daster (asea gagebuli qarTuli
wyaros “da steri” – n.n.) qalaqebTan erTad” (toponimTa leqsikoni 1986: 280). da kidev:
“anZanZor. mxare. raoba da adgilmdebareoba ucnobia. ixseniebs qarTveli avtori leonti
ruiseli. sxva dawerilobiTac _ anZiZor, anZoreT” (toponimTa leqsikoni 1986: 278).

vercerTi mkvlevari ver daasaxelebs Tundac erT SemTxvevas, rom somxurZiriani
toponimi ixseniebodes (miTumetes, ase xSirad) qarTul wyaroebSi da somxur wyaroebSi
misi xsenebac ki ar iyos raime formiT. amgvari ram, ubralod, gamoricxulia. aqve
gavixsenoT isic, rom n. xazaraZes Semoaqvs cnebebi _ “somxeTSi mdebare anZianZoris
eklesia”, “somxeTSi mdebare anZianZoris eklesiis episkoposi”. aseTi saepiskoposo rom
marTlac arsebuliyo somxeTSi, nuTu igi erT somxur wyaroSi erTxel mainc ar iqneboda
dasaxelebuli?

rogoraa miRebuli kapadokiis qalaq nazianzis saxelwodeba “anZianZora”?
axla vnaxoT, Tu ra formebiT gvxvdeba qalaq nazianzis saxelwodeba somxur

wyaroebSi. “somxeTisa da mimdebare regionebis toponimTa leqsikonSi” am qalaqis Semdegi
dasaxelebebi aris aRniSnuli: nazianz, azÁuzo, afsera, diokesaria, nazia, nazianzo,
nazianzon, nazianzos, navSahir, nemSehir, nevSahir, nevSehir (toponimTa leqsikoni 1991: 945).
aRniSnuli dasaxelebebidan CvenTvis sainteresoa saxelwodeba nazianzis sami forma:
1. “nazianzos”, rac berZnuli saxelwodebis saxelobiTi brunvis _ Nazianzos sruli
Sesatyvisia;
2. “nazianzo”, sadac berZnuli saxelobiTi brunvis niSani bolo Tanxmovanmokvecilia;
iseve rogorc qarTulSi: `amiso~ < !Amisov", damasko < Damaskov", efeso < ! vEfessov",
olimpo < ! vOlumpov", ponto < Povnto".
3. “nazianzon”, rac berZnuli saxelis akuzativuri formis _ Nazianzon pirdapiri
gadmocemaa.

qarTuli formebis amosavali swored berZnuli saxelis akuzativuri forma _
“naZianZon” unda yofiliyo (risi analogiac gvaqvs somxurSi), sadac bolokiduri “n”
qarTulSi imTaviTve “r”-Si gadavida progresuli disimilaciis gziT da miviReT forma
“naZianZor” (SesaZloa, aq garkveuli roli iTamaSa “r”-ze damTavrebuli adgilis
saxelebis zogadma analogiamac). sainteresoa, rom q. nazianzis saxelwodebis somxurSi
dadasturebul arcerT formaSi bolo Tanxmovnad “r” ar gvxvdeba, rac imaze metyvelebs,
rom qarTvel mecnierTagan gansxvavebiT, Zvel somex mwerlebsac ki ar daunaxavT am
toponimis meore nawilSi xevis aRmniSvneli somxuri sityva “Zori”. aqedan gamomdinare,
sruliad aSkaraa, rom sityvis boloSi “r” Tanxmovani qarTuli enisTvis damaxasiaTebel
fonetikur niadagzea ganviTarebuli da mas somxur “ZorTan” kavSiri ar aqvs.

“naZianZor” formaSi winaenismieri “Z”-s win “n” ganviTarebula asimilaciurad (Sdr.
Zveli qarTuli fuZ > funZ, safunZveli. analogiuri faqtebi SeniSnulia qarTuli enis
dialeqtebsa da Wanur-megrulSi (sarjvelaZe 1984: 346; JRenti 1953: 91), saidanac miviReT
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“nanZianZor”. swored es forma aris amosavali yvela danarCenisaTvis, saidanac miviReT
sami ZiriTadi forma:
1. zog SemTxvevaSi ikargvis bolokiduri Tanxmovani “r” _ “nanZianZoÁ”, “nanZianZoe”;
2. zog SemTxvevaSi ikargvis Tavkiduri “n” _ “anZianZori”, “anZanZora”, “anZor-eT-i”
(msgavsi SemTxvevaa somxur formaSi _ “azÁuzo”);
3. xolo iSviaT SemTxvevaSi ikargvis erTica da meorec _ “anZianZo(Á)”.

amgvarad, naTeli xdeba, rom zogierTi qarTveli mkvlevris mcdeloba, juanSerTan
moxseniebuli “didi moZRuari grigoli” gaaigivon grigol neokesarielTan an grigol
ganmanaTlebelTan da toponimi “anZianZora” _ pontosTan, daranalTan an anZitenesTan,
istoriuli da filologiuri TvalsazrisiT, sruliad dausabuTebelia. aqedan
gamomdinare ki, aseve miuRebelia am mcdelobis Sedagad gamotanili daskvnebi arian-
qarTlis pontoSi Tu istoriul samxreT-dasavleT saqarTvelos provinciebSi _ klarjeT-
tao-basianSi lokalizaciis Sesaxeb.

vin aris “didi moZRuari grigoli”? _ sakiTxis pozitiuri mxare
axla sakiTxs SevxedoT pozitiuri kuTxiT da vnaxoT, Tu ras gvauwyeben,

sinamdvileSi, qarTuli istoriuli wyaroebi “anZianZorisa” da “didi moZRuari grigolis”
Sesaxeb.

“anZianZoris” igiveobaze kapadokiis qalaq nazianzTan, rogorc zemoT vnaxeT,
uamravi qarTuli xelnaweri metyvelebs. amaze metyvelebs juanSeris “vaxtang gorgaslis
cxovrebis” pasaJebic: “anZianZorSi” mdebareobs “didi moZRuari grigolis” saflavi da
rogorc zemoTac iyo aRniSnuli, “didi moZRvari” saeklesio galobebSi grigol
nazianzels ewodeba: “didsa moZRuarsa qristes eklesiisasa vaqebdeT mgalobelni”
(sadResaswaulo 1865: rov). aRsaniSnavia, rom am epiTetiT liturgikul ZeglebSi ar
ixsenieba arc grigol neokesarieli da arc grigol ganmanaTlebeli, romelTac Cveni
mkvlevrebi grigol nazianzelSi ureven. rac Seexeba grigol nazianzelis Tavdapirvel
gansasvenebls, rogorc zemoT vnaxeT, misi saflavi mdebareobda q. nazianzSi anu
“anZianZorSi”, 950 wlamde, sanam wmindanis neSts konstantine porfirogeneti
konstantinopolSi gadaasvenebda.

garda amisa, juanSeris Txzulebidan vigebT, rom vaxtangis mier, bizantiis
TanxmobiT, dasmuli qarTlis pirveli kaTalikosi petre iyo “mRdeli, mowafeTagan
grigoli RmrTismetyuelisaTa (rameTu saflavsa missa zeda mRdelobda)”
(yauxCiSvili 1955: 163).

termini “RmrTismetyueli” sxvadasxva istoriul epoqaSi sxvadaxva warmodgenis
aRmniSvneli termini iyo. antikur tradiciaSi “RmrTismetyuels” uwodebdnen poetebs,
romlebic aRwerdnen RvTaebaTa warmoSobasa da maT bunebas, aseve _ winaswarmetyveluri
niWiT dajildoebul delfoel qurumebs.

ebraul tradiciaSi zedwodeba “RmrTismetyueli” miniWebuli hqonda mose
winaswarmetyvels (filon aleqsandrieli). igive zedwodeba moses mieniWa qristiani
avtorebis mierac (klimenti aleqsandrieli, evsebi kesarieli).

origene, qristianul tradiciaSi erT-erTi pirveli, uwodebs mociqul ioanes
zedwodebas “RmrTismetyueli”. aTanase aleqsandrieli “RmrTismetyuels” uwodebs daviT
winaswarmetyvels da mociqulebs _ ioanes da pavles. mxolod erTaderTxel, TxzulebaSi,
romelic aTanase aleqsandriels miewereba (fsevdoaTanase) _ “wminda werilis sakiTxebi” _
grigol saswaulTmoqmedi neokesarieli ixsenieba “RmrTismetyuelad”.

mas Semdeg, rac IV saukuneSi gansjis sagani gaxda RvTaebis samebis dogmati, wesad
damkvidrda, rom “RmrTismetyuelad” iwodeboda is, vinc RvTismetyvelebda wmida samebis
Sesaxeb. saeklesio tradiciam es sapatio wodeba daumkvidra mxolod sam wmida mamas: ioane
mociquls, grigol nazianzelsa da, mogvianebiT _ svimeon axal RvTismetyvels (1032 weli)
(marTlmadidebluri enciklopedia 2002: 514-515).

swored amitomac grigol nazianzeli misi xsenebis dRisTvis (25 ianvari)
gankuTvnil saeklesio galobebSi xSirad ioane mociqulis epiTetebiT _ “meore
RmrTismetyueli”, “meore Ze quxilisa” (markozi 3: 17), “meore mkerds miyrdnobili”
(ioane 13: 23-25; 21: 20) _ moixsenieba:

“meored Zed quxilisad gamosCndi, gangebulebiTa RmrTisaTa, da RmTismetyuel,
grigori, sofelsa Sina, da mowafed mkerdsa miyrdnobilad” (sadResaswaulo 1865: Rov);

“SevasxmideT dRes saRmrToTa galobiTa meoresa RmrTismetyuelsa grigoris”
(sadResaswaulo 1865: Rp);

“RmrTismetyuelo meoreo da mxilvelo saRmrToTa maT naTelTao”
(sadResaswaulo 1865: Rpn);
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“meoresa mkerds miyrdnobilsa  RmrTismetyuelsa mas qnarsa galobiTa maT

saRmrToTa SevasxmideT” (sadResaswaulo 1865: Rpn) da a.S.
aqedan gamomdinare, naTelia, rom qarTlis pirveli kaTalikosi petre ar yofila

arc monofiziti moRvawe, rogorc amas m. van esbroki da zogi qarTveli mecnieric
amtkicebs, arc grigol neokesarielis mowafe (v. goilaZis mixedviT) da arc grigol
somexTa ganmanaTleblis mowafe (g. qavTaraZisa da n. xazaraZis mixedviT).

petre kaTalikosi, rogorc amas wyaro naTlad gveubneba, iyo nazianzis sakaTedro
taZris mRvdeli da iwodeba grigol RvTismetyvelis mowafed ara pirdapiri gagebiT,
aramed _ gadataniTi mniSvnelobiT, radgan am didi moZRvris mier ganmtkicebul
marTlmadideblur tradiciaTa gamgrZelebeli iyo, “rameTu saflavsa missa zeda
mRdelobda”.

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare unda iqnes ganxiluli farnavazis, mirianisa
da vaxtang gorgaslis anZianZora // nazianSi laSqrobebis Sesaxeb qarTul wyaroTa
cnobebi.

farnavazis laSqroba “anZianZorSi” da misi mizani
rogorc “qarTvel mefeTa cxovrebidan” viciT,  artaanis naqalaqevTan azo // azonis

saboloo damarcxebisa da misi sikvdilis Semdeg, farnavazma “motyuena sazRuari
saberZneTisa. da ekleciT Semoiqca. movida klarjeTs da daipyra klarjeTi”.

jer kidev m. janaSvilma gamoTqva mosazreba, rom azo // azonis momxre “berZnebSi”
aleqsandre makedonelis erT-erTi Zlevamosili diadoqosi, antigonosi unda
igulisxmebodes, iseve, rogorc farnavazis momxre “asurastanis mefe antioqosSi” _
diadoqosi selevkos I.

sxvaTa Soris, saukunis Semdeg, amave azramde mivida g. anCabaZec, Tumca mas es
sakiTxi detalurad ar ganuxilavs (anCabaZe 1999: 16-22) igive azri gavaviTare me Cem
sadisertacio naSromSi (nikoloziSvili 2006: 71-73). ZiriTadi gansxvaveba Cemsa da
g. anCabaZis azrebs Soris aris is, rom g. anCabaZe qarTul wyaroTa ~anZiaZoras” aigivebs
eklecis samxreTiT mdebare anZitenes regionTan, raTa gaamarTlos, viTomcda arian-
qarTlis, anu klarjeTis mosazRvreoba ~anZianZorasTan”. sinamdvileSi anZiaZoras
lokalizeba klarjeTis mosazRvred, rogorc zemoT vnaxeT, gaugebrobazea dafuZnebuli.

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinareobs, rom azo-farnavazis droindeli qarTli
uSualod iyo CarTuli aleqsandre makedonelis sikvdilis Semdeg ganviTarebul
istoriul procesebSi, rac, upirveles yovlisa, diadoqosTa Soris ZalauflebisaTvis
brZolaSi gamoixata.

ratom iwodeba ~anZianZora” “mefeTa cxovrebaSi” ~saberZneTis sazRvrad”? saqme isaa,
rom kapadokiaSi mdebare anZianZora, anu qalaqi nazianzi da misi mimdebare teritoria, im
dros, rodesac ivaraudeba azo-farnavazis omi (daaxloebiT Zv. w. 305-304 wlebSi),
warmoadgenda antigonosis samflobelos (saberZneTis) sazRvars qarTliscxovrebiseul
~asurastanTan”, anu selevkosis samflobelosTan. am or diadoqoss Soris ifsosis
gadamwyveti brZolis (Zv. w. 301 weli) wina wlebSi mTavari moqmedebebi swored kapadokiaSi
viTardeba da, rogorc Cans, farnavazma, azos sikvdilis Semdeg, uSualo monawileoba
miiRo misi mokavSire selevkosis mier kapadokiis teritoriaze antigonosis winaaRmdeg
warmoebul brZolebSi, rac TavisTavad mniSvnelovani faqtia Zveli saqarTvelos
istoriisaTvis.

TiTqmis ueWvelad SeiZleba iTqvas, rom farnavazs, monawileoba unda mieRo
kapadokiis dapyrobaSi, konkretulad, am kuTxis mmarTveli dinastis devnili
warmomadgenlis ariaraTis mier. am ambebis Sesaxeb cnoba Semonaxuli aqvs diodore
siciliels, romelic mogviTxrobs, rom perdikam mokla kapadokiis mefe ariaraT I, xolo
misma Svilma, ariaraT II, armenias Seafara Tavi, romelmac antigonosisa da selevkosis
dapirispirebis kulminaciis periodSi kvlav daibruna kapadokiis memkvidreobiTi
mmarTveloba: “ariaraTi ki, wina mefis Ze, dakarga ra maSin mefobis dabrunebis imedi,
ramdenime kacTan erTad armeniaSi wavida. cota xnis gasvlis Semdeg, roca evmenosi da
perdika daixocnen, xolo antigonosma da selevkosma miwebi miiTvises, waiyola armeniis
mefis, ardoatis (igive oronti, armeniis satrapi) jari, mokla makedonelTa winamZRoli
aminta da makedonelebi myis gaaZeva qveynidan da amgvarad daibruna memkvidreobiTi mefoba~
(aleqseevi 1875: 242).

i. droizeni am faqts Semdeg komentars ukeTebs: `mcire eWvis Setanac ki ar SeiZleba
imaSi, rom aminta iyo antigonosis strategi, xolo ariaraTi moqmedebda selevkosis
iniciativiT Tu ara, misi interesebiT mainc~ (droizeni 2002: 254)..

Tu gavixsenebT “mefeTa cxovrebis” cnobas, rom “asurastanis mefe antioqosma”, anu
selevkosma “ubrZana eris-TavTa somxeTisaTa, raTa Seeweodian farnavazs” da imas, rom,
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marTlac, azos winaaRmdeg gadamwyvet brZolaSi farnavazs “moerTnes erisTavni
antioqozisni somxiTiT” (yauxCiSvili 1955: 23), maSin sruliad naTeli xdeba, rom
farnavazis galaSqreba anZianZora-kapadokiaSi unda momxdariyo ariaraTTan da ardoatTan
erTad, raTa ifsosis brZolis (Zv. w. 301 wlis zafxuli) win selevkoss kapadokiaSi
miscemoda gamozamTrebis saSualeba. rogorc cnobilia, Zv. w. 302 wlis miwuruls
selevkosi Sevida kapadokiaSi, Zv. w. 301 wlis dasawyisSi an gazafxulze misi armia unda
SeerTeboda lisimaqes armias, romelic im dros Trakiasa da mcire aziis CrdiloeTSi iyo
ganlagebuli (Sofmani 1984: 114).

amgvarad, zustdeba Zveli qarTlis samefos istoriis kidev erTi umniSvnelovanesi
movlena da misi qronologia: farnavazis laSqroba anZianZoraSi (ariaraTTan da
ardoatTan erTad) unda momxdariyo azos saboloo damarcxebis Semdeg, ufro
konkretulad ki _ Zv. w. 302 wlis miwuruls.

mirian mefis laSqroba “anZianZorSi”
“vaxtang gorgaslis cxovrebidan” Cans, rom mirian mefisa da sparsTa mefis

(mirianis Zmiswuli) koaliciur laSqars brZola gaumarTavs “berZenTa” mefis winaaRmdeg
swored “anZianZorSi”, e.i. kapadokiis centrSi, q. nazianzis midamoebSi. am brZolaSi
qarTvel-sparselTa koaliciuri laSqari damarcxebula da “berZnebma” isini “iotnes”
anZianZoridan, anu kapadokiidan. xolo mirianis cxovrebidan vigebT, rom keisari maT
gamosdevnebia da Sesula maT sazRvrebSi. amis Semdeg “miuRiaT” berZnebs qarTlis samefos
samxreT-dasavleT sazRvari. l. janaSia (janaSia 1973: 62-63) da l. patariZe (patariZe:
2000: 9) romis winaaRmdeg mirianis am brZolas 296-297 wlebis iran-romis oms ukavSireben,
Cemi azriT, sruliad safuZvlianad. zemoT gamoTqmuli garemoebebis gaTvaliswinebiT,
vfiqrob, kidev erTxel moiTxovs seriozul, detalur Seswavlas mirianis anZianZorSi
laSqrobis Sesaxeb qarTul wyaroTa cnobebi III-IV saukuneebis romi-sparseTis
urTierTobaTa fonze.

vaxtang gorgaslis laSqroba “anZianZorSi”;
“pontos” da “steris” lokalizaciisTvis
aseve aucilebelia axali TvaliT iqnes wakiTxuli juanSeris cnobebi vaxtang

gorgaslisa da somex-sparselTa gaerTianebuli Zalebis laSqrobis Sesaxeb Suagul
kapadokiaSi, anZianZorSi da, aqedan gamomdinare _ am laSqrobis mTeli marSrutic
axleburad unda dazustdes. rasakvirvelia, es cnobebic ganxilul unda iqnes V saukunis
romi-sparseTis urTierTobaTa fonze, rac Semdgomi detaluri kvlevis saqmea.

rac Seexeba TviT vaxtangis laSqrobis marSrutSi dasaxelebul toponimebs _
“warvida vaxtang pontos da moaoÃrna gzasa qalaqni samni: anZoreTi, ekleci da steri. da
moadges laSqarni pontosa qalaqsa didsa zRÂs-kidesa” (yauxCiSvili 1955: 160), rogorc Cans,
mematianis mier aRwerili suraTi ase unda aRdges:

vaxtangisa da spars-somexTa gaerTianebuli laSqari pirvelad Tavs dasxmia
bizantiis imperiis aRmosavleT sazRvarze mdebare karnu-qalaqs, anu Teodosiupols
(dRevandeli erzrumi), magram ver SesZles Zlieri zRudiT gamagrebuli qalaqis erTbaSad
aReba da datoves TormetaTasiani razmi alyisaTvis. amasobaSi qarTvel-spars-somexTa
laSqari SeWrila Suagul imperiaSi, kapadokiaSi. amas unda gulisxmobdes “qarTlis
cxovrebis” Zveli somxuri Targmanis Sesabamisi adgilis “Sua qveyana”: “wavidnen Sua
qveyniT pondosamdis da aiRes sami qalaqi” (abulaZe 1953: 154). iq daulaSqravT qalaqi
nazianzi da auyvaniaT mravali tyve, romelTa Soris, rogorc SemdgomSi, aRmoCnda, iyvnen
grigol nazianzelis saflavze moRvawe, nazianzis sakaTedro taZris mRvdeli petre
(SemdgomSi qarTlis pirveli kaTalikosi) da samoel monazoni. nazianz-kapadokiis
dalaSqvris Semdeg vaxtangi, savaraudod, gaerTianebuli armiis nawiliTurT,
Semobrunebula Crdilo-aRmosavleTiT, mouoxrebia ekleci (berZnuli wyaroebis akilisene),
romelic aseve imJamindeli bizantiis teritoriaSi Sedioda, saidanac gadasula sterSi.

toponim “steris” lokalizaciamde gavarkvioT, Tu ra unda igulisxmebodes
pontoSi, romelic iyo “qalaqi didi zRÂs-kidesa”. v. goilaZe “ponto qalaqSi” q. sinops
xedavs (goilaZe: 1991: 135-136). magram mkvlevars ar gaucia pasuxi umTavres kiTxvaze:
iwodeba ki sadme, Tundac erT wyaroSi, sinopi ponto-qalaqad? iseve, rogorc berZnul
wyaroebSi, Zvel somxur wyaroebSic ixsenieba qalaqi “pontos” da is mxolod da mxolod
qalaq trapizons aRniSnavs. “somxeTisa da mimdebare regionebis toponimTa leqsikonis”
xuTtomeulSi vkiTxulobT: “pontos. qalaqi. zogjer ixmareba pontos saxeliT, ix.
trapizon” (toponimTa leqsikoni 1986: 357). xolo qalaq trapizonis saxelwodebis
variantebis CamoTvlisas, imave leqsikonSi, “pontoss” mesame adgili ukavia: “trapizon,
trapzun, pontos, trapzon, trapezon, trapezond, trapezos, trapezund, trapezunt,
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trapzun, trebizond~ (toponimTa leqsikoni 2001: 128) ase rom, rodesac juanSeri
laparakobs vaxtangis mier “ponto qalaqis” dalaSqvris Sesaxeb, sruliad logikuria, rom
masSi igi gulisxmobs trapizons, rogorc amas werilobiTi tradicia adasturebs.

maSasadame, vaxtangma, imperiis Suagulis (“Sua qveynis”), kapadokiis qalaq nazianzis
dalaqSvris Semdeg, gezi aiRo imperiis aRmosavleT sazRvrebisaken, Semoiqca eklecisken
da Semdeg CrdiloeTiT _ ponto-trapezuntisken, romlis gzazec mdebareobda qalaqi
“steri”.

vfiqrob, somex mecnierTa mcdeloba juanSeris TxzulebaSi “da steri” waikiTxon,
rogorc “dasteri” (ix. zemoT) ar unda iyos marTebuli ori umTavresi mizezis gamo:
1. juanSeris fraza _ “qalaqni samni: anZoreTi, ekleci da steri” qarTulisTvis
bunebrivad moiTxovs mesame saxelis win “da” kavSiris arsebobas da misi Serwyma saxelTan,
“daster” formiT, da sami toponimis CamoTvla “da” kavSiris gareSe xelovnuri da
aradamajerebelia; 2. garda amisa, dasteri es igive antikuri wyaroebis “dasteiraa”
(Davsteira) da strabonis mixedviT (straboni XII: 3, 28) igi mdebareobda akilisenes, anu
eklecis ukidures dasavleTiT, evfratis marjvena sanapiroze (dRevandeli TurqeTis
qalaqi “dostal”), juanSeri ki gveubneba, rom vaxtangma pontos gzaze “wartyuena”
anZianZora ekleci da sterio. e.i. pontos gzaze mimavali vaxtangisaTvis, CamoTvlili
qalaqebidan, steri bolo, mesame punqti unda yofiliyo, dasteri // dasteira ki
nazianzidan eklecis gzaze mdebareobda da ara mis Semdeg.

istoriul-geografiuli realiebidan, agreTve antikuri da Suasaukuneebis
komunakaciebis gaTvaliswinebiT, eklecidan trapezuntamde mdebare sterSi SesaZloa
igulisxmebodes qalaqi saTala, an speri. me ufro vixrebi im azrisaken, rom aq
damaxinjebul sperTan unda gvqondes saqme. miTumetes, rom pontos aRebis Semdeg, vaxtangma
berZnebis Semotevis SiSiT ukandaxevisTvis isev xuTi dRis savalze mdebare speri airCia,
romlis mkvidrebmac mefes “misces ZRueni aTasi litra oqro da xuTasi Tavi stavra
(albaT xelaxali darbevis SiSiT – n.n.)” (yauxCiSvili 1955: 170) bunebrivia, rom
ukandasaxevad mefe airCevda mxares, romelic mas ukve dalaSqruli hqonda, xolo misi
mosaxleoba _ damorCilebuli da loialurad ganwyobili.

amrigad, vaxtang mefis bizantiaSi laSqrobis marSruti, “qarTlis cxovrebis”
mixedviT, ase warmogvidgenia: sasazRvro qalaq karnu-qalaqis, anu Teodosiupolis alyis
paralelurad, marbieli laSqari iWreba kapadokiaSi da arbevs imperiis SuagulSi mdebare
qalaq anZianZor-nazianzs; laSqari brundeba ukan aRmosavleTisaken eklec-akilisenes
gavliT; da miuyveba bizantiis imperiis sasazRvro olqebs CrdiloeTis mimarTulebiT,
speris gavliT trapezuntamde (orive qalaqi imdroindeli bizantiis aRmosavleT
sazRvarze mdebareobda).

juanSeris TxzulebaSi aris erTi, Zalian saintereso detalic, kerZod, aq
vkiTxulobT, rom spars-qarTvel-somexTa gaerTianebul laSqars konstantinopolamde
miuRwevia: “warvida vaxtang pontos da moaoÃrna qalaqni samni: anZoreTi, ekleci da steri.
da moadges laSqarni pontosa qalaqsa didsa zRÂs kidesa; da brZodes sam Tue, da miuwia
laSqarman vidre qalaqisa mis kostantinisa” (yauxCiSvili 1955: 160). skeptikurad
ganwyobili istorikosebi swored am ukanaskneli cnobis (konstantinopolamde miRweva)
safuZvelze askvnian, rom vaxtang gorgaslis “cxovrebis” es epizodi wminda wylis
legendaa da istoriul simarTles ar Seesabameba. magram Tu gaviTvaliswinebT sparsul-
bizantiuri omebis istorias, principulad aseTi ram sruliad SesaZlebelia da juanSeris
es epizodi, samxedro istoriis TvalsazrisiT, savsebiT Seesabameba istoriul realobas.

bunebrivia, rom am SemTxvevaSi, juanSerTan saubari ar aris spars-qarTvel-somexTa
gaerTianebuli laSqris mier bizantiis teritoriebis damagrebaze mis SuagulSi _
kapadokiaSi da, miTumetes, konstantinopolis SemogarenSi, radgan teritoriis okupacias
da damagrebas uamravi faqtori unda uZRodes win (iuridiuli mxare, saimedo zurgis
arseboba, adamianuri resursebi, adgilobrivi mosaxleobis mxardaWera da sxva). vaxtangis
“cxovrebaSi” saubari unda iyos cxenosani marbieli laSqris reidze, risi mizanic
SeiZleboda yofiliyo erTi mxriv mowinaaRmdegisTvis Tavbrudamxvevi dartymis miyeneba da,
amasTanave, alafis mogroveba, xolo meore mxriv _ bizantiis xelisufalTa SantaJi raime
politikuri motividan gamomdinare.

amis Tqmis safuZvels maZlevs analogiuri SemTxveva VII saukunis iran-bizantiis
omebidan: rodesac fokam (602-610 wlebi) mokla sparseTi mefis, xosrov II farvezis (590,
591-628 wlebi) mamad wodebuli imperatori mavrikiosi (582-602 wlebi) da xosrovma,
SurisZiebis sababiT, bizantiasTan omi wamoiwyo. am omis mizani im teritoriebis (armeniis
olqebi, mesopotamiis nawili evfratis aRmosavleTiT da sxva) ukan dabruneba iyo,
romlebic, mavrikiosTan dadebuli xelSekrulebis ZaliT, xosrovma bizantias dauTmo,
dakarguli taxtis ukan dabrunebis saqmeSi gaweuli daxmarebis sanacvlod. armeniis
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dapyrobis Semdeg xosrovis mxedarTmTavari, Sahini SeiWra imperiis siRrmeSi, kapadokiaSi,
daikava qalaqi kesaria da iqidan, 610 wels ganaxorciela cxenosani reidi
konstantinopolis misadgomebamde, qalkidonamde (bizantiis istoria 1967: 362; bizanitiis
istoria 2004: 17). Sahinis reidis marSruti, kapadokiis kesariidan qalkidonamde imperiis
mTavar gzaze, galatiisa da paflagonis provinciebze gadioda, ris Sesaxeb cnoba Teofane
JamTaaRmwerels aqvs Semonaxuli (bizantiis istoria 1967: 364; bizantiis istoria 2004: 17).
meored igive marSruti gaiara Sahinma 615 wels, xolo imave xosrov farvezis mefobaSi,
mesamed mxedarTmTavarma Sahrvarazma 626 wels dalaSqra bosforis sanapiroze qalkedoni,
oRond, am bolo or SemTxvevaSi sparselebs gacilebiT didi miznebi amoZravebdaT, vidre
610 wels (bizantiis istoria 2004: 36, 41-43).

zemoT Tqmulidan gamomdinare, unda vifiqroT, rom rodesac juanSeri wers “da
miuwia laSqarman vidre qalaqisa mis kostantinisa”, igi, imdroindel samxedro istoriul
viTarebidan gamomdinare, savsebiT realur suraTs gvixatavs da aq unda igulisxmebodes
spars-qarTvel-somexTa mealafe laSqris xanmokle cxenosani reidi kapadokiis
anZianZoridan, anu nazianzidan, galatiisa da paflagoniis gavliT, bosforamde. am
SemTxvevaSi, teqstidan gamomdinare, araviTari safuZveli ar gvaqvs vifiqroT, rom vaxtangi
am marbiel laSqarSi imyofeboda, an, sulac, mas xelmZRvanelobda. ufro savaraudoa, rom
am miznis gansaxorcieleblad, anZianZoris “motyuenvis” Semdeg, saerTo laSqars gamoeyo
moalafe cxenosanTa nawili, xolo danarCenma laSqarma, vaxtangis meTaurobiT, sxva
miznebidan gamomdinare, ganvlo is marSruti (ekleci, steri-speri, ponto-trapezundi),
romelic juanSerTanaa aRwerili.

sxvaTa Soris, vaxtangis marSruti Zalian hgavs farnavazis marSruts: manac
“motyuena” anZianZora, romelic maSin antigonosis da selevkosis samflobeloTa
sazRvarze mdebareobda, amis Semdeg selevkosis ZiriTadma armiam gza gaagrZela
ifsosisaken, xolo qarTveli mefe ukan Semoiqca ekleciT, ris Semdegac daikava Tavisi
samefos ukidures samxreT-dasavleTi regioni _ klarjeTi. berZnebis winaaRmdeg vaxtangis
brZolis mizanic swored am tradiciuli, farnavazisdroindeli sazRvrebis aRdgena iyo,
romelic juanSerisave mixedviT, berZnebs mirian mefisaTvis “miuRiaT” (anu waurTmeviaT).

daskvna
amrigad, istoriul-filologiuri analizis Sedegad naTeli xdeba, rom qarTul

saistorio wyaroTa anZianZora aris igive kapadokiis qalaqi nazianzi da misi mimdebare
teritoria, mcire aziis guli da mas araviTari kavSiri ar aqvs “arian-qarTlTan”, iseve,
rogorc araviTari etimologiuri kavSiri ar aqvs somxur sityvasTan “Zor” _ xevi. aseve
mtkicdeba, rom juanSeris TxzulebaSi moxseniebuli “didi moZRuari grigoli” aris
grigol nazianzeli RvTismetyveli da qarTlis pirveli kaTalikosi petre ki mis
“saflavze”, anu nazianzis sakaTedro taZris marTlmadidebeli moZRvari, gaxldaT.

aqedan gamomdinare, axleburad ikiTxeba qarTul wyaroTa garkveuli cnobebic:
anZianZora // nazianzis wartyvevnas farnavazis, mirianisa da vaxtangis dros, ara mxolod
qarTlis mefeTa piradi, teritoriuli ambiciebi, aramed imdroindeli msoflio
politikuri viTareba ganapirobebda: pirvel SemTxvevaSi es iyo aleqsandre makedonelis
diadoqosTa _ antigonosisa (“saberZneTi”) da selevkosis (“asurastani”) samefoebs Soris
warmoebul brZolebSi monawileoba; meore, es iyo sparseTsa da romis imperias Soris III s
warmoebuli brZolebi; da mesame, _ sparseTsa da bizantiis imperias Soris V s
warmoebuli brZolebi. bunebrivia, rom samive SemTxvevaSi, qarTveli mefeebis mTavari
mizani iyo berZenTagan “moRebuli” (warTmeuli) qarTlis samefos samxreT-dasavleT
sazRvrebis Semomtkiceba: “sazRvari qarTlisa, cixe Tuxarisi da klarjeTi yoveli,
zRÂTgan vidre arsianTamde, da Ãevni romelni mosdgmanan RadoTa” (yauxCiSvili 1955: 177).
da am miznis ganxorcieleba SeuZlebeli iyo ufro farTo masStabis msoflio movlenebSi
CarTvis gareSe _ qarTvel mefeTa miznebi unisonSi unda mosuliyo im drois udides
saxelmwifoTa, erT SemTxvevaSi, selevkidebis samefos, xolo meore da mesame SemTxvevaSi,
sasanidTa sparseTis samefos, miznebTan.
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mefobis idea “vaxtang gorgaslis cxovrebaSi”

lela patariZe

winamdebare werili gansazRvrulia, rogorc erT-erTi gamokvleva im saerTo
naSromis farglebSi, romelsac pirobiTad SeiZleba ewodos “mefobis idea “qarTlis
cxovrebaSi” ” da romlis mizania, Tvali gaadevnos qarTlis samefoSi mefobis ideis
ganviTarebis istorias. vaxtang gorgaslis epoqa qarTlis samefos istoriis erT-erTi
yvelaze mniSvnelovani xanaa. miT umetes sainteresoa, ra ideebs Seicavs da amkvidrebs
“vaxtang gorgaslis cxovreba” zogadad mefobis da, kerZod, vaxtangis mefobis
legitimurobis sakiTxTan mimarTebaSi.

adre Catarebuli kvlevis dros mivedi im daskvnamde, rom vaxtangamdel periodSi,
kerZod, “mirianis cxovrebis” mixedviT mefobis legitimurobis damadasturebeli umTavresi
ideebia: mirianis sasanuri warmomavloba, farnavazian mefeebTan kulturuli
memkvidreobiToba da mefis gaqristianeba (patariZe 2008a). “vaxtangis cxovrebis” Seswavlam
ki dagvanaxa, rom gorgaslis mefobis legitimacias ukve gansxvavebuli ideebi da saxeebi
daedo safuZvelad: (1) vaxtangis mefobis arqetipi da analogi bibliuri daviTis mefobaa;
(2) vaxtangis mefoba bizantiis imperatoris (“keisris”) xeldasxmulia da, Sesabamisad,
bizantiuri Teokratiis principebs eTanxmeba; (3) vaxtangi, rogorc mirianis STamomavali,
sparsTa samefo dinastiis naTesavia da sasanianTa imperiis ideologiur moTxovnebsac
akmayofilebs.

vaxtang gorgasali da bibliuri daviTi
cnobilia, rom Sua saukuneebSi qristianul samyaroSi mefobis ori mTavari idea

Tanaarsebobda. erTi momdinareobda aRmosavleTidan da Zveli aRTqmis samyarodan, xolo
meore – antikuri romidan da bizantiidan. erTi cxebuli mefis ideaa da misi prototipi
RvTis rCeuli daviTi da Zveli israelis mefeebia, xolo meore imperatoris saxea. es saxe
antikuri romis tradiciebzea dafuZnebuli, magram misi qristianuli xorcSesxma bizantiis
mefeebis (basilevsebis) konceptualur saxeebSia moqceuli (uspenski 2000: 18). magaliTad,
qristianul dasavleTSi mefed kurTxeva cxebis ritualis gziT sruldeboda da am
SemTxvevaSi cxebuli mefe (rex) daviTs emsgavseboda. sayuradReboa, rom karlos didi
samjer iqna cxebuli (tradiciis mixedviT daviT mefec samjer iyo cxebuli), magram roca
papma leon III 800 wels is imperatorad akurTxa, maSin mas cxebis ritualis gareSe
mxolod gvirgvini daadga Tavze (uspenski 2000: 18). maSasadame, imperatorad kurTxeva ukve
bizantiuri tradiciis safuZvelze ganxorcielda. cnobilia, rom bizantiaSi basilevsebis
kurTxeva gvirgvinis dadgmis ceremonialiT sruldeboda, xolo cxeba mxolod gvian
dasavleTis qristianuli tradiciis zegavleniT damkvidrda.

am TvalsazrisiT sainteresoa aRiniSnos, rom gorgaslis “cxovrebis” avtori
sparsTa da qarTvelTa SemTxvevaSi mefis titulis aRsaniSnavad xmarobs “mefes”, xolo
bizantiis imperatoris titulis aRsaniSnavad _ “keisars”. qarTuli  wyaroebis “keisari”
imperatoris ekvivalentia da bizantiis basilevsebis aRsaniSnavad ixmareboda. magaliTad,
rusuli царь igivea, rac цезарь da bizantiis imperators aRniSnavda (uspenski 2000: 34-35). ase
rom, gorgaslis “cxovrebis” avtori am ori tipis uzenaes xelisuflebas terminologiur
doneze ganarCevs erTmaneTisgan. unda aRiniSnos, rom “qarTlis cxovrebis” ufro adreul
tradiciaSi, magaliTad, mirianis “cxovrebasa” da wm. ninos “cxovrebaSi” konstantine
berZenTa “mefed” moixseneba da ara “keisrad”. maSasadame, vaxtangis “cxovrebis” avtori
bevrad ufro Rrmad wvdeba imdroindeli politikuri Teoriis sakiTxebs, rasac Semdgomi
kvleva kidev ukeT warmoaCens.

daviTi qristiani mefis prototipad da Tavad qristes, rogorc meufisa da rogorc
cxebulis, prefiguraciad iqca. daviTis, rogorc RvTis rCeulisa da misi Semweobis
mompovebeli mefis, saxem gamarjvebisa da keTildReobis garantis funqcia SeiZina. amitom,
vaxtang gorgaslis prototipad bibliuri daviTis dasaxva erTgvarad misi mefobis
sakralizacias axdens da mefobis legitimaciis funqciasac asrulebs. axla vnaxoT, Tu
rogor warmogvidgens Txzulebis avtori aseTi dawyvilebis SesaZleblobas.

vaxtangis “cxovrebis” dasawyisi nawili _ epizodi, sadac mis gamefebaze da
ovsebTan brZolazea saubari, daviTis gamefebis bibliur moTxrobasTan aSkara siuJetur
da leqsikur paralelizmebs Seicavs. mivyveT xsenebul siuJets:

sanam vaxtangi mefobis asaks miaRwevda, qarTli mZime mdgomareobaSi iyo Cavardnili:
“gardamovidnes ovsni” da motyvenves qarTli xunanamde, vaxtangis sami wlis da miranduxti

ki, tyved waiyvanes. amave dros “gamovides berZenni afxazeTiT  da daipyres egris
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wyliTgan vidre cixe gojadmde” (yauxCiSvili 1955: 146). ai, aseT mZime mdgomareobaSi iyo
qarTli, roca TxuTmeti wlis asakSi vaxtangi unda gamefebuliyo. vaxtangma ovsTa
winaaRmdeg sabrZolvelad wasvlisaken mouwoda didebulebs. maTac mouwones mefes
ganzraxva, magram Seecadnen, rom jer gamoucdeli ymawvili mefisaTvis brZolaSi
winamZRoloba aeridebinaT da igi mxolod saerTo xelmZRvanelobaze daeyoliebinaT,
razec vaxtangma kategoriuli uari ganacxada. misi gadawyvetileba _ ovsebs Tavad
gamklaveboda, uryevi iyo. warCinebulebmac Tanxmoba ganacxades da dahyvnen mefis nebas am
sityvebiT: “cxovndin, mefeo, ukunisadmde! iqmnes ganzraxva Seni, RmerTman dambadebelman
moavlinen angelozi misi Zalad Senda, da dascen yovelni mterni Senni, daamtkicen mefoba
Seni” (yauxCiSvili 1955: 147-150). am sityvebidan Cans, rom vaxtangis ganzraxvis sisruleSi
moyvana RvTisgan misi mefobis damtkicebas moaswavebs (“daamtkicen mefoba Seni”).
faqtobrivad, ovsebTan brZola aris erTgvari gamocda, romelmac unda aCvenos, Tu
ramdenad mzad aris Tavad vaxtangi mefobisaTvis da ramdenad aris misi mefoba RvTisTvis
saTno da RvTis TanadgomiT gamagrebuli, rogorc es bibliuri daviTis gamefebis
SemTxvevaSi iyo (1 mefeTa: 16-17).

qarTvelTa da ovsTa jari mdinaris mopirdapire napirebzea ganlagebli, rogorc
iudevelTa da filistimelTa laSqari. orive SemTxvevaSi brZolis win bumberazebis
(“qarTlis cxovrebaSi” – “goliaTebi”) orTabrZolebi imarTeba. filistimelebs gamoyavT
udidesi Zalis falavani saxelad goliaTi, romlis momrevi iudevelTa banakSi ar
aRmoCnda. yovel dRe gamodis goliaTi da brZolaSi iwvevs mowinaaRmdegeTa banakidan
falavans, magram veravin bedavs masTan Serkinebas. aseve, ovsTa banakSi aris erTi
“goliaTi” saxelad Tarxani, romelmac mokla qarTvelTa jaridan yvelaze gamoCenili
“goliaTi” fasman faruxi, ris Semdegac vaxtangis banakSi aRaravinaa iseTi, vinc Tarxans
SeebrZoleba. da Tarxanis winaaRmdeg sabrZolvelad 15 wlis vaxtangi gadis. daviTic xom
mcirewlovania, is brZolaSi arc ki monawileobda da Tavis ZmebTan iyo mosuli, rodesac
filistimeli goliaTis gamowvevas Seeswro. vaxtangis siymawvile mis mowinaaRmdegeSi
ironias iwvevs, zustad iseve rogorc goliaTs ecineba, roca mis mowinaaRmdeged gamosul
sruliad ymawvil daviTs dainaxavs. Tarxani ambobs: “me goliaTTa da gmirTa gamocdilTa
mbrZoli var, ara ymawurilTa, garna Sen zedaca davimdablo Tavi Cemi” (yauxCiSvili 1955:
153). Seadare:D”da dainaxa filistimelma daviTi da sasacilod aigdo, radgan ymawvili iyo

igi” (1 mefeTa 17: 42). iseve rogorc daviTi, vaxtangi brZolaSi RvTis Zalisa da Sewevnis
imedad gadis. daviTs, romelic sabrZolod arc ki iyo aRWurvili da xelT mwyemsis
kombali da mwyemsis gudaSi Cayrili riyis qvebi eWira, filistimelma damcinavad uTxra:
“ZaRli xom ara var, joxiT rom gamodixar CemTan” (1 mefeTa 17: 43). ZaRlTan Sedareba
vaxtangisa da axla ukve meore goliaTis _ bayaTaris orTabrZolis konteqstSic ismis,
rac ukve aSkarad miuTiTebs vaxtangisa da daviTis analogiaze: “ara meSinis me Sengan,
viTarca ZaRlisa erTisagan, rameTu Zali qristesi Cem Tana, da juari misi patiosani
saWurvel Cemda” (yauxCiSvili 1955: 154) _ eubneba vaxtangi bayaTars.

orive am epizodis sazrisi mefeTa piriT gamoiTqmis. daviTi eubneba filistimels:
“Sen xmliT, SubiTa da fariT gamodixar, me ki cabaoT uflis, israelis mxedrobis

RmerTis saxeliT gamovdivar, romelic Sen Seuracxyavi  da Seityobs mTeli qveyana rom
ara maxviliTa da SubiT ixsnis ufali, rom uflis nebazea omi, da xelSi Cagvigdebs
Tqvens Tavs” (1 mefeTa 17: 45-47). Seadare vaxtangis sityvebi: “ara mindobil var me Zalisa
Cemisad da simxnisa Cemisad, aramed mindobiTa RmrTisa dausabamosaTa, samebisa erTarsebisa
yovlisa dambadebelisaTa ganval TviTmbrZolad Tarxanisa” (yauxCiSvili 1955: 152).
gamarjvebis Semdeg ki SesZaxebs Tavis spas: “mxne iyveniT da ganZlierdiT, rameTu RmerTi
Cven-kerZo ars” (yauxCiSvili 1955: 155). amgvarad, rogorc daviTis, ise vaxtangis gamarjvebis
epizodebi amkvidreben erTsa da imave azrs: swored am adamianebis gverdiT aris RvTis
Zala da Sewevna, swored es adamianebi SeZleben, rom RvTis TanadgomiT gamarjveba
moutanon xalxs da amitomac maT ekuTvniT mefoba.

“naTesavni nebroT gmirisani”
mirianis legitimaciis erT-erTi mTavari sayrdeni farnavazisa da farnavaziani

mefeebisagan kulturuli memkvidreobis miReba da am memkvidreobis kidev ufro gaZliereba
iyo (patariZe 2008a), magram vaxtang gorgaslisaTvis mTavari winapari ukve Tavad miriania.
vaxtangis biografi farnavazs saerTod ar axsenebs, maSin, roca mirians vaxtangi
“cxovrebaSi” “mamis mamad” moixseniebs: “mamis mama Cemi mirian odes Semohyva mefesa

sparsTasa” (yauxCiSvili 1955: 160). vaxtangi mirianis Zis baqaris Stos miekuTvneba. amitom
misi pirdapiri winapari anu “mama” baqaria, xolo miriani ki “mamis mamaa”. rodesac
vaxtangma ovsebTan sabrZolvelad wasvla gadawyvita, anderZad daibara, rom Tu cocxali
ar dabrundeboda misi da xuaranZe SeerTo mirians _ “romeli eyvoda vaxtangs mamis
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Zmiswulad naTesavisagan revisa mirianis Zisa” (yauxCiSvili 1955: 151). am gamoTqmis Tanaxmad,
vaxtangis “mama” isev baqaria, Sesabamisad, mamis Zma _ revi, romlis STamomavali vaxtangis
Tanamedrove miriani misTvis “mamis Zmiswuli” gamodis. es gamoTqmebi imaze metyvelebs, rom
vaxtang gorgaslis “cxovrebis” mixedviT, vaxtangis uSoresi winapari qarTlis taxtze
aris miriani. es sruliad bunebrivia, radgan vaxtangi Tavis mefur warmomavlobas mirianis
meSveobiT sparseTis samefo sagvareulos ukavSirebs. vaxtangi Tavadac amayobs am
warmomavlobiT, iseve rogorc mis garemocvas es sasaxelo faqtad da mefobis kanonierebis
safuZvlad miaCniaT. davukvirdeT maeJan spaspetis sityvebs, rodesac aqebs vaxtangs da
kanonier da uZlieres mefed  saxavs mas: “amisTvis didi madloba gviRirs RmrTisa mimarT.
rameTu Sen, umjobesi yovelTa mefeTa qarTlisaTa, da mamaTa SenTa ufrosi, yovliTave

sruli, msgavsi nebroT gmirisa, gamogaCina winamZRurad Cuenda” (yauxCiSvili 1955: 148).
spaspets, albaT, imis Tqma surda, rom vaxtangi umjobesia yvela imaT Soris, vinc qarTlis
samefo taxtze mjdara, magram amave dros is “mamaTa” Soris ufrosic aris. anu saukeTesoa
ara marto qarTlis taxtze mjdom mefeTa Soris, aramed yvela sasanuri warmomavlobis
mefeTa Sorisac, radgan vaxtangi Tavis winaparTa mamamTavars nebroTs uswordeba

gmirobiT
Tavad vaxtang gorgaslis sityvebi, romlebic man warmoTqva berZenTa winaaRmdeg

gamarTuli brZolis win, mowmoben, rom mefis sparsuli warmomavloba _ nebroT gmiris
naTesaoba samefo Zalauflebis legitimurobis wyarod aris warmodgenili: “mkvidrno
qarTlisani, naTesavno mefeTa qarTlisaTano, romelni dRes mTavrobasa zeda dadginebul

xarT Cven mefeTagan, romelni varT naTesavni nebroT gmirisani” (yauxCiSvili 1955: 161). es
sityvebi kargad gamoxataven rogorc xelisuflebis ierarqiulobas, ise misi
legitimurobis ideologiur safuZvels (patariZe 2008a). vaxtang gorgaslis “cxovrebidan”
sruliad araorazrovnad gamomdinareobs, rom nebroTianoba aq aris sasanuri
warmomavlobis sinonimi. sparseTis Sahi mociqulis piriT eubneba vaxtangs, ratom mebrZvi

“Zmani kacni varT, Svilni nebroTisni  davadgreT siyuarulsa zeda mamaTa CuenTasa”
(yauxCiSvili 1955: 181). Tavad vaxtangis piridanac JRers sparseTis mefeebTan misi
naTesaoba. vaxtangi sindTa mefes eubneba: sparseTis mefes vexmarebi, radgan: “jer iyo

eseca pirvelad naTesaobisaTvis” (yauxCiSvili 1955: 193). amgvarad, cxadia, tradicias
mirianis sparsuli sasanuri warmomavlobis Sesaxeb ara marto icnobs da iziarebs vaxtang
gorgaslis “cxovrebis” aRmweri, aramed aRiarebs da amkvidrebs rogorc vaxtangis mefobis
legitimurobis erT-erT mniSvnelovan safuZvels.

qarTlisa da spaseTis mefeTa saerTo warmomavlobas vaxtangis “cxovrebaSi” Tan
axlavs miTi. es aris e.w. “nebroTis wigni“. nebroTis wignis raobis Sesaxeb ukanasknel xans
gamoqveynda k. kacitaZis safuZvliani gamokvleva, sadac gamorkveulia, rom es “wigni”
sasanuri mmarTvelobis periodis kulturul garemoSi unda Seqmniliyo da amave periodSi
unda momxdariyo misi SeTviseba qarTul sinamdvileSi. avtoris daskvniT, vaxtang
gorgaslis cxovrebis wyaros avesturi da ufro farTod zoroastruli literatura
warmoadgens. nebroTis arqetipi iranis legendaruli samefo dinastiis kaviebis
warmomadgeneli _ kavi usania. kavi usans “sasanuri tradicia Tavis winaprad miiCnevda,
xolo is dinastia, romelsac vaxtang gorgasali ganekuTvneboda, Tavs sasanidebis
dinastiis monaTesaved miiCnevda” (kacitaZe 1999: 16).

es wigni, rogorc cxovrebis avtori iuwyeba, gorgaslis “mamebs” dafarulad epyraT
da is mirianis gaqristianebis safuZveli gamxdara (yauxCiSvili 1955: 163). maSasadame,
“wignis” SinaarsSi unda yofiliyo raRac iseTi, rac qristianul (bizantiur) da
zoroastrul (sparsul) sawyisTa Serigebis safuZvlad gamodgeboda qarTvel mefaTaTvis.

vaxtangis “cxovrebaSi” mefis piriT gadmocemulia nebroTis miTis Sinaarsi,
saidanac sakmaod TvalsaCinod esqatologiuri motivebi ikveTeba. am esqatologias ki,
rogorc Cans, garkveuli funqcia hqonda Sesabamisi epoqis qarTvel mefeTa ideologiaSi.
rogoria es esqatologia da rogoria istoriis drama da sazrisi “nebroTis wignis”
mixedviT? am sakiTxs Cven cota qvemoT davubrundebiT.

vaxtangi _ keisris megobari
adre daweril naSromSi, romelSic gorgaslis “cxovreba” ganxilulia rogorc

Sesabamisi epoqis ideologiis wyaro (patariZe 2008b), gamoTqmuli maqvs mosazreba, rom es
Txzuleba emsaxureba mefis gamarTlebas da warmoadgens pasuxs im kritikaze da
sayvedurebze, romlebic mefis mimarT gamoiTqmoda, da romlebic, rogorc Cans, misi
mefobis Semdgomi xanis dinastiur dapirispirebebs edo safuZvlad. am daskvnamde mivedi,
radgan “cxovrebaSi” araerTxel pirdapir an SefarviT sxvadassva istoriuli personaJis
piridan ismis sastiki sayvedurebi mefis politikis mimarT. erT-erTi aseTi personaJia
petre mRvdeli, romelic grigol RvTismetyvelis saflavze msaxurebda da SemdgomSi
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qarTlis pirveli kaTalikosi gaxda. petrem gakicxa mefe imis gamo, rom vaxtangi sparseTis
mefis mxareze qristianuli qveynis _ bizantiis winaRmdeg ibrZoda. mefe Tavis
gasamarTleblad ambobs, rom misi brZanebiT, qristianebisagan (qarTvelebisa da
somxebisagan) Semdgarma jarma eklesiebi uvneblad datova. magram es argumenti petresTvis
ususuri aRmoCnda. is pasuxobs: “eklesiani xorcTani ufros arian winaSe RmrTisa vidre
eklesiani qvaTani. eklesia qvaTa odesme dairRues, da aRaSenian miTve qviTa; xolo
eklesiani xorcTani odes dairRuen, vervin SemZlebel ars gankurnebad”
(yauxCiSvili 1955: 164). amas mosdevs mefis sinanuli da aRsareba. magram imisaTvis, rom
mefes mieteos Secodebani, petre mas mniSvnelovan pirobas uyenebs. movusminoT petre
mRvdlisa da vaxtangis dialogis bolo, damagvirgvinebel nawils.

rqua mefeman: “mnebavs ganmarTleba Tavisa Cemisa, xolo simarTliT Sen damsaje
umsjavroebasa Cemsa”.

rqua petre: “vinaTgan gza ec Sewamebad, codva Seni gangeSora Sengan. xolo aw
giTxra gulis sityua Seni: ara umecrebaman aRgZra brZolad ZeTa zeda RmrTisaTa, aramed
SuelisaTvis naTesavisa Senisa sparsTasa. da ara uwyia, rameTu berZenni naTesavni
RmrTisani arian aRTqmisa misTvis, raJams uwoda maT Svilad RmrTisa da mosca maT beWedi,
romliTa Semusra jojoxeTi da ars igi juari?” rqua mefeman: “aw ra gnebavs Sen?” rqua
mas petre: “mnebavs, raTa Sen mier aRgzebuli ese cecxli Senve daSrito da megobar iyo
keisrisa, viTarca dResamomde iyav sparsTa” ” (yauxCiSvili 1955: 165-166).

maSasadame, petre iTxovs vaxtangisagan politikuri orientaciis Secvlas da
bizantiuri mefobis uzenaesobis aRiarebas. misi argumenti ki aseTia: Tu vaxtangis mefoba
sparsTa mefeTa naTesaobiT da nebroTianobiT aris gamagrebili, “berZenni” (SeiZleba
gagebul iqnas rogorc bizantiuri saxelmwifo da misi xelisufleba imperatoris saxiT)
Tavad RvTis naTesavebi arian, radgan, axali aRTqmis mixedviT, qristianoba anu
naTlisReba da qristesTan ziareba qristeSi yofnas da, Sesabamisad, RvTis Zeobas niSnavs.
rodesac petre vaxtangs mimarTavs am sityvebiT: “ara uwyia” (gana ar icio), is aq yvela
qristianisaTvis nacnob sityvebs gulisxmobs: “radgan isini, vinc RvTis suliT
warimarTebian, RvTis Svilebi arian” (romaelTa 8: 14); “vinaidan Tqven yvelani RvTis
Svilebi xarT qriste iesoSi rwmeniT” (gal. 3: 26); amgvarad, sruliad naTelia petre
mRvdlis piriT gamoTqmuli debuleba: rogoric ar unda iyos vaxtangis naTesaoba
sparseTis mefeebTan da am ukanasknelTa warmomavloba, is ver Seedreba bizantiuri
qristianuli saxelmwifosa da qristiani mmarTvelis ideas, radgan qristianoba
safuZvelSive auqmebs yoveli xorcieli naTesaobis upiratesobas, is xom sulierad
uSualod RvTis Zeobazea dafuZnebuli. amitom vaxtangs, Tu mas surs iyos
RvTivkurTxeuli mefe, politikuri orientacia unda Secvalos da “megobar iqmnas
keisrisa”. am sityvebis WeSmaritebaSi rogorc vaxtangi, ise Txzulebis mkiTxvelebic,
zeciT movlenil xilvas unda daerwmunebina. xilvis mxolod im nawilze gavamaxvileb
yuradRebas, sadac vaxtangis mefobis xelaxal sakralizaciazea miniSneba gakeTebuli:
samefo taxtze mjdomi keisari vaxtang mefes gverdiT daisvams (“adgil-sca saydarTa
TvisTa, da daisua igi Tana”), da misca beWedi (“xelisa misisagan”), Semdeg ki mihyo xeli
gvirgvins, romelic jvarze iyo dasvenebuli da “daarqua gvirgvini igi vaxtangs”.
(yauxCiSvili 1955: 167-168). bizantieli basilevsebis kurTxevis ceremonialSi swored
gvirgvinis dadgma aris umTavresi rituali. aqac swored qristianul-bizantiuri
simbolokis meSveobiT xdeba vaxtangis mefobis xelaxali legitimacia.

amgvarad, Tu “vaxtangis cxovrebas” wavikiTxavT, rogorc mefobis legitimaciis
daniSnulebis mqone teqsts, sruliad naTeli gaxdeba yoveli “zRapruli” Tu
“saswaulebrivi” elferis mqone siuJetis funqcia: maTSi politikuri Teoriis ZiriTadi
ideebi amoicnoba. vaxtang gorgaslis mefoba samgzis aris gamagrebuli _ bibliuri
daviTis mefobis analogiiT, sparseTis mefeTa naTesaobiT, da qristian imperatorTan
sarwmunoebriv erTobaze dafuZnebuli megobrobiT.

axla vnaxoT, Tu rogor arian es ideebi dakavSirebulni erTmaneTTan da ra adgili
miuCina avtorma vaxtangis mefobas universaluri istoriis dramaSi.

“moxarkeni Senni berZenni moRmarT gbrZvanan”
“nebroTis wigni” esqatologiuri Sinaarsis Txzulebaa. mkiTxvels Sevaxseneb, rom

am wignis Sinaarsi vaxtangis piriT aris gadmocemuli TxzulebaSi. aqedan vigebT, rom
qveynierebis pirveli mefe _ nebroTi brwyinvale qalaqis maSenebelia. misma siamayem iqamde
miaRwia, rom camde amaRleba da iq myofT RvTaebaTa xilva moindoma. nebroTi daisaja _
oqro da vercxli simxurvalisgan dadna, xolo qalaqis mcxovrebni sxvadasxva enaze
alaparakdnen. zogierTi ram am siuJetis kavSiris Sesaxeb bibliur Tu iranul-
zoroastrul miTologiur siuJetebTan ukve garkveulia (kacitaZe 1999). albaT, aranakleb
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saintereso iqneba am Txzulebis kavSiris dadgena zoroastrul da iudaur
esqatologiasTan. magram amjerad am Zeglis Sinaarsi misi warmomavlobisagan
damoukideblad, vaxtangis “cxovrebis” mefobis koncefciis konteqstSi mainteresebs.
“nebroTis wignSi” naTqvamia, rom nebroTs miqael angelozi gamoecxada, romelmac ase
uwinaswarmetyvela: “xolo mefoba Seni mefobdes yovelTa zeda mefeTa, aramed JamTa
ukanasknelTa movides meufe cisa, romlisa Sen gnebavs xilva misi, ersa Soris Seuracxsa;
SiSman misman ganaqarvnes gemoni soflisani, mefeni dauteoben mefobasa da eZiebden
siglaxakesa. maSin gixilos Sen Wirsa Sina da gixsnes RmerTman” (yauxCiSvili 1955: 162). am
winaswarmetyvelebis mixedviT gamodis, rom nebroTs amqveynad xangrZlivi meufeba mianiWa
RmerTma.Ees amqveyniuri meufeba gagrZeldeba manam, sanam dadgeba “ukanaskneli Jami” da
amqveynad zeciuri meufe mova “ersa Soris Seuracxsa”. es gamoTqma avtors esmis, rogorc
qristes mosvla daCagrul da damdablebul iudeaSi. swored qristes mosvlis Jamis Semdeg
Cavardeba WirSi nebroTi (igive _ nebroTiani mefeebi) da maSin WirSi Cavardnil nebroTs
(vigulisxmoT _ vaxtangs) ixsnis ufali: “maSin gixilos Sen Wirsa Sina da gixsnes
RmerTman”.

marTlac, vaxtangisdroindeli istoriis suraTi isea daxatuli “cxovrebaSi”, rom
is “nebroTis wignis” am winaswarmetyvelebis Suqze istoriis gardamtex momentad
warmogvidgeba: sparseTis Zlevamosili mefeebi, msoflios baton-patronebi WirSi arian
Cavardnilni; axla maT berZenni Cagraven. berZnebi RvTis Zeni arian da RvTis ZaliTve
(“ZaliTa jvarisaiTa”) imarjveben. swored am istoriul momentSi unda axdes “nebroTis
wignis” winaswarmetyveleba da ufalma unda ixsnas nebroTi (am SemTxvevaSi _ vaxtangi).
vaxtang gorgaslis mier warmoTqmuli sityvebi cxadad miuTiTeben, rom “nebroTis wignSi”
is Tavisi mefobis istoriuli xanis winaswarmetyvelebas xedavs. nebroTis wignis Sinaarsis
gadmocemis Semdeg is dasZens: “anu ara qristes mosvlamde miiRebdes mamani Cuenni xarksa,
da muniTgan mouZlurdiT, ese ra berZenni miRmarT brZvanan?” (yauxCiSvili 1955: 163). igive
azri gamoTqva vaxtangma sparseTis mefis mociqulTan molaparakebis dros. is ambobs:
“gixilavs Zali juarisa, rameTu yovelTa mefeTa moguaqunda xarki, vidre gamoCinebadmde
juarcmulisa. raJams gamoCnda igi, mZle geqmnnes yovelni Tayuanismcemelni misni winaSe
missa da moxarkeni Senni berZenni moRmarT gbrZvanan, da moaoxres samsaxurebelni
cecxlisani” (yauxCiSvili 1955: 181). es gamoTqmebi gamoxataven avtoris warmodgenas
istoriul procesze. qristes mosvlis Semdeg istoriis svlis Semobrunebis momenti dgeba:
Tu aqamde sparseTis samefo msoflioSi uZlieresi iyi, axla viTareba Seicvala da ukve
berZnebi (anu bizantiis saxelmwifo) iqiT ebrZvian da Cagraven sparselebs. berZnebs ki
gamarjvebas, ra Tqma unda, RmerTi aniWebs da simbolo berZenTa samefos Zlevisa aris
jvari. aseTia “gorgaslis cxovrebis” avtoris, rogorc istorikosis, pozicia. is Tvlis,
rom vaxtangma, Tavisi sparsuli warmomavlobiT sruliad legitimurma xelmwifem, savsebiT
marTebuli politikuri kursi airCia da msoflio Zalebis Widilis am gardamtex
istoriul momentSi qristianuli sarwmunoebis mxareze dadga. es gadawyvetileba vaxtangma
miiRo miuxedavad imisa, rom winaswarmetyvelebiT icoda, Tavisi mowamebrivi aRsasrulis
Sesaxeb _ “gvirgvinica wamebisa miiRo” (yauxCiSvili 1955: 168). vaxtangi Tavis anderZSi
Zalze mokled da naTlad laparakobs rogorc Tavisi xorcieli warmomavlobis, ise
sulieri da politikuri erTgulebis Sesaxeb: “Tquen, mkvidrno qarTlisano, moixseneniT
keTilni Cemni, rameTu pirvelad saxlisa Cemisa mier miiReT naTeli saukuno, da me
xorcielebriTa didebiTa gadiden Tquen naTesavTa CemTa. da saxlsa Cuensa nu Seuracx-
hyofT, da siyuarulsa berZenTasa nu dauteobT” (yauxCiSvili 1955: 203).

vaxtangis “cxovrebis” avtori kargad icnobs qristiani moazrovneebis ideas
universaluri istoriis Sesaxeb da am ideis safuZvelze sakuTar originalur msoflio
istoriis koncefcias qmnis. qristianuli koncefciis mixedviT, qristes mosvlam Secvala
ara marto msoflio istoriis sazrisi, aramed es movlena konkretuli politikuri Zalis,
kerZod, romis imperiis, gaZlierebis sawindari gaxda. evsebi ufro adreuli moRvaweebis
kvaldakval amtkicebs, rom romis imperia gaZlierda, raTa Seqmniliyo mSvidobiani sivrce
da garemo pirobebi qristianobis Seuferxebeli gavrcelebisaTvis. RvTaebrivi Canafiqri
aRsrulda maSin, roca konstantine didis dros qristianoba ukve saxelmwifo
sarwmunoebad iqca, saxelmwifos Zlevis momniWebeli simbolo ki qristes monograma da
jvari gaxda (krivuSini 1988: 112-117). gorgaslis “cxovrebis” analizma gviCvena, rom es idea
kargadaa nacnobi avtorisaTvis. oRond avtori warmoadgens qarTlis samefos politikuri
mdebareobisa da kulturuli gavlenebis Sesaferis originalur koncefcias. aq msoflios
istoriaSi ori mTavari aqtori gamodis: “sparsni” da “berZenni”. istoriulad jer erT
Zalas hqonda upiratesoba, xolo qristes mosvlidan moyolebuli _ meores. am istoriul
gasayarze aTavsebs avtori vaxtang gorgaslis mefobas da mas istoriis Semobrunebis
unikaluri momentis mniSvnelobas aniWebs.
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amgvarad, unda davaskvna, rom vaxtang gorgaslis “cxovrebis” avtorma,
vaxtangisdroindeli rTuli politikuri da kulturuli situaciis Sesaferisi simbolur-
igavuri eniT gadmocemuli, qarTlis samefosa da misi xelisuflebis politikuri ideali
Seqmna.
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monRolebis droindeli saqarTvelos istoriidan

giorgi JuJunaSvili

“yoveli erisaTvis ucxoelTa batonoba aris ara marto ubedureba, aramed didi
gamocdac. ucxoel dampyroblebTan mWidro kontaqtebis Sedegad eri iZens fsiqikis axal
niSnebs, dampyrobelTa erovnuli kulturisaTvis da ideologiisaTvis damaxasiaTebel
elementebs. Tu dapyrobilma erma SeZlo da organulad gadaamuSava da Seisisxlxorca
nasesxebi, igi SeZlebs monobisagan sabolood Tavis daRwevas. am SemTxvevaSi ucxotomelTa
batonobisagan SeZenili gamocdilebis sikeTesa Tu zianze saubari SeiZleba imis mixedviT,
Tu ra saxiT warmogvidga gaTavisuflebuli eri” (trubeckoi 1993: 59-76).1

cnobili rusi moazrovnis naRvawidan vrceli amonaridis moyvana dagvWirda Cveni
naSromis miznebis ukeT gamosaxatavad. TavSive SevniSnavT, rom ar vcilobT monRolTa
“reabilitacias”. mxolod gvsurs gaverkveT ramdenime sakiTxSi, raSic xels gviSlis
wyaroebis mier viTarebis, Cveni azriT, zedmetad dramatizebulad warmodgena. sadavo da
sakamaTo Cven mier warmodgenil mosazrebebSi SeiZleba mravlad ipovos mkiTxvelma, magram
imaSi, rom aRniSnuli periodis xelaxali ganxilva aucilebelia, vfiqrobT, yvela
dagveTanxmeba. es Tundac imitom, rom gavarkvioT saqarTvelom yvelaze adre anu XIV
saukunis 30-iani wlebisaTvis, rogor moaxerxa uzarmazari imperiis marwuxebidan Tavis
daRweva, igi xom am  imperiis yvelaze patara nawils Seadgenda.

msjeloba gveqneba ramdenime samonRolo gadasaxadis, gasawvevTa Tu zogadad
maSindeli saqarTvelos mosaxleobis SesaZlo odenobis da sxva sakiTxebis Sesaxeb. maT
garSemo arsebuli qarTuli wyaroebi arasakmaris informacias gvaZlevs. ucxouri wyaroebi
ki monRolTa batonobis periodis saqarTvelos Sesaxeb sazogadod mwiria. amitom
SevecdebiT sayaenoSi Semaval sxva qveynebSi mimdinare msgavsi movlenebis analogiiT
warvmarToT Cveni msjeloba.

* * *
monRolTa elviseburi warmatebebis, maT mier samxedro Tu sxva siaxleebis

gamoyenebis Sesaxeb araerTxel dawerila. amaze sityvas ar gavagrZelebT. Cven
gvainteresebs maT mier Semotanil-damkvidrebuli social-ekonomikuri da politikuri
sistema, romlis meSveobiTac es arc Tu mravalricxovani xalxi axerxebs batonobis
gavrcelebas da didi xnis ganmavlobaSi mis SenarCunebas uzarmazar teritoriaze da
araerT xalxze.

Cineli moRvawis elui Cu-caos mier ganxorcielebuli liberaluri reformebis
Sedegad mTel imperaiSi damyarda erTiani fiskalur-administraciuli sistema.
provinciebSi gamgeblebis TanaSemweebi – “taruRaCebi” 2 (bartoldi 1963: 468, 536) pasuxs
agebdnen aRweraze, gadasaxadTa akrefaze, rekrutebis gawvevaze, raime samsaxuris
gamarTul muSaobaze da sxva.3

moRolebma SemoiRes “aRTvalvis” aTobiTi sistema, romlis mixedviTac sayaeno
gaiyo erTmaneTTan urTierTTavdebobiT dakavSirebul ujredebad: aTeulebi, aseulebi –
sofeli, aTaseuli – mcire qalaqi, aTiaTaseuli – dumani – saolqo centri.

cnobilia, rom CineTisaTvis tradiciuli sistemis danergvisas elui Cu-caos didi
winaaRmdegoba Sexvda sparselebisagan, romelnic maTTan arsebuli tradiciuli
“CaTvlebis” sistemis danergvas moiTxovdnen. saboloo jamSi damyarda Sereuli sistema.4

“CaTvlebis” sistemis danergviT dakavebuli teritoriebis mosaxleobisagan
gasadaxadebis amoReba SeeZlo erT konkretul pirs, romelic axerxebda mocemul regionSi
dawesebuli gadasaxadis akrefas. es arakeTilsindisieri “mevaxSis” xelSi mosaxleobis
Zarcvis saukeTeso saSualeba iyo (bartoldi 1963: 535-536).5 rusuli “kormlenies” es
prototipi momavalSi araerTi ajanyebis mizezi gamxdara da, rogorc n. berZeniSvili
miuTiTebs, swored es Seiqna imperiis naadrevi dasasrulis dasawyisi (berZeniSvili
1966: 98).

mogvianebiT CaTvlebis sistema gauqmda, magaram am droisaTvis monRolTa
batonobasac wyali Seudga CvenSi.

monRolebma dapyrobili teritoriebi dayves erTmaneTisagan statusiT metad
gansaxvavebul nawilebad: a) nebiT damorCilebulni; b) saxaso, igive xasinju
(JamTaaRmwerelTan “ulosiani” anu “saufliswulo”) da g) “xmliT Soebulni”.6

arsebuli monacemebiT irkveva, rom yvelas Tavisi wili movaleobebi akisria, magram

yvelaze mZime mdgomareobaSi Cavardnilia saxazino davTrebSi Caricxuli miwebi: ~urCTa
qveyana moisrvodao” ambobs JamTaaRmwereli (yauxCiSvili 1959: 190).

gadasaxadTa mTeli simZimec qveynis am nawils daawva.



110

qarTul istoriografiaSi  miRebulia mosazreba, rom saTaTro gamosaRebi moicavda
40-mde gadasaxads. CvenSi dawesebulia 14 saxis gadasaxadi, romlis saerTo moculobas
komlis wliuri Semosavlebis 60 % iTvlian (lominaZe 1979: 553; petruSevski 1960: 289;
kargalovi 1967: 180; Sapiro 1987: 4, 59).

Cven ver daveTanxmebiT am ricxvs, radgan Tanamedroveni samonRolo gadasaxads
(zemoTac aRvniSneT) mSvidad Sexvdnen. 60 % gadasaxadi ki “drakonulze” ufro
“drakonulia”. mematianeTa wuxili gadasaxadTa simZimeze SeiniSneba mogvianebiT. Aamis
Sesaxeb qvemoT ufro vrclad vityviT.

imisaTvis, rom aRniSnul sakiTxSi gaverkveT, gvWirdeba davadginoT: a) ras
warmoadgens “komli”; b) ramdeni adamiani gaiwveoda samxedro begaris mosaxdelad da
ramdens udrida imdroindeli saqarTelos mosaxleoba? g) ra ZiriTad gadasaxadebs
ixdidnen da ramdens?
a) monRoluri sagadasaxado sistemis analizisas yvela gansaxilvel qveyanaSi aTvlis
minimalur erTeulad gamoyofilia “komli”, rasac Seesabameba rusuli «соха», sparsuli
“jufTi”, arabuli “fadni” (petruSevski 1960: 289). es erTeuli yvelgan TiTqmis erTnairi
iyo. miwis odenoba komlze (ruseTSi «соха» erT qceva miwas udrida) ganisazRvreboda miwis
xarisxiT da Semosavlis mixedviT wesdeboda. samwuxarod, Cven ar gvaqvs aranairi
monacemebi, Tu ra Semadgenlobisa iyo komli, Tu ramdeni komli iyo saqarTveloSi. es
sakiTxi gadajaWvulia saqarTvelos mosaxleobis da samxedro valdebulTa odenobaze,
amitom maT erTad ganvixilavT. arc erT qarTul wyaroSi ar aris ganmartebuli, Tu
aTvlis erTeulad miCneul komlSi vin an ramdeni wevri iangariSeboda, magram albaT es im
mizezis gamo, rom igi tradiciuli iyo. samagierod, misi ganmarteba aucilebelia iq, sadac
msgavsi tradicia axlad mkvidrdeba da saWiroa mkveTrad ganisazRvros vis ra
valdebulebebi aqvs. magaliTad, ruseTSi miuTiTeben, rom komli, anu «соха» Sedgeboda 2
mamakacisa da 2-3 cxenisagan (kargalovi 1967: 180; Sapiro 1987: 4, 59). miwa, romelic
ibegreboda, Seadgenda imdens, rasac am SemadgenlobiT da erTi guTniT komli erT dReSi
daamuSavebda.
b) qarTul istoriografiaSi damkvidrebulia erTmaneTis gamomricxavi informacia
mosaxleobis odenobis Sesaxeb:
1) JamTaaRmwerelze dayrdnobiT ivane javaxiSvili ambobs, rom “aRTvalva” warmoebda
yovel 9 srulfuZiani komlidan erTi kaci da am angariSiT gamohyavs 810 000 komli (anu
810 000 mamakaci) da mosaxleobis odenobasac iTvlis 4 000 000 tolad (javaxiSvili
1982: 55).

2) vaxuSti batoniSvilis monacemebiT: “xolo 10 kummls glexzed meaTe molaSqred
wamsvleli gamoÃda daviTis samefosagan u~ C ~ (400 000) wamslveli laSkarsa Sina”; iqve
aSiaze minaweria: “maS komli kaci iqneboda sul oTxi milioni” (yauxCiSvili 1973: 215-216).
yovel meaTes gayvanis Sesaxeb monacemebi emTxveva plano karpinis monacemebs
(maleini 1957: 56-57).
3) b. lominaZe miuTiTebs, rom saomrad vargis mamakacTa 20 % iwvevdnen (lominaZe
1979: 554).7

pirvel mosazrebasTan dakavSirebiT eWvis aRmZvrelia Semdegi momentebi: erTi rom,
qarTvelebisTvis samonRoloSi gamonakliss 18 kacidan erTis gawvevas – aravin dauSvebda;
meorec – gana komlSi erTi kacis meti ar iyo? Sesabamisad, eWvi gvepareba mosaxleobis
gamoTvlis sizusteSic.

rac Seexeba meore mosazrebas: aq gaTvlis principi (yoveli meaTe) ki zustia, magram
gadaWarbebulad gveCveneba 400 000 molaSqre da aqedan gamoTvlili 4 mln mosaxleoba.

mesame mosazrebasTan dakavSirebiT unda iTqvas Semdegi: igi saqarTveloSi Seqmnil
viTarebas ar unda asaxavdes. arc erTi monacemiT 20 % gawveva ar dasturdeba.

Sesabamisad, Cveni azriT, gamodis Semdegi: sul gadioda 90 000 molaSqre.
molaSqred gahyavdaT yoveli meaTe mamakaci, komlSi iyo 2 mamakaci. gamodis, rom
saqarTveloSi yofila 900 000 mamakaci anu 450 000 ojaxi (komli). saqarTvelos mosaxleoba
udrida 2.25 mln.
g) rogorc zemoT aRvniSneT, sayaenoSi gavrcelebuli iyo ormocamde sxvadasxva saxis
gadasaxadi. amaTgan absoluturi umravlesoba iyo droebiTi. ibegreboda yvelaferi, magram
es sulac ar niSnavs imas, rom gadasaxadTa odenoba adioda Semosavlis 60 %. amaSi
davrwmundebiT, Tu SevadarebT ZiriTadi gadasaxadebis odenobas da erT komlze
Semosavals.

cnobilia, rom sayaenoSi arsebobda sami saxis ZiriTadi gadasaxadiLmiwaze,
suladobriv-komlobrivi da sabazro mosakrebeli, romelic saqonlis Rirebulebis 3 %
Seadgenda. vinaidan ar gvyofnis monacemebi saqarTvelos mosaxleobis Semosavlebisa da
aseve gadasaxadebis zusti odenobis Sesaxeb, kvlav analogiebs mivmarTavT:
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umTavresi gadasaxadi iyo “mali”, igive “xaraja”.8 es aris komlobrivi gadasaxadi da
damokidebuli iyo komlis Semosavalze. aRweris Semdeg igi iqca fiqsirebul gadasaxadad
da, rogorc aRniSnaven, mciredi gansxvavebiT erTnairi iyo mTel sayaenoSi. rac mTavaria,
igi arcTu didi unda yofiliyo. plano karpinis TqmiT, es iyo meaTedi Semosavlisa; amasve
adastureben rusuli wyaroebic, romlebic ubralod “meaTedad” ixsenieben mas.

ruseTSi aRniSnuli gadasaxadi Seadgenda 98 g vercxls (tatiSCevi 1965: 85, 210).
malaqias cnobiT, es iyo 60 TeTri, xolo juveinis cnobiT 7 drahkani. Tu
gaviTvaliswinebT, rom malaqias da juveinis cnobebi weliwadSi gaTvaliswinebul
gadasaxads aRniSnavs, xolo rusuli wyaro e.w. “did gamosaRebs” («дань великая»), rac
v. ianinis da s. kaStanovis gamoTvlebiT 7-8 weliwadSi erTxel ikribeboda (ianini 1983: 106;
kaStanovi 1965: 45), maSin am monacemTa SedarebiT gamodis, rom sayaenoSi komlidan “did

gamosaRebad”  100 g vercxlis odenobis gadasaxads iRebdnen. weliwadSi es gadasaxadi
Seadgenda Semosavlis 1.6-2 %, rac 7-8 wlis ganmavlobaSi utoldeboda meaTeds. am
gamoTvlebis Sedegad dgindeba, rom komlis wliuri Semosavali iyo 350 dirhemi, 3000
TeTri, anu 3750 kapiki, rac Seadgenda 37.5 maneTs anu 59 dinars, rac, Tavis mxriv, udrida

 752 g vercxls. rodesac 752 g vercxlidan gadasaxdeli iyo 15 g vercxli, es rogorRac
asatani iyo, magram, rodesac gadasaxdeli nagrovebi iyo da Seadgenda 100 g, viTarebas
ukve sakmaod rTuldeboda. amiT aixsneba mematianeTa wuxili, rom monRolebs mosaxleobis
sakuTreba erTianad mihqondaT.

zemoT Tqmulidan gamomdinare SesaZlebeli xdeba saqarTvelos maSindeli
Semosavlis dadgena da aseve mosaxleobis odenobis dazustebac. ivane javaxiSvilis
mosazrebas Tu gaviTvaliswinebT da miviCnevT, rom saqarTveloSi cxovrobda 810 000

komli, maSin qveynis Semosavali yofila 810 000  59 = 47 790 000 dinari; Cveni gamoTvlebiT

ki igi udris: 450 000  59 = 26 550 000 dinars (yazvini 1983: 47).9

analogias Tu moviSveliebT da gaviTvaliswinebT, rom saqarTvelos msgavs

provinciebSi (azerbaijani) daaxloebiT 20 mln dinari wliuri Semosavali aRiricxeboda
(maleini: 1957: 56, 57), maSin Cven mier miTiTebuli cifri realobasTan ufro axloa.

amave konteqstSi unda ganvixiloT 1243 wlis zaviT dadebuli gadasaxadi 50 000
perpera. aRniSnul gamosaRebTan dakavSirebiTac gviCndeba ramdenime kiTxva: am gadasaxadis
zusti odenoba ucnobia. plano karpini, romlis Txzulebaze dayrdnobiTac dgindeba misi
arseboba, calsaxa monacemebs ar iZleva. igi erTgan miuTiTebs 40 000, meoregan 50 000, Tu
40 000 (maleini: 1957: 56, 57). SeiZleba arsebiTi gansxvaveba ar iyos, magram gaugebaria,
ratom aviReT maincdamainc maqsimumi? sainteresoa aseve is, TuU risTvis ixdidnen
qarTvelebi am Tanxas.

igive avtori SeniSnavs: “raTa maTze kvlav ar ilaSqron da sxvebsac eSinodeT
Ralatiso” (iqve).

am cnobas azustebs JamTaaRmwereli: “wamouvlina avag mociquli zavisa Txovad da
Tqua maT winaSe mislva; xilva da msaxureba da xarajis micema, da dadeba queyanisa misisa

da iTxova fici da simtkice” (yauxCiSvili 1959: 189).
ris mixedviT ganisazRvra es Tanxa?
Cveni azriT, aq erTi saintereso analogia SeiZleba gamoviyenoT. 1225 wels jalal-

ed-dinma amierkavkasiaSi laSqrobisas Sirvan-Sah afridon ibn fariburzas moTxova meliq-
Sahis xazinisaTvis gankuTvnili Tanxa, romelic 5 000 dinars udrida (an-nasavi: 202).

rogorc Cans, am gadasaxads garkveuli tradicia hqonda. Cven mier zemoT moyvanil
gamoTvlebs Tu gamoviyenebT 50 000 perpera plano karpinisTan bizantini, anu akademikos
v. bartoldis ganmartebiT dinari unda udrides 650 kg vercxls (siriuli wyaroebi 1960:
77) 10 da igi Seadgenda 900 ojaxis wliur Semosavals. es udris 43 aTasi ojaxis, anu Cveni
gamoTvlebis mixedviT, saqarTvelos mosaxleobis 10 % wliur gadasaxads. am fuliT 1278
wels zamTris SimSilobisas gazrdili fasebis mixedviT SeiZleboda SeeZinaT maqsimum 56
tona xorbali (vernadski 1997: 237).

sainteresoa, ra Semosavals flobda qarTveli mefe? amis Sesaxeb qarTuli wyaroebi
arafers gveubnebian da unda davjerdeT analogiebs.

rusuli wyaroebis monacemebiT dimitri donelis Semosavali Seadgenda 75 000
maneTs (safargalievi 1996: 364), urdoeli emiris Semosavali meryeobda 100 000 da 200 000
dinaramde. es damokidebuli iyo qveynis Semosavalze, komlTa odenobaze. Tu
gaviTvliswinebT, rom Crdilo-aRmosavleT ruseTSi 15 dumania, saqarTveloSi ki – 9,
saqarTvelos mefis Semosavali unda yofiliyo ≈45 000 maneTi, anu 70 000 dinaramde. magram
aq mxedvelobaSia misaRebi, rom dasavleT saqarTvelos, mogvianebiT samcxe-saaTabagos da
eklesiis qonebas daviT ulu ver gankargavda, ZiriTad gadasaxadebs swored ulus
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gankargulebaSi myofi miwebi ixdidnen. aqedan gamomdinare daviT ulus mcdelobebi
narinis, jayelTa da eklesiis qonebis dasaufleblad savsebiT gasagebi xdeba.11

gvinda mciredi komentari gavakeToT gadasaxadTa kidev ramdenime saxeobis Sesaxeb.
kerZod, SevexebiT savaWro 3 % gamosaRebs. rogorc irkveva, aRmosavleTSi es iyo
tradiciuli gadasaxadi da monRolebma mas mxolod saxeli Seucvales  da damRa uwodes.
am mosakrebels ixdidnen CineTSic, arabTa saxalifoSic. savsebiT veTanxmebiT ivane
javaxiSvilis mosazrebas, rom “Cingiz xans kargad hqonda Segnebuli vaWroba-mrewvelobis
didi mniSvneloba. amitom piradad isic da misi momdevno yaenebic cdilobdnen vaWrebisa
da xelosnebisaTvis TiTqos xelSewyobis pirobebi SeeqmnaT” (javaxiSvili 1982: 42).

aqedan gamomdinare, SeuZlebelia qveyanas, romelic ZiriTadad vaWrebiT
suldgmulobda, es gadasaxadi daemZimebina. mZime iyo albaT is, rom erTdroulad
ramdenime wlisas krebdnen. rogorc JamTaaRmwerlis monacemebidan Cans, ibegreboda
myidvelic da gamyidvelic.

amave problemasTan aris dakavSirebuli “saiame” gadasaxadic. gzebis mowyobis
gareSe uzarmazar imperiaSi vaWrobis Seuferxeblad ganviTareba warmoudgenelia. sagzao
gadasaxadi, ra Tqma unda, mZime iyo da yvela epoqaSi mosaxleobis ukmayofilebas iwvevda.

qarTul istoriografiaSi es gadasaxadi mZimeTa kategorias miakuTvnes, magram
arsad gvxvdeba imis ganmarteba, ramdeni iami SeiZleboda yofiliyo CvenSi da, Sesabamisad,
ra Semosavali mihqonda. aqac analogiebs unda mivmarToT.

v. bartoldis miTiTebiT, fostebis (iamebis) dawesebiT centraluri xelisufleba
imedovnebda, rom jer erTi, administraciis muSaobaSi Seferxebebs aicilebdnen Tavidan,
da, meorec, mosaxleobas ixsnidnen moxeleTa mxridan Seviwrovebisagan. am mizniT iamebi
dawesda dasaxlebuli punqtebisagan moSorebiT. yovel 1000 mosaxlisagan mihyavdaT erTi
Zroxa da masTan kaci mis mosavlelad. juveinis mixedviT, yovel or dumans erTi sadguri
unda Seenaxa. sxva versiiT yarayumidan CineTisakenn mimaval gzaze arsebobda 37 iami yovel
5 farsagze (bartoldi 1963: 537). juveinisa da am monacemebis SedarebiT winaaRmdegobaSi
vvardebiT – juveinis mixedviT Tu vimsjelebT, azerbaijansa da saqarTveloSi unda
yofiliyo 4-5 iami, meore monacemebiT ki marto azerbaijanSi gamodis 19 iami. marTalia,
qarvaslebi da fundukebi mgzavrisaTvis yovel 30 km, erTdRiani saqaravno gzis manZilze
iyo, magram eWvi gvepareba, rom 1 000-kaciani garnizoniT Tundac 9 iami mainc daculi
yofiliyo CvenSi.

amgvarad, rogorc Cans, minimaluri fiskaluri erTeuli sayaenoSi iyo yvelgan
TiTqmis erTnairiL– komli, «соха», “jufTi”, “fadni” da moicavda erT qceva (dRiur miwas),
rasac amuSavebda ori mamakaci pirobiTad erTi guTniT da 2-3 cxeniT (an sxva gamwevi
saSualebiT). komlSi Sedioda saSualod ori mamakaci. Sesabamisad, saqarTveloSi
mosaxleobda 900 000 mamakaci anu iyo 450 000 komli, xolo maSindeli saqarTvelos
mosaxleoba, saeklesio miwebze dasaqmebulTa garda, Seadgenda 2.25 mln. komlze
dawesebuli gadasaxadi (mali, xaraja), Seadgenda wliuri Semosavlis 2 %, xolo “didi
xarki”, ikribeboda 7-8 weliwadSi erTxel da udrida 100 g vercxls. saxaso miwebidan
Semosavali udrida 25 mln Ddinars anu 325 000 kg vercxls. Sesabamisad perpera udris
650 kg vercxls. arc savaWro (damRa) da arc saiamo (safosto) gadasaxdi ar unda
yofiliyo usaSvelod didi; iamebis odenoba saqarTveloSi ar aRemateboda 5, Tumca
zogadad monRolTa imperiaSi 1 000-kaciani garnizoniT uzrunvelyofili safosto
ganyofileba CvenSi ar dasturdeba.

zemoT Tqmulidan gamomdinare, SegviZlia davaskvnaT, rom monRolebis mier
SemoRebul iqna sakmaod  msubuqi “liberaluri”, adgilobriv tradiciebTan SeTanxmebuli
sagadasaxado sistema, romlis “mTavari mteric” swored misi “liberaloba” iyo, ris gamoc
moxeleTa (CamTvlelTa) Tavneboba xSirad zRvars scildeboda da iwvevda imgvar saerTo-
saxalxo guliswyromas, romelTa Sesaxeb cnobebs ase xSirad vxvdebiT wyaroebSi.

SeniSvnebi

1 unda SevniSnoT, rom mxolod dampyroblebisagan ar iZenen gamocdilebas. Tavad
dampyroblebi, konkretulad am SemTxvevaSi, monRolebi maT mier dapyrobili  xalxebisagan
bevrs swavlobdnen. monRolTa gansakuTrebuli Rirsebac imaSi mdgomareobda, rom maT
swrafad aiTvises da Semdeg swrafadve danerges da gaavrceles amgvari gziT SeZenili
gamocdileba (bartoldi 1963: 529, 539).
2 Cinur termins “taruRaCi” Seesabameba Turquli “baskaki”. CvenSi swored es
ukanaskneli damkvidrda.
3 specialur literaturaSi miTiTebulia, rom monRolebma Seqmnes iseTi sistema,
romelmac maT saxelmwifoze didxans iarseba (pokrovski 1966: 77). urTierTdavdebobis
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sistemam saqarTveloSi fexi ver moikida. samagierod ruseTSi man Zalian didxans iarseba
da iq garkveulwilad batonymuri sistemis simZime ganapiroba.
4 ufro konkretuli magaliTebi mravladaa cnobili da qvemoT ganvixilavT. aq
davamatebT, rom “mSvidobis Camogdebis” anu dapyrobiTi omebis Semdeg mosaxleobis
odenoba gaizarda. samonRolo gamosaRebi ki igive rCeboda, magram “CamTvlelebi” TavianT
sasikeTod zrdidnen suladobriv gamosaRebs, rac mosaxleobis aRSfoTebas, Cveuli
adgilebidan ayra-gaxizvnas iwvevda. aRsaniSnavia Semdegic: Cven istoriografiaSi
samonRolo xarkad iTvleba yvelaferi, rac maT daaweses, magram xSirad ar konkretdeba
adresati, visTvisac ikribeboda gadasaxadi. aseTi SeiZleboda yofiliyo yaeni, mefe,

eklesia da sxva. JamTaaRmwerelTan vxvdebiT erT saintereso cnobas: “da ganawesa ZRueni
soflisagan: aTasisa mxedrisa mTavarsa kravi erTi da drahkani erTi, xolo bevrisa
mTavarsa cxovari erTi da drahkani ori da mizdi cxenisa TeTri sami, dRisa erTisa”
(yauxCiSvili 1959: 235). Tu gaviTvaliswinebT imas, rom aTisTavebi da erismTavrebi –
dumanoinebi qarTveli didebulebi iyvnen, maSin “samonRolo gadasaxadis” es nawili
adgilobrivTa Sesanaxad daniSnula.
5 amis Sesaxeb  siantereso cnobebs gvawvdis sxvadasxva wyaro: JamTaaRmwerelTan esaa
epizodi daviT ulus ajanyebis Sesaxeb; hamdalah yazvinTan – xorasneli mdivnebis
TavnebobaTa aRwera (yauxCiSvili 1959: 143-244; masalebi 1939: 147).
6 JamTaaRmwerelTanac naTlad ikveTeba aRmosavleT saqarTvelos (“xmliT Soebuli”)
dasavleT saqarTvelosa (~nebiT morCilis”) da samcxe saaTabagos (xasinju) Soris
gansxvaveba.
7 am  monacemebs iZleva bar ebrei: “monRolTa yaenma brZana, rom salaSqrod yoveli
aTidan ori wavideso” (siriuli wyaroebi 1960: 60).
8 es gadasaxadi 1231 wlis yurulTaize daadgines, rogorc “Raribebze saxarjo”
(matianeTa krebuli 1960: 36). swored amitom mecnierebi mas yuraniseul “zaqiasac” adareben.
rogorc Cans, yvela samonRolo gadasaxadi tradiciulia ara marto arabul-iranuli,
aramed Cinuri samyarosTvisac da monRolebma ubralod saxelebi Seucvales da mTels
sayaenos teritoriaze danerges erTiani sistema (munkuevi 1965: 26, 28). Tavad “mali” anu
“xaraja” asaxavda dampyrobelTaTvis uflisagan boZenul nebas am miwaze (ieor bati).
9 saerTo SemosavalSi ar aris gaTvaliswinebuli saeklesio miwebi, arc is
mosaxleoba, vinc am miwebs emsaxureboda. imis varaudiT, Tu ra dava-kamaTia am
Semosavlebis garSemo atexili daviT ulus mefobisas, SeiZleba vivaraudoT, rom sakmaod
didi Tanxasa da mniSvnelovan cocxal Zalazea saubari. yovel SemTxvevaSi, saqarTveloSi
nebismier epoqaSi mcxeTis kaTedralisaTvis kuTvnili miwebi mniSvnelovan fonds
Seadgenda.
10 analogiisaTvis davamatebT, rom XVII saukunis Sua xanebSi am Tanxis naxevars
(Seadgenda 5 000 maneTs) ixdida gaCanagebul-gapartaxebuli kaxeTi iranis sasargeblod,
xolo 1675 wels amdenive vercxli saCuqrad gamougzavna aleqsi mixeilis Zem Teimuraz
pirvels (JuJunaSvili 1995).
11 aqve unda aRvniSnoT, rom vladimiris didi mTavrebi 75 000 maneTidan samonRolo
gamosaRebs ixdidnen mxolod 5 000-7 000 maneTs, danarCeni Tanxa maT rCebodaT (grekovi da
iakubovski 1988: 8).
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tomi III. Tbilisi (1982).
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svetis cixis lokalizaciisaTvis

jaba samuSia

istoriuli mesxeTis xuroTmoZRvrul ZeglTa Seswavlas didi xnis istoria aqvs.
XIX saukunis II naxevridan moyolebuli qarTveli swavlulebi aqtiurad ikvlevdnen
TurqeTis SemadgenlobaSi moqceul qarTul eklesia-monastrebs. XX saukuneSi tao-
klarjeTis xuroTmoZRvrebaze ramdenime Rirebuli gamokvleva Seqmnes ucxoelma
mecnierebmac. XX-XXI saukunis mijnaze saqarTvelo-TurqeTis urTierTibaSi mniSvnelovani
cvlileba moxda. daiwyo or qveyanas Soris politikur, ekonomikur da kulturul
sferoebSi daaxloeba. mecnierebs saSualeba miecaT, yovelgvari dabrkolebis gareSe,
Tavisuflad SeeswavlaT unikaluri xuroTmoZRvruli Zeglebi, ramac mniSvnelovnad
gazarda TurqeTSi arsebul qarTul istoriul siZveleebisadmi interesi. magram, ar
SevcdebiT Tu vityviT, rom rogorc Zvelad, aseve dReisaTvisac, ZiriTadi yuradReba
eTmoba eklesia-monastrebis Seswavlas da, erTgvarad, mecnierTa interesTa miRma rCeba
tao-klarjeTis, imerxev-SavSeTis, kola-artaanis cixe-simagreebi. arada, am provinciebSi,
rogorc saqarTvelos sazRvrispira kuTxeebSi – safortifikacio nagebobaTa urTulesi
sistema iyo Seqmnili. vfiqrobT, am mimarTulebiT kvleva-Ziebas momavlis saqmea.

istoriuli mesxeTis cixe-simagreebs rom naklebi yuradReba eTmoboda, Cans iqidan,
rom tao-klarjeTis xuroTmoZRvrebisadmi miZRvnil naSromebSi, am mimarTulebiT kvleva
ar uwarmoebiaT. amas arTulebda isic, rom sabWoTa periodSi Cvens mkvlevrebs ar
aZlevdnen TurqeTSi samecniero muSaobis uflebas. swored amis gamo, zogierT
fundamentalur gamokvlevaSi tao-klarjeTis cixeebTan dakavSirebiT ramdenime uzustobaa
gaparuli. magaliTisaTvis davasaxelebT parmen zaqaraias cnobil naSroms «Зодчество Тао-
Кларджети», sadac artanujis fotoze miTiTebulia, rom es aris olTisis cixe
(18. tabulebi, foto 224). ra Tqma unda, parmen zaqaraias, romelic udidesi specialisti
iyo qarTuli cixe-simagraTa xuroTmoZRvrebisa da istoriisa, es Secdoma mouvida im erTi
ubralo mizeziT, rom mas ar hqonda saSualeba adgilze Seeswavla es Zegli. amas Tavad
avtoric miuTiTebs: “tao-klarjeTi mdidaria ara marto sakulto, aramed safortifikacio
ZeglebiTac. samwuxarod, arsebuli masala maT mokle aRwerilobis saSualebasac ar
iZleva. sxvadasxva avtorebi axseneben cixes an koSks, magram ar ganixilaven maT”
(zaqaraia 1992: 189). gacilebiT ukeTes mdgomareomaSi iyvnen ucxoeli mkvlevrebi. maT
naSromTagan davasaxelebT R.W. Edwards gamokvlevas (edvardsi 1986). ukanasknel xans
TurqeTSic daiwyo mxareTmcodneobiTi narkvevebis gamocema, romlebSic mniSvnelovani
adgili ukavia mxaris xuroTmoZRvrul Zeglebs, maT Soris, ra Tqma unda, cixe-simagreebs.
aseTi saxis naSromebi TurqeTis SemadgenlobaSi moqceul qarTul provinciebzec gamoica
(am seriiT gamocemul gamokvlevebidan erT-erTi saukeTesoa olTisis raionisadmi
miZRvnili naSromi (kultura 2002). am gamokvlevaTa mniSvneloba marTlac rom didia. maTSi
ramdenime qarTvel mkvlevarTaTvis ucnobi Zeglis aRwerilobac aris mocemuli. magram,
miuxedavad amisa, es naSromebi metad tendenciuria da xSirad maTSi istoriuli
sinamdvile damaxinjebulia.

Tanamedrove qarTvel mkvlevarebidan daviT xoStariam Seiswavla artanujis cixe
(xoStaria 1996: 60-75; xoStaria 2005: 70-79).

“TurqeTis saqarTvelos” safortifikacio nagebobaTagan mxolod mcire nawilia
pirvandeli saxiT Cvenamde moRweuli. cixe-simagreebi ZiriTadad dangreulia, anda
sanaxevrodaa SemorCenili. ramdenime aTeuli wyaroebiT  cnobili cixis lokalizacia ver
xerxdeba. 2003 wels tao-klarjeTSi samecniero mivlinebiT imyofeboda Tsu saqarTvelos
istoriis kaTedrasTan arsebuli anatoliisa da samxreT kavkasiis Semswavleli centris
wevrebi (zura batiaSvili, buba kudava, bondo kupataZe, goCa saiTiZe da jaba samuSia).
eqspediciis gegmiT Tavidanve ganzraxuli iyo erT-erTi aseTi dakarguli cixe-simagris –
svetis cixis moZieba da dafiqsireba. Cvens xelT arsebuli informacia am cixis Sesaxeb
erTob mwiria. naratiul ZeglebSi daculi cnobebic urTierTsawinaRmdegoa. yvelaze metad
saqmes is arTulebs, rom toponimi dakargulad iTvleba da eqspediciam ar icoda, SavSeTis
romel arealSi unda eZebna cixe. da kidev erTi dabrkoleba. svetis cixe istoriaSi
mxolod erTxel Cans XI saukunis istoriuli movlenebis Txrobisas. amdenad, sxvadasxva
wyaroTa monacemebis Sejerebac ver xerxdeba.

“matiane qarTlisas” mixedviT, es simagre saba mtbevars augia. es unda iyos
daaxloebiT 1027-1028 wlebi.Aam faqts win uZRvoda bizantielTa agresia samxreT da
samxreT-dasavleT saqarTveloSi. 1027 wels mcirewlovani bagrat IV gamefebisas
saqarTvelo-bizantiis urTierToba daiZaba. male politikuri konfrontacia aSkara



116

samxedro dapirispirebaSi gadaizarda. am yvelaferSi erTgvari katalizatoris roli
Seasrula bizantielTa mxareze baneli episkoposis ioane banelisa da amier taos
feodalebis gadasvlam. am movlenebis Semdeg qarTul wyaroebSi uSualod saqarTvelo-
bizantiis omia aRwerili. 1028 wlis dasawyisSi konstantine VIII saqarTveloSi sagangebod
gamogzavna “parkimanozi laSqriTa uricxviTa”. es movlena uSualod mohyolia taoel
aznaurTa konstantinopolSi wasvlas. saqarTveloSi SemoWrili jari sakmaod
mravalricxovani yofila. bizantielebs mouoxrebiaT “qveyanani, romelni basili mefesa
moeoÃrnes” (yauxCiSvili 1955: 292), e.i. samxreT saqarTvelos didi nawili – javaxeT-
TrialeTi bizantielTa Zarcva-glejvis obieqtad iqca. magram mterma qarTvelTa
winaaRmdegobis gamo male miatova es kuTxeebi da ukan dabrunda.

bizantielebi, marTalia, saqarTvelos gaecalnen, magram konfliqti amiT ar
dasrulebula. samxreT-dasavleT saqarTveloSi axali dapirispirebis kera gaCnda.
berZnebis mxareze gadavidnen SavSeT-imerxevis sakmaod gavleniani xelisufalni – SavSeTis
erisTavi, garylobis / garyelobis cixis patroni CanCaxi faleli da wefTis / werefTis
cixis mflobelni arjevan hololas Ze. maTma Ralatma mniSvnelovnad imoqmeda ZalTa
Tanafardobaze regionSi. qarTul wyaroebs am ambebis aRwerisas sityvaZunwobas namdvilad
ver davwamebT. 1028 wels SavSeT-klarjeTSi momxdar movlenebze, sakmao sisruliT
mogviTxrobs imdroindeli qarTveli mematianeebi – “matiane qarTlisas” avtori da sumbat
daviTis Ze.

“matiane qarTlisa” am movlenebs Semdegnairad aRwers: “masve Jamsa warvida CanCaxi
faleli saberZneTs, misca cixe garyelobisa, mierTo berZenTa da arjevan hololas Zeman
misca berZenTa cixe werefTisa” (yauxCiSvili 1955: 292). qarTvel feodalTa mier cixeebis
berZnebze gadacemis faqti TavisTavad sainteresoa, magram ufro met naTels mohfens
sakvlev sakiTxs imis garkveva, Tu raSi gamoixata garylobisa da wefTis cixis
bizantielebisadmi “micema”. garda imisa, rom Tavad CanCaxi faleli da arjevan hololas
Ze gadavidnen bizantielTa mxareze da konstantinopolSi wavidnen, maT TavianT cixeebSi
bizantielTa garkveuli kontingenti unda CaeyenebinaT. samxedro nawils garyelobis da
werefTis cixeSi Tavad parakimomeni datovebda. swored es ukanaskneli momenti unda
yofiliyo saSiSi saqarTvelos xelisufalTaTvis. garyelobisa da wefTis cixeebi Camketi
cixeebi iyvnen imerxevsa da SavSeTSi. da Tu amas miviRebT mxedvelobaSi, SeiZleba
mTlianad imerxevze da nawilobriv SavSeTze bizantielTa gavlena vivaraudoT. “qarTlis
cxovrebis” xelnawerebSi sxvadasxva formiTaa moxseniebuli wefTis / werefTisa da
garylobis / garyelobis cixeebi.
a) wefTis / werefTis cixes ixseniebs “matiane qarTlisas” avtori da sumbat daviTis
Ze. es cixe orjer ixsenieba: pirvelad maSin, rodesac mas gurgen bagratis Zem, daviT
kurapalatis jarisagan devnilma, Seafara Tavi da meorejer – 1028 wlis movlenebisas.
“matiane qarTlisas” mariamiseul da maCabliseul xelnawerebSi ixmareba orive forma.
anaseul xelnawerSi ixsenieba cixe “werbeTisa”. sumbat daviTis ZesTan aris forma “wefTi”.
i. sixaruliZis miTiTebiT, ufro Zveli unda iyos “werefTi”, rac “warafTis” saxenacval
formas unda warmoadgendes (sixaruliZe 1988. 52-53). sulxan sabas ganmartebiT, “warafi”
wvrili mogrZo tyea: “warafi ars orTa velTa Sua wvrilad da grZlad tye fiCxovani”
(orbeliani 1993: 365). XIX-XX saukuneSi ixmareboda forma “wefTa”. Tanamedrove rukebzec
“wefTis cixea”. Cvenc am formas vaniWebT upiratesobas.
b) garylobis / garyelobis cixe “qarTlis cxovrebaSi” mxolod erTxel ixsenieba –
1028 wlis movlenebis gadmocemisas. es toponimi sxvadasxva saxiT gvxvdeba xelnawerebSi:–
garyilobis  cixe, gayrilobi, garylofi. simon yauxCiSvilma upiratesoba mianiWa formas
“garyloba”. XIX saukuneSi gamocemul literaturaSi es sofeli ixsenieba rogorc
garyilobis, aseve garylobis formiT. ukanasknel periodSi gamocemul tao-klarjeTis
istoriul rukebze “garylobis cixea” da Cvenc am formiT movixseniebT mas.

wefTis cixe klarjeTidan imerxev-SavSeTisaken Semomaval gzebs akontrolebda.
klarjeTidan SavSeTisaken ramdenime gza moemarTeboda. aqedan sul mcire ori mTavari
magistrali mainc wefTis cixis midamoebSi gadioda. erTi md. Woroxidan auyveboda
md. SavSeTiswyals (dRemde sabolood dadgenili ar aris ra ewodeba mdinaris im
monakveTs, romelic iwyeba imerxeviswyalisa da SavSeTiswyalis SesarTavidan da
grZeldeba md. Woroxamde. mas xan imerxeviswylad, xanac SavSeTiswylad moixsenieben.
vaxuStisTan SavSeTiswyalia. XIX-XX saukunis avtorebi mas imerxeviswylad ixsenieben.
d. dunduas avtorobiT gamosul SavSeTis rukaze ratomRac “berTawyalis” saxeliTaa
datanili. Cven upiratesobas SavSeTiswyals vaniWebT). es gza dasawyisSi mdinaris pirs
misdevda, Semdeg ki mdinaridan moSorebiT siRrmeSi inacvlebda. meore ki borCxadan
(vaxuStisTan aris “forCxa”) karCxalis mTaze gadmodioda da imerxeviswylisa da
SavSeTiswylis xerTvisTan Camodioda. ori mdinaris Sesayars dResac SerTuls uwodeben.
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wefTis cixe aqedan Crdilo-dasavleTiT mdebareobs da swored borCxadan momaval gzas
gadahyurebs. Tavis mxriv, wefTis cixe, erTis mxriv, imerxeviswylis xeobas akontrolebda
(Sesabamisad xeobaSi Semaval gzasac) da, meores mxriv, SavSeTiswylis ayolebaze mimaval
magistrals, romelis erTi ganStoeba samcxeSi, xolo meore artaanSi gadadioda. aqve
davsZenT, rom saerTod e.w. “TurqeTis saqarTveloSi” arsebuli istoriuli gzebis
Seswavla momavlis saqmea. sagangebod dasadgenia rogorc Sida regionaluri, ise trans-
saxelmwifoebrivi kvanZebi. saqme isaa, rom XIX saukuneSi, gansakuTrebiT ki XX saukunis II
naxevarSi, am mxareSi gzebma mniSvnelovani cvlileba ganicades.

garylobis cixes aseve metad mniSvnelovani strategiuli mdebareoba hqonda. igi
mdinareebis SavSeTiswylisa da saTleliswylis xeobebidan mdinare yviralasaken gamaval
gzas ketavda. mdinare yvirala arsianis qedidan moedineba da mdinare imerxevis marcxena
Senakads warmoadgens. mdinare yviralas xeobaze gadioda imerxev-SavSeTidan aWarisa da
samcxisaken mimavali gzebi. am magistrals Semdegi mimarTuleba gaaCnda: a) wefTis cixidan
is miuyveboda mdinare imerxevis wyals, Semdeg mdinare yviralas xeobiT adioda sofel
miqeleTamde. aq gza orad iyofoda. erTi samcxisaken miemarTeboda, meore ki arsianis
qediT aWaraSi, mdinare sxalTiswylis xeobaSi Cadioda. b) SavSeTiswylisa da
saTleliswylis xeobidan tbeTis, sofeli cixisZirisa da garylobis gavliT gza mdinare
yviralas xeobaSi Cadioda. aqedan ki mdinaris ayolebiT sofel miqeleTamde miemarTeboda.
am punqtidan, rogorc iTqva, samcxisa da aWarisaken gzebi itoteboda. amdenad, garylobis
cixis mniSvneloba, imaSi mdgomareobda, rom igi akontrolebda mdinare yviralas xeobidan
SavSeTis qveynis siRrmeSi Semomaval magistrals. amasTanave, garylobis cixe XI saukunis
dasawyisSi, saerTod, SavSeTis saerisTavos centrs warmoadgenda.

1028 wels bizantielTa agresiis dros wefTisa da garylobis cixeebSi mtris
garnizonebis Cayeneba niSnavda imas, rom mdinare imerxevsa da mdinare yviralas xeobaze
bizantielebi TavianT kontrols awesebdnen. bunebrivia, unda vifiqroT, rom aWarasa da
samcxeSi gardamavali gzebi centralur xelisuflebas saguldagulod eqneboda
gamagrebuli. SavSeTis qveynis mtrisagan dacva ki Tavis Tavze saba mtbevarma ikisra. man
sagangebod svetis cixe aago, romelsac mdinare imerxevidan da mdinare yviraladan
SavSeTis qveynis siRrmisaken mimavali gzebi unda Caeketa. erT-erT maTganze, rogorc iTqva,
bizantielTagan dapyrobili garylobis cixe mdebareobda. tbeTis episkoposi
saguldagulod Seudga antibizantiuri Zalebis gaerTianebas. sabas damsaxureba is aris,
rom man yvelaze adre dainaxa bizantielTa mosalodneli agresiis saSiSroeba da
samxedro TvalsazrisiT Seudga SavSeTis gamagrebas. “matiane qarTlisas” avtoris
miTiTebiT, saba mtbevarma “daiWira qveyana SavSeTisa” (yauxCiSvili 1955: 292). es cnoba
swored imas miuTiTebs, rom tbeTis episkoposs dauswria bizantielebisaTvis da manam
sanam berZnebi dasayrdens moZebnidnen SavSeTSi, mas Tavis gavlenis qveS mouqcevia es
mxare. sabas tbeTis eklesiis maxloblad augia cixe-simagre da misTvis sveti uwodebia.
swored es adgili qceula mogvianebiT bizantielTa winaaRmdeg brZolis centrad.

CanCaxi falelisa da arjevan hololas Zis berZnebis mxareze gadasvlis Semdeg,
rom mcire xani SavSeTsa da imerxevSi mSvidoba sufevda, Cans iqidan, rom saba mtbevari
svetis cixes agebs. bunebrivia, bizantielTa eqspansiis pirobebSi SeuZlebeli iqneboda
cixe-simagris mSeneblobis warmoeba. amdenad, imerxeveli da SavSeli aznaurebis
bizantiaSi wasvlas, uSualod, samxedro moqmedebebi ar mohyolia. berZnebi am regionSi
mogvianebiT movidnen, rodesac bizantielTa sardlobam klarjeTsa da SavSeTSi ioane
xartulari gamogzavna (samuSia: 1999: 28-29). saerTod xartularis saxelos Sesaxeb ix.:
(xuciSvili da sxvebi 2004: 408). sumbat daviTis Ze am ambebs Semdegnairad aRwers: “xolo
aRaSena simagre saba mtbevar episkoposman, maxlobelad tbeTisa eklesiasa da saxel-sdva
mas svÀti. da Sekriba maSin man eri TÂsi da Sevides mas Sina TÂT saba mtbevar episkoposi
da ezra anCel episkoposi SavSeTis aznaurni da ganZlierda mas Sina. xolo moavlina mun
parkimanosman iovane xartulari, saxelad valang, laSqriTa didZaliTa, da Tana mosca mas
Ze gurgen klarjisa demetre, reca Seastyuenlad qveyanisa mkÂdrTa, romeli _ ese iqmna
esreT, rameTu moiqces erni soflioni ugunur-ususurni cnobiTa da gonebiTa. da
gamoadgines laSqarni suÀtsa mas tbeTisasa da hbrZodes Zlierad mravalRoned. da
RmerTman ganaZlierna myofni igi suÀtsa mas Sina madliTa da meoxebiTa wmidaTa
mociqulTaTa da locviTa amaT mRvdelTmoZRuarTaTa” (araxamia 1990: 58-59). rogorc zemore
damowmebuli citatidan Cans, bizantielTa saomari moqmedebebi SavSeT-klarjeTSi iovane
xalturalis gamogzavnasTan erTad dawyebula.

amdenad, CanCaxi falelisa da arjevan hololas Zis Ralatma mTlianad am regionis
saqarTvelos centraluri xelisuflebis daqvemdebarebidan gamosvlis saSiSroeba
warmoSva.
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SavSeTSi mters medgari winaaRmdegoba gauwies. saba mtbevari svetis cixidan
xelmZRvanelobda antibizantiur oms. masTan yofila ezra anCeli. aqve unda aRiniSnos, rom
qarTul wyaroTa Cvenebebidan iseTi STabeWdileba iqmneba, TiTqos antibizantiuri Zalebi,
mxolod svetis cixeSi arian Tavmoyrilni da aqedan ebrZvian momxvdurT. marTalia, svetis
cixe centri iyo saqarTvelos momxre Zalebisa, magram es rodi niSnavs imas, rom SavSeTis
sxva cixe-simagreebSi ar iyvnen gamagrebulni bagrat IV momxreni. “matiane qarTlisas”
avtoris miTiTeba, rom saba mtbevarma episkoposma “daiWira qveyana SavSeTisa”, arapirdapir
miuTiTebs, rom svetis cixis garda SavSeTis sxva cixeebSic sabas momxreebi idgnen. Cven
imis Tqma gvsurs, rom SavSeTSi bizantielTa brZola ar unda iqnes dayvanili marto
svetis cixis garemocviT. bizantielTaTvis es iyo dartymis mTavari obieqti, magram uTuod
iarsebebda sxva centrebic, romlebic aseve did winaaRmdegobas gauwevdnen Semosul mters.

SavSeT-klarjeTSi momaval laSqars bizantielebma demetre gurgen klarjeTis Ze
gamoayoles. demetre ufliswuli im klarj bagrationTa STamomavali iyo, romlebic
1011-1012 wlebSi saqarTvelos mefem bagrat III fanaskertelis cixeSi daatusaRa da
mogvianebiT Tmogvis cixeSi Caaamwyvdia. es ukanasknelni bagrat III mamidaSvilebi iyvnen da
qarTul wyaroebSi isini “klarj xelmwifeebad” iwodebian. aRniSnul sakiTxze ufro
vrclad ix. (samuSia 1999: 29-33).

SavSeTSi, imperiis jarebma svetis cixes Semoartyes alya, magram misi aReba mainc
ver moaxerxes. rac Seexeba klarjeTs, aq movlenebi centraluri xelisuflebisaTvis metad
arasaxarbielod ganviTarda. xalxma demetre klarjs dauWira mxari da daiwyo masobrivi
gadasvla bizantielTa mxareze.

brZola klarjeTsa da SavSeTSi ramdenime Tve grZeldeboda. am xnis ganmavlobaSi
es regioni aqtiuri saomari moqmedebebis arealad iyo qceuli. amitomaa, albaT, “matiane
qarTlisas” avtori ase mwuxarebiT rom miuTiTebs: “maT JamTa qveyanaTa amaT Sina iqmnnes
brZolani da SuRlni da mi-da-moni mravalni. da viTar didad iRelveboda qveyana ese”
(yauxCiSvili 1955: 293). rogorc Cans, arc quTaisSi yofilan am dros xeldakrefilni da
aqedan aqtiurad exmarebodnen TavianT momxreebs klarjeTsa da SavSeTSi. mxolod am gziT
SeiZleboda  bizantielTa agresiis SeCereba.

“matiane qarTlisas” mixedviT, bizantielTa saqarTvelodan wasvla
konstantinopolSi Seqmnili sagangebo viTarebis gamo momxdara. momakvdav konstantine VIII
1028 wlis oqtombris miwuruls saswrafod dedaqalaqSi uxmia Tavisi sxolaTa
domestikosi. “ewvia seni sasikvdine konstantine mefesa, _ dasZens mematiane, _ miuweria
parkimaonozs proedross, uÃmo SeRmarT. xolo igi warmarTa mswrfl da vidre mividoda
miicvala konstantine mefe” (yauxCiSvili 1955: 293). magram, miuxedavad amgvari siCqarisa,
bizantilma sardalma, mainc miaRwia garkveul SeTanxmebebs qarTul mxaresTan, unda
vifiqroT, rom parakimomenis saqarTvelodan wasvlasTan erTad aqtiuri samxedro
moqmedebebi Sewydeboda.

ai, am movlenebisas ixsenieba svetis cixe qarTul wyaroebSi. es aris da es.
erT-erTi pirveli vinc svetis cixis lokalizacias Seecada iyo a. pavlinovi. man

sabas aSenebuli cixe nigalSi mdebare svetis eklesiasTan gaaigiva. mecnieri imowmebs ra
vaxuStis cnobas, rom “samÃriT mzRvris klde artanujsa da SavSeTs Sorisi, viTarca
kedeli, romeli Camovals arsianis mTidam dasavleTad, vidre kninRa Woroxamde, da
ganvlis mas kldesa Sina gza, viTarca kari, da TÂinier misa ara ars gza”
(yauxCiSvili 1973: 679), dasZens: «Изъ этого описанiя видно, что епископiя Саввы доходила до Артвина;
дверь же, о которой говорить Вахушть, можеть быть именно Свети, такь какь церковь вь Свети и до сихь порь
слыветь подь названiемь Килиса-Каписа. И могла своими укрепленiями служит препятствiемь или входною
дверью вь Шавшеть и бить той цитаделью, которую, как выше сказано, епископь Савва воздвигь у входа вь
Шавшеть» (pavlinovi 1893: 60). magram a. pavlinovis am varauds ewinaaRmdegeba “matiane
qarTlisas” cnoba, sadac miTiTebulia, rom svetis cixe saba mtbevarma aago “Tavsa zeda
tbeTisas”. amdenad, es cixe am taZris maxloblad unda yofiliyo, aseTad ki nigalis
svetis eklesias ver miviCnevT. 1874 wels es adgilebi moixila generalma giorgi yazbegma.
mis CanawerebSi vxvdebiT svetis cixis lokalizebis mcdelobasac. saxeldobr, igi
aRniSnavs Semdegs: “tbeTis mopirdapire mxares, misgan CrdiloeTiT dayudebulia didi
svetiseburi mTa, romelzec, gadmocemis mixedviT, qalaqi iyo gaSenebuli. SesaZloa, es
aris sofeli Tuxarisi (vaxuStis mixedviT), anda episkopos sabas mier aSenebuli cixe-
simagre sveti. aseT azramde pirvel rigSi migviyvana vaxuStis aRwerilobam, xalxSi
Semonaxulma gadmocemam da bolos iman, rom aqve arsebul sofels cixisZiri hqvia”
(suramiZe da xarazi 1995: 81). amdenad, giorgi yazbegma pirvelma gamoTqva mosazreba svetis
cixis cixisZiris midamoebSi arsebobis Sesaxeb. oRond, giorgi yazbegi saba mtbevaris mier
agebul simagres tbeTis CrdiloeTiT aRmarTul svetisebr mTaze aTavsebda. es dakvirveba
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uTuod faseulia. marTalia, iqve imasac dasZens, rom es SesaZlebelia, vaxuStis mixedviT,
Tuxarisi iyoso.

vaxuSti wers: “tbeTis pirispir, CrdiloeT kerZ, mdinaris gaRma, ars cixe Tuxarisi,
romeli aRaSena pirvel oZraxos, Zeman mcxeTosisaman” (yauxCiSvili 1973: 679). magram sxva
wyaroebidan CvenTvis cnobilia, rom Tuxarisi klarjeTSia. marTalia, es cixe dRemde
dakargulad iTvleba, magram misis lokalizacia metnaklebad SesaZlebelia. n. adonci
miiCnevda, rom “Tuxarisi” Tanamedrove “xersia” (adonci 1908: 26.). aseTi punqti marTlac
arsebobs klarjeTisa da taos sazRvarze xersiswylis saTaveSi. am SemTxvevaSi saxelis
cvalebadoba ase unda momxdariyo: Tuxarisi – (T)xerisi – xerisi – xersi. Tuxarisis
lokalizaciis Taobaze vrclad msjelobs p. ingoroyva. man Tuxarisis cixis arseboba
Woroxisa da xersiswylis SesarTavTan ivarauda (ingoroyva 1954: 362.). amis sababs mecniers
aZlevda mematianis gancxadeba, rom cixe-qalaqi Tuxarisi mdebareobda “mdinaresa zeda
sperisasa, romel ars Woroxi”. Tuxarisis cixis lokalizaciis sakiTxis kvleva
winamdebare statiis mizans cildeba da sityvas aRar gavagrZelebT. mxolod davsZenT, rom
is marTlac xersis midamoebSia saZiebeli, ufro swored mis Crdilo-aRmosavleT
seqtorSi. xersiswyals sof. xersidan odnav moSorebiT marjvnidan moerTvis Senakadi.
mdinareTa xerTvisSi arsebobda patara dasaxleba “muxareTi”, rac, SesaZlebelia,
Tuxarisis Seryvnili forma iyos: “muxareTi” – “TuxareTi” – “Tuxarisi”. aq dResac gadis
gza, romelic amiertaodan miemarTeba klarjeTisaken. “muxareTidan” erTi gza ki Woroxis
xeobisaken eSveba. es adgili arc ise daSorebulia md. Woroxs. amdenad, Tuxarisi
veraviTar SemTxvevaSi SavSeTSi ver iqneboda, rameTu wyaroebSi igi md. WoroxTan
mdebareobs. ase rom, vaxuStis mosazrebas safuZvlianoba aklia. miuxedavad amisa, vaxuStis
cnobaSi aris saintereso detali. rogorc Cans, XVIII saukunisaTvis arsebuli tradiciiT
tbeTis siaxloves uZvelesi cixe-simagre mdgara, magram, am dros, misi saxeli ukve
dakarguli yofila. Cveni azriT, vaxuStisTan svetis cixeze da sofel cixisZirze unda
iyos saubari.

i. javaxiSvili svetis cixes tbeTis midamoebSi aqcevda, magram konkretulad cixis
lokalizacia mas ar mouxdenia (javaxiSvili 1983: 64).

ukanasknel xans svetis cixes ramdenime mecnieri Seexo. i. sixaruliZem Tavis
saintereso naSromSi “SavSeT-imerxevi” svetis cixis lokalizacias mniSvnelovani adgili
dauTmo. mecnieri am cixis Taobaze saubrobs – toponim tbeTisa da cixisZiris
mimoxilvisas. i. sixaruliZe, giorgi yazbegis cnobaze dayrdnobiT, svetis cixes sofeli
cixisZiris midamoebSi varaudobs, magram tbeTze saubrisas ratomRac avtori taZarsa da
cixes erTdroulad ganixilavs. naSromze darTul rukaze ki svetis cixe datanilia
tbeTis taZridan odnav moSorebiT Crdilo-aRmosavleTiT. samwuxarod, rukidan ar Cans,
gulisxmobs Tu ara mkvlevari svetis cixis qveS sofel cixisZirs. Tanamedrove sofeli
qaiadibi, anu igive cixisZiri, tbeTidan Crdilo-dasavleTis mimarTulebiT mdebareobs.
amdenad, rukaze zustad araa datanili svetis cixis adgilmdebareoba. SesaZlebelia es
kartografiuli uzustoba iyos. yovel SemTxvevaSi, i. sixaruliZem, giorgi yazbegis
Semdeg, erT-erTma pirvelma svetis cixis lokalizeba cixisZir-tbeTs Soris moaxdina
(sixaruliZe 1988: 37 38).

a. gugunavam SecdomiT svetis cixe saTlis / saTlelis cixesTan gaaigiva. avtoris
gancxadebiT, “gadmocemiT igi (e.i. saTlis / saTlelis cixe, romelsac meorenairad
SavSeTis cixedac moixsenieben – j.s.) saba mtbevars augia bizantielTa agresiisagan
dasacavad” (gugunava 1996: 16). samwuxarod, CvenTvis ucnobia, ra gadmocemas emyareba
a.. gugunava. “qarTlis cxovrebaSi” araorazrovnad aris aRniSnuli, rom svetis cixe
tbeTis saepiskoposo centris siaxloves aigo. aseTad ki saTlelis cixes veraviTar
SemTxvevaSi ver miviCnevT. amasTanave erTi ramaa gasaTvaliswinebeli. SavSeTis qveyana
erTgvarad terasebad iyofa. saTlis / saTlelis cixe mniSvnelovnad dabla mdebareobs
vidre tbeTi. ase rom mematiane, veraviTar SemTxvevaSi ver ityoda svetis cixe aages “Tavsa
zeda tbeTisasao”.

svetis cixe arc d. dunduas avtorobiT Sedgenil SavSeTis rukaze aris aRniSnuli.
Cveni eqspediciis Sedegebis Sesaxeb winaswari cnobis gamoqveynebis Semdeg, svetis

cixe 2004 wels Temur xuciSvilis, Salva maWavarianis, kaxa Sengelias da valeri
silogavas avtorobiT Sedgenil rukaze SavSeTSi cixisZirTan iqna datanili (xuciSvili
da sxvebi 2004).

* * *
Cveni eqspediciis SavSeTSi yofnisas daviwyeT svetis cixis Zieba. magram am

mimarTulebiT, axali araferi aRmoCenila. tbeTis daTvalierebisas adgilobrivebma
soflis midamoebSi da mis maxloblad cixis kvali ar dagvidastures. erTaderTi iyo
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sofeli cixisZiri, romelic gvafiqrebinebda simagris arsebobas. es sofeli ki 5-6
kilometrzea tbeTidan.

sofel tbeTs Crdilo-dasavleTidan, marTlac, dahyurebs svetisebri mTa. swored
masze miuTidebda giorgi yazbegi, rom iq SesaZlebelia svetis cixe anda qalaqi Tuxarisi
iyoso. erTgvari cduneba aseTi varaudis daSvebisa arsebobda, rameTu wyaros monacemebi
kargad Seesatyviseba realobas. es svetisebri mTa, marTlac, mdebareobs “Tavsa zeda
tbeTisasa” – “maxlobelad tbeTisa eklesiasa”. magram am mTaze cixis ageba SeuZlebeli
iyo da mas svetis cixis adgilad ver miviCnevdiT. erTaderTi gza darCenili iyo
mogvenaxulebina sof. cixisZiri da iq mogveZebna simagris nakvalevi.

eqspediciis wevraTa sof. cixisZirTan misvlisas Semdeg viTarebas wavawydiT:
sofelis Zveli nawili mTis ferdobzea gaSenebuli. soflis axali dasaxleba Zvelisagan
odnav moSorebiTaa. tbeTidan momavali avtomagistrali im ferdobs auyveba, romelzec
Zvelad sof. cixisZiri unda yofiliyo. Semdeg gza sakmaod did terasaze adis. odnav
moSorebiT gza itoteba da md. imerxeviswylisa da md. yviralas xeobebisken miemarTeba.
samxedro-strategiuli kuTxiT am gzis Caketva erT-erTi sazrunavi unda yofiliyo
bizantielebTan mebrZoli qarTvelebisaTvis. adgilis moxilvam dagvarwmuna, rom mtris
SeCereba am adgilebSi metad xelsayreli iyo.

rogorc aRiniSna, wyaroTa cnobebidan erTi ram danamdvilebiT viciT – svetis cixe
tbeTis saepiskoposos maxloblad iyo. “matiane qarTlisas” avtori ki azustebs, rom cixe
iyo “Tavsa zeda tbeTisasao”. swored amitom, Tavis droze giorgi yazbegma es simagre
tbeTidan CrdiloeTiT azidul svetisebr mTaze ivarauda. cixisZirSi misvlisas ki
aRmoCnda, rom mTa, romlis ZirSic sofeli mdebareobs im svetisebri mTis gverdiTaa,
romelic tbeTidan sakmaod kargad Cans. ase rom mematianes cixisZirSi aSenebul
simagrezec SeeZlo Tavisufrad eTqva, rom igi agebuli iyo “Tavsa zeda tbeTisasa” –
“maxlobelad tbeTisa eklesiisa”.

Cveni varaudisaTvis rom saboloo saxe migveca, amisaTvis kidev erTi detali
gvesaWiroeboda – mogveZebna cixe. gzis piras ramdenime ymawvili naxirs aZovebda.
gamovecnaureT maT. upirvelesad cixeze vkiTxeT. maT “kales” arseboba ar icodnen da arc
axlomaxlo egulebodaT raime simagre. toponimika CaviwereT, magram saxeli sveti arc
amjerad wamoscdeniaT Cvens Tanamosaubreebs. ramdenime wuTiani saubris Semdeg ukan
gamobrunebas (eqspediciis ganrigi saocrad iyo gadatvirTuli da tbeTSi erTi dRiT
darCena CvenTvis did fufunebas warmoadgenda, amasTanave ukve Ramdeboda) vapirebdiT,
vinaidan, imave saRamos artaanSi unda davbrunebuliyaviT. gamomSvidobebisas Cvens
maspinZlebs kidev erTxel im mTaze mivuTiTeT, romlis ZirSic sofelia da vkiTxeT: raime
saxis nangrevi xom mainc ar SeuniSnavT mTaze. Cvens aRfTovanebas sazRvari ar hqonda,
rodesac maT, amjerad, mTis SedarebiT mosworebul zedapirze (sxvaTaSoris, aq cixis
arsebobas es mosworebuli adgilic adasturebda) dangreuli nagebobaTa arseboba
dagvidastures. iqve dasZines: “iq patara kedlebia da winaT omobanas vTamaSobdiTo”.
saswrafod mTis wverisaken gavswieT. ferdobze wylis rezervuari Segvxvda, cota maRla ki
cixis kedlebis nangrevebi gamoCnda.

cixe sami mxridan sakmaod miuvalia. SedarebiT advilad dasaZlevi CrdiloeT da
Crdilo-dasavleT ferdobia. simagre mainc da mainc didi ar aris. iq arsebul nagebobaTa
aRqmas xel uSlis buCqebi da juja xeebi. cixis teritoria centrSi mosworebulia, magram
saerTod simagre swor zedapirze ar aris nagebi. galavani mTis reliefs miuyveba. ra Tqma
unda, Zeglis gawmendisa da gaTxrebis gareSe Tavdapirveli gegmis aRdgena SeuZlebelia.
kedlebi saSualo zomis qvebiTaa naSeni. cixe CrdiloeTidan-samxreTis xazzea gaWimuli.

simagris zomebi daaxloebiT 40-45 m  15-20 m (es ricxvebi dasazustebelia, rameTu, Cven
drois ukmarisobis gamo mxolod saxeldaxelo azomva CavatareT). marTlac, mTaze
amozrdili es cixe svetis STabeWdilebas Seqmnida.

ra gvaZlevs imis uflebas, rom am simagris nangrevebi miviCnioT svetis cixed?
am varaudis daSvebis uflebas gvaZlevs ramdenime detali: 1. tbeTis taZris garSemo

sxva cixe ar arsebobs. 2. Cven mier mikvleuli cixe marTlac agebulia “Tavsa zeda
tbeTisasa” da “maxlobelad tbeTisa eklesiisa”. 3. ukve gasagebi xdeba, rom 1028 wels am
cixes, garda imisa, rom iq Tavi Seafares mtbevarma da anCelma episkoposebma, ekisreboda
sxva funqcia. saxeldobr, mas unda Caeketa is gza, saidanac mosalodneli iyo SavSeTSi
bizantielTa Semoseva. amitomac “hbrZodes Zlierad mravalRoned” bizantielebi mas.
bizantielTa mosalodneli agresiis pirobebSi imerxev-SavSeTis gzis gamagreba upirvelesi
sazrunavi iyo saqarTvelos centraluri xelisuflebis momxre ZalebisaTvis.

amdenad, SeiZleba varaudis saxiT davuSvaT, rom cixisZirSi nanaxi simagre marTlac
XI saukuneSi agebuli svetis cixe iyos. vfiqrobT, momavalSi, am adgilebis arqeologiuri
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Seswavla am mosazrebis Semowmebis saSualebas mogvcems da WeSmaritebasac  sabolood
moefineba naTeli.
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qarTuli erToba religiuri moqcevis epoqaSi
(hierotopuli proeqti “mcxeTa – axali ierusalimi”)

mariam CxartiSvili

naSromi warmoadgens qarTuli sinamdvilisaTvis uZvelesi qristianuli
hierotopiuli proeqtis rekonstruqciis Sedegebs. aRniSnul proeqts pirobiTad SeiZleba
ewodos “mcxeTa – axali ierusalimi”, ramdenadac mis safuZvelze  xdeboda mcxeTis
saqalaqo teritoriis da misi Semogarenis gaazreba “axali ierusalimis” sivrcul-
landSaftur xatad. kerZod, aRdgeba Semdegi suraTi: mcxeTa da misi mimdebare raionebi
sulieri da fizikuri markerebiT gayofili iyo or nawilad: samefo baRi gaiazreboda
zeciuri (zedrouli) “axali ierusalimis” xatad, maSin roca qalaqis danarCeni nawili da
misi Semogareni qmnida miwieri (istoriuli) “axali ierusalimis” saxes. samefo baRi
axdenda momavlis proeqcias, baRis gareT ki gamudmebiT “uxmobdnen” warsuls. amasTan
warsulica da  momavalic Tavs iyrida awmyoSi. drois amgvari gageba, rogorc cnobilia,
damaxasiaTebelia qristianobisaTvis sazogadod, da, kerZod, Sua saukuneebSi:
”Tanamedroveoba morwmunis TvalSi araCveulebrivad tevadi iyo, arsebiTad igi moicavda
mTel istorias da mTel momavalsac. Ddrois sxvadasxva plasti erTmaneTs efineboda da
SenivTdeboda specifikur droiT kontinuumSi;1 adamians SeeZlo yofiliyo qristes
dabadebis, misi jvarcmis, agreTve samyaros dasasrulis mowme” (gureviCi 1989: 141).

proeqti Sedgeboda ori nawilisagan. pirveli centrirebuli iyo cxovelmyofel
svetze da uflis kvarTiT moniSnul samefo baRSi axdenda axali ierusalimis (zeciuri
ierusalimis azriT) proeqcias. rogorc irkveva, mis dizainSi 2 gadamwyveti roli qarTlis
pirvel qristian mefes mirians ekuTvnis.

proeqtis meore nawilis centrSi moqceuli iyo mcxeTis jvarpatiosani, igi
gulisxmobda axali anu qristianuli ierusalimis sakraluri topografiis mcxeTaSi
gadmotanis gziT sivrcul-landSafturi xatis Seqmnas. es xati anu wminda prototipis
mixedviT organizebuli garemo saWiro iyo saritualo perfomantulobisaTvis. arsebiTad,
es iyo “axali ierusalimis” ara marto  sivrculi, aramed sivrcul-perfomantuli xati.3

proeqtis am nawilis realizacia xdeboda saukuneebis ganmavlobaSi, magram misi moxazva,
ZiriTadi Strixebis  gamokveTa udavod ukavSirdeba religiuri moqcevis epoqas da pirveli
qristiani mefis Zis revis saxels.

gansaxilveli proeqtis 4 orive nawili TiTqmis Tanadroulad Cans warmoSobili,
Tumc Tavidan aqtualizebuli iyo pirveli, romelic maleve Canacvlda proeqtis meore
nawiliT.Aamgvarad, proeqtis pirveli nawili “daixura” magram ara im azriT, rom gaqra,
aramed im gagebiT, rom Senaxul (“damarxul”) iqna garkveul dromde iseve, rogorc uflis
kvarTi, romelic proeqtis am nawilis birTvi ideaa.

Tvalsazrisi imis Sesaxeb, rom Sua saukuneebSi mcxeTa gaiazreboda axal
ierusalimad, gamoTqmul iqna sakmaod adre. k. kekeliZem, jer kidev gasuli saukunis
dasawyisSi miuTiTa mcxeTaSi ierusalimis toponimikis gadmotanis maCvenebel faqtebze
(kekeliZe 1957: 362). mkvlevari maT ganixilavda rogorc erT-erT mniSvnelovan mamtkicebel
sabuTs qarTuli eklesiis ierusalimuri warmoSobis Sesaxeb Tvalsazrisis argumentTa
Soris. amgvarad, k. kekeliZes qarTul miwaze axali ierusalimis xatis Seqmna
warmoudgeboda raRac gansakuTrebul, unikalur qarTul fenomenad, rac, ar aris swori.
mcxeTis, rogorc ierusalimis xatis, gaazreba sxva araferia Tu ara mTels saqristianoSi
gavrcelebuli praqtikis erTi-erTi gamovlineba, adgilze SeeqmnaT wminda qalaqis
sivrcul-landSafturi xati.

k. kekeliZis dakvirveba bevri mkvlevris mier iqna gaziarebuli. specialur
literaturaSi xSirad vxdebiT mis damowmebis, perifrazirebis, citirebis SemTxvevebs.
magram toponimebis CamonaTvali aRar Sevsebula. samagierod gaCnda axali uzustobani
Tavad  faqtis gaazrebaSi. mkvlevarTa erTma nawilma mcxeTaSi ierusalimis toponimebis
gadmotanis faqti saqarTvelos iudeveli mosaxleobis aqtivobas daukavSira. magram,
k. kekeliZis mier SeniSnuli toponimebi, aris ara sazogadod ierusalimuri, aramed esaa
qristianuli anu axali ierusalimis toponimika. Sesabamisad, araa marTebuli am
toponimikis gaCena davukavSiroT qarTlis araqristiani mosaxleobis interesebsa da mis
socialur aqtivobas. es qmedeba qristianuli ideologiiT nasazrdoebi religiuri
moqcevis konteqstSi unda ganvixiloT.

mogvianebiT imis saCveneblad, rom mcxeTa gaiazreboda rogorc “axali ierusalimi”,
topografiuli monacemebis garda, daiwyes miTiTeba “wm. ninos cxovrebaze”. yuradRebas
amaxvilebdnen cxovelmyofeli svetis saxeze. sveti aRZravda asociaciebs mistikuri axali
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ierusalimis umniSvnelovanes markerTan – mis SuagulSi aRmarTul sicocxlis xesTan.
gamoTqmul iyo araerTi, Txzulebis simbolikis gasaxsnelad Zalian mniSvnelovani,
dakvirveba, magram aRniSnul Sromebs CvenTvis saintereso sakiTxis kvlevaSi aqvT saerTo
nakli: yuradReba araa gamaxvilebuli axali ierusalimis konceptis sxvadasxva Sinaarsze,
ris gamoc Zneli xdeba avtorTa Tvalsazrisis gageba mcxeTaSi Seqmnili ierusalimis
replikis 5 prototipTan dakavSirebiT: konkretulad ris xatad gaiazreboda mcxeTa –
zeciuri axali ierusalimisa, Tu miwieri qalaqisa. mkvlevarTa umTavres sazrunavs
warmoadgenda ganemtkicebinaT azri imis Sesaxeb, rom  qristianuli mcxeTa – es iyo
ierusalimis xati, xolo konkretuli hierotopiuli proeqtis rekonstruqciis amocana,
rogorc wesi, ar ismoda. arada, Sua saukuneebis qarTuli sazogadoebis mentaluri
istoriisaTvis, swored amgvari rekonstruqcia aris mniSvnelovani. swored hierotopiuli
proeqtis “mcxeTa – axali ierusalimi” rekonstruqciis ambicia hqonda Cems kvlevas
aRniSnuli mimarTulebiT, ris safuZvelzecaa aRdgenili zemoT mocemuli suraTi.
winamdebare naSromis SezRuduli moculobis mizeziT aq Semovifarglebi gansaxilveli
hierotopiuli proeqtis mxolod pirveli nawilis – “samefo baRi, rogorc zeciuri
ierusalimis xati” – rekonstruqciisaTvis saWiro faqtebis ganxilviT.

vidre uSualod Sesabamisi sailustracio masalis warmodgenaze gadavidode,
saWirod mimaCnia mokled ganvmarto hierotopiuli midgomis arsi da Tavad “axali
ierusalimis” koncepti.

“hierotopia” – am terminiT aRiniSneba sakraluri sivrcis Sesaqmnelad mimarTuli
aqtivobis faqtebi da mecnierebis sfero, romelic amgvar Semoqmedebas swavlobs
(lidovi 2004a: 15). miuxedavad imisa, rom sakraluri sivrceebi karga xania mecnierTa
sagangebo interesis sagania da araerTi mniSvnelovani dakvirveba Tu daskvna ukve
dagrovilia am problemis Sesaxeb, hierotopia iZleva Tvisebrivad axal impulss am
mimarTulebiT kvlevebis warmarTvisaTvis. aRniSnuli midgomis farglebSi sivrcis
sakralizaciis procesSi azrobrivad mkafiodHimijneba erTmaneTisagan RvTaebrivi
Canafiqri – adgilis moniSvna RvTaebrivi intervenciis Sedegad anu hierofaniis aqti da
Tavad adamianuri moqmedeba – hierofaniis adgilis mowyoba garkveuli koncefciis
safuZvelze anu hierotopia, riTac sakraluri sivrcis Seqmnis procesi dakvirvebadi da
mecnieruli analizisaTvis moxerxebuli xdeba.

mniSvnelovania agreTve yuradRebis gamaxvileba “sivrculi xatis” da “sivrcul-
landSafturi xatis” cnebebze (lidovi 2004b: 115). specialur literaturaSi aseTi
reproduqciis ramdenime tipia dadasturebuli: xan xdeboda wminda garemosaTvis
damaxasiaTebeli arqiteqturuli formebis gadmoReba, xan meordeboda toponimika, xanac
sivrcis dizaini, xan ki – raodenobrivi maxasiaTeblebi (magaliTad, zomebi) an Tvladi
elementebis (magaliTad, svetebis) ricxvi. reproduqciisaTvis damaxasiTebeli iyo
pirobiTobis sxvadasxva xarisxi: originalTan maqsimaluri msgavseba an prototipis
ukiduresad Tavisufali gadmocema (batalovi 2000: 156; baCi 2000: 32; beliaevi 2000: 95).

“sivrcul xatebs aqvT rogorc xiluli, aseve uxilavi Semadgeneli nawilebi,
romlebic arseboben imaT cnobierebaSi, vinc es xatebi Seqmna da vinac es xatebi unda
aRiqvas” (lidovi 2006). swored es “uxilavi nawilebi” warmoadgenen interesis sagans
mentalobaTa istoriisaTvis, iseve rogorc Tavad hierotopiuli proeqtebi, romlebic
mTlianad ganekuTvneba mentaluri istoriis sferos.

axla rac Seexeba “axali ierusalimis” koncepts. misi Sinaarsis gasagebad,
bunebrivia, upirveles yovlisa, moviSvelioT (gamocxadeba 21: 1-4), sadac es termini
miemarTeba qalaqs. magram konteqstidan aSkaraa, rom sityva Seexeba ara realurad arsebul
dasaxlebul punqts, aramed adamianuri yofierebis axal, jerargancdil dones: uflis
rCeulTa uSualod RmerTis gverdiT maradis yofnas. qristianuli gagebiT swored amgvari
mdgomareobis miRweva Seadgens adamianis arsebobis sazriss. ase rom, apokalifsuri “axali
ierusalimi” arsebiTad qristianobis birTvi-ideaa.

magram qristianuli tradiciisaTvis damaxasiaTebelia “axali ierusalimis” cnebis
araapokalifsuri interpretaciac. am SemTxvevaSi igi gamoiyeneba “meore ierusalimis”
azriT da miemarTeba miwaze realurad arsebul geografiul punqts. am SinaarsiT termini
pirvelad gamoyenebul iqna ukve IV saukuneSi. ase uwoda konstantine didma taZrebs,
romlebic aago qristes vnebis adgilas. taZarTa kompleqsi ganlagebuli iyo Zveli
ierusalimis mopirdapire mxares, romelic maSin atarebda Aelia Capitolina saxelwodebas da
Seicavda or taZars – aRdgomis eklesias (“anastasis”) anu taZars qristes dacarielebul
saflavze da patiosani jvris povnis adgilas aRmarTul bazilikas (iavorskaia 2006: 153).

qristianobisaTvis, iseve rogorc yvela religiisaTvis, Zalian mniSvnelovania
wminda adgilebis dafuZneba, sivrcis organizeba garkveuli ideologiuri
moTxovnilebebis Sesatyvisad. rig SemTxvevaSi aseTad iqceva is wertili, sadac uSualod
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dadasturda profanul samyaroSi RvTaebrivi intervenciis aqti, rig SemTxvevaSi ki
amisaTvis sakmarisia ukve arsebuli wminda adgilis axal adgilze reproduqcia, misi
aslis, ufro zustad, xatis Seqmna. sruliad bunebrivia, rom yvelaze xSirad xdeboda
swored ierusalimis xatis Seqmna. axal adgilas istoriuli ierusalimis xati anu “axali
ierusalimi” qmnida originalis Sesatyvis (Tu ara tolfas) siwmindes.

* * *
winamdebare naSromSi warmodgenili rekonstruqciisaTvis ZiriTadi wyaroa IV

saukunis qarTuli hagiografiuli Zegli “wmida ninos cxovreba”, romelic, rogorc
cnobilia, qarTvelTa ganmanaTleblis biografiaa da masSi aRwerilia qarTlSi
qristianobis saxelmwifo religiad gamocxadebis faqti. “wm. ninos cxovreba” Seicavs
Txrobas uflis kvarTze. wm. ninos qarTliT dainteresebis mizezi swored es –
qristianul samyaroSi gansakuTrebulad prestiJuli kontaqturi relikvia – xdeba.Mis,
romK am ZeglSi kvarTis istoria aris warmodgenili da rom misi mdebareoba qarTvelTa
dedaqalaq mcxeTaSi igulisxmeba, TavisTavad imis dasturia, rom Txzuleba hierotopiuli
kvlevisaTvis Zalian mniSvnelovan “gzavnilebs” Seicavs: udavoa, rom kvarTis dakrZalvis
adgili profanul samyaroSi RvTaebrivi intervenciis adgilad moiazreboda.

samefo baRi, rogorc zeciuri ierusalimis xati
(a) gasaRebi fraza

daba budSi wm. ninom yuradReba gaamaxvila im komentarze, romelic misma mowafe
sidoniam gaakeTa mis erT CvenebasTan dakavSirebiT:

”CuenebaÁ Seni ars ese, rameTuUadgili ese samoTxisaÁ Sen mier iqmnes samoTxÀ
sadideblad RmrTisa, romlisaÁ ars didebaÁ aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, amen”
(abulaZe 1963: 124).

amgvarad esaa pirdapiri miTiTeba imis Taobaze, rom samefo baRi – samoTxe
momavalSi zeciuri samoTxis adgili gaxdeba.

iseve rogorc mraval enaSi, qarTulSic samoTxe niSnavs baRsac da mistikur
zeciur samyofelsac. amgvarad, teqstSi saubaria, rom samoTxe anu Cveulebrivi baRi
wm. ninos moRvaweobis Sedegad gadaiqceva samoTxed anu zeciur savaned. sityvaTa TamaSi
frazas aZlevs did gamomsaxvelobas. STabeWdileba kidev ufro Rrmavdeba imiT, rom
sidonia wm. ninos ubralo mowafe ki araa, aramed sruliad gansakuTrebuli pirovnebaa,
warmomadgenelia qarTveli ebraelebis im ojaxisa, romlis wevri qalebic dajildoebulni
iyvnen winaswarmetyvelebis unariT. ase rom, sidonias mier warmoTqmuli zemoT citirebul
sityvebs mkiTxveli, romelmac es icis, cxadia, aRiqvams winaswarmetyvelebad. amgvarad,
citirebuli winadadeba faqtobrivad aris proeqtis gasaRebi fraza.
(b) liminaruli sivrcis xati

rogorc cnobilia, sakraluri sivrcis SemosazRvrisaTvis gansakuTrebiT
mniSvnelovania gamyofi xazis fiqsacia massa da profanul sivrces Soris. aq ZiriTad
atributs kari warmoadgens. kars sxvadasxva kulturaSi aqvs didi simboluri datvirTva
(abakelia 2003). misi dizainis meSveobiT gadmoicemoda miRma myofi sivrcis arsi.
“ “liminaloba” (“sasazRvrooba”) – es aris Sesasvleli sivrceebis mTavari maxasiaTebeli.
isini mdebareoben ori zonis – sakralurisa da profanulis – sazRvarze. sxva sityvebiT,
isini Tavad warmoadgenen sazRvars. swored amitom, saxviTi saSualebebiT liminarulobis
moniSvna iqceva ikonografiuli programebis erT-erT umTavres amocanad, romlebic
axorcieleben liminalobis ideas. am gamosaxulebaTa nawili uSualod miuTiTebs sivrcis
Temaze” (gerovi 2004: 110). aRniSnulidan gamomdinare mosalodnelia, rom samefo baRs
mcxeTaSi hqonoda Sesabamisad gaformebuli Sesasvleli, radganac is gaiazreboda zeciur
ierusalimad anu sruliad araordinarul zesakralizebul sivrced. samwuxarod, Cven ar
viciT, rogor gamoiyureboda es zRvruli garemo materialurad, magram gvaqvs
pirvelxarisxovani cnobebi warmosaxviTi portalis dizainis aRsadgenad. epizodi,
romelSic gadmocemulia wm. ninos misvla mefis baRSi ase iwyeba:

”da mi-raÁ-ved karsa zeda samoTxisasa iyo saxlaki mcire samoTxis mcvelisaÁ, da Se-
raÁ-ved Sina, jda ese dedakaci anastos. da viTarca mixila, aRdga da Semitkbo me viTarca
mecnierman da megobarman. dambana ferÃni Cemni da mcxo zeTi da damigo trapezi da RÂnoÁ
da maiZula me Wamad da sumad” (abulaZe 1963: 122).

saocari kadria dafiqsirebuli. mTxrobeli aSkarad eswrafvis Seqmnas
STabeWdileba, rom anastosi gandobili pirovnebaa, rom igi TiTqos saukuneebi eloda,
raTa aResrulebina mTavari Tavisi daniSnuleba: Seecno ucxoSi mxsneli da Sesabamisad
mieRo igi. samoTxis mcvelis meuRlis gansakuTrebulobaze migvaniSnebs mTxrobeli im
jildoTic, romelsac iRebs samoTxis mcvelis ojaxi RmerTisagan: anastosi iyo uSvilo.
wm. ninom ZilSi ixila naTliT mosili kaci, romlis miTiTebis Tanaxmad, baRis garkveuli
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adgilidan aRebuli miwa SeaWama anastossa da mis qmars, ris Semdegac maT eyolaT
mravali Svili. SemTxveviTi ar unda iyos am qalis saxelic – “anastos”, rac berZnulad
“aRmdgars” niSnavs. es mniSvneloba Seesatyviseba baRis zeciur samoTxed anu axal
ierusalimad gaazrebas. wm. ioane RvTismetyvelis gamocxadebis Tanaxmad, xom “axali
ierusalimi” aris aRmdgarTa samyofeli anu aRdgomis misteriiT markirebuli realoba.
aSkaraa, rom arsebiTad Cven saqme gvaqvs baRis portalis mentaluri xatis sityvier
xorcSesxmasTan: gandobili qalis saxe “warweriT” – “aRmdgari”. Tavis mxriv, aRniSnuli
saxe warmoadgens detals warmosaxviTi xatisa “wm. nino samoTxis karTan”.

yovel jerze morwmunis baRTan miaxloebisas unda momxdariyo aRniSnuli
mentaluri xatis anu sivrcul-landSafturi kompleqsisM”mcxeTa – axali ierusalimi”
“uxilavi  Semadgeneli nawilis” warmosaxviTi reproduqcia. am xats profanuli
samyarodan sakraluri samyarosaken mimavali individi unda gadaeyvana sruliad
specifikur gardamaval mdgomareobaSi, romelsac Tanamedrove anTropologiuri mecniereba
axasiaTebs, rogorc liminarul fazas (ratiani 2007: 152). amgvari dizaini, romlis
saSualebiTac xdeboda or, sxvadasxva Rirebulebis mqone, sivrces Soris xazis
dafiqsireba da romelic Tavidanve sacnaurs xdida karsmiRmieri realobis raobas,
agrZnobinebda morwmunes, rom zRvris gadalaxva es araa ubralod erTi win gadadgmuli
nabiji, aramed Sesvlaa zeciuri ierusalimis sakralur sivrceSi.

morwmune myofi samoTxis karze – es aris stereotipuli kadri mTel qristianul
xatweraSi. misi mizani swored liminalobis saxis Seqmnaa. uZveles qarTul hagiografiul
ZeglSi am saxem, rogorc vnaxeT, Zalian originaluri gadawyveta hpova.
g) sakralizebuli sivrcis xati

wm. iovane RvTismetyvelis gamocxadebaSi gansazRvrulia axali ierusalimis
(zeciuri ierusalimis azriT) umTavresi niSnebi. maTi ricxvi aTeulze metia. magram
SeiZleba mainc gamoiyos ramdenime umTavresi, romelic yofierebis dRevandeli donisagan
ganasxvavebs mdgomareobas gankiTxvis dRis Semdgom.Uupirveles yovlisa, esaa adgili,
sadac fiqsirdeba RmerTis permanentuli yofna. meorec, am qalaqis mkvidrni arian
marTalni, e.i. isini vinc sabolood aRdgnen mkvdreTiT. anu zeciuri ierusalimi aris
mkvdreTiT aRdgomis niSniT aRbeWdili realoba. kacobriobis mimdinare ganviTareba aris
eklesiis moRvaweobis periodi. am dros mTavaria jvarcmis misteria, jvarcmulis mier
gaRebuli msxverplis xsovna. am periodSi Ze RmerTis simbolo aris jvari. magram zeciur
ierusalimSi Ze RmerTi aRar gvevlineba jvarcmulis saxiT. igi didebiT zis mamis gverdiT
anu jvarcmulis saxeba gadafarulia triumfatoris saxiT.

rogorc vTqvi, bevri sxva niSniTac SeiZleba apokalifsuri “axali ierusalimis”
daxasiaTeba, magram me amjerad maT CamoTvlas aRar gavagrZeleb, radgan isic rac
dasaxelda, vfiqrob, sakmarisia istoriis dasasruls 6 adamianuri yofierebis axal doneze
Tvisebrivi gardasaxvis masStabis mosaazreblad. magram rogor xdeboda mcxeTeli mefis
baRSi amgvari markerebis xatis Seqmna?

mefis samoTxeSi agebul pirvel qristianul eklesias erqva “wmidaÁ wmidaTaÁ”.
rogorc marTebulad aris miTiTebuli specialur literaturaSi, es aris adgili, sadac
igulisxmeba RmerTis yofna. miriani am eklesias uwodebda kidec RmerTis saxls. roca
nadirobisas mze daubnelda da mere saswaulebrivad gaunaTda locvis Sedegad, man aRTqma
dado, rom aRmarTavda jvars da RmerTs auSenebda saxls. pirveli eklesia mcxeTaSi anu
samefo baRSi aSenebuli quemoÁ eklesiaÁ ar iyo Cveulebrivi eklesia. igi ar yofila
gankuTvnili sazogadebrivi gamoyenebisaTvis. miriani pirdapir miuTiTebs, rom man eris
simravlisaTvis (e.i. liturgiis praqtikuli saWiroebaTvis) aago sxva eklesia. aseTi iyo
zemo eklesia mayvlovanSi. rac Seexeba qvemo eklesias, masSiMmxolod kviraobiT Sedionen
mRvdlebi da, safiqrebelia, Tavad mirianic, magram arasodes xalxi. igi aSkarad
moiazreboda RmerTTan Sexvedris adgilad da amitomac masSi Sesvlis neba mxolod Zalian
viwro wres hqonda.

miriani miuTiTebs, rom man zemo eklesia aago xalxisaTvis da Tavis TavisaTvis. aq
igulisxmeba saflavis Semzadeba zemo eklesiaSi. miriani saWirod Tvlis aRniSnos, Tu
ratom ar ikrZaleba quemo eklesiaSi, sadac yvela niSniT mas, qarTlSi qristianobis
damfuZnebel mefes, ekuTvnoda dakrZalva. amis mizezad miriani Tavis codvilobas
miuTiTebs. rogorc codvils mas surda, rom uflis Tvals morideboda.7

uflis Tvali quemo eklesiaSi aSkarad aq mis yofnas mianiSnebda. gansakuTrebiT
SiSis momgvreli unda yofliyo miwa, romelic inaxavda  kvarTs da, savaraudod, zecidan
mzera swored misken unda yofiliyo mimarTuli.Mmirians iq wm. ninos dakrZalva  hqonia
ganzraxuli. rogorc cnobilia, ganmanaTlebeli mTis eqspediciis dros moulodnelad
gardaicvla kaxeTis erT patara dabaSi. magram orasma kacmac ki ver daZra misi mcire
cxedari aqedan. es faqti isea “wm. ninos cxovrebaSi” mowodebuli, rom unda vifiqroT, am
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saswauliT ufals surda ganedidebina manamde arafriT cnobili daba budi. magram am
SemTxvevaSi, Cans, imazec migveTiTeba, rom arcerTi mokvdavisaTvis (Tavad
ganmanaTleblisaTvisac ki) ar iyo “komfortuli” uflis mxedvelobis areSi mudmivad
yofna. zemo eklesia anu adgili, sadac miriani Tavis meuRliTurT daikrZala, Sors ar
mdebareobda qvemo eklesiisagan, magram es iyo adgili zRudis gareT. zRudis miRma
sivrceSi ki, Cans, iTvleboda, rom SesaZlebeli iyo uflis uSualo mzeras  moridebodnen.

amgvarad aSkaraa, rom “uflis Tvali” anu uflis yofna zRudis SigniT moqceuli
sivrcis markeri iyo. am niSniT ki mcxeTeli mefis baRi (samoTxe) zeciur samoTxes
eTanadeboda.

Cven ukve visaubreT pirveli eklesiis mSeneblobasTan dakavSirebuli saswaulis
Taobaze, kerZod, sveticxovelis Sesaxeb. dRes swored ase hqvia am taZars, romelic XI
saukuneSi aigo mefe mirianis mier agebuli eklesiis adgilas, romlis aRdgena moxda V
saukuneSi mefe vaxtang gorgaslis dros. eklesiis mSeneblobis epizods didi interesiT
ganixilaven mkvlevarni, gansakuTrebiT – svetis aRmarTvas. zogierTi mas akavSirebs im
bibliur epizodTan, romelSic RmerTi ebraelebs evlinebaT xan cecxlis, xanac Rrublis
svetis saxiT, zogs es sveti asociacias aRuZravs apokalifsur xesTan, zogi masSi
qristianul yaidaze modificirebul xis warmarTuli kultis anarekls xedavs. imasac
aqceven yuradRebas, rom amaRlebis Semdgom es sveti saswaulTmoqmedi anu macocxlebeli
xdeba. magram yvelas mxedvelobidan gamorCa, Cemi azriT, mTavari: sveti cxoveli cecxlis
sveti ki ar aris, aramed xis svetia, Zelia, romelic amaRlebis Semdgom iwodeba ara marto
cxovelmyofelad, aramed cxoveladac anu cocxlad. e.i. es Zeli, romelic xuroebis mier
iyo damuSavebuli, amaRlebis mere gacocxlda. damuSavebuli xis ganedleba uflis erTi
mTavari saswulTagania. ase ganedlda kverTxi aaronis xelSi uflis nebiT didi
WeSmaritebis gasacxadeblad (ricxvTa 17: 4-8).

amgvarad, sveti cxoveli anu cocxali sveti (eklesias cocxali xe aqvs svetad) ara
marto da ara imdenad apokalifsur xis saxes warmoadgens, aramed aRdgomis misteriis
saxea.8 am saxiT mirian mefis samoTxis markireba xdeba mkvdreTiT aRdgomis misteriiT. es
ki zeciuri ierusalimis markeria.

ase rom, molodini, romelic Cndeba samoTxis karTan miaxlebisas masTan
dakavSirebuli mentaluri saxis mizeziT, savsebiT marTldeba sivrcis Sida dizainiT.

“wm. ninos cxovrebaSi” miTiTebulia, rom specialurad SerCeuli xisagan (romelic
saswaulTmoqmedi iyo: misi Tesli daWril irmebs kurnavda) gaakeTes sami jvari. erTxans
es jvrebi daasvenes qvemo eklesiaSi (abulaZe 1963: 148). magram ucnauri isaa, rom arcerTi
maTgani aq ar datoves, aramed qveynis sxvadasxva adgilas aRmarTes. am garemoebas, Cans,
yuradReba miaqcia XII saukunis mweralma n. gulaberiZem, romelsac ekuTvnis Txzuleba
sauflo kvarTisa, sveticxovlis taZrisa da Tavad sveti cxovelisadmi miZRvnili. es faqts
imdenad uCveulod da daujereblad miuCnevia n. gulaberiZes, rom gaugebrobad CauTvlia
da miuTiTebs, rom oTxi jvari Seqmnes. Semdeg aRniSnavs, Tu sad aRmarTes sami, rogorc es
wyaroSi aqvs, magram meoTxis Taobaze dums (sabinini 1882: 99). Cans, imedovnebs, rom
mkiTxveli ifiqrebs, rom meoTxe jvari swored qvemo eklesiaSi datoves, magram Tavad
arafers ambobs, radgan es cnoba wyaroSi ar aris da am uaRresi mniSvnelobis faqts  xom
ver Caamatebs. n. gulaberiZis koreqtivi jvrebis raodenobis miuTiTebs, Tu ramdenad
mniSvnelovania, rom samoTxeSi Tavdapirvelad jvari ar aRimarTa. es garemoeba saSualebas
gvaZlevs aq zeciuri ierusalimis kidev erTi markeris reproduqcia davinaxoT: jvris
ararseboba, rogorc iTqva, damaxasiaTebelia yofierebis swored im donisaTvis,
romelzedac adamians saSualeba aqvs umziros kravs, didebiT mjdoms mamis gverdiT da
ara icxovros mogonebebiT jvarcmulze. swored baRis zeciur ierusalimad gaazrebis
faqtiT SeiZleba aixsnas qvemo eklesiaSi Tavdapirvelad jvris ararsebobis, erTi
SexedviT, istoriuli konteqstidan amovardnili faqti.

is, rom “wm. ninos cxovrebaSi” Tavidan saubari jvris Sesaxeb ar aris, amas
samecniero literaturaSi ukve mieqca yuradReba, Tumca axsna saTanadod gamokveTili ar
yofila da gaugebari rCeboda, ra unda migveCnia aRniSnulis mizezad (bolqvaZe 2002: 1-8).
zemoTqmulidan gamomdinare cxadi xdeba, rom gansaxilveli Zeglis dasawyisSi svetis
Sesaxeb epizodebis koncentracia ukavSirdeba swored im hierotopiul proeqts, romelic
mefis baRs gaiazrebda zeciur ierusalimad. ukve am droidan warmoCndeba qarTuli
qristianobis saxe _ uflis kvarTze aRmocenebuli cxovelmyofeli sveti.

hierotopiul proeqtis “mcxeTa, rogorc axali ierusalimi” zemoT ganxilul
nawils saintereso bedi hqonda: sul cota xanSi igi “daxurul” iqna, magram ara im azriT,
rom Sewyvita arseboba, aramed is Senaxul iqna garkveuli droiT. amas gvafiqrebinebs
mirianis Zis revis saqcieli. rogorc iTqva, mamamisi, romelsac yvela niSniT Tavis samefo
baRSi agebul eklesiaSi dakrZalva ekuTvnoda, ar daikrZala aq sruliad garkveuli
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mosazrebis safuZvelze: mas eSinoda aq permanentulad myofi uflis mzeris. magram misi Ze
revi daikrZala coliTurT. revis es nabiji aSkarad polemika iyo im azrTan, romlis
mixedviTac es iyo siwmindis yvelaze didi koncentraciis adgili. es ki niSnavs, rom
kvarTis zusti adgilmdebareobis sakiTxi Riad rCeboda. magram ratom gaakeTa es revma?

rogorc teqstidan Cans, ukve pirveli wuTebidanve samefo baRSi morwmuneTa didi
moZaleba gamoiwvia svetma. imdenad Zlieri yofila talRa, rom xis saburveliT daufaravs
sveti mirians. morwmuneebi am saburvels exebodnen, radgan misganac modioda gankurneba
(abulaZe 1963: 143). n. gulaberiZe miuTiTebs, rom morwmuneni mravlad modiodnen, da
maxviliT nawilebs aclidnen sveti cxovelis xis saburvels, maTTvis wasaRebad, visac
uZlurebis mizeziT svetTan miaxleba ar SeeZlo (sabinini 1882: 105). ar viciT saidan aqvs
n. gulaberiZes es cnoba, magram igi niSandoblivia da sarwmuno Cans.

mirianis sicocxleSi, rogorc iTqva, quemo eklesiaSi rigiTi morwmuneebi ver
Sediodnen. mirianis gardacvalebis Semdgom samefo baRSi momsvlel morwmuneTa talRa
gaZlierebula. amitom revs xis saburveli aRar ukmarebia da qviTkiriT daufaravs sveti.
Znelia, dabejiTebiT iTqvas, ra unda yofiliyo morwmuneTa modinebis gaintensiurebis
mizezi. vfiqrob, amaSi garkveuli roli unda eTamaSa esqatologiur ideebs, romlebic,
rogorc irkveva, cirkulirebda imdroindel saqarTveloSi. saqme isaa, rom qarTuli
welTaRricxviT 6 000 weli anu samyaros dasasruli modioda 396 wels (narsiZe 1986:
142-153). samyaros dasasrulis Jams, bunebrivia, qarTlis samefos yvela mcxovrebs zeciuri
ierusalimis Camosvlis adgilas anu samefo baRSi moesurvebina yofna. esqatologiuri
molodini mZafrad gancdadi unda yofiliyo, radgan ase axlo momavalSi ivaraudeboda
kacobriuli istoriis finali. es SeiZleba momxdariyo ukve revis sicocxleSi.Aamitom
mosalodneli iyo samefo apartamentebis siaxloves socialurad saSiSi procesebi
ganviTarebuliyo, procesebi, romelTa SeCereba raime zRudiT, Tundac qviTkiris
saburveliT, SeuZlebeli iqneboda. revis zemoxsenebuli gadawyvetileba, Cemi azriT, unda
gavigoT, rogorc am procesisaTvis dasapirispireblad gadadgmuli nabiji. albaT, roca
cxadi gaxda, rom aranair fizikur bariers ar SeeZlo xalxis nakadis SeCereba, revma
gadawyvita Tavad amgvari barieris saWiroeba moexsna. qvemo eklesiaSi gaTxrili revis
saflavi faqtobriv iyo ganacxadi imis Sesaxeb, rom uflis Tvali ar iyo mipyrobili
mxolod am erT konkretul adgils.

mefe mirdatma danarCeni sveticxovlisgan jvari gaakeTa, romelic xis svetis zomis
qvis svets daadga. vinaidan sakralizebuli sivrcis mirianiseuli gaazreba socialurad
saSiSi muxtis Semcveli aRmoCnda, Cans, amitom gaaqtiures proeqtis meore nawili, romlis
mixedviT xdeboda mcxeTis miwieri ierusalimis xatad moazreba sakraluri topografiis
gadmoRebis gziT. magram proeqtis am nawilze saubari, rogorc ukve mivuTiTebdi, am
statiaSi ar iqneba.

* * *
miswrafeba ”axali ierusalimebis” dafuZnebisa Tanamedrove socialuri cxovrebis

Tvalsawieridan sakmaod ucnaurad gamoiyureba, Tumc am fenomenis arsSi CaRrmaveba, misi
sazogadoebrivi funqciis gamokveTa, gviCvenebs, rom amgvari aqtivoba arsebiTad aris
socialuri universaliis gamovlineba da igi ukavSirdeba uzenaesi xelisuflebis
legitimaciis sakiTxs. mefobis sakralizaciis Tema centraluri iyo Sua saukuneebis
politikuri TeologiisaTvis.Aam institutis RvTaebrivi warmomavloba da sakraluroba
sxvadasxva kulturaSi sxvadasxvagvarad sabuTdeboda. qristianul sazogadoebebSi
mniSvnelovan saSualebas warmoadgenda “axali ierusalimis” koncepti, romelic
ideologiurad asabuTebda samyaros sakraluri centris  gadanacvlebas ama Tu im
adgilas. swored es iyo arsebiTiA mmarTvelobis kanonierebis saCveneblad: mxolod
sakraluri centridan  (ierusalimi ki qristianul msoflgagebaSi upirobod iyo miCneuli
samyaros sakralur centrad) SeiZleboda ganxorcielebuliyo marTva (gurani 2006: 17-23).
pirovneba, romelic  ganagebda “axal ierusalims”, moiazreboda rogorc “axali daviTi”
da “axali konstantine” da, amgvarad, misi xelisufleba legitimizebuli iyo.

xelisuflebis  legitimaciis meqanizmebi Zalze arsebiTi maxasiaTebelia yoveli
sazogadoebisaTvis, ramdenadac sazogadoeba niSnavs wesrigs, xelisufleba ki am wesrigis
miRwevis saSualebaa. amitom SeiZleba iTqvas, rom xelisuflebis legitimaciis tipi
arsebiTad gansazRvravs sazogadoebas.

religiuri  moqceva IV saukunis 20-ian wlebSi moaswavebda mravalmxriv cvlilebebs
qarTul sazogadoebriv percepciebSi. gaqristianebuli qarTuli erTobis wevri axleburad
aRiqvamda sivrces, dros, istorias (patariZe 1993). axal ideologiur safuZvelze unda
momxdariyo Sida jgufuri SeWidulobis raobis gaazrebac.  gaqristianebis Semdgom, roca
Tvisebrivad icvleba qarTuli erTobis msoflxati, aqtualuri xdeba axali poziciis



128

Camoyalibeba am sakiTxis  mimarTac, rasac, me vfiqrob, emsaxureboda zemoT ganxiluli
hierotopiuli proeqti.

SeniSvnebi

1 K”kontimuumi” aris laTinuri warmomavlobis sityva (continuum), romelic  niSnavs
gangrZobadobas, Tanamimdevrobas, uwyvetobas. Tanamedrove inglisurenovan, rusulenovan
da a.S. literaturaSi miRebulia am sityvis uTargmnelad gamoyeneba: continuum, континуум.
mocemul SemTxvevaSi igi miuTiTebs elementebis iseT gangrZobad urTierTmonacvleobas,
rom uSualod erTmaneTis momdevno fenomenebi mcired sxvaoben erTmaneTisagan, Tumc am
rigis pirveli da bolo Zalian sxvadasxvagvaria. zemoT miTiTebul konteqstSi es sityva
savsebiT Tavis adgilzea,. radgan istoria da istoriuli dro warmoadgens swored
kontinuums.

am ganmartebis gamo Mme bodiSs vixdi im mkiTxvelis winaSe, romlisaTvis es isedac
kargadaa cnobili. magram iZulebuli var amgvari ganmartebebi gavakeTo, radgan, rogorc
praqtikam damarwmuna (es, sxvaTaSoris, amave krebulSi dabeWili Cemi im weriliTac kargad
Cans, romelSic akad. d. musxeliSvilis erT naSroms vaanalizeb), rom arcTu iSviaTad
samecniero titulebis mqone qarTvel mecnierTa erTi nawilisaTvisac ki  ucxouri, maT
Soris, laTinuri warmomavlobis, terminebi gaugebaria. rogorc wesi, aseTi mecnierebi
leqsikonebSi CaxedviTa da specialuri literaturis moZiebiT Tavs ar iwuxeben. me ar
minda, rom Tundac terminTa arcodnis mizeziT maTTvis Cemi naSromi gaugebari darCes.
amitom qvemoTac, miuxedavad imisa, rom mesmis samecniero gamocemisaTvis es
garkveulwilad uxerxulobas warmoadgens, Tavs uflebas mivcem ise ganvmarto zogi
termini, rogorc amas gavakeTebdi Cems studentebTan.
2 “dizaini” laTinuridan momdinare sityvaa, magram specifikuri azri  da garkveuli
terminis mniSvneloba man SeiZina inglisurenovan garemoSi. inglisuri design niSnavs:
1. gegmas, winaswar monaxazs imisa, rac unda gakeTdes; 2. amgvari gegmis an winaswari
monaxazis gakeTebisaken mimarTuli qmedebas; 3. dekoratiul models; 4. Canafiqr-mizans an
gegmas. aseTia misi rogorc arsebiTi saxelis mniSvneloba. rogorc zmna igi niSnavs
Canafiqris ganxorcielebas, raimes konstruierebas, proeqtirebas, garkveuli faqtis
raimesaTvis gamizvnas.

am sityvis ganmartebebi, romlebic qarTul sinamdvileSi gvxdeba, Zalian arasrulia.
magaliTad, 1973 wels gamosul “ucxo sityvaTa leqsikonSi” mocemulia Semdegi
informacia:”dizain-i [ingl. design xatva, risime eskizebis keTeba] – dizaineris saqmianoba,
specialoba” (WabaSvili 1973: 106). 1986 wels gamocemuli “qarTuli ganmartebiTi
leqsikonis” erTtomeulSi (mT. red. a. Ciqobava) sityva dizaini saerTod araa Setanili.
1978 wels gamocemul “qarTul sabWoTa enciklopediiis” me-3 tomSi ki miTiTebulia
Semdegi: ”dizaini (ingl. design – daproeqteba, xazva, agreTve proeqti, gegma, Canafiqri),
termini, romelic gamoxatavs saganTa daproeqtebis procesisadmi axal midgomas. dizaini
aRmocenda XX s dasawyisSi, rogorc reaqcia adamianis sagnobrivi garemos vizualuri da
funqciuri Tvisebebis stiqiur formirebaze. magram dizainSi gulisxmoben misi erT-erTi
dargis – samrewvelo nawarmis esTetikuri Tvisebebis daproeqtebasac. dizaini amuSavebs
Tanamedrove sazogadoebis ufro farTo socialur-teqnikur problemebs. sityva dizains
xmaroben agreTve daproeqtebis Sedegis gamosaxatavad” (enciklopedia 1978: 547).

amonaridebi aCvenebs, rom qarTulenovan literaturaSi arsebiTad am terminis
ganmarteba ar arsebobs. ar Cans misi, zogadi  mniSvneloba, kerZod, is, rom esaa Canafiqri.
amasTan, ara marto termini, aramed misiT aRniSnuli adamianuri aqtivobac, dakavSirebulia
eqskluziurad axal drosTan, mrewvelobasTan. mxolod am informaciis mqone mkiTxvels
albaT ucnaurad moeCveneba, rom Cems statiaSi qarTlis pirveli qristiani mefe
sakraluri sivrcis dizainerad iwodeba. Tu dizains mxolod samrewvelo movlenad da
axali drois faqtad miviCnevT, rogorc es damaxasiaTebeli iyo sabWouri
sityvaxmarebisaTvis, es marTlac rom gasakviria. magram Tu dizains gavigebT misi ZiriTadi
mniSvnelobiT, rogorc Canafiqrs, raimes Seqmnamde gegmis SemuSavebis faqtis aRmniSvnel
sityvas, am azriT sruliad logikuria, mirianisa da dizainis urTierTdakavSireba, radgan
cxadia, rom socialurad mniSvnelovani proeqtebis dizaineri, swored mefe unda
yofiliyo.
3 “xati”, rogorc cnobilia, niSnavs prototipis msgavss. xati SeiZleba iyos
ferweruli. es aris xatis fizikuri arsebobis CvenTvis yvelaze ufro nacnobi forma.
rogorc zemoT iTqva, xati SeiZleba iyos sivrcul-landSafturi, Tu msgavseba anu xateba
miiRwevea sivrculi formebiT: sxvadasxva sagnebis, arqiteqturis, landSaftis meSveobiT.
ritualuri qmedeba, romlis mizani, rogorc wesi, prototipuli wminda qmedebis
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gameorebaa, arsebiTad aris perfomantuli xati anu xati, romelic miRebulia garkveuli
warmodgenis (esaa perfomansis erT-erTi mniSvneloba) safuZvelze.
4 sityva “proeqtis” mniSvneloba kargadaa cnobili: esaa risame gasakeTeblad
winaswar SemuSavebuli gegma.Mmagram qarTul sinamdvileSi am sityvas iyeneben SedarebiT
SezRudulad, mxolod im konteqstebSi, romlebic ukavSirdeba Tanamedroveobas, maSin
roca dasavlur specialur literaturaSi, agreTve rusul literaturaSi da,
konkretulad, hierotopiuli kvlevebis sferoSi am termins iyeneben Zalian farTod, yvela
epoqis faqtebTan dakavSirebiT. amgvarad, sityva “proeqtiT” aRiniSneba ara marto Cvens
droSi garkveuli moTxovnebis Sesabamisad momzadebuli dokumentebi, aramed nebismieri
gegma. cxadia, rom am azriT, samefo baRis zeciuri ierusalimis xatad mowyobis gegma
proeqts warmoadgens, magram, isic cxadia, rom igi ver iqneboda imgvarad materializebuli
dokumenti, rogorsac dRes vqmniT Cven, magaliTad, rogorsac warvadgenT proeqts
saqarTvelos erovnuli samecniero fondis grantis mosapoveblad.
5 “replika” italiuri sityvaa. zemoT ukve damowmebul qarTuli ganmartebiTi
leqsikonis erTtomeulSi miTiTebulia misi erTaderTi mniSvneloba: ”oratorisaTvis
adgilidan micemuli mokle SeniSvna, Sepasuxeba, wamoZaxili”. magram Tanamedrove
specialur inglisurenovan (da rusulenovan) literaturaSi sityva replica gamoiyeneba misi
ZiriTadi mniSvnelobiT: “raimes zusti asli an raimes modeli” (an exact copy or model of
something). esaa arsebiTi saxeli.Mmisgan warmoebuli zmna replicate ki niSnavs “zusti aslis
gakeTebas” (to make an exact copy). Aase rom fraza “mcxeTaSi arsebuli replikis prototipi”
niSnavs mcxeTaSi Seqmnili ierusalimis aslis prototips anu sakiTxavia iyo es  uSualod
zeciuri ierusalimis asli Tu istoriuli qalaqis (oqsfodis leqsikoni 2001).
6 wminda werilis mixedviT, istoriuli procesi, romelic aris droiT markirebuli
realoba, mkacrad aris SemosazRvruli dasawyisiT da dasasruliT. es aris droebiTi
monakveTi udroo droSi (“uJamo JamSi”). adamisa da evas samoTxidan gamodevna SeiZleba
kacobriuli istoriis dasawyisad anu istoriuli drois “CarTvis” momentad miviCnioT,
saSineli samsjavro ki aris istoriis finali. amis Semdgom dro kvlav aRar iarsebebs anu

udroo dro – maradisoba daisadgurebs.
7 niSandoblivad meCveneba, rom mkvlevari, romelic specialurad swavlobs
nekropolebs saqarTveloSi, sakmaod uCveulod miiCnevs am faqts da miuTiTebs, rom es
sakiTxi sagangebo Seswavlas moiTxovs (maCxaneli 2003: 43).
8 r. siraZe miuTiTebs, rom sveti aris aRdgomis Sinaarsis Semcveli simbolo.
magaliTad, roca igi saubrobs svetis amaRlebis epizodze, SeniSnavs: ”es suraTi exmianeba
sxvadasxva warmodgenas. Bbunebrivia, rom aq aRdgomisa da amaRlebis misteriaTa
gansaxovnebaa” (siraZe 1997: 128). rogorc vxedavT, Cemi da r. siraZis Tvalsazrisi Zalian
axlosaa erTmaneTTan, Tumc aSkaraa, rom isini ar emTxveva. Cven sxvadasxva aspeqts
vaniWebT am monaTxrobSi ZiriTadis mniSvnelobas: aRdgomis misteriasTan aRniSnul
epizodis kavSiris SegrZnebas r. siraZes uqmnis svetis amaRleba angelozis mier. Cemi
azriT ki, aq mTavaria damuSavebuli anu mkvdari xis gacocxlebis simbolika.
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mandaturTuxuces xaJig dadianis minaweri sabuTi
(XIII s II nax. - XIV s) quraSis I oTxTavis (X-XI s)

dakargulad miCneuli fragmentidan (H-1886) 1

Temo jojua

1941 wels TbilisSi gamoqveynda pavle ingoroyvas mier sam nakveTad Cafiqrebuli
fundamenturi naSromis “svaneTis saistorio Zeglebis” meore wigni, sadac warmodgenili
iyo svaneTis saistorio aqtebisa da svaneTis krebis matianis teqstebi.2

aRniSnuli saistorio aqtebidan SeiZleba calke gamoiyos sami sabuTi, romlebic
Tavisi SinaarsiTa Tu warmomavlobiT uSualod ukavSirdebian zemo svaneTis eceris Temis
sofel quraSsa da amave soflis wm. giorgis eklesias.

es sabuTebia: 1. erTobilTa quraSelTa dawerili; 2. nasyidobis dawerili; da
3. mandaturTuxuces xaJig dadianis dawerili quraSis mTavarmowamisadmi.

mogvyavs am dokumentebis pavle ingoroyvaseuli publikacia:
1. saTemo aqti sofel quraSisa. fragmenti.

dro: me-14-15 saukuneebi.
“q ese wigni dauwereT da davdeviT Cuen visac quraSisa mTavarmowamesa winaSe

sasafla[o] {gvaqus}, erTobilTa quraSisa mpyrobelTa - - - (Semdegi aklia)”
(ingoroyva 1941: 74).
2. kerZo aqti sofel quraSidan. dawerili nasyidobisa.

dro: me-14-15 saukuneebi.
“- - - | rad mivec Cemisa {- - -}[- - - - -]{- -}[- - - - - - - - - - - - -]isa nafecxurod (?)

momi{-} [- - - - - -] Tquengan fasic amiRia {s}[- - -]rComi sruli d asa - - - - - - - |
- - - - - - - - - [mkuidra]{d} samamulod
[- - - - - - - - - - - - - vin]c Semogecilos
[- - - - - - - - - - - - - - - -] aris suli da Ãor-
[ci misi - - - - - - - - -] nora (?) orsave
[- - - - - - - - - - - - - - - -] mouravni da mo[wam]
[eni - - - - - - - - - - - - f]xotrelisa kacTaga-
[n - - - - - - - - - - - - - - - -] Cofan da dis-
[- - - - - - - me - - - - - - d]amiweria, mowamec [var” (ingoroyva 1941: 101).

3. dawerili Sewirulobisa quraSis eklesiisada erisTavT-erisTav mandaturT-uxuces
xaJig dadianisa.

dro: me-14 saukune.
“[q gkadreT da mogaÃseneT erisTavTa erisTavman da] patronisa me mandaturT

uxucesman dadianman [xaJig - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -] - - Cuenisa
gamarjvebisaTuis quraSis [- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - mkuidrad] da
samamulod yovlisa kacisagan u{c}[ilebelad]”.

damtkiceba-xelrTva:
“q me xaJigs Semomiwira<v>s Cemisa gamarjvebis[aTuis]” (ingoroyva 1941: 114).
rogorc vxedavT, sabuTebi mTel rig saintereso cnobebs gvawvdian Sua saukuneebis

svaneTis istoriis Sesaxeb. Tumca, amjerad CvenTvis ufro sxva sakiTxia mniSvnelovani,
kerZod ki is, Tu konkretulad sad miakvlia pavle ingoroyvam aRniSnul dokumentebs.

samwuxarod, pavle ingoroyva Tavis wignSi, praqtikulad, arafers ambobs amis
Taobaze. igi mxolod nasyidobis daweriliTan dakavSirebiT SeniSnavs, rom es aris “kerZo
aqti sofel quraSidan” (ingoroyva 1941: XII, 101).

pavle ingoroyvas wignis gamoqveynebidan TiTqmis naxevari saukunis Semdeg, 1986
wels TbilisSi daibeWda kidev erTi fundamenturi naSromis “svaneTis werilobiTi
Zeglebis” I tomi, sadac maqsimaluri sisruliT iyo warmodgenili svaneTSi daculi
istoriuli sabuTebisa da sulTa matianeebis teqstebi. masala gamosacemad moamzada da
mas gamokvleva da samecniero-sacnobaro aparati daurTo valeri silogavam.

aRniSnul gamocemaSi sxva mravalferovan masalasTan erTad, Setanilia CvenTvis
saintereso samive sabuTis teqsti.

mogvyavs am dokumentebis valeri silogavaseuli publikacia:
1. [XIV s]. dawerili xaJig dadianisa quraSis mTavarmowamisadmi.

sabuTis dedani dakargulad iTvleba. igi rogorc Cans # 3, 22 da 23 sabuTebis
msgavsad, moTavsebuli iyo quraSis oTxTavis erT-erT gverdze, romelic amJamad arsad



132

Cans.3 winamdebare gamocemas safuZvlad udevs teqstis p. ingoroyvaseuli publikacia,
romelic nawilobriv Sevsebul-gamarTulia # 3 sabuTidan gadmoRebuli formulebiT.4

gamocema: ingoroyva, 1941, # 126.
“[q. gkadreT da mogaxseneT Tquen, mTavarmowamesa quraSisa me, erisTavT-erisTavman,]

patronman da mandaturTuxucesman dadianman [xaJig, mas Jamsa, odes] Cuenisa
gamrjvebisaTuis quraSis [mTavarmowames SemogwireT da mogaxseneT] [...] [mkuidrad da
samamulod, yovlisa kacisagan uc[ilebelad]”.

damtkiceba-xelrTuloba:
“q. me, xaJigs Semomiwira(v)s Cemisa gamarjvebis[aTuis]” (silogava 1986: 102-103).

2. [XIV-XV ss]. nasyidobis dawerilis fragmentebi.
quraSis oTxTavi; 39rv; mxedruli; baci Savi melani; mozrdili asoebi, msxvili

kalami; dasawyisi _ 39r, darCenilia 6 striqoni (zoma: 8 sm × 10 sm); dasasruli _ 39v, 8
striqoni (zoma: 11 sm × 7 sm); etratis furclis marjvena naxevari amoWrilia; amis gamo
sabuTis teqsti Zalze nakluli saxiTaa moRweuli; gankveTilobis niSani: samwertili
(marjvniv wawvetebiT) yoveli sityvis Semdeg; qaragmis niSnebi ar uzis.

gamocema: ingoroyva, 1941, # 113.

“[39r] [] rad miveci Cemisa da [- - - - -] cod[...]|lisa Cem|isa nafecxurod momix[- - -

]|Tq(u)engan fasic amiRia [- - -] |rmJmi (?) sruli da [- - -] [39v] [] [mkudrad da] samamulod|

[vin]c Semogecilo| [s] aris suli da Ão| [rci misi]nisa orsave [cxorebasa] [Sina].
[amisni] m(o)ur(au)ni da mow(a)meni [arian: mTavarangelozi f]x(o)trelisa;

kacTaga|[n]Coxani da dis|[d]am(i)weria, mowamec [var]” (silogava 1986: 125).
3. [XIV-XV ss]. dawerili erTobilTa quraSelTa.

sabuTis dedani arsad Cans. igi # 2, 22 da 23 sabuTebis msgavsad, albaT
moTavsebuli iyo quraSis oTxTavis erT-erT gverdze, romelic amJamad dakargulia.5

teqsts vaqveynebT p. ingoroyvaseuli publikaciis mixedviT.
gamocema: ingoroyva, 1941, # 76.
“q. ese wigni dauwereT da davdeviT Cuen, visac quraSis mTavarmowamesa winaSe

sasafla[o] {gvaqus}, erTobilTa quraSisa mpyrobelTa[] ” (silogava 1986: 125).
rogorc vxedavT, valeri silogavam Tavis wignSi sagangebod Seiswavla CvenTvis

saintereso sabuTebis daculobis adgilTan dakavSirebuli sakiTxebi da am mimarTulebiT
garkveul warmatebas miaRwia kidec. kerZod, man sabolood daakonkreta pavle ingoroyvas
lakoniuri miniSneba erT-erTi dokumentis _ nasyidobis dawerilis daculobis adgilis
Sesaxeb da daadgina, rom sabuTi moTavsebulia quraSis oTxTavis 39rv.

rac Seexeba Tavad quraSis oTxTavs, mis Sesaxeb vrclad qvemoT gveqneba saubari. aq
ki mxolod imas aRvniSnavT, rom xelnaweri dRemde svaneTSi, mestiis raionis sofel
quraSis wm. giorgis eklesiaSi inaxeba da valeri silogavamac swored iq, adgilze
Seiswavla am oTxTavis aSiaze daculi nasyidobis dawerilis teqsti (silogava 1986:
36-37, 58-59, 125).

nasyidobis dawerilTan dakavSirebuli sakiTxebis garkvevis Semdeg bunebrivad
Cndeba kiTxva _ sad aris amJamad daculi pavle ingoroyvas mier gamoqveynebuli danarCeni
ori sabuTi _ erTobilTa quraSelTa dawerili da mandaturTuxuces xaJig dadianis
dawerili quraSis mTavarmowamisadmi?

aRniSnuli kiTxvis sapasuxod, valeri silogavas CvenTvis saintereso sabuTebis
teqnikur aRwerilobebSi, rogorc ukve vnaxeT zemoT, gamoTqmuli aqvs ori ZiriTadi
mosazreba:
1. erTobilTa quraSelTa dawerili da xaJig dadianis dawerili quraSis
mTavarmowamisadmi, nasyidobis dawerilis msgavsad, Tavdapirvelad warmodgenili iyo
quraSis oTxTavis furclebze.
2. erTobilTa quraSelTa dawerilisa da quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis
teqstebi, quraSis oTxTavis Sesabamis furclebTan erTad, 1970-1980-ian wlebisaTvis ukve
dakarguli iyo.6

ramdenad marTebulia valeri silogavas mier gamoTqmuli es mosazrebebi? daviwyoT
mkvlevris meore maTganiT, romlis Tanaxmadac erTobilTa quraSelTa dawerili da xaJig
dadianis dawerili dakargul sabuTebad unda CaiTvalos.

Cven jerjerobiT verafers vityviT erTobilTa quraSelTa dawerilis Taobaze,
magram xaJig dadianis dawerilis Sesaxeb ki dabejiTebiT SegviZlia vTqvaT, rom es sabuTi,
ufro zustad ki, am sabuTis Semcveli xelnaweris fragmenti arasodes yofila dakarguli.
igi dRemde xelnawerTa erovnul centrSi inaxeba da qarTuli xelnawerebis H koleqciaSi
1886-e nomriT aris registrirebuli. Tavad xelnaweris fragmentis, igive _ H-1886 teqnikuri
aRweriloba Sedgenilia elene metrevelis mier da gamoqveynebulia koleqciis akademiuri
“aRwerilobis” IV tomSi. mogvyavs H-1886 elene metreveliseuli aRweriloba:
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oTxTavi. XI.
19 f.; 27.5×20.5; etrati; fragmenti; nusxuri, mTavruli asoebi singuriT; Zalze

dazianebuli, bevr adgilas teqsti gadasulia, etratis kideebi SemocveTili, daglejilia
da cudad ikiTxeba 11-12, 16 f.f.; [XI s].

“[saxarebaÁ iovanÀsi. _ an]dria Zmaman petresman. ars aqa yrmaÁ, romelsa aqÂs xuTi

puri qrTilisaÁ da ori Tevzi”. (ioane 6:9). 1r-19v.
wydeba: “da cxovarTa Ãmisa misisaÁ isminian da TÂsTa cxovarTa uwesn saxeliT da

gamoiyvannis igini da odes yovelni TÂsni igi ganiyvannis”. (ioane 10:3-4).
SeniSvna: 1. zogierTi muxlis dasasruls, teqstSi, singuriT weria: sak~ÂrÁ,

SabaTisaÁ, kr~kisaÁ, saSabaToÁ; 2. kanonebi gatanilia sqolioebSi.
minawerebi: (XI-XII s mdivanmwignobruliT). “patronsa me mandaturTuxucesman

dadianman Cuenisa gamarjvebisaTÂs qerabinsa  da yovlisa kacisagan” 8r
(metreveli 1950: 259).

samwuxarod, H-1886 elene metreveliseul aRwerilobaSi gaparulia ramdenime
uzustoba. maTgan, gansakuTrebuli aRniSvnis Rirsia sami ZiriTadi lafsusi, romelTa
Sesaxebac vrclad qvemoT gveqneba saubari, aq ki mxolod zogadad CamovTvliT maT:
1. aRwerilobaSi Setanili minaweris teqsti dawerilia ara XI-XII saukuneebis, aramed
XIV saukunis xeliT.
2. minaweris teqstSi ikiTxeba ara sityva _ “qerabinsa”, aramed sityva _ “quraSis”.
3. aRwerilobaSi saerTod ar aris naxsenebi xaJigis damtkiceba-xelrTvis teqsti,
romelic uSualod mosdevs minawers.

aRniSnuli uzustobebis gaTvaliswinebiT SegviZlia vTqvaT, rom H-1886 xelnaweris
elene metreveliseuli aRweriloba samecniero sazogadoebas auwyebda ara imas, rom
xelnaweris 8r warmodgenili iyo XIV saukunis svaneTSi daculi sabuTi _ xaJig dadianis
dawerili quraSis mTavarmowamisadmi, aramed imas, rom es iyo minaweri, romlis teqstSic
moxseniebuli iyvnen XI-XII saukuneebSi moRvawe ucnobi pirebi _ vinme mandaturTuxucesi
dadiani da vinme qerabini.

Cveni dakvirvebiT, samecniero sazogadoebam swored H-1886 xelnaweris akademiur
aRwerilobaSi gaparuli uzustobebis gamo ver SeZlo quraSis mTavarmowamisadmi
dawerilis daculobis adgilis dadgena da es metad mniSvnelovani istoriuli sabuTic
amitom CaiTvala dakargul dokumentad.

mas Semdeg, rac vaCveneT, Tu ra mizezebma gamoiwvies quraSis mTavarmowamisadmi
dawerilis dakargul sabuTad gamocxadeba, gadavalT uSualod dokumentis teqstze.
Tavdapirvelad moviyvanT sabuTis teqnikur aRwerilobas da misi teqstis gadmonawers,
dednis Sriftis dacviT:

Ia. sabuTis ZiriTadi teqsti.
Sesrulebulia H-1886 xelnaweris 8r qveda aSiaze. fragmenti. sami striqoni.

15.7 sm × 3,7 sm. mxedruli. baci Savi feris melani. gankveTilobis niSani _ orwertili
TiTqmis yoveli sityvis Semdeg. qaragmis niSani _ patara maryuJiseburi xazi. melani alag-
alag gadasulia da teqstis es adgilebi Znelad ikiTxeba. II da III striqonebis ramdenime
grafema furclis qveda aSiis CamoWris, SemoZenZvisa da Camoxevis gamo mTlianad an
nawilobriv aris dakarguli. teqsts axasiaTebs aemetoba. Tavis droze sabuTi iwyeboda
wina furclis verso-ze. amas TvalnaTliv mowmobs Cvenamde moRweul teqstze dakvirveba,
sadac striqonebi, azrobrivi TvalsazrisiT, uSualod ar misdeven erTimeores. kerZod, I
striqonis bolo fragmenti, pirdapir ar gadadis II striqonze, xolo II striqonis bolo
fragmenti aseve uSualod ar grZeldeba III striqonze. garda amisa, safiqrebelia isic, rom
mTlianad sabuTi mTavrdeboda ara III, aramed momdevno, IV striqonze, romelic amJamad
mTlianad aris dakarguli. dasasrul, SevniSnavT, rom sabuTis damweri grafemebis
gamoyvanisas maincadamainc mkacrad ar icavs oTxxazovan bades da mis mier dawerili
teqstic, mTlianobaSi, daxvewilobiT ar gamoirCeva. am mxriv, teqstis damweri aSkarad
saSualo donis ostati Cans.

[] | | [p]atronisa: me mandaturaT: uxucesman: dadianman:

[] | | [- -]T: Cenisa: gamarjvebisaT~s: quraSis:

[] | | [- - - - - -]lod: yovl[i]sa kacisagan: u[- - - - -]

[] | |
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Ib. sabuTis damtkiceba-xelrTuloba.
Sesrulebulia H-1886 xelnaweris 8r marjvena aSiaze, qvemodan zemoT. erTi striqoni.

21 sm × 3.3 sm. mxedruli. sabuTis ZiriTadi teqstisagan gansxvavebuli xeli. baci Savi
feris melani. gankveTilobis niSani _ orwertili alag-alag. qaragmis niSnebi ar axlavs.
melani alag-alag gadasulia. teqstis bolo fragmenti furclis zeda da marjvena
kideebis Camoxevis gamo mTlianad aris dakarguli. garda amisa, teqstis ramdenime grafema
furclis marjvena aSiis Camoxevis gamo nawilobriv aris dakarguli. teqstSi sityvis
xaJigs Semdeg Tavdapirvelad Sesrulebuli yofila sami grafema ima, romlebic
damtkiceba-xelrTulobis damwers sakuTari xeliT gadauxazavs. dasasrul, unda aRiniSnos
isic, rom damtkiceba-xelrTulobis teqsti sakmaod arakaligrafiuli xeliT, ufro
swored ki, mwignobrobaSi naklebad gawafuli piris mier aris Sesrulebuli.

q: me: xaJigs <ima> Semomiwiras: Wemisa gamarjebs[]

xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis teqsti, rogorc ukve
vnaxeT zemoT, dRemde samgzis iyo gamoqveynebuli: pirvelad _ 1941 wels, pavle ingoroyvas
mier, savaraudod, dedanze dayrdnobiT, meored _ 1950 wels, elene metrevelis mier,
agreTve, dedanze dayrdnobiT, xolo mesamed _ 1986 wels, valeri silogavas mier, pavle
ingoroyvaseul publikaciaze dayrdnobiT. dReisaTvis, roca xelT gvaqvs am sabuTis
dedani, SesaZlebloba gveZleva, kidev erTxel gadavxedoT aRniSnul publikaciebs da
saboloo saxiT davadginoT dokumentis teqsti.

I striqoni.
dednis gadmonaweri _ “[p]atronisa: me mandaturaT: uxucesman: dadianman:”.
pavle ingoroyvaseuli wakiTxva _ “[q gkadreT da mogaÃseneT erisTavTa erisTavman

da] patronisa me mandaturT uxucesman dadianman”.
elene metreveliseuli wakiTxva _ “patronsa me mandaturTuxucesman dadianman”.
valeri silogavaseuli wakiTxva _ “[q. gkadreT da mogaxseneT Tquen, mTavarmowamesa

quraSisa me, erisTavT-erisTavman,] patronman da mandaturTuxucesman dadianman”.
Cven zemoT, sabuTis teqnikur aRwerilobaSi, gamovTqviT mosazreba, rom dokumentis

teqsti, savaraudod, wina furclis verso-ze iwyeboda. Tu aRniSnuli mosazreba sworia, da
es namdvilad ase Cans, maSin unda davaskvnaT, rom dakarguli furclis I striqonzec
daaxloebiT im moculobis teqsti iyo dawerili, ra moculobis teqstic Cvenamde
moRweuli furclis 8rv I striqonzea warmodgenili. xolo vinaidan Cvenamde moRweuli
striqoni sul xuT sityvas moicavs _ “[p]atronisa: me mandaturaT: uxucesman: dadianman:”,
dakarguli furclis I striqonzec daaxloebiT amdenive sityva unda aRvadginoT.

am TvalsazrisiT, naklebad misaRebi Cans nakluli teqstis valeri silogavaseuli
aRdgena, romelic mTlianad xaJig dadianis mier gacemuli sxva sabuTidan _ setiis
mTavarmowamisadmi dawerilidan aris nasesxebi. Sdr.: (silogava 1986: 103) da romlis
mixedviTac, dakargul striqonze ara xuTsityviani, aramed TiTqmis orjer ufro vrceli
teqstis arseboba ivaraudeba _ “[q. gkadreT da mogaxseneT Tquen, mTavarmowamesa quraSisa
me, erisTavT-erisTavman]”. garda amisa, nakluli teqstis valeri silogavaseuli aRdgenis
gaziarebis SemTxvevaSi, iZulebuli varT, Cvenamde moRweuli teqstis naTesaobiT brunvaSi
dasmuli sityva _ [p]atronisa gadaviyvanoT moTxrobiT brunvaSi _ patronman, xolo
momdevno sityva _ me, wavikiTxoT rogorc sityva _ da. cxadia, aseTi uxeSi Careva
dokumentis teqstSi aSkarad ewinaaRmdegeba sabuTis dednis Cvenebas da arsebiTad
miuRebelia.

sxva saxis problemas vawydebiT I striqonis pavle ingoroyvaseul wakiTxvaSi.
marTalia, dakargul striqonze aRdgenili sityvebis raodenoba _ “[q gkadreT da
mogaÃseneT erisTavTa erisTavman da]”, metnaklebad Seesabameba Cvenamde moRweuli me-8
furclis recto-s striqonis sityvaTa saerTo ricxvs, magram, samagierod, naklebad
sarwmunoa wakiTxuli teqstis Sinaarsobrivi mxare. es, pirvel rigSi, exeba xelovnurad
nawarmoeb formulas _ “patronisa mandaturTuxucesi”, romelic, arc am saxiT da arc
raime sxva pareleluri formiT, magaliTad, “patronisa aTabagi” an “patronisa
amirspasalari” da a.S. saerTod ar dasturdeba qarTul werilobiT ZeglebSi. aq
aRarafers vambobT imaze, rom teqstis pavle ingoroyvaseul wakiTxvaSi es isedac
xelovnuri formula sityva “mes” CarTviT, kidev ufro arabunebrivad aris orad
danawevrebuli _ “patronisa me mandaturT uxucesman”.

rac Seexeba, elene metreveliseul wakiTxvas, aq I striqonis nakluli fragmenti
araTu aRdgenili, aramed naxsenebic ki ar aris. garda amisa, mcire uzustobaa gaparuli
Cvenamde moRweuli fragmentis wakiTxvaSic, sadac naTesaobiT brunvaSi dasmuli sityva
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[p]atronisa, sabuTis dednis Cvenebis sawinaaRmdegod, micemiT brunvaSia gadayvanili _
patronsa.

yovelive aRniSnulidan gamomdinare, Cven sabuTis I striqons Semdegi saxiT
vkiTxulobT: “[q. saxeliTa RmrTisaiTa, nebiTa da brZanebiTa] || [p]atronisa, me,
mandatur<a>Tuxucesman dadianman”.

II striqoni.

dednis gadmonaweri _ “[] || [--]T: Cenisa: gamarjvebisaT~s: quraSis:”.
pavle ingoroyvaseuli wakiTxva _ “[xaJig] [- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - -] - - Cuenisa gamarjvebisaTuis quraSis”.

elene metreveliseuli wakiTxva _ “Cuenisa gamarjvebisaTÂs qerabinsa~.
valeri silogavaseuli wakiTxva _ “[xaJig, mas Jamsa, odes] Cuenisa gamrjvebisaTuis

quraSis”.
rogorc vxedavT, II striqonis nakluli fragmentis aRdgenis mcdelobas mxolod

pavle ingoroyvaseul da valeri silogavaseul wakiTxvebSi vawydebiT. rac Seexeba elene
metreveliseul wakiTxvas, aq nakluli teqstis arsebobis faqti mxolod zogadad,
samwertiliTaa miniSnebuli.

pavle ingoroyva II striqonis naklul fragmentSi mxolod erT sityvas, ufro
zustad ki, sabuTis gamcemis saxels _ [xaJig]-s aRadgens. teqstis amgvari aRdgena, Tu mis
erTaderT naklovanebas _ fragmentulobas ar miviRebT mxedvelobaSi, absoluturad
misaRebia CvenTvis. marTlac, sabuTs, rogorc ukve vaCveneT zemoT, axlavs damtkiceba-
xelrTulobis teqsti, sadac garkveviT ikiTxeba dokumentis gamcemis saxeli _ xaJigi
(damtkiceba-xelrTulobis Sesaxeb vrclad ix. qvemoT).

gacilebiT ufro Sors midis valeri silogava, romelic zemoT ukve araerTgzis
naxseneb dokumentze _ xaJig dadianis mier setiis mTavarmowamisadmi dawerilze
dayrdnobiT, Sdr.: (silogava 1986: 103), TiTqmis mTlianad aRadgens CvenTvis saintereso
sabuTis II striqonis naklul fragments _ “[xaJig, mas Jamsa, odes]”. Cven ver gaviziarebT
valeri silogavaseul wakiTxvas. saqme is aris, rom sabuTis dedanSi, Cvenamde moRweuli
fragmentis dasawyisSi, sityva Cenisa-s win warmodgenilia nawilobriv gadasuli,
nawilobriv ki furclis qveda marcxena kuTxesTan erTad moxeuli ori ucnobi grafema da
mesame, sakmaod gadasuli grafema T. aRniSnulis gaTvaliswinebiT, II striqonis nakluli
fragmenti aucileblad iseTi saxiT unda wavikiTxoT, rom aRdgenili teqstis bolo
sityva dasruldes grafemiT T. aRniSnul moTxovnas, cxadia, ver akmayofilebs valeri
silogavas mier SemoTavazebuli varianti, sadac aRdgenili teqstis bolo sityva _ [odes]
grafema s-Ti mTavrdeba.

rac Seexeba II striqonis Cvenamde moRweul fragments, mas identuri saxiT
kiTxuloben pavle ingoroyvaca da valeri silogavac: pavle ingoroyva _ “- - Cuenisa
gamarjvebisaTuis quraSis”; xolo valeri silogava _ “Cuenisa gamrjvebisaTuis quraSis”.

sabuTis dednis Cvenebis gaTvaliswinebiT, amgvari wakiTxva misaRebia CvenTvisac.
gvaqvs mxolod sami mcire SeniSvna: 1. dedanSi, striqonis dasawyisSi, sityva Cenisa-s win,
rogorc ukve aRvniSneT zemoT, warmodgenilia mTlianad gadasuli ori ucnobi grafema da
mesame, sakmaod gadasuli grafema T. aRniSnuli faqti valeri silogavaseul wakiTxvaSi
saerTod ar aris aRniSnuli. rac Seexeba pavle ingoroyvas, man, rogorc Cans, SeamCnia es
gadasuli grafemebi, magram vinaidan maTi amokiTxva verc srulad da verc nawilobriv ver
moaxerxa, isini sakuTar wakiTxvaSi mxolod zogadad, ori patara ganivi xaziT aRniSna;
2. dedanSi sityvas _ Cenisa aklia meqanikurad gamotovebuli grafema u. pavle
ingoroyvaseul da valeri silogavaseul wakiTxvebSi ki es grafema, dednis Cvenebis
sawinaaRmdegod, yovelgvari damxmare niSnis gareSea aRdgenili _ Cuenisa; dabolos,
3. dedanSi sityva _ gamarjvebisaT~s warmodgenilia daqaragmebuli saxiT. rac Seexeba
pavle ingoroyvaseul da valeri silogavaseul wakiTxvebs, aq qaragma, agreTve dednis
Cvenebis sapirispirod, yovelgvari damxmare niSnis gareSea gaxsnili _ gamarjvebisaTuis.

calke saubris Temaa II striqonis Cvenamde moRweuli fragmentis elene
metreveliseuli wakiTxva. aq daqaragmebuli sityva _ gamarjvebisaT~s warmodgenilia
pavle ingoroyvasa da valeri silogavasagan mcired gansxvavebuli saxiT _
gamarjvebisaTÂs. amasTan, elene metrevels qaragma, pavle ingoroyvasa da valeri
silogavas msgavsad da dednis Cvenebis sawinaaRmdegod, yovelgvari damxmare niSnis gareSe
aqvs gaxsnili. dasasrul, xazgasmiT SevniSnavT imasac, rom CvenTvis sruliad miuRebelia
sityva quraSis elene metreveliseuli wakiTxva _ qerabinsa, rac, Tavis mxriv, aSkara
Secdomas warmoadgens da raime komentaris gakeTebas, cxadia, aRar saWiroebs.

yovelive aRniSnulidan gamomdinare, Cven sabuTis II striqons Semdegi saxiT
vkiTxulobT: “[xaJig, SemogwireT da mogaxse]||[ne]T C{u}enisa gamarjvebisaT(ui)s quraSis{a}”.
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III striqoni.

dednis gadmonaweri _ “[] || [------]lod: yovl[i]sa kacisagan: u[-----]”.
pavle ingoroyvaseuli wakiTxva _ “[- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

mkuidrad] da samamulod yovlisa kacisagan u{c}[ilebelad]”.

elene metreveliseuli wakiTxva _ “da yovlisa kacisagan”.

valeri silogavaseuli wakiTxva _ “[mTavarmowames SemogwireT da mogaxseneT] []
[mkuidrad da samamulod, yovlisa kacisagan uc[ilebelad]”.

rogorc vxedavT, pavle ingoroyvas III striqonis naklul fragmentSi mxolod sami
arasruli sityva aqvs aRdgenili _ “[- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - mkuidrad] da
samamulod”. aqedan, erT-erTi aRdgenili sityvis _ “samamulod”, bolo sami grafema lod

dRemde garkveviT ikiTxeba striqonis Cvenamde moRweul fragmentze. safiqrebelia, rom
mkvlevarma swored am sam grafemaze dayrdnobiTa da sabuTis saerTo konteqstis
gaTvaliswinebiT aRadgina Sesabamisi sityva _ “samamulod,” am ukanasknelidan gamomdinare
ki _ misi wina ori sityvac _ “[mkuidrad] da”. aqve SevniSnavT, rom pavle ingoroyvaseul
wakiTxvaSi sityvebi _ “da samamulod” aranairi teqnikuri niSniT ar aris gaformebuli,
rac Secdomaa. marTlac, sityva “da” III striqonis naklul fragmentTan erTad Cans
dakarguli, xolo sityvis “samamulod” pirveli-meeqvse grafemebi _ “samamu”, romlebic
striqonis Cvenamde moRweul fragmentze iyo dawerili, furclis qveda marcxena
kuTxesTan erTadaa moxeuli da maTi aRdgena mxolod konteqstis mixedviT aris
SesaZlebeli. sxva mxriv, dakarguli teqstis am nawyvetis pavle ingoroyvaseuli aRdgena
savsebiT sworia da, cxadia, misaRebia CvenTvis.

pavle ingoroyvasagan gansxvavebiT, III striqonis nakluli fragmenti saerTod ar
aqvs aRdgenili elene metrevels. mkvlevari dakargul teqsts mxolod zogadi saxiT,
ufro zustad ki, samwertiliT aRniSnavs.

sxva suraTs vawydebiT dakarguli fragmentis valeri silogavaseuli aRdgenis
SemTxvevaSi. mkvlevari, erTis mxriv, iziarebs pavle ingoroyvaseul aRdgenas, xolo
meores mxriv, iTvaliswinebs xaJig dadianis mier setiis mTavarmowamisadmi dawerilis
teqsts, Sdr.: (silogava 1986: 103) da gacilebiT ufro sruli saxiT aRadgens CvenTvis
saintereso sabuTis III striqonis dakargul fragments: “[mTavarmowames SemogwireT da

mogaxseneT] [] [mkuidrad da samamulod”.
warmodgenili aRdgenidan CvenTvis savsebiT misaRebia pirveli sityva

“[mTavarmowames]”. marTlac, II striqonis bolo, naTesaobiT brunvaSi dasmuli sityva
quraSis avtomaturad moiTxovs momdevno sityvad Sesabamisi sazRvrulis aRdgenas,
romelic, xaJig dadianis mier setiis mTavarmowamisadmi dawerilis, Sdr.: (silogava 1986:
103) gaTvaliswinebiT, sxva araferi SeiZleba iyos, Tu ara sityva “[mTavarmowames]”.

pirveli sityvisagan gansxvavebiT, verasgziT ver gaviziarebT nakluli teqstis
momdevno nawyvetis valeri silogavaseul aRdgenas.

daviwyoT imiT, rom mkvlevari III striqonis dakargul fragmentze aRadgens
Seusabamod vrcel, eqvsnaxevari sityvisagan Semdgar teqsts _ “[mTavarmowames SemogwireT

da mogaxseneT] [] [mkuidrad da samamulod”. garda amisa, valeri silogava amave
striqonze varaudobs da samwertiliT mianiSnebs kidev ramdenime daudgeneli sityvis
arsebobas, sadac, teqstis miseuli aRdgenis SemTxvevaSi, ganmartebuli unda iyos, Tu
konkretulad ra Sewiruleba misca xaJig dadianma quraSis mTavarmowames. xolo vinaidan
am daudgeneli teqstis moculoba, misi azrobrivi datvirTvidan gamomdinare, ukidures
SemTxvevaSi, ori sityviT mainc unda ganisazRvros, maSin gamodis, rom valeri silogava III
striqonis dakargul pirvel naxevarze, sul mcire, rvanaxevari sityvis arsebobas
varaudobs. es ki, absoluturad ar Seesabameba amave III striqonis Cvenamde moRweul meore
naxevarze warmodgenili teqstis moculobas, sadac, sabuTis dednis mixedviT, mxolod

sami sruli da erTic naxevari sityva unda yofiliyo dawerili _ “[] || [------]lod:

yovl[i]sa kacisagan: u[-----]”.
vfiqrobT, aRniSnuli Seusabamobidan naTlad Cans, rom dakarguli teqstis

ganxiluli nawyvetis valeri silogavaseuli aRdgena marTlac ar Seesabameba realur
viTarebas.

aqve SevniSnavT imasac, rom valeri silogavaseul wakiTxvaSi, pavle ingoroyvaseuli
wakiTxvis msgavsad, aranairi teqnikuri niSniT ar aris gamoyofili sityvis“samamulod”
bolo sami grafema, romlebic amave sityvis pirveli eqvsi grafemisagan gansxvavebiT,
dResac garkveviT ikiTxeba sabuTis dedanSi _ lod.

III striqonis dakargul teqstTan SedarebiT, gacilebiT ufro nakleb problemebs
vawydebiT amave striqonis Cvenamde moRweuli fragmentis wakiTxvis saqmeSi. aRniSnul
fragments pavle ingoroyva Semdegi saxiT kiTxulobs: “samamulod yovlisa kacisagan
u{c}[ilebelad]”. sityvis “samamulod” Sesaxeb Cven zemoT ukve visaubreT da amitom masze
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aq aRar SevCerdebiT. rac Seexeba danarCen teqsts, misi pavle ingoroyvaseuli wakiTxva
srulebiT misaRebia CvenTvis. Tumca, gvaqvs ori mcire SeniSvnac: 1. sabuTis dedanSi,
furclis qveda aSiis dazianebis gamo TiTqmis mTlianad aris dakarguli sityvis
yovl[i]sa mexuTe grafema i, ris gamoc igi aucileblad unda gamoiyos Sesabamisi
teqnikuri niSniT; 2. sabuTis dednis mixedviT, III striqonis bolo sityvis pirveli
grafemis u Semdeg datovebulia, yvelaze meti, xuTi grafemis dawerisaTvis sakmarisi
adgili. amitom III striqonis bolos unda wavikiTxoT ara mTeli sityva “u{c}ilebelad]”,
aramed am sityvis mxolod pirveli eqvsi grafema “u{c}[ileb]”. rac Seexeba am sityvis
bolo oTx grafemas “[elad]”, isini, Cveni azriT, dReisaTvis dakargul IV striqonze unda
yofiliyo dawerili.

III striqonis Cvenamde moRweul fragments mcire saxesxvaobiT kiTxulobs elene
metreveli. misi dakvirvebiT, aRniSnuli fragmentis dasawyisSi warmodgenilia sityva “da”,
rasac sulac ar adasturebs sabuTis dedani. aq, rogorc ukve vaCveneT zemoT, garkveviT
ikiTxeba sami grafema _ lod. dasasrul, SevniSnavT, rom elene metrevels wakiTxuli ar
aqvs III striqonis bolo sityvis pirveli grafema u da teqstis mTeli es adgili
samwertiliT aqvs aRniSnuli.

III striqonis Cvenamde moRweuli fragmentis valeri silogavaseuli wakiTxva
TiTqmis zedmiwevniT imeorebs pavle ingoroyvaseul wakiTxvas _ “[samamulod, yovlisa
kacisagan uc[ilebelad]”. maT Soris, mxolod ori mcire gansxvaveba SeiniSneba: 1. pavle
ingoroyvaseul wakiTxvaSi sityva “samamulod” yovelgvari teqnikuri niSnis gareSea
warmodgenili, valeri silogavaseul wakiTxvaSi ki igive sityva ratomRac mxolod erTi
mxridan dasmuli kaviT aris aRniSnuli _ “[samamulod”; 2. pavle ingoroyva III striqonis
bolo sityvaSi pirvel grafemas u srulad kiTxulobs, meore grafemas c _ nawilobriv,
xolo danarCen grafemebs konteqstis mixedviT aRadgens _ “u{c}[ilebelad]”. rac Seexeba
valeri silogavas, romelic sabuTis dedans ar icnobda da mis teqstze muSaobisas
mTlianad pavle ingoroyvaseul wakiTxvas eyrdnoboda, is amave sityvaSi, ratomRac
srulad kiTxulobs ara erT, aramed or grafemas _ uc, danarCen grafemebs ki konteqstis
mixedviT aRadgens _ uc[ilebelad].

yovelive aRniSnulidan gamomdinare, Cven sabuTis III striqons Semdegi saxiT

vkiTxulobT: “[mTavarmowamesa] [] mkuidrad da sa]||[mamu]lod, yovl[i]sa kacisagan
u[cileb]”.

IV striqoni.
aRniSnuli striqonis arsebobis Sesaxeb sakuTari mosazreba arc pavle ingoroyvas

aqvs gamoTqmuli, arc valeri silogavas da arc elene metrevels, Tu, rasakvirvelia, am
ukanasknelis wakiTxvaSi teqstis bolos dasmul samwertilSi III striqonis bolo
sityvasTan erTad mTeli IV striqonic ar igulisxmeba. anu, mkvlevrebi fiqroben, rom
sabuTis teqsti III striqonze mTavrdeba.

Cven ar viziarebT am mosazrebas. marTlac, rogorc zemoT aRvniSneT, sabuTis
dednis mixedviT, III striqonis bolo sityvis pirveli grafemis u Semdeg datovebulia,
yvelaze meti, xuTi grafemis dawerisaTvis sakmarisi adgili. amitom III striqonis bolos
unda wavikiTxoT ara mTeli sityva “ucilebelad”, aramed am sityvis mxolod pirveli
eqvsi grafema “u[cileb]”. rac Seexeba sityvis bolo oTx grafemas _ “[elad]”, isini, Cveni
dakvirvebiT, dReisaTvis dakargul IV striqonze unda yofiliyo dawerili.

samwuxarod, dReisaTvis Zneli saTqmelia, am oTxi grafemis garda, kidev ra teqsti
iyo warmodgenili IV striqonze. ucnobia isic, grZeldeboda Tu ara, savaraudod,
dakargul furcelze dawyebuli es striqoni Cvenamde moRweul 8rv, romelsac, Tavis mxriv,
qveda aSia aqvs CamoWrili da sxv. Tumca, Tavad sabuTis IV striqonis arseboba, misi
dednis Cvenebidan gamomdinare, vfiqrobT, aranair eWvs ar unda iwvevdes.

yovelive aRniSnulidan gamomdinare, Cven sabuTis IV striqons Semdegi saxiT
vkiTxulobT: “[elad ...]”.

damtkiceba-xelrTuloba.

dednis gadmonaweri _ “q: me: xaJigs <ima> Semomiwiras: Wemisa gamarjebs[]”.
pavle ingoroyvaseuli wakiTxva _ “q me xaJigs Semomiwira<v>s Cemisa

gamarjvebis[aTuis]”.
valeri silogavaseuli wakiTxva _ “q. me, xaJigs Semomiwira(v)s Cemisa

gamarjvebis[aTuis]”.
rogorc vxedavT, pavle ingoroyvas arsebiTad sworad aqvs wakiTxuli sabuTis

damtkiceba-xelrTulobis teqsti. gvaqvs mxolod erTi mcire SeniSvna. kerZod, mkvlevris
wakiTxvaSi bolo sityvis _ “gamarjvebis[aTuis]” meSvide da meaTe grafemad yovelgvari
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teqnikuri niSnis gareSea warmodgenili grafemebi _ v da i, maSin, roca sabuTis dednidan
naTlad Cans, rom es grafemebi saerTod gamotovebuli aqvs teqstis damwers _

gamarjebs[]. es aris da es. sxva mxriv, dokumentis damtkiceba-xelrTulobis teqstis
pavle ingoroyvaseuli wakiTxvaca da bolo sityvis dakarguli fragmentis aRdgenac
savsebiT misaRebia CvenTvis.

pavle ingoroyvaseul wakiTxvas TiTqmis zedmiwevniT imeorebs valeri silogava.
arsebobs mxolod erTi gansxvaveba. valeri silogavaseul wakiTxvaSi sityvisa
“Semomiwira(v)s” boloswina grafema v Casmulia ara meqanikurad gamotovebuli grafemis
aRmniSvnel figurul frCxilSi, aramed Cveulebriv frCxilSi, romelic, Tavis mxriv,
qaragmis gaxsnis aRmniSvnel teqnikur niSans warmoadgens. sabuTis dedani am sityvis pavle
ingoroyvaseul wakiTxvas uWers mxars, Tu, rasakvirvelia, am ukanasknelis mier
gamoyenebuli niSnebi _ < da > marTlac meqanikurad gamotovebuli grafemis aRdgenas
aRniSnavda da ara, vTqvaT, zedmetad dawerili grafemis amoRebas, ra mniSvnelobiTac es
niSnebi Tanamedrove samecniero gamocemebSi gamoiyeneba. Tavad dokumentis dednis
Tanaxmad, ganxilul sityvaSi grafema v meqanikurad aqvs gamotovebuli damtkiceba-
xelrTulobis avtors _ Semomiwiras.

yovelive aRniSnulidan gamomdinare, Cven sabuTis damtkiceba-xelrTulobis teqsts
Semdegi saxiT vkiTxulobT: “q. me, xaJigs <ima> Semomiwira{v}s Wemisa gamarj{v}eb{i}s[aTuis]”.

amrigad, Tu Cven mier zemoT warmodgenili msjeloba sworia, maSin
mandaturTuxuces xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerilisa da misi
damtkiceba-xelrTulobis teqstebi, sabolood,  Semdegi saxiT unda wavikiTxoT:

“[q. saxeliTa RmrTisaiTa, nebiTa da brZanebiTa] | | [p]atronisa, me,
mandatur<a>Tuxucesman dadianman | | [xaJig, SemogwireT da mogaxse] | | [ne]T C{u}enisa

gamarjvebisaT(ui)s quraSis{a} | | [mTavarmowamesa] [] mkuidrad da sa] | | [mamu]lod,

yovl[i]sa kacisagan u[cileb] | | [elad]”.
“q. me, xaJigs <ima> Semomiwira{v}s Wemisa gamarj{v}eb{i}s[aTuis]”.

rogorc vxedavT, xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis dednis
mikvlevam da sabuTis teqstis saboloo saxiT dadgenam ramdenime arsebiTi xasiaTis
koreqtivi Seitana dokumentTan dakavSirebiT specialur literaturaSi aqamde gamoTqmul
mosazrebebSi. gamovyofT mxolod ZiriTad samecniero siaxleebs:
1. quraSis mTavarmowamisadmi dawerili, diplomatikuri struqturisa da teqstis
TvalsazrisiT, araTu zustad ar misdevs imave xaJig dadianis mier gacemul meore sabuTs
_ setiis mTavarmowamisadmi dawerils, aramed sagrZnoblad gansxvavdeba misgan.
2. sabuTSi termin “patronis” saxiT dadasturebulia saxelis gareSe moxseniebuli
umaRlesi xelisufali _ mefe. dokumentis Tanaxmad, mandaturTuxuces xaJig dadians
svaneTSi mdebare quraSis wm. giorgis eklesiisaTvis Sewiruleba swored am “patronis” anu
mefis “nebiTa da brZanebiT” miucia.
3. xaJig dadiani quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis teqstSi, setiis
mTavarmowamisadmi dawerilisagan gansxvavebiT, moxseniebulia rogorc mxolod
mandaturTuxucesi, erisTavTerisTavis wodebis gareSe.

calke saubris Temaa xaJig dadianis damtkiceba-xelrTulobis sakiTxi. aRniSnuli
sakiTxi dawvrilebiT aqvs ganxiluli valeri silogavas “svaneTis werilobiTi Zeglebis”
I tomSi. aq mkvlevari Semdeg ZiriTad mosazrebebs gamoTqvams:
_ svaneTSi dacul istoriul sabuTebSi dadasturebulia xelrTvis sul samad sami
nimuSi. aqedan, erTi ekuTvnis lixTimereTis mefe konstantines (1291-1327), meore _ Ãevis
mier meWurWled dadgenil miqael kuWaisZes (XV s), xolo mesame _ erisTavTerisTavsa da
mandaturTuxucess xaJig dadians.
_ xaJig dadianis xelrTuloba axlavs mis mier gacemul or sabuTs _ quraSis
mTavarmowamisadmi dawerils da setiis mTavarmowamisadmi dawerils. amaTgan, pirvelma
sabuTma Cvenamde ar moaRwia, xolo meore sabuTi moTavsebulia mestiis oTxTavis 252v-253r
qveda aSiebze.
_ xaJig dadianis orive damtkicebis teqsti TiTqmis identuria: 1. dawerili quraSis
mTavarmowamisadmi _ “q. me, xaJigs Semomiwiravs Cemisa gamarjvebisaTuis”; da 2. dawerili
setiis mTavarmowamisadmi _ “ese Cemisa gamarjvebisaTuis Semomiwiravs”.
_ setiis mTavarmowamisadmi dawerilis teqsti da damtkiceba Sesrulebulia erTi da
imave xeliT, maSin, roca quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis damtkiceba, am
ukanasknelis pavle ingoroyvaseuli aRwerilobidan gamomdinare, ueWvelad danarCeni
teqstisagan gansxvavebuli xeliT anu piradad xaJig dadianis mier unda yofiliyo
CarTuli.
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_ is ucnauri faqti, rom setiis mTavarmowamisadmi dawerilis teqstica da
damtkicebac erTi da imave xeliT aris Sesrulebuli, samgvarad SeiZleba aixsnas: 1. mTeli
sabuTi, misi damtkicebis CaTvliT, Sesrulebulia dokumentis damweris, ucnobi piris
xeliT; 2. sabuTis teqstica da misi damtkicebac dawerilia uSualod xaJig dadianis mier;
da 3. sabuTi warmoadgens dednidan gadanusxul pirs da Sesrulebulia ucnobi gadamweris
xeliT.
_ aRniSnuli sami samuSao hipoTezidan yvelaze naklebsarwmuno Cans varaudi, romlis
Tanaxmadac setiis mTavarmowamisadmi dawerili dednidan gadanusxul pirs unda
warmoadgendes. marTlac, amgvari SemTxveva svaneTSi aRmoCenil (da ara mxolod aq) minawer
sabuTebSi saerTod ar aris dadasturebuli.
_ samagierod, zemoT erTxel ukve naxsenebi miqael kuWaisZis mier gacemuli sabuTis
gaTvaliswinebiT, romlis ori damtkicebidanac erTi sabuTis damwers ekuTvnis, xolo
meore _ uSualod miqael kuWaisZes, savsebiT realuria vifiqroT, rom setiis
mTavarmowamisadmi dawerilis damtkiceba Sesrulebulia sabuTis damweris xeliT, xolo
quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis damtkiceba CarTulia piradad xaJig dadianis mier.
_ imisaTvis, raTa sabolood gairkves, aris Tu ara Sesrulebuli mTeli setiis
mTavarmowamisadmi dawerili anu misi teqstica da damtkicebac piradad xaJig dadianis
xeliT, aucilebelia am dokumentis Sedareba quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis
damtkicebasTan, risi gakeTebac, am ukanasknelis dakargvis gamo, cxadia, SeuZlebelia
(silogava 1986: 99-101).

mas Semdeg, rac zustad davadgineT quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis
dRevandeli daculobis adgili, vfiqrobT, Tamamad SegviZlia davubrundeT valeri
silogavas mier jer kidev 1986 wels dasmul da dRemde pasuxgaucemel kiTxvas _ visi
xeliT aris dawerili xaJig dadianis mier setiis mTavarmowamisadmi gacemuli sabuTis
teqsti da damtkiceba?

aRniSnul kiTxvaze saboloo pasuxis gacemis mizniT, Cven erTmaneTs SevudareT
H-1886 xelnaweris 8r warmodgenili quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis dedani da setiis
mTavarmowamisadmi dawerilis Sav-TeTri fotoebi, romlebic, Tavis mxriv, dabeWdilia
“svaneTis werilobiTi Zeglebis” I tomSi (silogava 1986: sur. 2).

rogorc Sedarebam cxadyo, orive es sabuTi identuri xeliTaa dawerili. ufro
zustad, erTi da imave xeliT dawerilia mxolod setiis mTavarmowamisadmi dawerilis
teqsti, misi damtkiceba da quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis teqsti. rac Seexeba
quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis damtkiceba-xelrTulobas, is aSkarad gansxvavebuli
xeliTaa Sesrulebuli.

amrigad, vfiqrobT, sruli ufleba gvaqvs, garkveuli pasuxi gavceT valeri
silogavas mier dasmul kiTxvas da samecniero sazogadoebas SevTavazoT ori ZiriTadi
daskvna:
1. mandaturTuxuces xaJig dadianis mier gacemuli orive sabuTis _ setiisa da
quraSis mTavarmowameebisadmi dawerilis teqstebi, agreTve, setiis mTavarmowamisadmi
dawerilis damtkiceba Sesrulebulia identuri xeliT, saSualo kaligrafiuli ostatobis
mqone ucnobi mwignobris mier.
2. quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis damtkiceba-xelrTuloba Sesrulebulia
sabuTis teqstisagan gansxvavebuli xeliT anu uSualod mandaturTuxuces xaJig dadianis
mier, romelsac, misive xelidan gamosuli avtografi mwignobrobaSi nakleb ganswavlul
pirad warmogvidgens.

yovelive zemoTqmulis Semdeg, vfiqrobT, aucileblad unda SevexoT quraSis
mTavarmowamisadmi dawerilis daTariRebis sakiTxsac.

CvenTvis saintereso sabuTis qronologiis Sesaxeb sakuTari mosazreba pirvelad
pavle ingoroyvam gamoTqva. mkvlevarma Tavis 1941 wels gamoqveynebuli wignis “svaneTis
saistorio Zeglebis” meore nakveTSi, rogorc Cans, gaiTvaliswina dokumentis
paleografiuli Taviseburebebi da am uTariRo sabuTis qronologia, raime damatebiTi
argumentaciis gareSe, zogadad XIV saukuniT gansazRvra (ingoroyva 1941: XIII, 114).7

mogvianebiT, 1963 wels pavle ingoroyvam Tavis “TxzulebaTa krebulis” I tomSi
gamoqveyna vrceli naSromi saxelwodebiT “rusTvelianas epilogi”, sadac maqsimaluri
sisruliT warmoadgina XII-XIV saukuneebis qarTvel samxedro-administraciul moxeleTa _
erisTavTa qronologiuri rigebi. naSromSi mkvlevarma, sxvaTa msgavsad, odiSis
erisTavebTan dakavSirebuli sakiTxebic ganixila da CvenTvis saintereso xaJig dadianis
erisTavoba, raime argumentaciis gareSe, 1290-iani wlebiTa da XIV saukunis dasawyisiT
gansazRvra. garda amisa, mkvlevari Seexo xaJig dadianis mier setiis mTavarmowamisadmi
dawerilsac da aRniSnuli sabuTi, agreTve, raime argumentaciis gareSe, XIV saukunis
dasawyisiT gadaaTariRa (ingoroyva 1963: 584, 588, 592, 607).



140

marTalia, “rusTvelianas epilogSi” quraSis mTavarmowamisadmi dawerili saerTod
ar aris naxsenebi, magram imis gaTvaliswinebiT, rom am naSromSi pavle ingoroyvam xaJig
dadianis moRvaweoba 1290-iani wlebiTa da XIV saukunis dasawyisiT gadaaTariRa, unda
vifiqroT, rom man erTgvarad daakonkreta quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis Sedgenis
droc da misi qronologia, adre SemoTavazebuli XIV saukunis nacvlad, 1290-iani wlebiTa
da XIV saukunis dasawyisiT gansazRvra.

pavle ingoroyvas Semdeg quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis qronologiis
Sesaxeb sakuTari mosazreba elene metrevelmac gamoTqva. mkvlevarma 1950 wels, H
koleqciis akademiuri “aRwerilobis” IV tomSi, aRniSnuli sabuTi, misi TqmiT,
mdivanmwignobruli xeliT Sesrulebuli minaweri, teqstis paleografiul mxareze
dayrdnobiT, XI-XII saukuneebiT daaTariRa (metreveli 1950: 259).

quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis TariRs sagangebod Seexo valeri silogava.
mkvlevarma “svaneTis werilobiTi Zeglebis” I tomSi Tavdapirvelad xaJig dadianis mier
setiis mTavarmowamisadmi dawerilis qronologiasTan dakavSirebuli sakiTxebi ganixila
da misi Sedgenis dro, sabuTis paleografiul Taviseburebebze dayrdnobiT, zogadad XIV
saukuniT gansazRvra. amis Semdeg valeri silogavam mTlianad gaiziara pavle ingoroyvas
mier 1941 wels gamoTqmuli mosazreba da xaJig dadianis mier gacemuli meore sabuTic _
quraSis mTavarmowamisadmi dawerili, agreTve XIV saukuniT daaTriRa (silogava 1986:
91-92, 102-103).

quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis TariRs iribad  Seexo mixeil baxtaZec.
mkvlevarma Tavis 2003 wels gamocemul wignSi “erisTavobis instituti saqarTveloSi”,
xaJig dadianis moRvaweobis qronologia XIV saukunis meore naxevriT, ufro zustad ki,
1361 wlis Semdgomi periodiT gansazRvra. aRniSnuli mosazrebis gamoTqmisas mixeil
baxtaZe xelmZRvanelobda sami ZiriTadi mosazrebiT: 1. xaJig dadianis mier setiis
mTavarmowamisadmi dawerili valeri silogavas mier damajereblad aris daTariRebuli
XIV saukuniT, saidanac avtomaturad gamomdinareobs, rom xaJig dadiani amave XIV saukunis
moRvawea; 2. xaJig dadiani aris ara odiSis erisTavi, rogorc es miaCniaT pavle
ingoroyvasa da valeri silogavas, aramed erisTavi svaneTisa;8 3. vaxuSti bagrationis
“aRwera samefosa saqarTvelosas” (1742-1745) mixedviT, svaneTis erisTavobas 1361 wlamde
vardanisZeebi floben 9 da, Sesabamisad, xaJig dadianis erisTavoba savaraudebelia mxolod
1361 wlis Semdeg (baxtaZe 2003: 219, 223-224).

marTalia, mixeil baxtaZis wignSi, pavle ingoroyvas “rusTvelianas epilogis”
msgavsad, saerTod ar aris naxsenebi quraSis mTavarmowamisadmi dawerili, magram vinaidan
mkvlevari Tavad xaJig dadianis moRvaweobas 1361 wlis Semdgomi periodiT aTariRebs, unda
vifiqroT, igi amave 1361 wlis Semdgomi periodiT gansazRvravs xaJig dadianis mier
quraSis mTavarmowamisaTvis micemuli sabuTis qronologiasac.

amrigad, irkveva, rom xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis
TariRis Sesaxeb dReisaTvis gamoTqmulia oTxi gansxvavebuli mosazreba. kerZod, elene
metreveli sabuTs aTariRebs XI-XII saukuneebiT, pavle ingoroyva _ 1290-iani wlebiTa da
XIV saukunis dasawyisiT, valeri silogava _ XIV saukuniT, xolo mixeil baxtaZe _ 1361
wlis Semdgomi periodiT.

vinaidan yvela am daTaraRebisaTvis erTaderT myar safuZvels swored sabuTis
paleografiuli Taviseburebebi warmoadgens, gadavwyviteT, sagangebod am kuTxiT
Segveswavla dokumentis teqsti.

rogorc teqstze dakvirvebam aCvena, sabuTs marTlac mravali paraleli eZebneba
XIV saukunis mxedruli damwerlobis nimuSebTan. am mxriv, cxadia, savsebiT misaRebia
valeri silogavas mier SemoTavazebuli TariRi _ XIV saukune.

Tumca, meore mxriv, aucileblad unda aRiniSnos isic, rom quraSis
mTavarmowamisadmi dawerili, mTeli rigi paleografiuli Taviseburebebis
gaTvaliswinebiT, did msgavsebas amJRavnebs XIII saukunis II naxevris mxedruli
damwerlobis nimuSebTanac.

es Zeglebia: dawerili bega suramelisa quafqua jomardiZisadmi (1260-1300) (enuqiZe
da sxvebi 1984: 65-166, 378-379), sarCeli sisxlisa (XIII s II nax.) (enuqiZe da sxvebi
1984: 186-189, 402-409), dawerili beqa mandaturTuxucesisa kaxa Torelisadmi (XIII s
miwuruli) (enuqiZe da sxvebi 1984: 192-193, 411-414), dawerili qaqanasi qvaTaxevisadmi (XIII s
miwuruli) (enuqiZe da sxvebi 1984: 194-195, 415-417), sigeli kostantine mefeTmefisa
goSqoTelianisadmi (1293-1327) (silogava 1986: 102, sur. 1) da sxv.

ase rom, Tu quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis daTariRebisas maincadamainc
sabuTis paleografiuli TaviseburebebiT vixelmZRvanelebT, maSin misi qronologia ara
XIV saukuniT, aramed XIII saukunis II naxevriTa da XIV saukuniT unda gansazRvros.
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miRebuli daskvnis fonze, uaRresad saintereso Cans erTi orTografiuli movlena,
romelic, Tavis mxriv, quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis damtkiceba-xelrTulobis
teqstSia dadasturebuli. mxedvelobaSi gvaqvs damtkiceba-xelrTulobis rigiT meoTxe
sityva _ Wemisa, sadac bgera _ C-ini mxedruli W-sa Tu misi msgavsi grafemis saSualebiT
aris gadmocemuli.

aRniSnul orTografiul movlenas specialurad Seexo akaki SaniZe da 1924 wels
gamoqveynebul statiaSi _ “MISCELLANEA” mTeli Tavi miuZRvna masTan dakavSirebuli
sakiTxebis ganxilvas (SaniZe 1924: 11-12).

mkvlevris dakvirvebiT, qarTul werilobiT ZeglebSi aSkarad gamoiyofa mxedruliT
Sesrulebuli teqstebis iseTi jgufi, sadac bgera _ C-ini dRevandeli W-s msgavsi grafemis
saSualebiT aris gadmocemuli. mecnieri iqve moixmobs am mxedruli teqstebis Sesabamis
adgilebs da daaskvnis, rom yvela msgavs SemTxvevaSi, gansaxilavi grafema wakiTxul unda
iqnes rogorc bgera C-ini. garda amisa, akaki SaniZe mis mier gamoyofili mxedruli
teqstebidan yuradRebas amaxvilebs Zagan abuleTisZis mier SiomRvimisadmi boZebul XIII
saukunis sigelze da CvenTvis saintereso, W-s msgavs grafemas, xsenebuli sigelis damweris
_ mwignobar iovane maCxitisZis gvaris mixedviT, maCxitisZis Cins uwodebs (SaniZe 1924: 11-12).

Cven srulad viziarebT akaki SaniZis mier SemoTavazebul daskvnebs da Cvenis mxriv,
yuradRebas sagangebod vamaxvilebT im mxedrul teqstebze, sadac mkvlevris TqmiT,
dadasturebulia maCxitisZis Cinis gamoyenebis SemTxvevebi.

es Zeglebia: grigol suramelis dawerili SiomRvimisadmi (1247-1250) (SaniZe 1924: 12;
TayaiSvili 1920: 21-24), Sdr.: (enuqiZe da sxvebi 1984: 121-128, 357-363); Zagan abuleTisZis
dawerili imave SiomRvimisadmi (1259) (SaniZe 1924: 12; TayaiSvili 1920: 21-24), Sdr.: (enuqiZe da
sxvebi 1984: 139-141, 370-377); Jan CiasZis dawerili korideTis RmrTismSoblisadmi (1266-1280)
(SaniZe 1924: 11-12; mari 1911: 223-224, tab. I), Sdr.: (silogava 1989: 13-14, 24, 31-32, sur. 14-18);
vinme iordanes savedrebeli minaweri arTvinis saxarebidan (XIII s) (SaniZe 1924: 12; baqraZe
1887: 213, tab. XXV, # 2); mefe giorgi V wyalobis wigni Salva javaxiSvilisadmi (1339)
(SaniZe 1924: 12; TayaiSvili 1920: 30); naTia-yofili ninos minaweri vanis saxarebidan
(XIII-XIV ss) (SaniZe 1924: 12), Sdr.: (TayaiSvili 1907: 17, 19; SaraSiZe 1954: 410) 10 da ori
anonimuri minaweri (XIV s) 1188-1210 wlebis krebulidan (SaniZe 1924: 12).11

CamoTvlil Zeglebs, Cvenis mxriv, davamatebT moqveli episkoposis luka oZrxelis
mier erTi garejuli krebulis aSiaze Sesrulebul 1363 wlis mxedrul minawers, sadac
bgera _ C-ini agreTve mxedruli W-sa Tu misi msgavsi grafemis saSualebiTaa gadmocemuli
(jojua 2003: 34).

rogorc vxedavT, akaki SaniZis mier gamoyofili is Zeglebi, sadac dadasturebuli
gvaqvs maCxitisZis C-inis gamoyenebis SemTxvevebi, qronologiurad daaxloebiT XIII
saukunis II naxevarsa da XIV saukunes miekuTvneba. Sesabamisad, amave periodiT SeiZleba
ganisazRvros mandaturTuxuces xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis
Sesrulebis droc, sadac, rogorc ukve vnaxeT zemoT, agreTve dadasturebuli maCxitisZis
C-ini.

xolo Tu aq imasac gavixsenebT, rom mTlianad sabuTis teqstsac, paleografiuli
TvalsazrisiT, swored XIII saukunis II naxevrisa da XIV saukunis mxedruli damwerlobis
nimuSebTan eZebneba paraleli (ix. zemoT), maSin quraSis mTavarmowamisadmi dawerili kidev
ufro didi albaTobiT unda davaTariRoT XIII saukunis II naxevriTa da XIV saukuniT.12

aqve xazgasmiT SevniSnavT imasac, rom sabuTis Cveneuli daTariReba mxolod
teqstis paleografiul analizzea damyarebuli. rac Seexeba am vrceli, TiTqmis
asormocdaaTwliani qronologiuri monakveTis daviwrovebas konkretuli istoriuli
monacemebis daxmarebiT, amisagan winamdebare naSromSi Tavs SevikavebT.

sxvagvarad rom vTqvaT, Cven jerjerobiT verc gaviziarebT da verc uarvyofT pavle
ingoroyvasa da mixeil baxtaZis mier gamoTqmul mosazrebebs, sadac mandaturTuxuces
xaJig dadianis moRvaweobis dro, sxvadasxva istoriuli realiebis gaTvaliswinebiT,
1290-iani wlebiTa da XIV saukunis dasawyisiT an 1361 wlis Semdgomi periodiT aris
dakonkretebuli.13

dasasrul, kidev erTxel davubrundebiT Cven mier zemoT gamoTqmul mosazrebas da
gavimeorebT, rom mandaturTuxuces xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi
dawerili, sabuTis paleografiuli da orTografiuli Taviseburebebidan gamomdinare, XIII
saukunis II naxevarsa da XIV saukunes miekuTvneba da, Sesabamisad, amave periodiT unda
daTariRdes.

xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerilTan dakavSirebuli
sxvadasxva sakiTxebis ganxilvis Semdeg aucileblad unda SevexoT uSualod im
xelnaweris fragments, igive H-1886, romlis aSiazec daculia CvenTvis saintereso
dokumentis teqsti.
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Tavdapirvelad davsvaT kiTxva _ rodis da saidan moxvda H-1886 xelnawerTa
institutis H koleqciaSi, ufro zustad ki, saqarTvelos saistorio da saeTnografio
sazogadoebis qarTul xelnawerebs Soris?

aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT, H-1886 elene metreveliseul aRwerilobaSi
araferia naTqvami (metreveli 1950: 259). samagierod, amave sakiTxis Sesaxeb uaRresad
saintereso cnobas gvawvdis saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoebis
wignTsacavis katalogis II wigni. am ukanasknelis 128-129-e gverdebze Sesrulebuli Canaweri
gvauwyebs, rom wignTsacavSi 1886-e nomriT registrirebuli xelnaweri, igive _ H-1886, sxva
Cvidmet xelnawerTan (H-1883 _ H-1900) erTad, “svaneTidan Camotanilia akaki SaniZis mier,
1921 wels”.14

maSasadame, irkveva, rom H-1886 TbilisSi Camotanili yofila svaneTidan, akaki
SaniZis mier, 1921 wels, roca igi samecniero mivlinebiT imyofeboda svaneTSi (danelia da
sarjvelaZe 1987: 39-40, 336).15

rac Seexeba imas, Tu svaneTis konkretulad romeli soflidan an eklesiidan
wamoiRo akaki SaniZem H-1886, amis Sesaxeb jerjerobiT verafers vityviT. Tumca ki,
gamovTqvamT imeds, rom am saintereso sakiTxs sabolood gaarkvevs TbilisSi H-1886 erTad
Camotanili danarCeni Cvidmeti xelnaweris Seswavla, risi gakeTebac axlo momavlisaTvis
gvaqvs dagegmili.16

dReisaTvis arsebobs H-1886 xelnaweris erTaderTi aRweriloba. igi, rogorc ukve
vnaxeT zemoT, Sesrulebulia elene metrevelis mier da gamoqveynebulia H koleqciis
`aRwerilobis~ IV tomSi (metreveli 1950: 259). rogorc uSualod xelnaweris dednis
gacnobam gviCvena, elene metreveliseul aRwerilobaSi mcire uzustobebia gaparuli,
romelTa gamarTva-gasrulebis Semdeg H-1886 xelnaweri saboloo aRweriloba Semdegi
saxiT SegviZlia warmovadginoT:

oTxTavma Cvenamde daSlili da metismetad nakluli, ufro zustad ki, fragmentuli
saxiT moaRwia. amJamad xelnaweri sul cxramet furcels (1rv-19rv) Seicavs. mis Tavdapirvel
SedgenilobaSi ki, sul mcire, orasi furceli mainc unda yofiliyo warmodgenili.17

H-1886 furclebi damzadebulia kargad damuSavebuli moyviTalo feris tyavisagan.
etratze, alag-alag, sxvadasxva zomis wriuli xvrelebi SeimCneva (mag.: 1rv, 7rv da 16rv), rac
tyavis damuSavebis droindeli dazianeba Cans da misi daWimvis Sedegi unda iyos.

oTxTavis furclebi didi zomis etratis naWrebis Suaze, orad gakecvis gziT aris
miRebuli. Tavis droze, amgvari wyvili furclebi oTx-oTxad iyo akinZuli da rveulebs
qmnida, am rveulebis erToblioba ki ukve mTlian xelnawers iZleoda.

H-1886 xelnaweris dRevandel SedgenilobaSi Teqvsmeti furceli rva wyvilad aris
warmodgenili: 1rv-2rv, 3rv-4rv, 5rv-6rv, 7rv-8rv, 9rv-10rv, 11rv-12rv, 18rv-19rv, xolo danarCeni sami
furceli _ cal-calad: 15rv, 16rv, 17rv. amasTan, rogorc oTxTavis teqstebze dakvirveba
aCvenebs, furclebis xuTi wyvili _ 5rv-6rv, 9rv-10rv, 11rv-12rv, 13rv-14rv da 18rv-19rv, sakuTar
rveulebSi sul zeda wyvilebad iyo CakinZuli, xolo furclebis kidev ori wyvili _
3rv-4rv, Sesabamisi rveulebis sul qveda wyvilebs warmoadgenda.18

dReisaTvis oTxTavis furclebis zoma, daaxloebiT 27.5 sm × 21 sm (aseTi
parametrebisaa, magaliTad, 1rv). Tumca, xelnaweris mravalricxovani dazianebebis
gaTvaliswinebiT (amis Sesaxeb vrclad ix. qvemoT), safiqrebelia, rom misi furclebi
Tavdapirvelad SedarebiT ufro didi zomisa iyo.

H-1886 xelnaweris furclebi Zlier aris dazianebuli _ etrati, xSir SemTxvevaSi,
amoglejili, CamoWrili, SemocveTili an moxeulia. gansakuTrebiT mZime mdgomareobaSia
xelnaweris sami furceli _ 10rv, 11rv da 12rv. aqedan, 10rv qveda aSia mTlianad CamoWrilia,
11rv da 12rv Tavdapirveli zomebi ki, maTi zeda da marjvena fragmentebis CamoWrisa Tu
Camoxevis gamo, TiTqmis ganaxevrebulia. aRniSnuli dazianebebis gamo ukvalod aris
dakarguli Sesabamis fragmentebze dawerili teqstic.

dazianebis TvalsazrisiT, calke unda aRiniSnos xelnaweris kidev cxra furceli _
1rv, 2rv, 3rv, 4rv, 5rv, 6rv, 11rv, 13rv da 14rv, romelTa sxvadasxva fragmentebi, savaraudod,
nestis zemoqmedebis gamo, imdenad aris gacrecili, rom Sesabamis adgilebze dawerili
teqstis amokiTxva, praqtikulad, aRar xerxdeba.

sxvaTa Soris, oTxTavis mZime mdgomareoba adreve SeuniSnavT da ramdenime
dazianebuli furclis restavrireba SedarebiT ufro uxeSad damuSavebuli tyavis
saSualebiT ucdiaT. aRniSnuli restavraciis Sedegad, mTlianad an nawilobriv aris
ganaxlebuli H-1886 xelnaweris sami furceli _ 3rv, 4rv da 16rv.

erTi sityviT, xelnaweris amJamindeli mdgomareoba uaRresad kritikulia da
gadaudebeli sarestavracio samuSaoebis Catarebas saWiroebs.



143

oTxTavis furclebze teqsti or-or svetad aris dawerili. yovel svetSi ocdasami
(mag.: 7rv, 8rv da sxv.), ocdaoTxi (mag.: 2rv, 4rv da sxv.), ocdaxuTi (mag.: 3rv, 9rv da sxv.), an,
iSviaTad, ocdaSvidi (13rv da 14rv) striqonia. Sesabamisad, am svetebis zomebic gansxvavdeba
erTimeorisagan. ase magaliTad, 7r marcxena svetis zomaa 21 sm × 6 sm, xolo 13r-s marcxena
svetia _ 22 sm × 6.5 sm.

oTxTavi naweria mwignobrobaSi gawafuli xeliT, nusxuri asoebiTa da yavisferi
sawer-saRebaviT. gamonakliss warmoadgens nusxuriT dawerili ramdenime sityva _ calkeul
sakiTxavTa saTaurebi, romlebic, Tavis mxriv, singuriTaa Sesrulebuli. garda amisa,
teqstSi gvxvdeba xelnaweris gadamwerisave xeliT, nawilobriv, yavisferi sawer-saRebaviT,
nawilobriv ki, singuriT Sesrulebuli asomTavruli grafemebic.

amasTan, H-1886 xelnaweris gadamwers nusxuriT dawerili aqvs saxarebaTa ZiriTadi
teqstebi da calkeul sakiTxavTa saTaurebi, xolo asomTavruliT _ svetebs gareT
gatanili an svetebSive Sesrulebuli sazedao asoebi, sakiTxavebis numeraciis aRmniSvneli
ricxvebi da sqolioSi Catanili “ganTesulebi”Y(vrclad ix. qvemoT).

xelnawers dReisaTvis ormagi paginacia aqvs. aqedan, pirveli _ rveulebrivi
paginacia _ Tavad xelnaweris gadamwers ekuTvnis da ZiriTadi teqstis Tanadroulia,
xolo meore, furclobrivi paginacia aSkarad gviandelia da, savaraudod, oTxTavis
TbilisSi Camotanis (1921) Semdeg an saistorio da saeTnografio sazogadoebis an
saxelmwifo muzeumis an kidev, xelnawerTa institutis TanamSromelTa mier aris
Sesrulebuli.

oTxTavis Cvenamde moRweuli fragmentidan rveulebrivi paginaciis kvali mxolod
sam furcelze _ 3r, 4v da 17r ganirCeva.19 aqedan, 3r zeda da 4v qveda aSiebze,
centrirebulad, Sesrulebulia TiTo asomTavruli grafema _ T (9), rac imaze migvaniSnebs,
rom swored 3r iwyeboda da 4v mTavrdeboda oTxTavis Tavdapirvel SedgenilobaSi
warmodgenili T anu rigiT mecxre rveuli. rac Seexeba 17r, aq zeda aSiis Sua nawilSi
Sesrulebulia ori asomTavruli grafema iT (19), romlebic migviTiTeben, rom am gverdidan
iwyeboda oTxTavis Tavdapirveli Sedgenilobis iT anu rigiT mecxramete rveuli.

dasasrul, SevniSnavT imasac, rom rveulebrivi paginaciis aRmniSvneli asomTavruli
grafemebi Sesrulebulia oTxTavis gadamweris xeliT, ZiriTadi teqstis identuri
yavisferi sawer-saRebaviT da Semkulia uaRresad sada motivebiT _ grafemebis zemoT an
marjvniv dasmuli qaragmis niSnebiTa da wertilebiT.

rveulebrivi paginaciisagan gansxvavebiT, furclobrivi saTvalavis aRmniSvneli
arabuli cifrebi Cvenamde moRweul uklebliv yvela, cxrametive furcelzea
Sesrulebuli. cifrebi dasmulia TiToeuli furclis recto-ze, zeda aSiis Sua an marjvena
nawilSi.

aRniSnuli cifrebi Tavdapirvelad molurjo-moyavisfro melniT yofila
Sesrulebuli, mogvianebiT ki, alag-alag qimiuri fanqriT gaucxovelebiaT. dabejiTebiT
Tqma, rasakvirvelia, Znelia, magram safiqrebelia, rom xelnaweri, misi saistorio da
saeTnografio sazogadoebis wignTsacavSi moxvedrisTanave (1921) danomres wignTsacavis
TanamSromlebma molurjo-moyavisfro melniT, am numeraciis aRmniSvneli arabuli cifrebi
ki, qimiuri fanqriT kidev ufro mogvianebiT, savaraudod, xelnawerTa institutis
TanamSromlebma gaacxoveles.

aqve, gvsurs, gakvriT SevexoT erT saintereso orTografiul movlenas, romelic
mravalgzis dasturdeba H-1886 xelnaweris teqstSi. kerZod, oTxTavis gadamweri grafema
Â-s, xSir SemTxvevaSi, grafema u-s nacvlad iyenebs. sailustraciod moviyvanT oriode
magaliTs. lukas saxareba, muxli 7.12: “ZeÁ mxolod-Sobili dedisa TÂisisaÁ” (9r); lukas
saxareba, muxli 23.42: “odes moxÂide sufeviTa SeniTa”; ioanes saxareba, muxli 6:24: “da
movides kafarnaomd, eZiebdes iesÂs” (1v) da sxv.

dabolos, SevniSnavT imasac, rom H-1886 xelnaweris gadamweri, ramdenime SemTxvevaSi,
aSkarad uadgilod iyenebs qaragmis niSans. magaliTisaTvis moviyvanT teqstis mxolod erT
adgils. lukas saxareba, muxli 23.43: “xolo iesÂ hrqua mas: amen gety~Âi Sen: dR~es Cem Tana
iyo samoTxesa” (11v).

xelnaweris teqnikuri aRwerilobis Semdeg gadavdivarT uSualod teqstebis
daxasiaTebaze da amisaTvis TanamimdevrobiT warmovadgenT TiToeul furcelze dawerili
teqstis pirvel da bolo fragmentebs:

1rv. dasawyisi (1r, marcxena sveti, striqonebi I-VII): “andria,20 Zmaman simo|n-petresman
(ioane 6:8): ars | aqa yrmaÁ, r(ome)lsa a|qÂs xuTi puri qr|TilisaÁ da ori Te|vzi, a(rame)d ese
raÁ ars | eseodenTa w(inaS)e? (ioane 6:9)”. dasasruli (1v, marjvena sveti, striqonebi
XV-XXV): “v(iTarc)a ixila | erman 21 man, v(iTarme)d i(es)Â ara | mun ars, arca mow|afeni



144

misni, moadg|ines m(a)T navebi igi | da movides kafarn|aomd, eZiebdes i(es)Âs (ioane 6:24). | da
poves igi wiaR | zRuasa mas da h(r)q(u)es | mas: rabi, odes moxued | aqa? (ioane 6:25)”.

2rv. dasawyisi (2r, marcxena sveti, striqonebi I-VI): `amis 22 gamo mravalni
mo|wafeTag(a)nni ukuniq|ces da arRara vidode|s mis T(a)na (ioane 6:66). h(r)q(u)a <m(a)T> i(es)Â
aT|ormetTa m(a)T: nu{u}kue | Tq(ue)nca ginebs warslvis? (ioane 6:.67)”. dasasruli (2v,
marjvena sveti, striqonebi XIII-XXIV): “miugo 23 m(a)T 24 i(es)Â da h(r)q(u)a: Cemi | ese
moZRurebaÁ ara | ars Cemi, a(rame)d momav|linebelisa CemisaÁ (ioane 7:16). | ukueTu vinme
neba|sa missa hyofdes, cnas | moZRurebisaÁ mis, | v(iTa)r raÁ ars: R(mr)Tisag(a)n | ars, anu me
TaviT | TÂ(i)siT vityu dideba|sa? (ioane 7:17). r(ameTu) r(ome)li TaviT TÂsi|T ityuin,
didebasa (ioane 7:18)”.

3rv. dasawyisi (3r, marcxena sveti, striqonebi I-XI): “x(olo) 25 farisevelni igi |
ityodes: ixile, ras|a zmen mowafeni | S(e)nni SabaTsa Sina, | r(ome)li ara jer-ars y|ofad!
(markozi 2:24). x(olo) i(es)Â h(r)q(u)a m(a)T: | arasada 26 aRmogiki|Txavsa raÁ igi yo | daviT,
r(a)J(am)s-igi uÃm|da, SeemSia mas da | misTanaTa? (markozi 2:25)”. dasasruli (3v, marjvena
sveti, striqoni XIV-XXV): “da 27 aRvida mTasa da m|ouwoda, r(ome)lTaÁ unda | mas; da
movides misa (markozi 3:13). da | yvna aTormetni igi, | r(aÁT)a iyvnen mis T(a)na da | r(aÁT)a
waravlinnes igi|ni qadagebad (markozi 3:14) da aqu|ndes maT Ãelmwifeb|aÁ g(a)nsxmad eSmakTa
(markozi 3:15). | da 28 dasdva saxeli: simo|ns p(e)tre (markozi 3:16), da iakob ze|bedesi da
iovane, Zm (markozi 3:17)”.

4rv. dasawyisi (4r, marcxena sveti, striqonebi I-VII): “marjueÁ 29, odes he|rode Jamsa
Suebi|sasa mza-uyo pu|ri m<a>TavarTa mis|Ta da asisTavTa | misTa da aznaur|Ta
galileaÁsaTa (markozi 6:21)”. dasasruli (4v, marjvena sveti, striqonebi XV-XXIV):
`x(olo) 30 Tavadm(a)n h(r)q(u)a maT: | Tq(ue)n eciT magaT Wa|madi. x(olo) maT h(r)q(u)es | mas:
warvideT da | viyidoT orasisa dr|ahknisaÁ puri da | vsceT magaT Wam|adi (markozi 6:37).
x(olo) i(es)Â h(r)q(u)a maT: | ravdeni gaqÂs pu|ri? mivediT da ixil(e)T (markozi 6:38)”.

5rv. dasawyisi (5r, marcxena sveti, striqonebi I-IX): `mamao 31 abraham, Sem|iwyale me da
moav|line lazare, r(aÁT)a daa|wos mwuervali Ti|Tisa misisaÁ wyal|sa da g(a)nmigrilos en|aÁ
Cemi, r(ameTu) vitanjebi | me aliTa amiT cecx|lisaÁTa (luka 16:24)”. dasasruli (5v, marjvena
sveti, striqonebi XVI-XXIV): “nu{u}kue madl-ipyras | monisa mis, r(ameTu) yo brZa|nebaÁ misi?
ara vhgoneb (luka 17:9). | egre 32 Tq(ue)n, odes hyoT | brZanebuli Tq(ue)nda, | TquT,
v(iTarme)d: monani | varT uÃmarni; r(ome)l | Tana-guedva yof|ad, vyavT (luka 17:10)”.

6rv. dasawyisi (6r, marcxena sveti, striqonebi I-XII): `da 33 mislvasa mas miss|a iyo
iÀ(rusa)l(À)md da Ta|vadi g(a)nvidoda S(ori)s s|amariasa 34 da galile|asa (luka 17:11). da Se-
raÁ-vida | igi dabasa r(ome)lsame, | moegebvodes mas aT|ni keTrovanni kac|ni, r(omel)ni dges
S(ori)s (luka 17:12). da ma|T aRimaRles Ã(ma)Á ma|Ti da ityodes: i(es)Â mo|ZRuar, Semiwyale
C(ue)n! (luka 17:13)”. dasasruli (6v, striqonebi XVII-XXIV): “mas 35 dResa S(i)na r(ome)li
i|yos erdosa z(ed)a da Wu|rWeli misi saxlsa Si|na dges, nu gardamo|valn aRebad misa; | da
r(ome)li velsa gare | iyos, nu gare-moiqc|evin k(ua)l(a)d (luka 17:31)”.

7rv. dasawyisi (7r, marcxena sveti, striqonebi I-X): “Tq(ue)ni iyos savseÀ, | r(aÁT)a 36

r[aÁ]-igi s[T]xov[o]T | mamasa saxeliTa Ce|miTa, mogces Tq(ue)n (ioane 15:16). | amas 37 gamcneb
Tq(ue)n, r(aÁT)a | iyuarebodiT urTi|erTas (ioane 15:17). ukueTu sof|eli giZulobs Tq(ue)n,
u|wyodeT, r(ameTu) pirvelad | me momiZules (ioane 15:18)”. dasasruli (7v, marjvena sveti,
striqonebi XIV-XXIII): “a(rame)d 38 amas raÁ getyode Tq(ue)n, | mwuxarebaman aRa|vsna g(u)lni
Tq(uen)ni (ioane 16:6). a(rame)d | me WeSmaritsa getyui | Tq(ue)n: umjobes ars Tq(ue)n|da,
r(aÁT)a me warvide; uk|ueTu ara me warvi|de, nugeSinis-mcemeli | igi ara movides Tq(ue)nda 39;
| oÂkÂeTu 40 me warvide (ioane 16:7)”.

8rv. dasawyisi (8r, marcxena sveti, striqonebi I-XI): “mas Sina mis Tana? (ioane 18:26) |
da 41 k(ua)l(a)d uvar-yo p(e)t|re. da meÃseulad | qaTami yiva (ioane 18:27). | da 42 moiyvanes
i(es)Â kaÁa|faÁT taZrad. da iy|o g(a)nTiadi. | da igini ara mivides | taZrad, r(aÁT)a ara
Sei|[g]innen, a(rame)d r(aÁT)a Wamon | paseqi igi vnebaTaÁ (ioane 18:28)”. dasasruli (8v,
marjvena sveti, striqonebi XVI-XXIII): “da 43 movidian misa da et{y}ui|ed: g(i)x(arode)n,
meufeo huria|[Ta]o! da scemdes yuri|malsa (ioane 19:3). gamovida gare k(ua)l(a)d pilate da
h(r)q(u)a | maT: aha gamoviyva|no igi gare Tq(uen)da, r(aÁT)a | scnaT, r(ameTu) brali mis T(a)na
(ioane 19:4)”.
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9rv. dasawyisi (9r, marcxena sveti, striqonebi I-XV): “saTa, da aha esera | igi moaqunda
mkuda|ri, ZeÁ mxolod-Sobili | dedisa 44 TÂisisaÁ, da igi | iyo qurivi; da eri 45 mr|avali
iyo qalaqis|aÁ mis T(a)na (luka 7:12). da ixila | dedakaci igi o(Âfalma)n da Se|[ew]yala igi
da h(r)q(u)a | [ma]s: nu stir! (luka 7.13) da movi|[d]a, Seaxo cxedarsa | mas. r(ome)lTa aqunda |
igi, dadges. da h(r)q(u)a ma|s: Wabuko, S(e)n getyui, | aRdeg! (luka 7:14)”. dasasruli (9v,
marjvena sveti, striqonebi XXI-XXV): “da 46 y(ove)lsa ersa esma da | mezuereTa da aRi|ares
R(mer)Ti da naTel-|iRes naTlis-RebiTa | iovanesiTa (luka 7:29)”.

10rv. dasawyisi (10r, marcxena sveti, striqonebi I-IX): `x(olo) 47 farisevelTa da
Sj|ulisag(a)nTa zraxv|aÁ R(mrTisa)Á Seuracx-yves | da Tavisa TÂisisa, r(ameTu) | ara
naTels-iRes m|isg(a)n (luka 7:30). | vis vamsgavsne kacni | amis naTesavisani, da | visa arian
msgavs? (luka 7:31)”. dasasruli (10v, marjvena sveti, striqonebi XII-XXV): “amboris-yofaÁ 48

ara mo|mec me, x(olo) ese, vinaÁTg(a)n | Semoved, ara dascxre|bis amboris-yofiTa fe|rÃTa
CemTa (luka 7:.45); zeTi Ta|vsa Cemsa ara mcxe, | x(olo) aman nelsacxebeli | mcxo (luka 7:46).
r(om)lisa madlisa|TÂs getyui S(e)n: mietev|nen magas codvani ma|gisni mravalni, r(ameTu)
Sei|yuara f(ria)d. x(olo) r(ome)lsa mci|red mieteos, mcired|[ca Seiyua]ros (luka 7:47)”.

11rv. dasawyisi (11r, marcxena sveti, striqonebi VII-XIV):49 “[a]qunda Semdgoma[d] |
i(es)Â(i)sa (luka 23:26). | da 50 udga mas simrav|leÁ erisaÁ da dedebi|saÁ, r(omel)ni etyodes
mas (luka 23:27). | mieqca maT i(es)Â da et|yoda: asulno iÀ(rusa)l|[(À)mis]a[no], nu sti[rT] | …
(luka 23:28)”.51 dasasruli (11v, marjvena sveti, striqonebi XV-XXII (?)): “da 52 ityoda:
momiÃsene, | o(Âfal)o, odes moxÂide su|feviTa S(e)niTa (luka 23:42). | x(olo) 53 i(es)Â 54

h(r)q(u)a mas: a(me)n gety~[Â]i | S(e)n: dR~es Cem T(a)na iyo | samoTxesa (luka 23:43). | da 55 iyo
Jami mesameÀ, da | [bn]el iyo y(ove)lsa q(ue)y(a)nasa (luka 23:44)”.

12rv. dasawyisi (12r, marcxena sveti, striqonebi V-IX (?)): “da 56 Ãma-yo ÃmiTa [d]i[di]|Ta
i(es)Â da Tq(u)a: mamao, | ÃelTa S(e)nTa Sevhv|edreb s(u)lsa Cemsa. da | ganuteva s(u)li
(luka 23:46)”. dasasruli (12v, marjvena sveti, striqonebi VI-XXII (?)): “d[a] 57 [v(iTa)r]
SeSinebul iyvn|es igini da daedriknes | pirni maTni q(ue)y(a)nad, | h(r)q(u)es 58 m(a)T: raÁsa
eZiebT | cxovelsa ma[s] mkuda|rTa T(a)na? (luka 24:5). ara ars | aqa, a(rame)d aRdga. |
m[o]i[Ãs]eneT 59, [v(iTa)r]-igi gety|[o]da Tq(ue)n, v(idr)e [iyo]Ra ga|[lile]as (luka 24:6), da
h(r)q(u)a, r(ameTu): je[r-]|[a]r[s] Zisa kacis[a]Á m[ice]|[m]ad ÃelTa kacTa [co]|[d]vil[Tasa]
[j(ua)]r-cum[a]d | d[a] [mesamesa dR]esa aRd|[gomad] (luka 24:7). [moeÃ]sennes | si[tyuani ese]
(luka 24:8). | da 60 [miiqces da uTxr]n (luka 24:9)”.

13rv. dasawyisi (13r, marcxena sveti, striqonebi I-VIII): “[a]g(a)n, gueSinis erisa,
r(ameTu) | y(ove)lTa icodes iovane, r(ameTu) | w(ina)w(armet)y(ue)li iyo (markozi 11:32). da
miuges m(a)T | i(es)Âs da h(r)q(u)es: ara viciT. | da i(es)Â miugo m(a)T da h(r)q(u)a: a|rca me
giTxra Tq(ue)n, r(om)li|Ta ÃelmwifebiTa ama|s viqm (markozi 11:33)”. dasasruli (13v, marjvena
sveti, striqonebi XXII-XXVII): “aw 61 Suid Zma iyvnes C(ue)n | S(ori)s. da pirvelman man |
SeirTo coli da moku|da, da ara daSTa Svili (markozi 12:20). | da meoreman SeirTo | igi
da mokuda, da ara (markozi 12:21)”.

14rv. dasawyisi (14r, marcxena sveti, striqonebi I-X): “daSTa Svili. da mesam|eman
egreve (markozi 12:21), v(idr)e meSu|idemde, da ara daSTa | Svili. ukuanaÁsknel | y(ove)lTa
mokuda dedakac|ica igi (markozi 12:22). aw ukue aR|dgomasa mas, odes aRd|gen, vis m(a)Tganisa
iyos | col, r(ameTu) SuidTave m(a)T | esua igi colad? (markozi 12:23)”. dasasruli (14v,
marjvena sveti, striqonebi XX-XXVII): “da 62 movida qurivi erTi gl|axaki da dasxna orni
mw|ulilni (markozi 12:42). da mouwoda mo|wafeTa TÂsTa da h(r)q(u)a | m(a)T: a(me)n getyui
Tq(ue)n, r(ameTu) qu|rivman aman glaxak|man ufrois y(ove)lTasa | Semowira fasis-saca
(markozi 12.43)”.

15rv. dasawyisi (15r, marcxena sveti, striqonebi I-XV): “[p]urisamted ergaseÂ|[li]
(luka 9:14). da maT [yv]es egr|e da das[xes] igi y(ove)li (luka 9:15). | x(olo) 63 Tavadma[n]
moiRo xÂ|Ti igi puri da ori T|evzi da aRixilna | Tualni zecad da ak|urTxna igini da
daÂ|musra da miscemda mo|wafeTa, r(aÁT)a daugon | ersa mas (luka 9:16). da Wames da |
g(a)nZRes y(ovel)ni; da aRiRes, | r(ome)l-igi dauSTa m(a)T na|musrevi, aTormeti go|dori
(luka 9:17)”. dasasruli (15v, marjvena sveti, striqonebi XVI-XXV): “x(olo) p(e)tre da
mis|Tanani damZimebul | iyvnes ZiliTa; x(olo) g(a)n-|raÁ-iR(?)uiZes, ixiles | d(ide)b(a)Á misi
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da orni kac|ni mis T(a)na mdgomareni (luka 9:32). | da 64 iyo g(a)nSorebasa mas | maTsa misg(a)n
h(r)q(u)a | p(e)tre i(es)Âs: moZRuar, | keTil ars C(ue)nda (luka 9.33)”.

16rv. dasawyisi (16r, marcxena sveti, striqonebi I-XIX): “[da eri]s[a]gan[T]a [m]a[T],
r(ome)l|[Ta] j(ua)rs-acues i(es)Â, mo|[iR]es [s]amo[sel]i misi | da gan[iyves] oTx naw|[i]lad,
TiToeulad | eris(a)g(a)nman wili. | x(olo) kuarTi igi, r(ome)li | iyo ukerveli, zei|T
moqsovili y(ov)l(a)d (ioane 19:.23), | Tq(u)es urTierTas: | ara g(a)nvxioT ege, | a(rame)[d] 65

wil-vigdoT amas | z(e)da, r(aÁT)a(?), aResrulos | werili igi: ganiyv|<v>es samoseli Cemi |
Tavisa maTisa da | kuarTsa Cemsa z(ed)a | ganigdes wili. er|isag(a)nTa m(a)T ese yves
(ioane 19:24)”. dasasruli (16v, marjvena sveti, striqonebi XIV-XXIII): “r(ameTu) iyo ese, |
r(aÁT)a 66 werili aResrulos, | v(iTarme)d: Zuali misi ara | Semusros (ioane 19:36). da merme
| sx(ua)Á w(ina)w(armet)y(ue)li ityÂs: mi|xedon da ixilon, r(ome)lsa-|[igi ugu]mires
(ioane 19:37). | [amisa Semdgo]mad hkiT|[xa pilate i]oseb, | [r(ome)li iyo arimaT]iaÁ[T]
(ioane 19:38)”.

17rv. dasawyisi (17r, marcxena sveti, striqonebi I-VIII): “x(olo) 67 Tavadman h(r)q(u)a
maT: | kma ars (luka 22:38). | da 68 gamovida mier da | warvida, v(iTarc)a Cueu|lebaÁ aqunda,
mTa|[s]a mas zeTisxilTa|[s]a, da misdevdes ma|s mowafeni misni (luka 22:39)”. dasasruli (17v,
marjvena sveti, striqonebi XVIII-XXIII): “da 69 ixila igi mÃeval|man vinme mjdomare |
naTelsa mas da mi[h]x|eda da ixila igi da | Tq(u)a: eseca mis T(a)na | iyo (luka 22:56).
x(olo) man uva[r]-yo (luka 22:57)”.

18rv. dasawyisi (18r, marcxena sveti, striqonebi I-VIII): “pirvelad 70, r(ameTu) mTxue|ul
iyo, ityodes: ara | ese arsa, r(ome)li-igi zin | da iTxovn? (ioane 9:8) sxuani | ityodes: ese
ars, r(omel)ni|me ity[o]des: ara, a(rame)d | msgavsi misi; x(olo) igi it|yoda: me var
(ioane 9:9)”. dasasruli (18v, marjvena sveti, striqonebi XVIII-XXIII): “x(olo) 71 man miugo da
h(r)q(u)a: co|dvil Tu ars, me a|ra uwyi; x(olo) erTi | ese uwyi, r(ameTu) brmaÁ | viyav da aw
vxe|dav (ioane 9:25). da merme h(r)q(u)es (ioane 9:26)”.

19rv. dasawyisi (19r, marcxena sveti, striqonebi I-IX): “mas: raÁ giyo S(e)n? v(iTa)r |
aRgixilna Tualni | S(e)nni? (ioane 9:26) miugo da h(r)q(u)a | maT: garqÂ Tq(ue)n pi|rvelve, da
ara ges|ma; raÁsaRa ginebs | smenad? anu Tq(ue)nca | gnebavs mowafe y|ofad misa? (ioane 9:27)”.
dasasruli (19v, marjvena sveti, striqonebi XII-XXIII): “da 72 avazaki (ioane 10:1). x(olo)
r(ome)li Se|vals kars, mwy|emsi ars cx[o]var|TaÁ (ioane 10:2). amas mekare|man ganuRis, da |
cxovarTa Ãmisa | misisaÁ ismin[i]an, da | TÂsTa cxovarTa u|wesn saxeliT da | gamoiyvannis
igini (ioane 10:3). | da odes y(ovel)ni TÂsni | igi ganiyvannis (ioane 10:4)”.

rogorc vxedavT, H-1886 xelnaweris cxrameti furclidan oTxi furceli uWiravs
markozis Tavis saxarebas: 3rv, 4rv, 13rv, 14rv, rva furceli _ lukas saxarebas: 5rv, 6rv, 9rv,
10rv, 11rv, 12rv, 15rv, 17rv, xolo Svidi furceli _ ioanes Tavs: 1rv, 2rv, 7rv, 8rv, 16rv, 18rv, 19rv,
ufro zustad ki, am saxarebaTa fragmentebs.73

aqedan, markozis saxarebis Semcvel oTx furcelze warmodgenili iyo am saxarebis
Semdegi nawyvetebi: muxlebi 2:24-3:16 srulad, muxlis 3:17 dasawyisi (3rv); muxlis 6:21
dasasruli, muxlebi 6:22-6:37 srulad, muxlis 6:38 dasawyisi (4rv); muxlis 11:.32 dasasruli,
muxlebi 11:33-12:42 srulad da muxlis 12:43 dasawyisi (13rv-14rv).74

lukas saxarebis Semcvel rva furcelze warmodgenili iyo am saxarebis Semdegi
nawyvetebi: muxlis 7:12 dasasruli, muxlebi 7:13-7:47 srulad (6rv-10rv); muxlis 9:4
dasasruli, muxlebi 9:15-9:32 srulad, muxlis 9:33 dasawyisi (15rv); muxlis 16:24 dasasruli,
muxlebi 16:25-17:31 srulad (5rv-6rv); muxlis 22:38 dasasruli, muxlebi 22:39-22:56 srulad,
muxlis 22:57 dasawyisi (17rv); muxlis 23:26 dasasruli, muxlebi 23:27-24:8 srulad da
muxlis 24:9 dasawyisi (11rv-12rv).

dabolos, ioanes saxarebis Semcvel Svid furcelze warmodgenili iyo am saxarebis
Semdegi nawyvetebi: muxlis 6:8 dasasruli, muxlebi 6:9-6:25 srulad (1rv); muxlebi 6:66-7:17
srulad, muxlis 7:18 dasawyisi (2rv); muxlis 9:8 dasasruli, muxlebi 9:9-10:3 srulad,
muxlis 10:4 dasawyisi (18rv-19rv); muxlis 15:16 dasasruli, muxlebi 15:17-16:6 srulad,
muxlis 16:7 dasawyisi (7rv); muxlis 18:26 dasasruli, muxlebi 18:27-19:3 srulad, muxlis 19:4
dasawyisi (8rv); muxlis 19:23 dasasruli, muxlebi 19:24-19:37 srulad da muxlis 19:38
dasawyisi (16rv).

maSasadame, irkveva, rom H-1886 xelnaweris amJamindeli, furclobrivi paginacia,
romelic, savaraudod, xelnaweris saistorio da saeTnografio sazogadoebis wignTsacavSi
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moxvedris (1921) Semdeg, amave wignTsacavis TanamSromelTa mier unda yofiliyo
Sesrulebuli, ar Seesabameba Cvenamde moRweuli furclebis Zvel Tanamimdevrobas.

sinamdvileSi, H-1886 xelnaweris cxrameti furceli Semdegi TanamimdevrobiT unda
iyos dalagebuli: 3rv, 4rv, 13rv, 14rv, 9rv, 10rv, 15rv, 5rv, 6rv, 17rv, 11rv, 12rv, 1rv, 2rv, 18rv, 19rv, 7rv,
8rv da 16rv.75 amasTan, sayuradReboa is faqtic, rom zogierTi es furceli, rogorc ukve
aRiniSna zemoT, xelnaweris Tavdapirvel SedgenilobaSi ara zogadi TanamimdevrobiT, sxva
furclebisa Tu rveulebis gamotovebiT, aramed uSualod, mijriT misdevda erTimeores.
amgvari furclebia: 5rv da 6rv, 9rv da 10rv, 11rv da 12rv, 13rv da 14rv, 18rv da 19rv.

H-1886 xelnaweris SedgenilobaSi warmodgenil saxarebaTa teqstebi, sxva
oTxTavebis msgavsad, dayofilia araTanabari zomis monakveTebad _ sakiTxavebad,
romlebic, Tavis mxriv, kidev ufro mcire zomis monakveTebad _ muxlebad iyofa.

amasTan, yoveli sakiTxavi axali striqonidan iwyeba da pirvel grafemad svetis
marcxniv gatanili asomTavruli sazedao aso uzis. garda amisa, TiToeuli am sazedao
asos zemoT, sakiTxavebis danomvris mizniT, dawerilia yavisferi sawer-saRebaviT
Sesrulebuli asomTavruli grafemebi, romelTa ricxviTi mniSvnelobac qvemodan zemoT,
erTidan saWiro raodenobamde izrdeba. dasasrul, SevniSnavT imasac, rom oTxive saxarebis
sakiTxavebi erTmaneTisagan damoukideblad, cal-calkea danomrili.

Tavad sakiTxavebSi, rogorc ukve aRvniSneT zemoT, gamoiyofa kidev ufro mcire
zomis monakveTebi _ muxlebi.76 H-1886 xelnawerSi, marTalia, iSviaTad, magram mainc
gvxvdeba iseTi sakiTxavebi, romlebic ara ramdenime, aramed mxolod erTi muxlisagan
Sedgeba. am SemTxvevaSi, sakiTxavisa da muxlis moculoba, cxadia, srulad emTxveva
erTmaneTs.

sakiTxavebSi Semavali yoveli muxli, Tavad sakiTxavis msgavsad, axali striqonidan
iwyeba da pirvel grafemad masac svetis marcxniv gatanili asomTavruli sazedao aso
uzis.77 maT Soris gansxvaveba mxolod is aris, rom sakiTxavis sazedao asos zemoT
ricxviTi mniSvnelobis aRmniSvneli asomTavruli grafemebia dawerili, muxlebs ki, raime
rigobrivi saTvalavi ar gaaCniaT da maT sazedao asoebsac ricxviTi mniSvnelobis
aRmniSvneli aranairi asomTavruli grafemebi ar axlavs.

magaliTisaTvis aviRoT oTxTavis 17r dawerili teqsti. aq, marjvena svetis I-IX
striqonebze warmodgenilia lukas saxarebis erT-erTi sakiTxavi, romelic, Tavis mxriv,
erTaderTi muxlisagan Sedgeba. am sakiTxavis pirveli grafemis, svetis marcxniv gatanili
asomTavruli sazedao asos d zemoT Sesrulebulia konkretuli ricxviTi mniSvnelobis
mqone sami asomTavruli grafema spd (284), romlebic gvauwyeben, rom es aris lukas
saxarebis oras oTxmocdameoTxe sakiTxavi.

aRniSnuli sakiTxavis Semdeg, imave meCvidmete furclis recto-verso-ze warmodgenilia
lukas saxarebis kidev eqvsi sakiTxavis teqsti, romlebic zustad zemoT aRwerili wesis
dacviT, Semdegi asomTavruli grafemebiTaa danomrili: spe (285), spv (286), spz (287), spÀ (288),
spT (289) da sJ (290). maSasadame, irkveva, rom es aris lukas saxarebis momdevno, oras
oTxmocdamexuTe, oras oTxmocdameeqvse, oras oTxmocdameSvide, oras oTxmocdamerve, oras
oTxmocdamecxre da oras oTxmocdameaTe sakiTxavebi.

saxarebis teqstis sakiTxavebad dayofisa da danomvris aq aRwerili wesi TiTqmis
zedmiwevniT aris daculi H-1886 xelnaweris danarCen Tvramet furcelzec. Tumca,
ramdenime adgilas gvaqvs odnav gansxvavebuli SemTxvevebic.

kerZod, xelnaweris mesame furclis recto-s marcxena svetis XX striqonidan vidre
amave furclis verso-s bolomde warmodgenilia markozis saxarebis eqvsi sakiTxavis teqsti.
esenia: ocdamexuTe, ocdameeqvse, ocdameSvide, ocdamerve, ocdamecxre da ocdameaTe
sakiTxavebi. aqedan, asomTavruli grafemebiT mxolod sami teqstia danomrili: ocdamexuTe
(ke), ocdamecxre (kT) da ocdameaTe (l) sakiTxavebi.

Cans, xelnaweris gadamwerma raime mosazrebis gamo saWirod aRar CaTvala uklebliv
yvela sakiTxavis danomvra da asomTavruliT gadmocemuli ricxviTi mniSvnelobebic
mxolod ramdenime maTgans miuwera.

yovelive zemoTqmulis Semdeg, vfiqrobT, aucileblad unda SevexoT im mizezebsac,
romlebic ganapirobebda saxarebis teqstebis jer sakiTxavebad dayofas, xolo Semdeg ki _
maT danomvras.

rogorc cnobilia, qristianuli saRmrTismsaxuro wesis aRsrulebaSi erT-erTi
umTavresi adgili eWira saxarebis calkeuli monakveTebis wakiTxvas. imavdroulad,
zustad iyo gansazRvruli isic, Tu saxeldobr romeli sakiTxavi romeli Tvisa Tu kviris
romel dRes unda yofiliyo wakiTxuli. Sesabamisad, am liturgikuli saWiroebidan
gamomdinare, aucilebeli iyo, rom jer sxvadasxva zomis sakiTxavebad daeyoT oTxive
saxarebis teqsti, Semdeg ki, garkveuli tipis saZiebo aparati SeedgenaT, romelic
mRvdelmsaxurs am sakiTxavebis daZebnaSi daexmareboda. aRniSnuli saZiebo aparati,
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romelic qarTul xelnawerebSi “saZieblis”, “zandukisa” da sxva saxelebiT ixsenieba,
oTxTavis nusxebs, rogorc wesi, boloSi hqonda darTuli (kekeliZe 1980: 578-579).

aqve, xazgasmiT SevniSnavT imasac, rom Sua saukuneebis qarTul liturgikul
praqtikaSi gamoiyeneboda ramdenime gansxvavebuli saZiebo sistema, rac, Tavis mxriv,
moiTxovda, agreTve, gansxvavebuli wesiT momxdariyo jer saxarebis teqstebis sakiTxavebad
dayofa, xolo Semdeg ki, Sesabamisi saZieblisa Tu zandukis Sedgena, Sdr.:
(jojua 2005: 198-201).

vfiqrobT, aRniSnulidan gamomdinare, savsebiT naTeli xdeba ara mxolod is, Tu
ratom iyo dayofili H-1886 xelnaweris teqsti calkeul sakiTxavebad, aramed isic, rom
Tavis droze oTxTavs boloSi darTuli hqonda saxarebis sakiTxavebis garkveuli tipis
saZiebeli, romelic dReisaTvis Sesabamis furclebTan erTad ukvalod aris dakarguli.

rac Seexeba imas, Tu konkretulad, romeli tipis saZiebo sistema iyo gamoyenebuli
H-1886 xelnaweris teqstebis sakiTxavebad dayofisas, amis Sesaxeb jerjerobiT verafers
vityviT. aRniSnuli sakiTxis sabolood garkvevisaTvis sagangebo kvleva-Ziebis Catarebaa
saWiro, es ki, aSkarad scildeba winamdebare naSromis mizandasaxulobas.

H-1886 xelnaweris teqstis sakiTxavebad dayofasTan dakavSirebiT, gansakuTrebul
yuradRebas ipyrobs xelnawerSi dadasturebuli kidev erTi movlena.

kerZod, oTxTavis amJamindeli SedgenilobaSi warmodgenili eqvsi konkretuli
sakiTxavisa Tu muxlis pirveli, sazedao aso Sesrulebulia ara yavisferi sawer-
saRebaviT, rogorc amas danarCen teqstSi vxedavT, aramed _ singuriT. amasTan, eqvsive am
sakiTxavisa Tu muxlis dasawyisTan, ufro zustad ki, maT wina striqonSi, agreTve
singuriTaa Sesrulebuli mokle liturgikuli miTiTebebi: “saSabaToÁ”, “sakÂiraoÁ~, “À (8)
kÂiriakisaÁ” da sxv. mogvaqvs H-1886 xelnaweris eqvsive Sesabamisi adgili:

3r. (marcxena sveti, striqonebi XXIV-XXV; marjvena sveti, striqonebi I-III):
“sakÂ(i)r(ao)Á.78 | da 79 merme Sevida Sesak||rebelsa. da iyo mun | kaci, r(ome)lsa Ãeli
g(a)nÃm|el edga (markozi 3:1)” (xazi aq da qvemoTac, yvelgan Cvenia _ T.j.).

3v. (marjvena sveti, striqonebi XIII-XVI): `SabaTisaÁ.80 | da 81 aRvida mTasa da
m|ouwoda, r(ome)lTaÁ unda | mas; da movides misa (markozi 3:13)”.

4v. (marcxena sveti, striqonebi XI-XIV): “À (8) k(Âi)r(ia)kisaÁ.82 | da 83 warvides
udabno|sa adgilsa naviTa | TÂisag(a)n (markozi 6:32)”.

13r. (marcxena sveti, striqonebi IX-XV): “s(a)S(a)b(a)ToÁ.84 | kacm(a)n 85 vinme daasxa
ven|aÃi da zRudeÁ gare-mo|sdva da qmna sawnexeli | da aRaSena godoli da mis|ca igi
q(ue)y(a)nis-moqmedTa | da warvida (markozi 12:1)”.

13r. (marjvena sveti, striqoni XIX): “saSab(a)ToÁ”.86

14r. (marjvena sveti, striqonebi III-XI): “satfur(e)b(a)Á da s(a)k(Âi)r(a)oÁ.87 | da 88

m{o}uxda erTi mwignob|arTagani, esmoda raÁ | maTi, v(iTa)r-igi gamoeZieb|des mis T(a)na
sityuasa | mas, icoda, r(ameTu) keTilad | miugo m(a)T, hkiTxa mas | manca, v(iTarme)d:
r(omel)i ars pi|rveli mcnebaÁ? (markozi 12:.28)”.

rogorc vxedavT, zemoxsenebuli eqvsi sakiTxavisa Tu muxlis maincadamainc singuri
sazedao asoebiT dawyeba SemTxveviTi movlena sulac ar aris. piriqiT, am sakiTxavebisa Tu
muxlebis dasawyisSi warmodgenili liturgikuli miTiTebebi TvalnaTliv gviCvenebs, rom
singuri sazedao asoebis gamoyenebas, eqvsive SemTxvevaSi, sworedac rom kanonzomieri da
winaswargansazRvruli xasiaTi aqvs.

ufro zustad rom vTqvaT, singuriT gadmocemuli sazedao asoebisa da
liturgikuli miTiTebebis saSualebiT, teqstSi sagangebod aris gamoyofili is calkeuli
monakveTebi, romlebic, imave liturgikuli miTiTebebidan gamomdinare, ara mTeli wlis
dReebis, aramed, konkretulad, SabaT-kviriakeTa sakiTxavebs warmoadgens.

samwuxarod, oTxTavis Tavdapirveli Sedgenilobidan Cvenamde mxolod eqvsma
liturgikulma miTiTebam moaRwia, rac ar aris sakmarisi imisaTvis, rom davakonkretoT,
Tu saxeldobr romeli SabaT-kviriakeebis sakiTxavebi gamoiyofa gansaxilvel  teqstSi _
mTeli weliwdisa Tu mxolod marxvis SabaT-kviriakeebisa.

xelnaweris fragmentulobis gamo verafers vityviT SabaT-kviriakeTa sakiTxavebis
zomebis Sesaxebac. marTalia, maTi dasawyisi, eqvsive SemTxvevaSi, zustad emTxveva
calkeuli sakiTxavebisa Tu muxlebis dasawyiss, magram imis Tqma, Tu konkretulad sad
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mTavrdeboda SabaT-kviriakeebis ama Tu im sakiTxavis teqsti, Sesabamisi miTiTebis
ararsebobis gamo, ubralod SeuZlebelia.

am etapze Cven mxolod zogadad SegviZlia vTqvaT, rom H-1886 xelnaweris SabaT-
kviriakeTa sakiTxavebi maincadamainc didi zomisa ar iyo. magaliTisaTvis SevniSnavT, rom
oTxTavis sam gverdze _ 13rv da 14r mTlianad iyo warmodgenili markozis saxarebis ori
saSabaTo sakiTxavis teqsti (ix. zemoT).

dasasrul, sagangebod gvinda yuradReba gavamaxviloT kidev erT garemoebaze.
rogorc zemoT vnaxeT, H-1886 xelnaweris amJamindeli Sedgenilobis cxrameti furclidan
oTxi furceli uWiravs markozis Tavis saxarebas, rva furceli _ lukas Tavs, xolo
Svidi furceli _ ioanes saxarebas. aqedan, SabaT-kviriakeTa sakiTxavebi  warmodgenilia
mxolod markozis saxarebis Semcvel oTx furcelze. rac Seexeba lukasa da ioanes
saxarebebis Semcvel, danarCen TxuTmet furcels, aq SabaT-kviriakeTa arcerTi sakiTxavi
ar gvxvdeba. arada, furclebis raodenobis gaTvaliswinebiT, SabaT-kviriakeTa sakiTxavebis
gamovlena, ufro didi albaTobiT, swored lukasa da ioanes saxarebebSi iyo
mosalodneli.

riT unda aixsnas aseTi faqti? imiT xom ara, rom H-1886 xelnaweris Tavdapirvel
SedgenilobaSi SabaT-kviriakeebis sakiTxavebi mxolod markozisa da, SesaZloa, dReisaTvis
dakarguli maTes saxarebebis teqstSi iyo gamoyofili? samwuxarod, oTxTavis
fragmentulobis gamo arc am kiTxvebze SegviZlia raime garkveuli pasuxis gacema da
sakiTxs jerjerobiT Riad vtovebT.

Cven zemoT zogadad aRvniSneT, rom H-1886 xelnaweris gadamwers zogierTi gverdis
sqolioSi Catanili aqvs “ganTesulebi”. qvemoT ufro detalurad SevexebiT am sakiTxs.

adreuli xanis qarTul oTxTavebs dasawyisSi darTuli hqonda e.w. “kanonebi”, sadac
specialuri cxrilebis saSualebiT, naCvenebi iyo, axali aRTqmis erTi da igive ambavi
konkretulad romeli saxarebis romel sakiTxavSi iyo aRwerili.

arsebobda sul aTi “kanoni”. aqedan, a anu pirvel “kanonSi” gaerTianebuli iyo
maTes, markozis, lukasa da ioanes saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi; b anu meore “kanonSi”
_ maTes, markozisa da lukas saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi; g anu mesame “kanonSi” _
maTes, lukasa da ioanes saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi; d anu meoTxe “kanonSi” _ maTes,
markozisa da ioanes saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi; e anu mexuTe “kanonSi” _ maTesa da
lukas saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi; v anu meeqvse “kanonSi” _ maTesa da markozis
saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi; z anu meSvide “kanonSi” _ maTesa da ioanes saxarebaTa
sakiTxavebis nomrebi; À anu merve “kanonSi” _ markozisa da lukas saxarebaTa sakiTxavebis
nomrebi; T anu mecxre “kanonSi” _ lukasa da ioanes saxarebaTa sakiTxavebis nomrebi;
xolo sul bolo, i anu meaTe “kanonSi” Tavmoyrili iyo maTes, markozis, lukasa da ioanes
saxarebaTa im sakiTxavebis nomrebi, romlebic axali aRTqmis ama Tu im ambavs cal-calke,
TiTo-TiTod aRwerdnen.

“kanonebis” TiToeuli cxrili Sedgeboda ramdenime vertikaluri svetisagan. yoveli
aseTi sveti mxolod erT romelime saxarebas eTmoboda. saxarebis saxelwodeba
miTiTebuli iyo svetis TavSi, asomTavrulad, Semoklebuli saxiT _ mT (maTe), mr
(markozi), lk (luka) da i (iovane) 89. paralelurad amisa, xsenebuli vertikaluri svetebi
ganivi xazebis saSualebiT danawevrebuli iyo mcire zomis oTxkuTxa danayofebad, sadac,
upiratesad, singuri asomTavruli grafemebiT Cawerili iyo Sesabamisi saxarebis ama Tu im
sakiTxavis nomeri.

aqve, xazgasmiT aRvniSnavT im faqts, rom cxrilebis danayofebSi nomrebis Cawera
mkacrad gansazRvruli wesiT xdeboda. ase magaliTad, Tu b anu meore “kanonis” kidura
marcxena, maTes svetis pirvel danayofSi Caiwereboda maTes saxarebis romelime, vTqvaT,
skv (226) anu oras ocdameeqvse sakiTxavis nomeri, maSin misi momijnave, markozisa da lukas
svetebis pirvel danayofebSic aucileblad Cawerdnen markozisa da lukas saxarebebis im
sakiTxavebis nomrebs, sadac igive ambavi iqneboda moTxrobili. Tu amave b anu meore
“kanonis” maTes svetis zemodan meore danayofSi Caiwereboda maTes saxarebis romelime
sxva, vTqvaT, skT (229) anu oras ocdamecxre sakiTxavis nomeri, maSin markozisa da lukas
svetebis zemodan meore danayofebSic aucileblad Cawerdnen markozisa da lukas
saxarebebis im sakiTxavebis nomrebs, sadac igive ambavi iqneboda moTxrobili da a.S.

erTi sityviT, “kanonebis” cxrilebis saSualebiT, garkveuli saxiT jgufdeboda
maTes, markozis, lukasa da ioanes saxarebebis im sakiTxavTa nomrebi, sadac axali aRTqmis
erTi da igive ambavi iyo aRwerili.

“kanonebs” organulad ukavSirdeboda e.w. “ganTesulebi”. TiToeuli “ganTesuli”
warmoadgenda “kanonebis” cxrilidan amoRebul erT romelime konkretul nomers, romelic
masTan dajgufebul sxva nomrebTan anu “ganTesulebTan” erTad, uSualod xelnawerSi,
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upiratesad ki, Sesabamisi gverdis sqolioSi (“pativze”) iyo gatanili (ganTesili!).90

amasTan, “ganTesuls” uTiTebdnen zustad im gverdze, sadac warmodgenili iyo amave
“ganTesuliT” aRniSnuli sakiTxavis teqsti. yoveli “ganTesulis” zemoT dawerili iyo
asomTavruli grafemebi _ mT, mr, lk da i, romlebic, Tavis mxriv, miuTiTebdnen, Tu
konkretulad romeli saxarebis sakiTxavis nomers warmoadgenda esa Tu is “ganTesuli”.91

amrigad, adreuli periodis qarTuli oTxTavebis gverdebze warmodgenili iyo
“kanonebis” cxrilebidan amoRebuli “ganTesulebi”. amasTan, “ganTesulebis” yovel
konkretul jgufSi warmodgenili iyo maTes, markozis, lukasa da iovanes saxarebebis
mxolod im sakiTxavTa nomrebi, romlebic axali aRTqmis erTi da igive ambavs aRwerdnen.

ase, magaliTad, Tu oTxTavis romelime konkretul gverdze warmodgenili iyo,
vTqvaT, maTes saxarebis skv anu oras ocdameeqvse sakiTxavi, maSin amave gverdis sqolioSi
miTiTebuli iqneboda, marcxnidan marjvniv “mT | skv”, “mr | rlb” da “lk | smd”, rac, Tavis
mxriv, mianiSnebda imaze, rom maTes saxarebis skv anu oras ocdameeqvse sakiTxavSi
moTxrobili ambavi, imavdroulad, gadmocemuli iyo markozis saxarebis rlb anu as
ocdameTormete da lukas saxarebis smd anu oras ormocdameoTxe sakiTxavebSic.

sagulisxmoa isic, rom Tu oTxTavis romelime sxva gverdze warmodgenili iyo,
vTqvaT, igive lukas saxarebis smd anu oras ormocdameoTxe sakiTxavi, maSin gverdis
sqolioSi Catanili sami “ganTesulis” TanamimdevrobaSic aucileblad moxdeboda
cvlileba. kerZod, kidura marcxena mxares aucileblad gadainacvlebda am gverdze
warmodgenili sakiTxavis nomeri anu “lk | smd”, misgan marjvniv ki oTxTavis tradiciul
rigze (maTe, markozi, luka da ioane) dalagdeboda danarCeni ori sakiTxavis nomrebi _
“mT | skv” da “mr | rlb”.

dasasrul, SevniSnavT imasac, rom meti konkretizaciis mizniT, mTel rig
SemTxvevebSi, sakiTxavis pirveli, asomTavruli sazedao asos qvemoT, upiratesad, singuriT
Sesrulebuli iyo asomTavruli grafemebi _ a, b, g, d, e, v, z, À, T an i, romlebic, Tavis
mxriv, miuTiTebdnen, saxeldobr romel “kanons” miekuTvneboda esa Tu is sakiTxavi.

rogorc vxedavT, imisaTvis, raTa oTxTavis nusxa gamosadegi gamxdariyo
liturgikuli praqtikisaTvis, aucilebeli iyo misi sakiTxavebad dayofa da danomvra,
“zandukisa” da “kanonebis” Sedgena, agreTve, “ganTesulebis” gatana xelnaweris teqstSi.
Cveni dakvirvebiT, mTeli es aparati srulyofili saxiT unda yofiliyo warmodgenili
Tavidan H-1886 xelnawerSi, Tumca, man Cvenamde imdenad fragmentuli saxiT moaRwia, rom
mis Tavdapirvel Sedgenilobaze msjeloba dRes mxolod pirobiTad SegviZlia.92

qarTuli oTxTavis romel redaqcias miekuTvneba H-1886 xelnaweris furclebze
warmodgenili saxarebis teqsti?

dasmul kiTxvaze pasuxis gacemis mizniT, gadavwyviteT, H-1886 xelnaweris ramdenime
adgili uSualod Segvedarebina qarTuli saxarebis oTxive ZiriTadi _ adiSis, jruW-
parxlis, eqvTime mTawmidelisa da giorgi mTawmidelis redaqciebisaTvis.93

saanalizo xelnaweridan Sesadareblad aviReT zemoT citirebuli samocze meti
sruli muxli.

rogorc Sedarebam aCvena, am muxlebidan, praqtikulad, arc erTi ar emTxveva
mxolod adiSis an mxolod giorgi mTawmidelis redaqciaTa teqstebs. ufro zustad rom
vTqvaT, H-1886 xelnaweris teqsti mxolod maSin misdevs adiSisa da giorgi mTawmidelis
redaqciebs, roca is, imavdroulad, jruW-parxlisa Tu eqvTime mTawmidelis redaqciebsac
mihyveba. da, piriqiT, H-1886 xelnaweriT daculi teqsti maSinac ki misdevs jruW-parxlisa
da eqvTime mTawmidelis redaqciebs, roca is adiSisa da giorgi mTawmidelis redaqciebs
aRar mihyveba.

amgvarad, cxadi xdeba, rom H-1886 xelnawerSi daculi teqsti arc adiSis redaqcias
ar miekuTvneba da arc giorgi mTawmidelisas. is ufro jruW-parxlisa da eqvTime
mTawmidelis redaqciebTan avlens msgavsebas.

ganvagrZoT msjeloba. Sesadareblad gamoyofil muxlebze dakvirveba aCvenebs, rom
maTi saerTo raodenobis TiTqmis meoTxedi zedmiwevniT misdevs mxolod eqvTime
mTawmidelis redaqcias, SedarebiT ufro mcire nawili _ eqvTime mTawmidelisa da jruW-
parxlis redaqciebs erTdroulad, xolo kidev ufro mcire nawili _ mxolod jruW-
parxlis redaqcias.

daviwyoT im muxlebiT, romlebic eqvTime mTawmidelis redaqcias misdevs. maTgan,
sailustraciod moviyvanT ramdenime yvelaze mkafio nimuSs.

lukas saxareba, muxli 7:47.
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_ H-1886 da eqvTime mTawmidelis redaqcia: “romlisa madlisaTÂs getyui Sen: mietevnen
magas codvani magisni mravalni, rameTu Seiyuara friad. xolo romelsa mcired mieteos,
mciredca Seiyuaros” (imnaiSvili 1979: 465).
_ jruW-parxlis redaqcia: “romlisa madlisaTÂs getyÂ Sen: mietevnen magas codvani
magisni mravalni, rameTu Semiyuara me friad. xolo romelsa mcired mietevos, mciredca
Seiyuaros” (SaniZe 1945: 211).

lukas saxareba, muxli 17:31.
_ H-1886 da eqvTime mTawmidelis redaqcia: “mas dResa Sina romeli iyos erdosa zeda
da WurWeli misi saxlsa Sina dges, nu gardamovaln aRebad misa; da romeli velsa gare
iyos, nu gare-moiqcevin kualad” (imnaiSvili 1979: 510).
_ jruW-parxlis redaqcia: “mas dResa Sina romeli iyos erdosa zeda da WurWeri misi
saxlsa Sina, nu gardamovaln aRebad misa; da romeli iyos velsa gare, nu moiqcevin
kualad” (SaniZe 1945: 260).

ioanes saxareba, muxli 9:25.
_ H-1886 da eqvTime mTawmidelis redaqcia: “xolo man miugo da hrqua: codvil Tu ars,
me ara uwyi; xolo erTi ese uwyi, rameTu brmaÁ viyav da aw vxedav” (imnaiSvili 1979: 583).
_ jruW-parxlis redaqcia: “miugo man da hrqua: ukueTu codvil ars, me ara vici;
xolo erTi ese vici, rameTu brmaÁ viyav da aw vxedav” (SaniZe 1945: 334).

ioanes saxareba, muxli 19:37.
_ H-1886 da eqvTime mTawmidelis redaqcia: “da merme sxuaÁ winawarmetyueli ityÂs:
mixedon da ixilon, romelsa-igi ugumires” (imnaiSvili 1979: 621).
_ jruW-parxlis redaqcia: “da sxuaÁ wigni ityÂs: ixilon, romelsaca ugumires”
(SaniZe 1945: 374).

rogorc vxedavT, saxezea sruli Tanxvedra oTxTavis H-1886 xelnawerSi dacul da
eqvTime mTawmidelis redaqciebs Soris. xolo Tu damatebiT imasac gaviTvaliswinebT, rom
danarCeni muxlebic agreTve srulad emTxveva amave redaqciis teqsts, maSin savsebiT cxadi
gaxdeba, rom H-1886 xelnaweris teqsti, umravles SemTxvevaSi, swored eqvTime mTawmidelis
redaqcias mihyveba.

aqve gvsurs,  mkiTxvelis  yuradReba mivapyroT erT uaRresad saintereso magaliTs,
romlis meSveobiTac kidev ufro mkafiod Cans organuli kavSiri qarTuli oTxTavis H-1886
xelnawerSi dacul da eqvTime mTawmidelis redaqciebs Soris.

lukas saxareba, muxli 23:44.94

_ H-1886: “da iyo Jami mesameÀ, da bnel iyo yovelsa queyanasa…”.
_ adiSis redaqcia: “da iyo viTar equs Jam oden, da bnel iqmna yovelsa queyanasa…”
(SaniZe 1945: 287).
_ jruW-parxlis redaqcia: “da iyo Jami meequsÀ, da bneli iyo yovelsa queyanasa…”
(SaniZe 1945: 287).
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “da iyo Jami mesame, da bneli iyo yovelsa
queyanasa…” (imnaiSvili 1979: 537).
_ giorgi mTawmidelis redaqcia: “da iyo Jami meequse, da bneli iyo yovelsa
queyanasa…” (imnaiSvili 1979: 537).

rogorc vxedavT, lukas saxarebis im nawilSi, sadac aRwerilia qristianuli
samyarosaTvis umniSvnelovanesi movlena _ jvarcmuli macxovris aRsasruli, H-1886
xelnawerSi daculi oTxTavis redaqcia da eqvTime mTawmidelis teqsti kardinalurad
gansxvavdeba rogorc jruW-parxlis, ise adiSisa da giorgi mTawmidelis redaqciebisagan.
kerZod, H-1886 xelnawerSi da eqvTime mTawmidelis redaqciaSi macxovris aRsasrulis
drod dasaxelebulia “mesame Jami”, xolo jruW-parxlis, adiSisa da giorgi mTawmidelis
redaqciebSi _ “meequse Jami”.

is faqti, rom qarTuli oTxTavis redaqciebSi jvarcmuli macxovris aRsasrulis
drod sxvadasxva Jamia dasaxelebuli, ukve TavisTavad iwvevs did interess, Tumca,
amjerad CvenTvis sayuradRebo ufro is aris, rom qarTuli (da ara mxolod qarTuli)
saeklesio tradiciis Tanaxmad, macxovris aRsasrulis drod ara “mesame”, aramed “meequse
Jamia” miCneuli.

sxvaTa Soris, swored am myari saeklesio tradiciis gamovlenebas vawydebiT eqvTime
mTawmideliseuli redaqciis 1979 wlis akademiur gamocemaSic. aq, teqstis gamomcemels _
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ivane imnaiSvils mis mier gamoyenebuli orive nusxis _ urbnisisa da palestinuri
oTxTavebis Cvenebebi _ “da iyo Jami mesame”, sqolioSi variantebad aqvs gatanili, ZiriTadi
teqsti ki sxva redaqciebis Sesabamisad aqvs gamarTuli _ “da iyo Jami meequse”
(imnaiSvili 1979: 537).

amgvarad, lukas saxarebis im nawilSi, sadac miTiTebulia jvarcmuli macxovris
aRsasrulis dro, ori srulebiT gansxvavebuli teqsti gamoiyofa. erT mxares dgas adiSis,
jruW-parxlisa da giorgi mTawmidelis redaqciebi, Sesabamis saeklesio tradiciasTan
erTad (“meequse Jami”), xolo meore mxares _ eqvTime mTawmidelis redaqcia da H-1886
xelnaweris redaqcia (“mesame Jami”).

vfiqrobT, es faqti kidev erTxel cxadyofs, rom H-1886 xelnawerSi daculi
oTxTavis teqsti, didwilad, swored eqvTime mTawmidelis redaqcias misdevs.

gadavideT H-1886 xelnaweris im mcirericxovan muxlebze, romlebic, Tavis mxriv,
ara eqvTime mTawmidelis, aramed jruW-parxlis redaqcias mihyveba. amjerad,
sailustraciod mxolod erT nimuSs gamovyofT.

markozis saxareba, muxli 12:42.
_ H-1886 da jruW-parxlis redaqcia: “da movida qurivi erTi glaxaki da dasxna orni
mwulilni” (SaniZe 1945: 160).
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “da movida erTi qurivi glaxaki da dasxna orni
mwulilni, romel ars kodranteÀ” (imnaiSvili 1979: 413).

vfiqrobT, suraTi aqac savsebiT naTelia: gvaqvs sruli Tanxvedra H-1886 xelnawersa
da jruW-parxlis redaqcias Soris. rac Seexeba danarCen oTx muxls, marTalia, aq H-1886
da jruW-parxlis redaqcia ase mkafiod ar gansxvavdeba eqvTime mTawmidelis
redaqciisagan, magram yvela es gansxvaveba _ winadadebis wevrebis gadaadgileba, calkeuli
grafemebisa Tu sityvebis dakleba-Camateba da sxv., zemoT citirebul muxlTan erTad,
calsaxad migviTiTebs imaze, rom H-1886 xelnawerSi daculi teqstis zogierTi adgili
marTlac zedmiwevniT misdevs jruW-parxlis redaqcias.

rogor SevajeroT aRniSnuli daskvna zemoT miRebul kidev erT daskvnasTan,
romlis Tanaxmadac H-1886 teqsti, didwilad, eqvTime mTawmidelis redaqcias mihyveba?

Cveni azriT, am kiTxvas erTaderTi pasuxi SeiZleba hqondes. rogorc Cans, H-1886
xelnaweris Semqneli oTxTavis gadawerisas, ZiriTadad, eqvTime mTawmidelis redaqciis
Semcvel nusxas emyareboda, xolo calkeul SemTxvevebSi, sakontrolod, jruW-parxlis
redaqciis oTxTavis Semcvel xelnawersac iyenebda.

savaraudod, swored amgvari saredaqcio samuSaoebis Sedegi unda iyos is faqti,
rom H-1886 xelnaweris teqsti, umravles SemTxvevaSi, eqvTime mTawmidelis redaqcias
mihyveba, SedarebiT ufro iSviaTad ki _ jruW-parxlisas.95

yovelive zemoTqmulis Semdeg aucileblad unda SevexoT kidev erT saintereso
sakiTxs. Cven zemoT Sesadareblad aviReT winamdebare naSromSi citirebuli samocze meti
sruli muxli da davadgineT, rom maTi saerTo raodenobis TiTqmis meoTxedi zedmiwevniT
misdevs mxolod eqvTime mTawmidelis redaqcias, SedarebiT ufro mcire nawili _ eqvTime
mTawmidelisa da jruW-parxlis redaqciebs erTdroulad, xolo kidev ufro mcire nawili
_ mxolod jruW-parxlis redaqcias.

rogorc vxedavT, es, sam nawilad klasificirebuli muxlebi, mTlianobaSi,
Sesadareblad aRebuli muxlebis saerTo raodenobis mxolod naxevars Seadgens.
Sesabamisad, bunebrivad Cndeba kiTxva _ qarTuli oTxTavis romel redaqcias miekuTvneba
H-1886 xelnaweridan Sesadareblad aRebuli muxlebis meore naxevari?

rogorc teqstze dakvirveba aCvenebs, muxlebis es meore naxevari zedmiwevniT arc
eqvTime mTawmidelis redaqcias misdevs da arc jruW-parxlisas. aq, cxadia, aRarafers
vambobT adiSisa da giorgi mTawmidelis redaqciebze, romlebTanac gansaxilavi teqsti
kidev ufro met gansxvavebas avlens.

aRniSnulis sailustraciod, H-1886 xelnaweris xsenebuli muxlebidan sagangebod
gamovyofT Svid muxls.

markozis saxareba, muxli 2:24.
_ H-1886: “xolo farisevelni igi ityodes: ixile, rasa zmen mowafeni Senni SabaTsa
Sina, romeli ara jer-ars yofad!”
_ jruW-parxlis redaqcia: “xolo farisevelni igi etyodes mas: ixile, rasa hzmen
mowafeni Senni SabaTsa Sina, romel ara jer-ars yofad!” (SaniZe 1945: 117).
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “xolo farisevelni igi etyodes mas: ixile, rasa
zmen mowafeni Senni SabaTsa Sina, romeli ara jer-ars yofad!” (imnaiSvili 1979: 371).
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markozis saxareba, muxli 12:20.
_ H-1886: “aw Suid Zma iyvnes Cuen Soris. da pirvelman man SeirTo coli da mokuda, da
ara daSTa Svili”.
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “aw SÂdni Zmani iyvnes Cuen Soris. da pirvelman
SeirTo coli da mokuda, da ara daSTa Svili” (imnaiSvili 1979: 411).
_ jruW-parxlis redaqcia: “aw SÂdni Zmani iyvnes Cuen Soris. da pirvelman SeirTo
coli da mokuda, da ara dauSTa Svili” (SaniZe 1945: 158).

markozis saxareba, muxli 12:22.
_ H-1886: “vidre meSuidemde, da ara daSTa Svili. ukuanaÁsknel yovelTa mokuda
dedakacica igi”.
_ jruW-parxlis redaqcia: “vidre SÂdadmde, da ara dauSTa Svili. ukuanaÁsknel
yovelTasa mokuda dedakacica igi” (SaniZe 1945: 158).
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “vidre meSÂdadmde, da ara dauSTa Svili.
ukuanaÁsknel yovelTa mokuda dedakacica igi” (imnaiSvili 1979: 411).

lukas saxareba, muxli 7:29.
_ H-1886: “da yovelsa ersa esma da mezuereTa da aRiares RmerTi da naTel-iRes
naTlis-RebiTa iovanesiTa”.
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “da yovelsa ersa esma da mezuereTa da ganamarTles
RmerTi da naTel-iRes naTlis-cemiTa iovanesiTa” (imnaiSvili 1979: 463).
_ jruW-parxlis redaqcia: “da yovelsa ersa esma da mezuereTa da ganamarTles
RmerTi da naTel-iRes naTlis-cemiTa iovanesiTa” (SaniZe 1945: 211).

lukas saxareba, muxli 7:45.
_ H-1886: “amboris-yofaÁ ara momec me, xolo ese, vinaÁTgan Semoved, ara dascxrebis
amboris-yofiTa ferÃTa CemTa”.
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “amboris-yofaÁ ara momec me, xolo ese, vinaÁTgan
Semovida, ara dascxrebis amboris-yofiTa ferÃTa CemTaÁTa” (imnaiSvili 1979: 465).
_ jruW-parxlis redaqcia: “amboris-yofaÁ ara momec me, xolo ese, vinaÁTgan Semovida,
ara dahscxrebis amboris-yofiTa ferÃTa CemTaÁTa” (SaniZe 1945: 213).

lukas saxareba, muxli 23:42.
_ H-1886: “da ityoda: momiÃsene, oÂfalo, odes moxÂide sufeviTa SeniTa”.
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “da etyoda iesus: momiÃsene me, odes moxÂde sufeviTa
SeniTa” (imnaiSvili 1979: 537).
_ jruW-parxlis redaqcia: “da etyoda iesus: momiÃsene me, odes moxÂde sufeviTa
SeniTa” (SaniZe 1945: 287).

ioanes saxareba, muxli 19:.23.
_ H-1886: “da erisaganTa maT, romelTa juars-acues iesÂ, moiRes samoseli misi da
ganiyves oTx nawilad, TiToeulad erisaganman wili. xolo kuarTi igi, romeli iyo
ukerveli, zeiT moqsovili yovlad”.
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “da erisaganTa maT, romelTa juars-acues iesu,
moiRes samoseli misi da ganiyves oTxad nawilad, TiToeulman erisaganman nawili. xolo
kuarTi igi, rameTu iyo ukervel, ze gamoqsovil yovlad” (imnaiSvili 1979: 620).
_ jruW-parxlis redaqcia: “xolo erisaganTa maT, romelTa juars-acues iesu, moiRes
samoseli misi da ganiyves oTxad nawilad, TiToeulad erisaganman nawili. da kuarTi igi
ukervel, zÀT moqsovil yovlad” (SaniZe 1945: 372).

riT SeiZleba aixsnas aseTi aSkara gansxvaveba, erTi mxriv, H-1886 xelnawerSi
dacul teqsts, xolo, meore mxriv, eqvTime mTawmidelisa da jruW-parxlis redaqciebs
Soris?

Cveni azriT, am kiTxvasac erTi savaraudo pasuxi SeiZleba hqondes. rogorc Cans,
H-1886 gadamweri, romelic oTxTavis werisas, ZiriTadad, eqvTime mTawmidelis redaqcias
mihyveboda, mxolod jruW-parxlis redaqcias ki ar iyenebda sakontrolod, aramed,
imavdroulad, Tavadac aqtiurad ereoda teqstSi da rogorc erTi, ise meore
redaqciisagan gansxvavebuli sworebebi Sehqonda masSi.
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amgvari daskvnis marTebulobas kidev ufro TvalnaTliv aCvenebs H-1886 xelnaweris
erTi uaRresad saintereso adgili.

markozis saxareba, muxli 6:21.96

_ H-1886: “…marjueÁ, odes herode Jamsa Suebisasa mza-uyo puri mTavarTa misTa da
asisTavTa misTa da aznaurTa galileaÁsaTa”.
_ eqvTime mTawmidelis redaqcia: “…marjue, odes herode Jamsa Sobisa misisasa seri
umzada mTavarTa misTa da asisTavTa misTa da aznaurTa galileaÁsaTa” (imnaiSvili
1979: 385).
_ jruW-parxlis redaqcia: “…marjuÀ, odes herode Jamsa Sobisa misisasa mza-uyo puri
mTavarTa misTa da asisTavTa misTa da aznaurTa galileaÁsaTa” (SaniZe 1945: 131).

rogorc vxedavT, am konkretul SemTxvevaSi, H-1886 xelnaweris gadamweri uars
ambobs eqvTime mTawmideliseuli redaqciis frazaze “mza-uyo puri” da mis nacvlad iyenebs
jruW-parxlis redaqciidan aRebul variants “seri umzada”. garda amisa, is aqtiurad ereva
teqstSic da orive am redaqciaSi identuri saxiT warmodgenil frazas “Jamsa Sobisa
misisasa”, sakuTriv miseuli variantiT cvlis “Jamsa Suebisasa”.

amasTan, sagulisxmoa, rom H-1886 xelnaweris gadamweri teqstSi Carevisas aSkarad
cvlis azrobriv aqcents. marTlac, miseuli teqstidan gamodis, rom herodem galileeli
didebulebi zogadad “Suebis” anu molxenisaTvis miiwvia, eqvTime mTawmideliseul da
jruW-parxlis redaqciebSi ki, ise, rogorc qarTuli oTxTavis danarCen or redaqciaSi
(SaniZe 1945: 131; imnaiSvili 1979: 385), xazgasmiT aris aRniSnuli, rom herodem wveuleba ara
ubralod, raime mizezis gareSe, aramed sakuTari “Sobis” anu dabadebis dRis aRsaniSnavad
gamarTa.

TiTqmis analogiur daskvnamde mivyavarT redaqciulad calke mdgomi zemoxsenebuli
muxlebis danarCen nawilze dakvirvebasac. es teqstebi, ise rogorc sailustraciod
motanili muxlebi, TvalnaTliv aCvenebs, rom H-1886 xelnaweris gadamweri aqtiurad ereva
teqstSi: cvlis calkeuli zmnebis pirs; aklebs, amatebs an gansxvavebuli formebiT
anacvlebs mTel rig grafemebs, sityvebsa da zogjer, mTel frazebsac ki; adgils ucvlis
winadadebis sxvadasxva wevrebs; ramdenime muxlSi aSkarad cvlis azrobriv aqcentebs da
sxv. erTi sityviT, es ucnobi mwignobari sakmaod Tavisuflad epyroba teqsts da Tamamad
Seaqvs cvlilebebi masSi.

aqve, gvsurs, xazgasmiT aRvniSnoT isic, rom ar aris aucilebeli, teqstSi Carevis
yvela zemoxsenebuli faqti maincadamainc H-1886 xelnaweris gadamwerTan iyos
dakavSirebuli. piriqiT, savsebiT SesaZlebelia, rom teqstSi Carevis am mcdelobebis ukan
ara H-1886, aramed misi dednisa Tu kidev ufro Soreuli prototeqstis gadamweri idges,
sakuTriv H-1886 xelnawerSi ki isini dednidan, ucvleli saxiT iyos gadmosuli.

amrigad, Tu Cveni msjeloba sworia, maSin SegviZlia davaskvnaT, rom H-1886 an misi
dednisa Tu kidev ufro Soreuli prototeqstis gadamweri, oTxTavis werisas, ZiriTadad,
eqvTime mTawmidelis redaqcias emyareboda, zogierT adgilas ki, sakontrolod, jruW-
parxlis redaqcias iyenebda. garda amisa, igi, saWiroebis SemTxvevaSi, Tavadac aqtiurad
ereoda teqstSi da rogorc erTi, ise meore redaqciisagan gansxvavebuli sworebebi
Sehqonda masSi.

yovelive zemoTqmulis Semdeg, vfiqrobT, aucileblad unda SevexoT H-1886
xelnaweris daTariRebasTan dakavSirebul sakiTxebsac.

xelnawerma Cvenamde metismetad fragmentuli saxiT moaRwia. dReisaTvis, oTxTavis
teqstebis udides nawilTan erTad, ukvalod aris dakarguli misi gadamweris anderZic.
Sesabamisad, CvenTvis ucnobia, Tu konkretulad vin, sad da rodis gadawera es xelnaweri.

aRniSnulidan gamomdinare, H-1886 xelnaweris daTariRebisaTvis gadamwyveti
mniSvneloba eniWeba mis paleografiul maxasiaTeblebs, rasac sagangebo yuradReba miaqcia
elene metrevelma da Hkoleqciis akademiuri “aRwerilobis” IV tomSi xelnaweris
qronologia XI saukuniT gansazRvra (metreveli 1950: 259).

Cven, arsebiTad, viziarebT elene metrevelis mier SemoTavazebul daTariRebas,
Tumca, imavdroulad, yuradRebas vamaxvilebT im garemoebaze, rom H-1886 teqsti dawerili
ar aris XI saukunisaTvis tipiuri klasikuri kuTxovani nusxuriT.

piriqiT, oTxTavis teqstze dakvirveba gviCvenebs, rom ramdenime nusxuri grafemis _
e (e), v (v), H (À), k (k), J (J), K (Â), u (u), f (f), q (q), y (y), C (C), c (c), w (w) da P (Ã) _ sworad
CamogrZelebuli da simaRleSi daukuTxavi moxazuloba jer kidev aSkarad ganicdis
asomTavruli damwerlobis gavlenas.

am paleografiuli Taviseburebis gaTvaliswinebiT, H-1886 xelnawerSi warmodgenili
teqsti mniSvnelovan msgavsebas avlens qarTuli xelnawerebis erT jgufTan, romelTa
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saerTo qronologiac, pirobiTad, X saukunis II naxevriTa da XI saukunis I naxevriT
SeiZleba Semoifarglos. es xelnawerebia: 968 wlis ioane oqropiris cxovreba (H-2124),
956-970 wlebis aTonis samociqulo (Ath.42), 973-976 wlebis Satberdis mravalTavi (S-1141), 978
wlis ioane maxareblis gamocxadebis Targmaneba (H-1346), X-XI saukuneebis mijnis parxlis
mravalTavi (A-95), amave periodis parxlis oTxTavi (S-4927), XI saukunis damdegis wm. mamaTa
swavlani (A-1769), amave drois dialoRoni (A-1103), 1030 wlis grigol RmrTismetyvelis
cxovreba (A-1), 1031 wlis sjuliskanoni (S-143), 1048 wlis palestinuri oTxTavi (H-1741), XI
saukunis I naxevris maTes Tavis Targmaneba (H-1366) da sxv. (abulaZe 1949: 70-83, 90-93, 108-113,
118-123, 128-135, 300-303, 305-309).

amrigad, Tu Cveni dakvirveba sworia, maSin H-1886, aq CamoTvlili sxva xelnawerebis
msgavsad, agreTve X saukunis II meore naxevriTa da XI saukunis pirveli naxevriT, ufro
zogadad ki, X-XI saukuneebiT unda daTariRdes.

H-1886 xelnaweris detaluri aRwerilobis Sedgenis Semdeg Cveni yuradReba
bunebrivad miipyro valeri silogavas mier 1986 wels “svaneTis werilobiTi Zeglebis”
I tomSi gamoTqmulma da zemoT erTxel ukve naxsenebma mosazrebam, romlis Tanaxmadac
xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerili, XIV-XV saukuneebiT
daTariRebuli svaneTSi mopovebuli sxva sabuTis _ nasyidobis dawerilis – msgavsad,
ganTavsebuli unda yofiliyo quraSis oTxTavis erT-erTi furclis aSiaze. mkvlevris
dakvirvebiT, aRniSnuli furceli, quraSis mTavarmowamisadmi dawerilTan erTad,
mogvianebiT unda dakarguliyo xelnaweris Sedgenilobidan (silogava 1986: 91, 99-100,
102, 125).

ra arguments emyareboda valeri silogava, rodesac gamoTqvamda azrs, rom xaJig
dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi dawerili maincadamainc quraSis oTxTavis
furcelze iyo moTavsebuli? marTalia, “svaneTis werilobiTi Zeglebis” I tomSi am
argumentis Sesaxeb araferia naTqvami, magram safiqrebelia, rom mkvlevari, ZiriTadad, ori
garemoebidan amodioda: 1. aRniSnuli sabuTi, rogorc xaJig dadianis mier uSualod
quraSis wm. giorgis eklesiisaTvis micemuli iuridiuli dokumenti, ueWvelad am eklesiis
sakuTrebas warmoadgenda; 2. quraSis wm. giorgis eklesiidan cnobilia mxolod erTi
xelnaweri _ quraSis oTxTavi, romlis aSiazec marTlac ikiTxeba erT-erTi sabuTis _
nasyidobis dawerilis teqsti.

miuxedavad imisa, sworia Tu ara valeri silogavas argumentaciis Cveneuli
rekonstruqcia, erTi ram ucvleli rCeba _ mkvlevris azriT,  xaJig dadianis mier quraSis
mTavarmowamisadmi dawerili Tavdapirvelad quraSis wm. giorgis eklesiaSi daculi
quraSis oTxTavis dReisaTvis dakargul furcelze iyo moTavsebuli.

im SemTxvevaSi, Tu Cven upirobod gaviziarebT valeri silogavas am mosazrebas,
maSin meqanikurad mivalT im daskvnamdec, rom xelnawerTa erovnuli centris kuTvnili
H-1886, romlis aSiazec Sesrulebulia xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi
dawerilis teqsti, Tavdapirvelad quraSis wm. giorgis eklesiaSi daculi quraSis
oTxTavis nawili iyo.

aRniSnuli sakiTxis sabolood garkvevis mizniT, Cven sagangebod gavecaniT
oTxTavis aRwerilobas, romelic dResac zemo svaneTSi, eceris Temis sofel quraSis
wm. giorgis eklesiaSia daculi da romelic aseve valeri silogavas mier aris
gamoqveynebuli “svaneTis werilobiTi Zeglebis” I tomSi:

quraSis oTxTavi. XII s.
150 f., 29 sm × 22 sm; etrati; daSlili calkeul rveulebad da furclebad; nusxuri;

[XII s]; momgebeli _ inaÁ xeStinis Ze; gadamweri _ giorgi. xelnawers axlavs teqstis
gadawerisdroindeli rveulebrivi paginacia (amJamad Zalze nakluli), Sesrulebuli
nusxuri asoebiT. 88-e da 91-e furclebi (romlebic erTi furclis ganakecs warmoadgenen)
palimfsesturia (qveda teqsti X s asomTavruliT). SemoWrilia 44 furclis aSia,
romlebzedac svaneTSi daculi istoriuli sabuTebi iqneboda moTavsebuli. xelnawers
moepoveba sxvadasxva xasiaTis mravali minaweri. gverdebis paginaciisas gamorCenilia me-16
(gadasulia me-15-dan me-17-ze), amis gamo nacvlad 150-isa danomrviT 151 furcelia
aRnusxuli.

anderZebi:
1. momgeblis:

“amis w(mid)isa s(a)x(a)r(e)b(i)sa | dawera p(irve)l(a)d inaÁ | xeStinis Zem(a)n iur(u)a |
da dawera misi|Ta sauraviTa. |

u(fal)o R(mer)To, moiÃs(e)ne | inaÁ xeStinis Ze, meuRle da Zeni | misni da Seundven |
y(ovel)ni c(o)dvani m(a)Tni, a(me)n”.
2. gadamweris:

“q(rist)e R(merT)o, S(eiwyal)e s(u)liTa | amis wignisa mwe|rali c(o)dv(i)li g(iorg)i”.
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minaweri sabuTi:
39rv.97

literatura: 1) Марр, 1913, с.5;98 2) TayaiSvili, 1937, gv.407-408 99 (silogava 1986:
36-37, 58-59).

quraSis oTxTavis Sesaxeb kidev ufro sruli warmodgenis Seqmnis mizniT, damatebiT
gavecaniT xelnawerisa da misi ramdenime furclis ferad fotoebsac, romlebic 2007 wlis
zafxulSi svaneTSi mowyobili samecniero eqspediciis dros gadaiRo ilia WavWavaZis
saxelmwifo universitetis humanitaruli fakultetis doqtorantma kaxa oRaZem.100

mTels am masalaze dayrdnobiT, quraSis wm. giorgis eklesiaSi daculi oTxTavis
ramdenime ZiriTadi teqnikuri parametri Semdegi saxiT SegviZlia warmovadginoT:
_ xelnaweris gadaweris dro _ XII saukune.101

_ xelnaweris furclis zoma _ 29 sm × 22 sm.
_ striqonebis raodenoba svetebSi _ ZiriTadad, ocdacxra striqoni.
_ ZiriTadi saweri saSualeba _ Savi feris sawer-saRebavi.
_ oTxTavis teqstis redaqciuli kuTvnileba _ giorgi mTawmidelis redaqcia.102

SevudaroT aRniSnuli monacemebi H-1886 xelnaweris Sesabamis parametrebs:
_ xelnaweris gadaweris dro _ X-XI saukuneebi.
_ xelnaweris furclis zoma _ daaxloebiT 27.5 sm × 21 sm (mag., 1rv).
_ striqonebis raodenoba svetebSi _ ZiriTadad, ocdasami-ocdaxuTi striqoni.
_ ZiriTadi saweri saSualeba _ yavisferi sawer-saRebavi.
_ oTxTavis teqstis redaqciuloba _ ZiriTadad, eqvTime mTawmidelis redaqcia.

rogorc vxedavT, Cven mier gamoyofili niSnebis mixedviT, xelnawerTa erovnuli
centris kuTvnili H-1886 imdenad gansxvavdeba quraSis wm. giorgis eklesiaSi daculi
oTxTavisagan, rom SeuZlebelia is am ukanasknelis fragmenti iyos.

aRniSnul garemoebaTa gaTvaliswinebiT ukve dabejiTebiT SeiZleba iTqvas, rom
xelnawerTa erovnuli centris kuTvnili H-1886 da quraSis wm. giorgis eklesiaSi daculi
oTxTavi srulebiT sxvadasxva xelnawerebia.

maSasadame, sakiTxis detaluri Seswavla aCvenebs, rom valeri silogavas mier
gamoTqmuli mosazreba, romlis Tanaxmadac xaJig dadianis mier quraSis mTavarmowamisadmi
dawerilis teqsti, Tavdapirvelad quraSis wm. giorgis eklesiaSi daculi quraSis
oTxTavis aSiaze unda yofiliyo moTavsebuli, ar aris swori. piriqiT, rogorc irkveva,
aRniSnuli sabuTi Tavis droze srulebiT sxva xelnaweris aSiaze iyo Sesrulebuli.

yovelive zemoTqmulis Semdeg CvenTvis cnobili xdeba kidev erTi saintereso faqti.
rogorc irkveva, sofel quraSis wm. giorgis eklesiasTan dakavSirebuli yofila ara erTi,
rogorc es aqamde iyo cnobili, aramed ori oTxTavi.

mokled warmovadgenT TiToeuli am xelnaweris Tavgadasavals da sagangebod
gamovyofT maTi istoriis im konkretul etaps, rodesac isini uSualod ukavSirdebodnen
(an ukavSirdebian) quraSis wm. giorgis eklesias.

quraSis I oTxTavi, igive H-1886, gadawerilia X-XI saukunebSi, ucnobi kaligrafis
mier, jerjerobiT daudgenel adgilas. XIII saukunis II naxevrisa da XIV saukunisaTvis
xelnaweri quraSis wm. giorgis eklesiis sakuTrebas warmoadgenda, ris gamoc
mandaturTuxucesma xaJig dadianma quraSis eklesiisaTvis micemuli sabuTi, igive quraSis
mTavarmowamisadmi dawerili, swored am oTxTavis aSiaze Seasrulebina. 1921 wlamde
xelnaweri kvlavindeburad svaneTSi, oRond dReisaTvis ucnob sofelsa Tu eklesiaSi
inaxeboda. 1921 wels akaki SaniZem oTxTavi svaneTidan TbilisSi Camoitana da is
saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoebas gadasca. amJamad quraSis I
oTxTavi xelnawerTa erovnuli centris HkoleqciaSi inaxeba da aq 1886-e nomriT aris
registrirebuli.

quraSis II oTxTavi gadawerilia XII saukuneSi, ufro swored ki, XII saukunis
Semdgom periodSi, jerjerobiT ucnob adgilas, vinme mweral giorgis mier, svaneTis
mkvidris ina xeStinis-Zis dakveTiT. Cveni dakvirvebiT, XIV-XV saukuneebisaTvis xelnaweri
fxotreris mTavarangelozis eklesias ekuTvnoda, ris dokumentur dadasturebasac unda
warmoadgendes is faqti, rom am oTxTavis aSiaze daweril sabuTSi zeciur ZalTagan
erTaderT mowmed dasaxelebulia ara quraSis wm. giorgi, aramed fxotreris
mTavarangelozi: “[amisni] m(o)ur(au)ni da mow(a)meni [arian: mTavarangelozi f]x(o)trelisa;
kacTaga|[n…]Coxani da dis|[...d]am(i)weria, mowamec [var]”. XX saukunis dasawyisisaTvis
xelnaweri ukve sofel quraSis wm. giorgis eklesiaSi inaxeboda. oTxTavi misma
mkvlevrebma _ eqvTime TayaiSvilma (1910), niko marma (1911-1912), pavle ingoroyvam (1931),
valeri silogavam (1970-iani wlebi), sofio sarjvelaZem (2007), kaxa oRaZem (2007) da sxv.
swored am taZarSi moixiles. quraSis II oTxTavi dResac aq, quraSis wm. giorgis
eklesiaSia daculi.
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SeniSvnebi

1 winamdebare naSromi moxsenebis saxiT wakiTxulia xelnawerTa erovnuli centris
korneli kekeliZis mudmivmoqmed seminarze 2007 wlis 17 oqtombers. aqve vsargeblobT
SemTxveviT da statiaze muSaobisas gaweuli konsultaciebisaTvis madlobas movaxsenebT
Zveli qarTuli sasuliero mwerlobis cnobil mkvlevrebs: lamara qajaias, lili
xevsuriansa da Tamaz koWlamazaSvils, agreTve, Cvens megobars, axalgazrda filologoss
qeTevan asaTians.
2 pavle ingoroyvas mier Sedgenili gegmis mixedviT, “svaneTis saistorio Zeglebis”
pirvel wignSi unda Sesuliyo svaneTSi daculi Zveli qarTuli xelnawerebis aRweriloba
da gamokvleva saistorio aqtebisa da svaneTis krebis matianis Sesaxeb, xolo amave
naSromis mesame nakveTSi _ svaneTis epigrafikuli Zeglebi da narkvevi svaneTis saistorio
geografiis Sesaxeb (ingoroyva 1941: V). samwuxarod, mkvlevarma am gegmis ganxorcieleba
ver SeZlo da “svaneTis saistorio Zeglebis” pirveli da mesame nakveTebi dRemde
gamoucemelia.
3 valeri silogava # 22 da 23 sabuTebSi gulisxmobs zemoT ukve araerTgzis naxseneb
dokumentebs _ nasyidobis dawerilsa (# 22) da erTobilTa quraSelTa dawerils (# 23).
Sdr.: (silogava 1986: 125). rac Seexeba # 3 sabuTs, aq meqanikur SecdomasTan unda gvqondes
saqme. marTlac, “svaneTis werilobiTi Zeglebis” I tomSi # 3 aRniSnulia xaJig dadianis
dawerili setiis mTavarmowamisadmi, romelic, Tavis mxriv, mestiis oTxTavis aSiazea
Sesrulebuli da am mxriv, araferi saerTo ar aqvs quraSis oTxTavTan. Sdr.:
(silogava 1986: 36-37, 41-46, 103).
4 igulisxmeba xaJig dadianis mier gacemuli da amave wignSi me-3 nomriT Setanili
kidev erTi dokumenti _ dawerili xaJig dadianisa setiis mTavarmowamisadmi, romelic,
rogorc ukve aRvniSneT zemoT, mestiis oTxTavis (1033) aSiazea Sesrulebuli
(silogava 1986: 103).
5 mkvlevari # 2 sabuTSi gulisxmobs xaJig dadianis dawerils quraSis
mTavarmowamisadmi, # 22 sabuTSi _ nasyidobis dawerils, xolo # 23 sabuTSi _
erTobilTa quraSelTa dawerils. Sdr.: (silogava 1986: 102-103, 125).
6 sxvaTa Soris am bolo debulebas valeri silogava “svaneTis werilobiTi
Zeglebis” I tomis or sxva adgilasac imeorebs: 1. xaJig dadianis mier quraSis
mTavarmowamisadmi dawerili “cnobilia mxolod p. ingoroyvaseuli publikaciiT (misi
dednis amJamindeli adgilsamyofeli ucnobia)” (silogava 1986: 91); da 2. xaJig dadianis
dawerilma quraSis mTavarmowamisadmi “Cvenamde ar moaRwia, yovel SemTxvevaSi amJamad
arsad Cans, da misi teqsti cnobilia p. ingoroyvaseuli gamocemis mixedviT”
(silogava 1986: 99).
7 aqve SevniSnavT, rom pavle ingoroyvam zustad analogiurad, savaraudod,
paleografiul monacemebze dayrdnobiT, raime damatebiTi argumentaciis gareSe, amave XIV
saukuniT daaTariRa xaJig dadianis mier gacemuli meore sabuTic _ setiis
mTavarmowamisadmi dawerili (ingoroyva 1941: XIII, 113).
8 aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT qarTul istoriografiaSi azrTa didi
sxvadasxvaoba arsebobs. mkvlevarTa erTi nawili, mixeil baxtaZis msgavsad, miiCnevs, rom
xaJig dadiani svaneTis erisTavia, mkvlevarTa meore nawili ki Tvlis, rom xaJigi ara
svaneTis, aramed odiSis erisTavobas flobs. piradad Cven ufro meore mosazrebisaken
vixrebiT, Tumca am sakiTxis detaluri ganxilvisagan amjerad Tavs SevikavebT da masze
msjelobas sxva publikaciaSi warmovadgenT.
9 vaxuSti bagrationis cnobiT, saqarTvelos mefis bagrat V (1360-1393) “mefobisa
meoresa welsa dabnelda mze da uku-dgnen suanni, garadamovidnen, mostyuevnnes quTaTisi
da mowues. scna ra ese bagrat mefeman, mswrafl movida quTaTiss. mun Semoikribna
sruliad spani giorgiisani da her-kaxTa, waruZRuanna raWvelni da ubrZana maT mislva
raWidam da dadiani, gurieli da afxazni da somxiTarni mogzavna odiSidam ecersa zeda;
xolo TÂT wariZRuanna leCxumelni da miatanna mesxni, klarjni da imeriT-ameriT mihyva
TÂTca da Sevida esreT. aramed mxilvelni suanni Zlierebisa misisani verRara
winaaRudgnen. maSin mefeman urCni da Semcodeni TÂsni moswyÂdna, mostyuevnna da
daimorCilna nebasa Sina TÂssa, aRixuna cixeni da simagreni maTni da umetes pirvelisa
morCil hyvnna (xolo ityÂan, maSin iyo erisTavi suanTa vardanisZeve. Seipyra igi mefeman
da patimar hyo. Semdgomad raodenTame JamTa Seiwyala da misca guria saerisTaod da
suanTa erisTavad dasua sxua, romelsa ityÂan gelovansa), moxarked da msaxur sasaxlisa
TÂsisa da uk-moiqca gamarjuebuli quTaTiss” (yauxCiSvili 1973: 261).
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10 Cveni dakvirvebiT, es minaweri ara XIII-XIV saukuneebiT, aramed XIV saukunis II
naxevriT unda daTariRdes. marTlac, minaweris teqstSi, savaraudod, gardacvlili Cans
samcxis mTavris beqa I jayelis († 1308) SviliSvili da Salva artanujelis vaJi, papis
mosaxele beqa, romelic, Tavis mxriv, XIV saukunis Suaxanebisa da amave saukunis II
naxevris moRvawe unda iyos (jojua 2006: 125-126).
11 vinaidan es ori minaweri aqamde arasodes yofila gamoqveynebuli da akaki SaniZec
maTze saubrisas uSualod xelnawers anu A-65 emyareboda (SaniZe 1924: 12), gadavwyviteT,
Cvenc dedanSi gavcnobodiT am  mxedrul teqstebs. rogorc xelnawerze muSaobam aCvena,
akaki SaniZe SecdomiT uTiTebda meore minaweris Sesrulebis adgils, romelic, mkvlevris
miTiTebis sapirispirod, A-65 ara 362-e, aramed 372-e gverdze, amJamindeli paginaciiT _
187r-ze aRmoCnda dawerili. rac Seexeba pirvel minawers, misi Sesrulebis adgili
mkvlevars zustad aqvs miTiTebuli _ 136-e gverdi, amJamindeli paginaciiT esaa 69r.
minawerebis teqstebze dakvirvebam cxadyo, rom orive teqsti erTi da imave xeliT aris
Sesrulebuli. garda amisa, gairkva isic, rom marTalia, minawerebs TariRi ar uziT, magram
paleografiuli Taviseburebebis nixedviT, es teqstebi XIV saukuneSi Cans Sesrulebuli.
Sesabamisad, minawerebi swored am daTariRebiT gvaqvs warmodginili winamdebare
naSromSic. dasasrul, aucileblad unda SevexoT kidev erT saintereso sakiTxs. akaki
SaniZis dakvirvebiT, maCxitisZis C-ini, zemoT CamoTvlili Zeglebis garda, dadasturebulia
Tislis svinaqsaris minawerebSic. aRniSnuli mosazrebis gamoTqmisas mkvlevari mTlianad
eyrdnoba frangi qarTvelologis mari broses mier parizSi gamocemul wigns “Chronique
Géorgienne” da iqve miuTiTebs am wignis or konkretul adgils _ 121-e da 125-e gverdebs
(SaniZe 1924: 12). Cven gavecaniT akaki SaniZis mier dasaxelebul wigns, ufro zustad ki, am
wignis 121-e da 125-e gverdebs, Tumca aq verafers mivakvlieT iseTs, sadac raime miniSneba
mainc iqneboda maCxitisZis C-inis Taobaze (brose 1931: 121, 125). samarTlianobisaTvis unda
aRiniSnos, rom Tislis svinaqsaris mxedruliT Sesrulebul aRapebs Soris namdvilad
gvxvdeba maCxitisZis C-inis gamoyenebis SemTxvevebi. mxedvelobaSi gvaqvs erTi da imave
xeliT dawerili ori aRapi _ ivvn (?) isakisZisa (# 60) da giorgi TilisZisa (# 94),
romlebic maT gamomcemels, darejan kldiaSvils, paleografiuli Taviseburebebis
gaTvaliswinebiT, XIV-XV saukuneebiT aqvs daTariRebuli (kldiaSvili 1986: 10, 25, 31-32, 40;
sur. 144 da 15).
12 Cven zemoT vaxseneT Tislis svinaqsaris ori aRapi, romlebsac gamomcemeli XIV-XV
saukuneebiT aTariRebs (kldiaSvili 1986: 10, 25, 31-32, 40; sur. 144 da 15). aRniSnuli faqti
ukve TavisTavad migviTiTebs imaze, rom maCxitisZis C-ini aramxolod XIII saukunis II
naxevrisa da XIV saukunis, aramed ufro mogviano xanis _ XV saukunis mxedrul
teqstebSic gvxvdeba. Cven savsebiT veTanxmebiT am mosazrebas. marTlac, maCxitisZis C-ini
namdvilad dadasturebulia XV saukunis mxedrul teqstebSi, romelTaganac aq SegviZlia
davasaxeloT 1445-1452 wlebis ori svaneTSi aRmoCenili sabuTi _ caiSeli
mTavarepiskoposis danielis sigeli labsyeldaSisadmi da labsyeldaSelTa dawerili
(silogava 1986: 63-65, 103-104, 130; sur. 3 da 30). amrigad, vfiqrobT, dabejiTebiT SeiZleba
iTqvas, rom maCxitisZis C-ini XIII saukunis II naxevrisa da XIV-XV saukuneebis
orTografiul movlenas warmoadgens. aRniSnulidan gamomdinare, bunebrivad SeiZleba
gaCndes azri, rom quraSisadmi dawerilic agreTve XIII saukunis II naxevarsa da XIV-XV
saukuneebs miekuTvneba. Tu Cven sabuTis daTariRebisas mxolod maCxitisZis C-ins
daveyrdnobiT, maSin misi qronologia marTlac XIII saukunis II naxevriTa da XIV-XV
saukuneebiT unda ganvsazRvroT. magram aq gadamwyvet sityvas ukve paleografia ambobs,
romlis mixedviTac dokumenti XV saukuneze ufro adreul periods miekuTvneba da swored
XIII saukunis II naxevriTa da XIV saukuniT TariRdeba.
13 Cven gadawyvetili gvaqvs, momavalSi detalurad SeviswavloT xaJig dadianis
moRvaweobasTan dakavSirebuli sxvadasxva sakiTxebi, romlebsac, Tavis mxriv, udidesi
mniSvneloba aqvs XIII-XIV saukuneebis dasavleT saqarTvelos istoriis mTeli rigi
sakvanZo problemebis gadaWrisaTvis. sxvaTa Soris, winamdebare naSromSi am sakiTxebze
msjelobisagan swored sakvlevi Temis masStaburobis gamo SevikaveT Tavi.
14 aRniSnuli katalogis sruli saxelwodebaa “saqarTvelos saistorio da
saeTnografio sazogadoebis wignTsacavis katalogi. xelnaweri wignebi (H koleqcia)”. igi
xeliT aris naweri da inaxeba xelnawerTa erovnuli centris qarTul xelnawerTa sacavSi.
15 aqve SevniSnavT, rom H-1886 xelnaweris TbilisSi Camotanis drois (1921) dadgena sxva
mxrivac aris mniSvnelovani CvenTvis. kerZod, aqedan cxadi xdeba, rom pavle ingoroyvam,
romelic 1930-ian wlebSi gegmazomierad axorcielebda svaneTSi daculi saistorio
sabuTebis Seswavlas, quraSis mTavarmowamisadmi dawerilis dedanze imuSava ara svaneTSi,
1931 wels, saxelmwifo muzeumis mier mowyobil kompleqsur samecniero eqspediciaSi
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yofnis dros, Sdr.: (silogava 1986: 28-29), rogorc es, erTi SexedviT, SeiZleba vifiqroT,
aramed TbilisSi, savaraudod, 1920-1930-ian wlebSi.
16 Cven zemoT vaCveneT, rom xelnawerTa erovnuli centris H koleqciaSi daculi
Tvrameti xelnaweri (H-1883 _ H-1900) Camotanili iyo svaneTidan. samwuxarod, aRniSnuli
faqti H koleqciis akademiur “aRwerilobaSi” saerTod ar aris miTiTebuli (metreveli
1950: 257-267), ris gamoc samecniero sazogadoebam dRemde araferi icis xelnawerTa am
sakmaod mozrdili koleqciis svaneTidan warmomavlobis Sesaxeb, Sdr.: (metreveli 1950:
252-253; silogava 1986: 28). vinaidan es Cvidmeti xelnaweri (H-1883 _ H-1900) maTi
warmomavlobis kuTxiT aqamde arasodes yofila Seswavlili, gadavwyviteT, erTgvarad
SevavsoT es xarvezi da calke gamokvleva mivuZRvnaT am uaRresad saintereso Zeglebs.
17 rogorc qvemoT vnaxavT, H-1886 17r zeda aSiaze dRemde garkveviT ikiTxeba oTxTavis
rveulebrivi paginaciis aRmniSvneli ori asomTavruli grafema iT (19), rac, imaze
migvaniSnebs, rom am furcliT iwyeboda xelnaweris rigiT mecxramete rveuli. Sesabamisad,
cxadi xdeba, rom Tavis droze am adgilamde oTxTavSi warmodgenili iyo zustad Tvrameti
rveuli anu asormocdaoTxi furceli. xolo Tu aq imasac gaviTvaliswinebT, rom
zemoxsenebul 17r warmodgenilia lukas ocdameore Tavis muxlebi, maSin dabejiTebiT
SeiZleba iTqvas, rom Cven mier naxsenebi mecxramete rveuli Tavdapirvelad sadRac
oTxTavis bolo mesamedis dasawyisSi iyo moTavsebuli da mas, Sesabamisad, daaxloebiT,
samocdaxuTfurcliani teqsti mosdevda. swored amis gaTvaliswinebiT vvaraudobT, rom
oTxTavis Tavdapirvel SedgenilobaSi, sul mcire, orasi furceli mainc iyo.
18 am faqtze calsaxad miuTiTebs is garemoeba, rom 5v dawyebuli teqsti uSualod
grZeldeba 6r, 9v dawyebuli teqsti _ 10r, 11v teqsti _ 12r, 13v _ 14r, xolo 18v _ 19r
(aRniSnuli teqstebis Sesaxeb vrclad ix. qvemoT). teqstis amgvari ganawileba ki, cxadia,
mxolod im SemTxvevaSi moxerxdeboda, Tuki xsenebul wyvilebs Soris Sesabamisi
rveulebis sxva furclebi ar iqneboda CakinZuli. rac Seexeba mexuTe wyvils _ 3rv-4rv, aq
saqme kidev ufro martivad gvaqvs. kerZod, 3r zeda da 4v qveda aSiebze dasmulia
rveulebrivi paginaciis aRmniSvneli TiTo asomTavruli grafema T (9), rac pirdapir
migviTiTebs imaze, rom swored 3r iwyeboda da 4v mTavrdeboda H-1886 Tavdapirveli
Sedgenilobis T anu rigiT mecxre rveuli. Sesabamisad, cxadi xdeba isic, rom 3rv-4rv
xsenebul mecxre rveulSi furclebis sul qveda wyvilad iyo CakinZuli.
19 savaraudod, rveulebrivi paginaciis aRmniSvneli asomTavruli grafemebi unda
yofiliyo Sesrulebuli 9r da 16r zeda aSiis Sua nawilSic. samwuxarod, es grafemebi
furclis kidis moxevisa da melnis gadasvlis gamo TiTqmis mTlianad aris dakarguli da
maTi amokiTxva, praqtikulad, veRar xerxdeba.
20 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
21 sityvis pirveli grafema _ e warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
22 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
23 sityvis pirveli grafema _ m warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
24 sityva “m(a)T” Sesrulebulia mogvianebiT, striqonis zeda xazSi, Sesabamisi adgilis
zemoT, xelnaweris gadamweris xeliTa da identuri yavisferi melniT.
25 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
26 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
27 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, singuriT.
28 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
29 sityvis pirveli grafema _ m warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
30 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
31 sityvis pirveli grafema _ m warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
32 sityvis pirveli grafema _ e warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
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33 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
34 sityvis mesame-meoTxe grafemebi “ma” Sesrulebulia mogvianebiT, striqonis zeda
xazSi, Sesabamisi adgilis zemoT, xelnaweris gadamweris xeliTa da identuri yavisferi
melniT.
35 sityvis pirveli grafema _ m warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
36 sityvis pirveli grafema _ r warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
37 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
38 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
39 sityvis bolo ori grafema _ da Sesrulebulia mogvianebiT, striqonis zeda xazSi,
Sesabamisi adgilis zemoT, xelnaweris gadamweris xeliTa da identuri yavisferi melniT.
40 sityvis pirveli grafema _ o warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
41 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
42 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
43 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
44 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
45 sityvis pirveli grafema _ e warmoadgens momcro zomis asomTavrul sazedao asos
da Sesrulebulia teqstSive.
46 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
47 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
48 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
49 11r marcxena svetis pirveli eqvsi (?) striqoni dakargulia furclis zeda marcxena
kuTxisa moxevisa da melnis gadasvlis gamo.
50 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
51 bolo fragmenti (luka 23:28) dakargulia furclis marcxena kididan etratis
moxevisa da melnis gadasvlis gamo.
52 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
53 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
54 sityva “i(es)Â” Sesrulebulia mogvianebiT, striqonis zeda xazSi, Sesabamisi
adgilis zemoT, xelnaweris gadamweris xeliTa da identuri yavisferi melniT.
55 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
56 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
57 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
58 sityvis pirveli grafema _ h warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
59 sityvis pirveli grafema _ m warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
60 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
61 sityvis pirveli grafema _ a warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
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62 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
63 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
64 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
65 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
66 sityvis pirveli grafema _ r warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
67 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
68 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
69 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
70 sityvis pirveli grafema _ p warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
71 sityvis pirveli grafema _ x warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
72 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, yavisferi melniT.
73 rac Seexeba maTes Tavis saxarebas, misi Tundac fragmentebi H-1886 xelnawerSi
saerTod ar aris SemorCenili.
74 H-1886 furclebze warmodgenili saxarebiseuli muxlebis CamoTvlisas, aqac da
qvemoTac, sagangebod vsaubrobT warsul droSi. marTlac, oTxTavis Cvenamde moRweul
cxramet furcelze dawerili teqstebis erTi nawili etratis dazianebis gamo amJamad
ukvalod aris dakarguli da am naklul muxlebze saubaric mxolod warsul droSi
SegviZlia.
75 vfiqrobT, Zalian kargi iqneba, Tuki xelnawerTa erovnuli centris fondebis
marTvis departamenti gaiTvaliswinebs aRniSnul garemoebas da H-1886 xelnaweris
amJamindel  mcdar paginacias swori paginaciiT Secvlis.
76 aqve, aucileblad unda aRiniSnos erTi saintereso garemoeba. H-1886 xelnawerSi
saxarebis muxlebad dayofili monakveTebi, umravles SemTxvevaSi, ar emTxveva amave
teqstebis Tanamedrove damuxvlis Sedegad miRebul monakveTebs. magaliTisaTvis SegviZlia
davasaxeloT markozis saxarebis muxlebi 2:24 da 2:25, romlebic, Tanamedrove damuxvliT
Semdegi saxiT ikiTxeba: “xolo farisevelni igi ityodes: ixile, rasa zmen mowafeni Senni
SabaTsa Sina, romeli ara jer-ars yofad! (markozi 2:.24). xolo iesÂ hrqua maT: arasada
aRmogikiTxavsa raÁ igi yo daviT, raJams-igi uÃmda, SeemSia mas da misTanaTa?”
(imnaiSvili 1979: 371; SaniZe 1945: 117). gansxvavebuli suraTs vawydebiT H-1886 xelnawerSi. aq
pirveli muxli, Tanamedrove damuxvlis msgavsad, iwyeba fraziT “xolo farisevelni”,
magram damTavrebiT, ukve sxva fraziT mTavrdeba “hrqua maT”. Sesabamisad, momdevno muxli
iwyeba ukve ara fraziT “xolo iesÂ”, rogorc es Tanamedrove dayofis mixedviT unda iyos,
aramed fraziT “arasada aRmogikiTxavsa”. amgvari magaliTebis motana H-1886 xelnaweridan
kidev mravlad SeiZleboda, Tumca, vfiqrobT, rom es erTi SemTxvevac savsebiT naTlad
aCvenebs saerTo suraTs.
77 H-1886 xelnawerSi, marTalia, iSviaTad, magram zogjer mainc gvxvdeba iseTi
SemTxvevebi, roca asomTavruli sazedao asoebi ara svetis gareT, aramed svetis SigniT,
uSualod teqstSia Sesrulebuli. magaliTisaTvis SegviZlia davasaxeloT 9r marcxena
svetis V striqoni, sadac sityva “eri” (luka 7:12) striqonis SuaSi dawerili asomTavruli
sazedao aso _ e-Ti iwyeba.
78 sityva warmodgenilia uSualod striqonze. dawerilia nusxuri grafemebiTa da
singuriT.
79 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, singuriT.
80 sityva warmodgenilia uSualod striqonze. dawerilia nusxuri grafemebiTa da
singuriT.
81 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, singuriT.
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82 mTeli fraza “À (8) k(Âi)r(ia)kisaÁ” warmodgenilia uSualod striqonze. dawerilia
nusxuri grafemebiTa da singuriT.
83 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, singuriT.
84 sityva warmodgenilia uSualod striqonze. dawerilia nusxuri grafemebiTa da
singuriT.
85 sityvis pirveli grafema _ k warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, singuriT.
86 sityva warmodgenilia uSualod striqonze. dawerilia nusxuri grafemebiTa da
singuriT. samwuxarod, yavisferi sawer-saRebavis gadasvlis gamo TiTqmis mTlianad aris
dakarguli rogorc am sityvamde, ise am sityvis Semdeg dawerili muxlebi. dReisaTvis
ganirCeva mxolod sityvis momdevno, XX striqonis dasawyisSi, svetis marcxniv, singuriT
Sesrulebuli asomTavruli grafema _ a da momdevno, yavisferi sawer-saRebaviT
gamoyvanili nusxuri grafema _ r, romlebic, konteqstis mixedviT, aSkarad markozis
saxarebis muxlis 12:10 sawyis fragments unda warmoadgendes: “arcaRa ese wigni
aRmogikiTxavsa: lodi, romel Seuracx-yves maSenebelTa, igi iqmna Tav kideTa?
(markozi 12:10)”, Sdr.: (imnaiSvili 1979: 409-410; SaniZe 1945: 157).
87 TiTqmis mTeli fraza “satfur(e)b(a)Á da s(a)k(Âi)r(a)oÁ” warmodgenilia uSualod
striqonze. dawerilia nusxuri grafemebiTa da singuriT. gamonaklisia mxolod pirveli
sityvis pirveli grafema _ s, romelic, Tavis mxriv, asomTavrul sazedao asos warmoadgens
da svetis marcxnivaa Sesrulebuli.
88 sityvis pirveli grafema _ d warmoadgens asomTavrul sazedao asos da
Sesrulebulia svetis marcxniv, singuriT.
89 es miTiTebebi odnav gansxvavebuli saxiT aris warmodgenili H-1886 xelnawerSi: m
(maTe), mr (markozi), l (luka) da i (ioane).
90 asea, magaliTad, H-1886 xelnawerSi, sadac “ganTesulebi” swored gverdis sqolioSia
miTiTebuli.
91 H-1886 xelnawerSi “ganTesulebi” an mxolod singuriTaa Sesrulebuli, an
nawilobriv _ singuriTa da nawilobriv _ yavisferi sawer-saRebaviT.
92 yovelive zemoTqmulTan dakavSirebiT, gansakuTrebul yuradRebas ipyrobs 1054 wlis
alaverdis oTxTavisaTvis (A-484) darTuli giorgi mTawmidelis (?) anderZi, saidanac
kargad Cans ara mxolod is, Tu rogori liturgikuli aparati hqonda adreuli periodis
qarTul oTxTavebs, aramed isic, Tu rogor cdilobdnen qarTveli mwignobrebi am aparatis
TandaTanobiT daxvewasa da srulyofas: “ese uwyodeT, wmidano mamano, romelnica
miemTÂneT wmidasa amas saxarebasa. friad marTali da wmidaÁ ars mamis efTÂmes
saxarebaTada Sewamebuli berZulsa orjel da qarTulsa, yovliTurT unakluloÁ ricxÂTa
da kanoniTa. da ganTesulni arRara davweren amisTÂs, rameTu zanduki masve moaswavebs, da
rad ars Wiri orkeci, pativica wignisaÁ dauSuerdeboda. da yovelsave zeda SemindveT,
RmerTman garwmunos” (metreveli 1986: 213).
93 ramdenadac CvenTvis aris cnobili, bolo periodSi ivane javaxiSvilis saxelobis
Tbilisis saxelmwifo universitetis TanamSromelTa erTi jgufi argumentirebulad
uaryofs qarTuli saxarebis redaqciebad dayofis Zvel sqemas da aqtiurad muSaobs axali
klasifikaciaze. samwuxarod, am axali klasifikaciis amsaxveli raime samecniero naSromi
jerjerobiT gamoqveynebuli ar aris da Cvenc iZulebuli varT, winamdebare naSromSi
kvlavindeburad Zveli sqemiT vixelmZRvaneloT.Aam ukanasknelis Tanaxmad ki, qarTuli
saxarebis nusxebi oTx ZiriTad redaqciad _ adiSis, jruW-parxlis, eqvTime mTwamidelisa
da giorgi mTawmidelis redaqciebad iyofa. dasasrul, SevniSnavT imasac, rom H-1886
xelnaweriT daculi qarTuli oTxTavis redaqciis dadgenaze muSaobisas vsargeblobdiT
adiSisa da jruW-parxlis redaqciaTa akaki SaniZiseuli (SaniZe 1945), xolo eqvTime da
giorgi mTawmidelebis redaqciaTa ivane imnaiSviliseuli (imnaiSvili 1979) gamocemebiT.
94 aRniSnuli muxli H-1886 xelnawerisis SedgenilobaSi bolonakluli saxiTaa
warmodgenili. sxvaTa Soris, igi swored amitom ar gvaqvs Setanili Sesadareblad
gamoyofil srul muxlebSi.
95 aRniSnuli mosazrebis gamoTqmisas Cven vemyarebiT mxolod da mxolod
zemoxsenebul samocdaor muxlze dakvirvebis Sedegebs, romelic, Tavis mxriv, aCvenebs,
H-1886 teqsti, ufro xSirad anu TxuTmet muxlSi, eqvTime mTawmidelis redaqcias misdevs,
SedarebiT iSviaTad ki, anu xuT muxlSi _ jruW-parxlisas. vfiqrobT, Zalian kargi iqneba,
Tu qarTveli filologebi dainteresdebian H-1886 xelnawerSi daculi oTxTavis
redaqciuli kuTvnilebis sakiTxiT da Cvengan gansxvavebiT, Sesadareblad aiReben ara
samocdaor srul muxls, aramed mTels Cvenamde moRweul teqsts. am SemTxvevaSi,
gamoricxuli ar aris, rom H-1886 teqstma ufro meti msgavseba swored jruW-parxlis
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redaqciasTan aCvenos. Sesabamisad, cxadia, Seicvleba Cveni is daskvnac, romlis Tanaxmadac
H-1886, didwilad, eqvTime mTawmidelis redaqcias unda misdevdes.
96 vinaidan aRniSnuli muxli H-1886 SedgenilobaSi Tavnakluli saxiTaa warmodgenili,
igi arc Sesadareblad gamoyofil srul muxlebSi Segvitania.
97 igulisxmeba zemoT ukve araerTgzis naxsenebi nasyidobis dawerili (silogava
1986: 125).
98 igulisxmeba niko maris statia «Изъ поездокъ въ Сванiю (Летомъ 1911 и 1912 г.)», romelic
gamoqveynebulia 1913 wels, krebul «Христiанскiй Востокъ» II tomis I nakveTSi (mari 1913).
publikaciaSi warmodgenilia niko maris mier 1911-1912 wlebSi svaneTSi mowyobili ori
samecniero eqspediciis Sedegebi. statiaSi niko mari mogviTxrobs, rom igi ilamaz
dadeSqelianis TxovniT, sagangebod ewvia sofel barSis wm. giorgis patara taZars _
dadeSqelianTa Zvel samarxo eklesias da yuradRebiT gaecno aq dacul etratis
dazianebul saxarebas. mkvlevris TqmiT, saxareba masze ufro adre dauTvalierebia
axalgazrda germanel mogzaurs _ vinme kluges (Kluge) da gamouTqvams mosazreba, rom
markozis Tavis bolos warmodgenili iyo apokrifuli saxarebis teqsti (mari 1913: 5). niko
marma Seiswavla xelnaweris aRniSnuli adgili da daadgina, rom markozis Tavis bolos
warmodgenili iyo ara apokrifuli saxarebis fragmenti, aramed teqstisave xeliT
dawerili anderZi xelnaweris momgeblebis xeStinis-Zeebis, igive xvistanebis, moxseniebiT.
mkvlevars iqve moaqvs aRniSnuli kolofonis miseuli wakiTxva: “amis w~isa saxarebisa |
dawera p~ld inaÁ | xeStinis Zem~n iu|ra da daiwera misi|Ta sauraviTa | o~o RTo moiÃs~ne |
inaÁ xeStinis Ze | meuRle da Zeni | misni da Seundven | y~ni c~dvani mTni, a~n:” (iqvea
warmodgenili teqstis rusuli Targmanic) (mari 1913: 5). niko maris cnobiT, lukas
saxarebis bolos warmodgenili iyo teqstis xeliT dawerili kidev erTi anderZi.
mkvlevars moyvanili aqvs am kolofonis miseuli wakiTxvac: @”q~e R~o S~e s~liTa | amis
wignisa mwe|rali, cd~vli g~i:” (qarTul teqsts mosdevs misi rusuli Targmani)
(mari 1913: 5). sul bolos, niko mari yuradRebas amaxvilebs im faqtze, rom saxarebis
momgeblebi adgilobrivi mosaxleebi arian da im droisaTvis damkvidrebuli mosazrebis
sapirispirod, aRniSnavs, rom svaneTSi daculi mravalricxovani xelnawerebi mxolod
saqarTvelos sxva regionebidan ar aris Semotanili da isini svaneTis ganaTlebuli fenis
dakveTiTac mzaddeboda (mari 1913: 5-6).
99 igulisxmeba eqvTime TayaiSvilis mier 1937 wels parizSi dabeWdili wigni
“arqeologiuri eqspedicia leCxum-svaneTSi 1910 wels”. am wignSi detalurad aris
aRwerili leCxumsa da svaneTSi daculi is mravalricxovani siZveleebi, romlebic 1910
wels, am regionebSi mowyobili samecniero eqspediciis dros gamoavlina da Seiswavla
eqvTime TayaiSvilma (TayaiSvili 1937). wignis IV nawilSi, romelic mTlianad
sadadeSqeliano svaneTs eTmoba, avtori dawvrilebiT ganixilavs niko maris zemoT
ganxiluli statiis im adgils, sadac saubaria xeStinis-ZeTa dakveTiT gadawerili
etratis saxarebis Sesaxeb da azustebs, rom es nakluli xelnaweri niko mars unaxavs
eceris Temis ara sofel barSis, aramed sofel yuraSis (igive quraSis) eklesiaSi
(TayaiSvili 1937: 407-408). rac Seexeba sofel barSs, aq, eqvTime TayaiSvili saerTod ar
asaxelebs eklesias (TayaiSvili 1937: 404-407). garda amisa, eqvTime TayaiSvili damatebiT
gvauwyebs imasac, rom niko maris mier nanax saxarebas darTuli hqonda teqstis xeliT
dawerili ori minaweris teqsti. amaTgan, pirveli minaweri warmodgenili iyo markozis
saxarebis bolos, xolo meore minaweri _ lukas saxarebis boloSi. mkvlevars iqve moaqvs
orive minaweris teqsti: 1. “amis w~isa saxarebisa | dawera p~ld inaÁ | xeStinis Zem~n iur(v)a
da daiwera misi|Ta sauraviTa: | o~o RTo moiÃs~ne | inaÁ xeStinis Ze | meuRle da Zeni |
misni da Seundven | y~ni c~dvani m~Tni a~n:”; 2. “q~e R~o S~e s~liTa | amis wignisa mwe|rali
cd~vli g~i:” (TayaiSvili 1937: 407). sul bolos, eqvTime TayaiSvili niko maris im
mosazrebasac exeba, romlis Tanaxmadac svaneTSi daculi xelnawerebis garkveuli nawili
uSualod svanebis dakveTiT unda iyos gadawerili da mTlianad iziarebs am mosazrebas
(TayaiSvili 1937: 407-408). aqve, aucileblad unda aRiniSnos erTi saintereso faqti. eqvTime
TayaiSvilis mier naxmari frazebidan _ “tyavis saxareba unaxavs niko marrs 1912 wels”, “am
saxarebas hqonia ori minaweri” da a.S., iqmneba STabeWdileba, rom avtors quraSis
eklesiaSi daculi saxareba piradad nanaxi ar hqonda da xelnawerze mxolod niko maris
publikaciis mixedviT msjelobda. am eWvs kidev ufro aZlierebs ori garemoeba:
1. mkvlevars Tavis wignSi, sxva mravalricxovani xelnawerebisagan gansxvavebiT, Setanili
ar aqvs quraSis saxarebis teqnikuri aRweriloba; da 2. eqvTime TayaiSvili quraSis
saxarebis Sesaxeb mxolod im cnobebs gvawvdis, romlebic, Tavis mxriv, niko maris
statiaSia warmodgenili. Sesabamisad, Tu Cveni dakvirveba sworia, maSin unda davaskvnaT,
rom eqvTime TayaiSvils quraSis oTxTavi piradad nanaxi ar hqonda da mas mxolod niko
maris statiidan icnobda.
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100 aqve vsargeblobT SemTxveviT da guliTad madlobas movaxsenebT baton kaxas
aRniSnuli fotoebisa da quraSis oTxTavTan dakavSirebuli saintereso cnobebis
mowodebisaTvis.
101 Cveni dakvirvebiT, es xelnaweri, misi paleografiuli Taviseburebebidan
gamomdinare, Tavisuflad SeiZleba daTariRdes XII saukuneze gacilebiT ufro mogviano
periodiTac.
102 aRniSnuli oTxTavis redaqciuli kuTvnilebis Taobaze kiTxviT mivmarTeT ivane
javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis humanitaruli fakultetis
qarTuli enis institutis qarTul xelnawerTa Semswavleli samecniero centris “orionis”
TanamSromels sofio sarjvelaZes, romelmac 2007 wlis zafxulSi, svaneTSi mowyobili
samecniero eqspediciis dros, ara mxolod sakuTari TvaliT moixila quraSis wm. giorgis
eklesiaSi daculi etratis oTxTavi, aramed fotografiuladac daafiqsira misi teqstis
erTi nawili. madlierebis grZnobiT SevniSnavT, rom mkvlevarma zusti pasuxi gagvca
dasmul kiTxvaze da dagvikonkreta, rom oTxTavSi warmodgenili teqsti giorgi
mTawmidelis redaqcias miekuTvneba. garda amisa, aRniSnuli saubris dros gairkva gairkva
isic, rom qalbatoni sofio garkveuli drois win sagangebod dainteresda H-1886
xelnaweriT da Seiswavla igi. samwuxarod, mas jer ar gamouqveynebia sakuTari kvleva-
Ziebis Sedegebi da amis gakeTebas samomavlod gegmavs. amJamad, erTaderTi, rac qalbatoni
sofiosagan danamdvilebiT viciT, aris is, rom CvenTvis saintereso H-1886 da akaki SaniZis
mier 1921 wels svaneTidan Camotanili kidev erTi oTxTavis fragmenti, igive H-1887, erTi
da imave xelnaweris fragmentebi aRmoCnda.
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XVIII saukunis ori osmaluri dokumenti soxumis cixis Sesaxeb

giorgi anCabaZe da nodar Sengelia

qvemoT vaqveynebT XVIII s meore meoTxedis or osmalur dokuments. pirveli

dokumenti Sedgenilia hijris 1142 wels (27.7.172916.7.1730), meore ki – hijris 1145 wels

(24.6.173213.6.1733). orive dokumenti daculia bulgareTSi, qalaq sofiis kirilesa da
meTodes saxelobis biblioTekis xelnawerTa ganyofilebaSi (Semdeg – НБКМ). am
biblioTekaSi, rogorc araerTgzis aRniSnula, mravali osmaluri sabuTi inaxeba
saqarTvelosa da kavkasiis Sesaxeb.

dokumentebi exeba Savi zRvis auzSi osmalTa imperiis dominirebis xanas, Tumca
regionis sanapiro olqebSi osmalebi erTnairi warmatebiT ver axorcielebdnen TavianT
samxedro-administraciul kontrols. kerZod, metad aramyari iyo maTi poziciebi
aRmosavleT SavizRvispireTSi, romlis mosaxleoba – qarTvelebi, afxazebi, Cerqezebi da
sxv. – arasodes Serigebia osmalTa batonobas da ganuwyvetel brZolas awarmoebda
politikuri damoukideblobisaTvis.

afxazeTis feodaluri samTavro, romelic erTiani qarTuli samefos daSlis
Sedegad Camoyalibda, daaxloebiT 1555 wlidan 1829 wlamde stambolSi ganixileboda
rogorc osmaleTis vasaluri samflobelo, Tumca es vasaloba metwilad nominaluri
xasiaTsa iyo da ar scildeboda simboluri xarkisa da garegnuli morCilebis
gamoxatulebis formebs. amasTan periodulad afxazebi am morCilebidanac gamodiodnen da
Tavs esxmodnen rogorc osmalTa sayrden punqtebs zRvis sanapiroze, aseve zRvaSi
osmalur xomaldebs. xSirad es operaciebi odiSis mTavrebisa da imereTis mefeebis
moqmedebebTan iyo koordinirebuli.

XVII-XVIII ss  afxazeTis mTavari qalaqi – soxumi – osmalebma xelT igdes 1578
wels da e.w. soxumis, anu afxazeTis, vilaieTis centrad gamoacxades (kirzioRlu 1993: 19).
es faqti afxazeTSi osmalTa batonobis dasawyisad iTvleba (svaniZe 1971: 186), Tumca
realurad soxumis vilaieTi ar Seqmnila adgilobrivi mosaxleobis winaaRmdegobis gamo.
osmalebma 1580 wlis bolos soxumic ki daTmes.

osmalTa axali Semoteva dasavleT saqarTvelos sanapiroebze XVIII s damdegidan
iwyeba. maT foTis cixe daipyres da axladSeqmnili vilaieTis centrad aqcies, romelSic
aRmosavleT SavizRvispireTis zogi sxva punqtic Sevida (soxumi, anaklia da sxv.). magram
osmalo administratorebis araerTi mcdelobis miuxedavad, maTi realuri Zalaufleba am
cixesimagreebis kedlebs ar scildeboda. afxazeTis politikuri mdgomareobis Sesaxeb am
periodSi sayuradRebo cnobebs gvawvdis XVIII s meore naxevris evropeli avtori
peisoneli. misi TqmiT, “[osmaleTis mTavroba] am qveyanaSi Tavis begs gzavnis, romelic
afxazTa begad iwodeba, magram igi mxolod gamgeblis tituliT sargeblobs, yovelgvari
Zalauflebis gareSe. begis rezidencia soxumSia. am adgilebis uzenaesi gamgebelia
SavizRvispireTis (foTis – g.a. da n.S.) faSa, magram afxazebi arc mas emorCilebian, da arc
osmalo begs. mxolod ZaliT Tu SeiZleba maTi morCilebaSi moyvana” (peisoneli 1990: 29).

qvemoT moyvanil dokumentebSi (am Turqul-osmaluri teqstebis faqsimileebi ix.
danarTSi) swored es viTarebaa asaxuli. vxedavT, rom Tumca soxums osmalTa cixioni
akontrolebs, mis kedlebs gareT osmalTa gavlena faqtobrivad ar vrceldeba.
cixesimagre maragdeba imperiis centraluri raionebidan da sursaTis mowodebis yoveli
Seferxeba garnizons SimSils uqadis. rTul problemas warmoadgenda cixesimagris
sasmeli wyliT momaragebac, vinaidan mis maxloblad gamdinare mtknari wylis nakaduli,
praqtikulad, miuwvdomeli Cans cixis mcxovrebTaTvis. saubaria patara mdinareze “suxum-
xaki”; amJamad igi qalaqis centrSi gaedineba da zRvas erTvis Zveli cixesimagris
aRmosavleTiT, daaxloebiT 1.3 km manZilze.

qarTuli Targmani

dokumenti # 1

soxumis cixidan mosuli peticia: ulemebisa, meCeTis msaxurTa, saxelmwifo da
adgilobrivi jariskacebisa, cixesimagris sxva mcxovrebTa, sabraloTa da uZlurTa
mxridan; Semcveli WeSmaritebisa imis Sesaxeb, rom aRniSnuli cixe mdebareobs Savi zRvis
bolos, giaur afxazebs Soris, Sor manZilze trapizonisa da yirimisagan. gemebi da navebi
aq ar modian, maTi mosvlisaTvis gansazRvruli dReebis garda, da am specialuri
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razmeulis molodinSi moxucebi da axalgazrdebi did siZneleebs ganicdian. iRonon raime
Cvenma maRalma batonebma, raTa SeunarCunon sicocxle yvela sabralos, miscen maT fqvili,
romelsac iTxoven. sursaTis sxva saxeobebTan SedarebiT es maTi yoveldRiuri sarCoa.
keTil inebon droulad Seuwyviton maT SimSili, keTili saqmiT gamoiCinon mzrunveloba.
agreTve Zala iRonon, raTa uwyloobisagan ixsnan cixis mosaxleoba. cixis SigniT, mis
axlo-maxlo SemogarenSi, sasmeli wyali ar aris; igi mxolod mdinareSia. da rodesac
Sewynarebul iqna Txovna mdinaridan sasmeli wylis gamoyvanis Taobaze, gamovlenili iqna
guliTadoba da mzrunveloba. am saqmis Sesruleba miendoT galerebis meTaurebs –
abdulkadir begsa da kasim beizade mustafa faSas. xarjebis dasafaravad da jebirebis
asaSeneblad saxelmwifo xazinis mier gamoiyo xuTi qisa fuli. 1142 wels gaiTxara arxi,
aSenda jebirebi da wyali aRniSnul cixeSi movida. jebirebi qvebis sammagi wyobiT iyo
amoyvanili, magram ar moxda dambebis gamagreba kiriT, sxva samagriTa da qviT; ubralod
miwiT gaavses. amitom sasmeli wyali mxolod 45 dRis ganmavlobaSi modioda cixeSi. da
vinaidan jebirebi saTanadod gamagrebuli ar iyo, afxazma giaurebma moiyvanes ra TavianTi
veragi moZaladeebi, wyali mTlianad gadaketes. dRemde cixes sasmeli wyali ar miewodeba;
cixis mosaxleoba wminda ramazanis dReebSi da sxva drosac marilian mlaSe wyals svams.1

dideba maRal alahs, amJamad cixe savsea mosaxleobiT, qalebiTa da bavSvebiT.
mosamzadebel skolaSi axla 60-ze meti Cveni biWi swavlobs. yvelani erTxmad loculoben
didebuli fadiSahis saxelmwifosaTvis, rac RmerTisTvis savsebiT gasagebia. cnobilia,
rom Tuki uxvi da Zlieri bunebrivi wylisTvis jebiri kiriT, sxva specialuri masaliTa
da qvebiT iqneba gamagrebuli, igi saukunis miwurulamde ar daingreva. am amocanis
Sesasruleblad ganwesebulma galerebis meTaurebma saqme daavales tyveebs da ar
moizides xelosani muSebi. rogorc aRniSnaven, maT ar miiRes saTanado zomebi
mniSvnelovani adgilebis gasamagreblad, raTa ar gadaxarjuliyo xazinis fuli. ase
aSenebuli arxi ki mTlianad daangries gaiZvera afxazma yaCaRebma. wyali Sewyda, ris gamoc
Cven gaWirvebul mdgomareobaSi aRmovCndiT. arada, cnobilia, rom vimsaxurebT mowyalebas,
da mogaxsenebT ra bednierebis sayrdenze vimyofebiT; amitom viTxovT Tqvens
mzrunvelobasa da daxmarebas.
1. Tqveni mona-morCili ismaili, amJamad sekbanTa pirveli aseulis meTauri xsenebul
cixeSi.
2. Tqveni mona-morCili ali, amJamad sekbanTa meore aseulis meTauri xsenebul cixeSi.
3. Tqveni mona-morCili ahmedi, amJamad marcxena flangis jamaaTis meTauri xsenebul
cixeSi.
4. Tqveni mona-morCili abubeqri, amJamad marjvena flangis jamaaTis meTauri xsenebul
cixeSi.
5. Tqveni mona-morCili mehmedi, amJamad soxumis cixis dizdari.
6. Tqveni mona-morCili mehmedi, amJamad soxumis mcveli ianiCrebis aRa.
7. osmalTa saxelmwifosaTvis mlocveli ahmedi, amJamad soxumis cixis mufTi.
8. Tqveni mona-morCili qeTxuda huseini, xsenebuli cixis pirveli mustafazi.
9. Tqveni mona-morCili ali, amJamad qeTxuda marcxena jamaaTisa xsenebul cixeSi.
10. Tqveni mona-morCili huseini, amJamad qeTxuda marjvena jamaaTisa xsenebul cixeSi.
11. Tqveni mona-morCili ahmedi, amJamad qeTxuda mustafazebis jamaaTisa xsenebul
cixeSi.
12. Tqveni mona-morCili suleimani, amJamad TofCiebis aRa xsenebul cixeSi.
13. Tqveni mona-morCili mehmed aRa amJamad xsenebul cixeSi.
14. Tqveni mona-morCili il haji abdallahi, amJamad azabTa aRa xsenebul cixeSi.
15. Tqveni mona-morCili mustafa, amJamad xarjis veqili xsenebul cixeSi.
16. Tqveni mona-morCili ibrahimi, amJamad xarjis veqili 6, soxumis cixeSi.
17. Tqveni mona-morCili mehmedi, amJamad xarjis veqili 99-e jamaaTisa soxumis cixeSi.
18. Tqveni mona-morCili ibrahimi, amJamad jebejiebis odabaSi xsenebul cixeSi.
19. Tqveni mona-morCili ahmedi, odabaSi, xsenebul cixeSi amJamad.
20. Tqveni mona-morCili mustafa, amJamad me-6 jamaaTis odabaSi soxumis cixeSi.
21. Tqveni mona-morCili ali, amJamad 99-e jamaaTis odabaSi xsenebul cixeSi.
22. Tqveni mona-morCili osmani, amJamad pirveli CauSi soxumis cixeSi.
23. Tqveni mona-morCili huseini, amJamad marjvena flangis CauSi xsenebul cixeSi.
24. Tqveni mona-morCili iusufi, amJamad marcxena flangis CauSi xsenebul cixeSi.
25. Tqveni mona-morCili huseini, amJamad qeTxuda Tuli soxumis cixeSi.
26. Tqveni mona-morCili mehmedi, amJamad marcxena flangis jamaaTis serboluqi
xsenebul cixeSi.
27. Tqveni mona-morCili omeri, amJamad marjvena flangis jamaaTis serboluqi xsenebul
cixeSi.
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28. Tqveni mona-morCili halili, amJamad mustafazebis serboluqi soxumis cixeSi.
29. Tqveni mona-morCili xandak iusufi, amJamad jariskaci xsenebul cixeSi.
30. Tqveni mona-morCili daudi, amJamad mecixovne jariskaci xsenebul cixeSi.
31. Tqveni mona-morCili ali, amJamad meore jariskaci xsenebul cixeSi.
32. Tqveni mona-morCili suleimani, amJamad jariskaci xsenebul cixeSi.
33. Tqveni mona-morCili mustafa, amJamad pirveli jariskaci xsenebul cixeSi.
34. Tqveni mona-morCili halili, amJamad marcxena flangis jariskaci xsenebul cixeSi.
35. Tqveni mona-morCili mahmudi, amJamad marjvena jamaaTis jariskaci xsenebul cixeSi.
36. Tqveni mona-morCili mahmudi, amJamad marjvena jamaaTis jariskaci xsenebul cixeSi.
37. Tqveni mona-morCili mehmedi, amJamad umaRlesi sameufeo karis jebejiebis aRa
xsenebul cixeSi.
38. Tqveni mona-morCili mehmedi, amJamad Tulis aRa, umaRlesi sameufeo karisa,
xsenebul cixeSi.
39. Tqveni mona-morCili suleimani, amJamad umaRlesi sameufeo karis meeqvse jamaaTis
Corbaji.
40. Tqveni mona-morCili hasani, amJamad umaRlesi sameufeo karis meSvide Corbajiebis
aRa.
41. me, ahmed efendi, mona-mlocveli Seixi, amJamad meCeTis xatibi soxumis cixeSi.
42. me, mona-mlocveli ibrahimi, amJamad meCeTis hafizi soxumis cixeSi.
43. me mona-mlocveli mustafa xalifa, amJamad meCeTis mueZini soxumis cixeSi.

dokumenti # 2

sworia !
Telxisis safuZvelze Sesabamis adgilze iqnes registrirebuli da patiosani

brZaneba daiweros. sworia 145 wlis 28 rebi ul-eveli.2

Tqveni mona-morCilis arza isaa, rom ramdenadac soxumis cixes arsebiTad ar gaaCnia
sasmeli wyali, cixis mcxovrebni ganicdian mis ukmarisobas. amis gamo droulad iqna
mizanSewonilad miCneuli, rom xsenebul cixemde gamoyvanili yofiliyo wyali naxevari
saaTis saval manZilze arsebuli mdinaridan, romelsac ewodeba suxum-xaki, ise rom wyali
cixisgan arc Tu ise Sors dacemuliyo zRvaSi. amisaTvis saWiro iyo gaeTxaraT arxi da
zogierT adgilebSi am wylis nakads rom miscemoda mtkice gza, unda gamoeyenebinaT
gasamagrebeli masalebi da kiri, Sekruliyo sanapiro SemaerTebeli nagebobebiT. am saqmis
Sesruleba, 2 500 yuruSi danaxarjiT, amas winaT daevala sazRvao Zalebis erT-erT
meTaurs, abdulkadir faSas. mTavar safinanso uwyebas gaegzavna moTxovna saxelmwifo
xazinidan aRniSnuli Tanxis gamoyofis Sesaxeb. magram imis gamo, rom aRniSnuli arxis
jebirebi ar iyo saTanado simtkiciT gakeTebuli da gamagrebuli, zogi adgili, romlebic
cudad iyo dakavSirebuli erTmaneTTan, moiSala da amJamad mdinaris dineba xsenebul
cixeSi mTlianad Sewyda; cixis mosaxleoba wyalTan mimarTebaSi rCeba garTulebul
mdgomareobaSi. aqedan gamomdinare, Tqven, romelic brZandebiT foTis dacvis meTauri da
moniWebuli gaqvT ufleba wesrigi daamyaroT am adgilebSi, locva-RaRadiT mogaxseneben
Tqveni msaxuri haji xadil faSa, soxumis yadi da agreTve cixis mcxovrebni, da
mogmarTaven ajiT, uari ar eTqvas maT Txovnas – gakeTdes, rac saWiroa xsenebuli wylis
arxis aRsadgenad, vinaidan am saqmis ganxorcieleba iqneba mizezi cixis mcxovrebTa
keTildReobisa.

aqve saWiroa aRiniSnos, rom arc Tu didi xnis win arsebiTad Catarda samuSaoebi
aRniSnul cixeSi sasmeli wylis gamosayvanad, risTvisac daixarja 2 500 yuruSi,
yovelgvari dadebiTi Sedegis gareSe. rogorc Tqven inebeT gcodnodaT, axla samuSao
Catardeba mizanswrafulad, umniSvnelo gansxvavebis farglebSi; amJamad es RonisZieba
ganxorcieldeba Tqveni mona-morCilis uSualo zedamxedvelobiT. xsenebul ufross,
samuSaoebis damTavrebisas xazinasTan eqneba Sesabamisi zomieri xarjebi. rac ki moiTxovs
SekeTebas cixeSi, wylis arteriis gamoyvanas, saTanado mzrunvelobiTa da mecadineobiT
minimaluri xarjiT iqneba swrafad gakeTebuli. am samuSaoTa damTavrebis Semdeg zomieri
Tanxa iqneba gaRebuli da gadawyvetili, gatardeba davTarSi da SariaTis aqtSi. igi iqneba
Sesrulebuli SariaTis umaRlesi pirobiT da muslimuri xazina daculi iqneba zedmeti
danakargebisagan. yovelive es dafiqsirdeba Sesabamis adgilas, raTa gamovides saTanado
umaRlesi brZaneba. amasTan erTad, neba da gankarguleba ekuTvnis mis udidebulesobas,
yovlismZlesa da Cems keTili gulis mqone sulTans.
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terminologiuri SeniSvnebi

a z a b e b i – samxedro gemebis mezRvaurebi da mebrZolebi. Sediodnen agreTve
zRvispira cixesimagreTa garnizonebSi.

a R a – sxvadasxva kategoriis samxedro da samoqalaqo ufrosebis wodeba. farTo
mniSvnelobiT: pativiscemis gamomxatveli sityva, romliTac mimarTavdnen xnier adamians,
ojaxis Tavs, SeZlebul da gavlenian moqalaqeebs.

d i z d a r i – cixesimagris komendanti, cixisTavi.
v e q il i – garkveul saqmeTa ganmgebeli, rwmunebuli, moadgile.
T el x i s i – mokle Sinaarsi, reziume, didveziris werilobiTi moxseneba

sulTnisadmi.
T o f C i e b i – regularuli jaris mezarbazneebi. ase ewodebodaT uSualod

artileristebsac da, xSirad, zarbaznebis mkeTeblebsac.
i a n i C a r e b i – ianiCarTa korpusis – osmalTa regularuli qveiTi jaris ZiriTadi

kategoriis – meomrebi.
m u e Z i n i – meCeTis msaxuri, romelic minareTidan mrevls salocavad uxmobda –

azans warmosTqvamda.
m u s t a f a z i – sakargavis safuZvelze arsebuli laSqari, romelsac ZiriTadad

evaleboda cixeebis, gamagrebuli adgilebisa da samxedro banakebis dacva.
m u fT i – muslimTa umaRlesi sasuliero wodebis warmomadgeneli, RvTismetyveli

da samarTlismcodne. mufTiebs Soris upirvelesi iyo Seix ul-islami – muslimTa
sasuliero wodebis meTauri osmaleTSi.

o d a b a S i – aq: ianiCarTa asisTavi.
s e k b a n e b i – ianiCarTa korpusis erT-erTi mTavari Semadgeneli nawilis meomrebi.
s e r b olu q i – cxenosani an qveiTi razmis, polkis meTauri.
q e T x u d a – sxvadasxva saxeobis jarebisa da saxelmwifo dawesebulebebis

ufrosTa moadgileebi, romlebsac ZiriTadad sameurneo saqmianoba evalebodaT.
q i s a – qisa, tyavis parki, fulis sazomi erTeuli, romliTac izomeboda oqrosa da

vercxlis monetebis raodenoba. misi Rirebuleba droTa viTarebaSi icvleba. e.w.
rumeliuri qisa, romelic evropis qveynebTan aReb-micemobaSi gamoiyeneboda, iTvlida 500
yuruSs.

y a d i – mosamarTle, romelic gansjida SariaTisa (sasuliero samarTli) da adaTis
(CveulebiTi samarTali) safuZvelze.

y u r u S i [<slav. “groSi”] – vercxlis moneta. osmaleTSi oficialurad iWreboda
1687 wlidan.

S e i x i – aq: muslimi RvTismetyveli da samarTlismcodne.
C a u S i – gansakuTrebul davalebaTa moxele. igzavnebodnen elCebad, brZanebebi da

gankargulebebi mihqondaT provinciebSi, mxedarTmTavarTa brZanebebs gadascemdnen razmebis
meTaurebs.

C o r b a j i – regularuli jaris da, kerZod, ianCarTa korpusis ufrosi oficeri.
x a t i b i – moqadage, meCeTis msaxuri, romelic paraskeobiT locvas – xutbas –

aRavlenda xelmwifis saxelis moxseniebiT.
j a m a a T i – muslimuri Temi, sakrebulo, sazogadoeba. am SemTxvevaSi: cixesimagris

mcvelebi, sajariso danayofi.
j e b e j i e b i – meiaraReebi, meabjreebi. ase ewodebodaT gasamxedroebuli sameurneo

organizaciis msaxurebs, romelTa amocana iyo iaraRis, samxedro aRWurvilobisa da
sabrZolo masalebis movla-Senaxva da damzadeba.

hafizi – yuranis zepirad mcodne muslimi.

SeniSvnebi

1 1831 wlis aRweriT soxumis cixesa da mis SemogarenSi oTxi Wa iyo momlaSo wyliT,
romelic mainc vargoda dasalevad da saWmlis mosamzadeblad (afxazeTi statistikuri
TvalsazrisiT 1831: 218).
2 1145 wlis 28 rebi ul-eveli – 18.9.1732 weli.



175

damowmebebi

afxazeTi statistikuri TvalsazrisiT 1831: Статистический взгляд на Абхазию. Тифлисские
ведомости, №№ 24/25/ 26 (1831).

kirzioRlu 1993: M. Kırzıoğlu. Osmanlılar’ın Kafkas-Elleri’ni Fethi (1451-1590). Ankara (1993).
peisoneli 1990: М. Пейсонель. Исследование торговли на черкесско-абхазском берегу Черного моря

в 1750-1762 годах. В изложении Е.Д. Фелицина. Северо-Кавказский филиал традиционной культуры (1990).
svaniZe 1971: m. svaniZe. saqarTvelo-osmaleTis urTierTobis istoriidan, XVI-XVII ss.

Tbilisi: mecniereba (1971).
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# 1 1142 wlis dokumenti. naweri sqel qaRaldze Savi melniT.
НБКМ. fondi 312a. arqeografiuli erTeuli 1. f. 1.
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# 2 1145 wlis uSifro dokumenti.
naweri TeTr sqel qaRaldze Savi melniT. НБКМ.
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iberebi giiom tiroselis qronikaSi

aleqsandre TvaraZe

Sua saukuneebis laTinuri dasavleTis istorikosebs Soris gamoirCeva palestinis
qalaq tirosis arqiepiskoposi giiomi. mas ekuTvnis erT-erTi yvelaze mniSvnelovani
qronika jvarosnuli omebis da palestinis laTinTa istoriis Sesaxeb. qronikaSi daculia
mcire, magram metad mniSvnelovani cnoba qarTvelebTan dakavSirebiT, romelzec qvemoT
meqneba saubari.

giiom tiroseli iyo mecnieri, sasuliero piri da maRali rangis politikosi.
daibada 1130 wlisaTvis ierusalimSi.1 is erTaderTia jvarosnuli omebis istorikosebs
Soris, romelic palestinaSi daibada. SeZlebuli ojaxis STamomavalia. misi mSoblebi
savarudod safrangeTidan, an italiidan, gadasaxldnen palestinaSi. 1145 wels giiomi
saswavleblad midis evropaSi. giiom tiroseli aseve erTaderTia palestinaSi dabadebul
laTinTagan (yovel SemTxvevaSi arsebuli werilobiTi wyaroebis safuZvelze), vinc
dasavleTSi gaemgzavra codnis misaRebad. igi daaxloebiT oc wels swavlobda Svid
Tavisufal xelovnebas Sartrsa da parizSi, samarTals – boloniaSi. 1166 wels brundeba
palestinaSi, Tavidan qalaq akonSi. erTi wlis Semdeg xdeba tirosis arqidiakvani,
ramdenime wlis mere nazareTisac. uaRresi ganaTlebulobis gamo giioms metad afasebdnen.
1168 wels ierusalimis mefem amalrixma (amorim) garkveuli diplomatiuri misia daakisra.
jvarosnuli saxelmwifoebis istoriis wera amalrixisve TxovniT daiwyo. 1170 wlidan
balduin IV, SemdgomSi ierusalimis jvarosanTa saxelmwifos mefis, aRmzrdeli xdeba. 1174
wels samefo taxtze asvlis Semdeg balduinma giiomi ierusalimis samefos kanclerad
daniSna. 1175 wlidan gaxldaT tirosis arqiepiskoposi. 1179 wels monawileoba miiRo
lateranis mesame saeklesio krebaSi. 1179 welsve, rodesac romidan wminda miwaze
brundeboda, gamoiara konstantinopolSi. aq Sexvda bizantiis imperator manuel komnenoss.
manueli misdami kargad ganewyo, daumegobrda kidec da elCobac Txova antioqiis
mTavarTan. 1180 wels giiomi iyo ierusalimis patriarqobis erT-erTi kandidati. 1184 wels
kancleris Tanamdeboba datova. gardaicvala ierusalimSi 1186 wlis 29 seqtembers.

giiom tirosels ekuTvnis Sua saukuneebis erT-erTi yvelaze mniSvnelovani qronika
jvarosnuli omebis Sesaxeb. Tumca SeiZleba iTqvas, rom es nawarmoebi Tavisi stiliT,
Txrobis maneriT, SinaarsiT, avtoris faqtebisadmi damokidebulebiT, siRrmiT gamoirCeva
zogadad Sua saukuneebis, da ara marto jvarosnul, istoriografiaSi. qronika dawera
daaxloebiT 1169-1184 wlebSi. misi savaraudo saTauri iyo “zRvisgaRma qveynebis ambavTa
istoria” (“Historia rerum in partibus transmarinis gestarum”), an “saRvTo omis istoria” (“Historia belli
sacri”). 1127-1184 wlebis ierusalimis laTinTa saxelmwifoSi mimdinare movlenebis aRweris
TvalsazrisiT giiomis qronika mTavari wyaroa yvela gviandeli saistorio
nawarmoebisaTvis. giiomis nawarmoebebidan gadarCa mxolod aRniSnuli qronika.
dakargulad iTvleba misi cnobebi lateranis mesame saeklesio krebis Sesaxeb. agreTve
dakargulia misi uaRresad mniSvnelovani istoriografiuli nawarmoebi aRmosavluri
samyaros Sesaxeb, sadac saubari iyo aRmosavleTis sxvadasxva mmarTvelebze, muhamedidan
saladinamde. SeiZleba vivaraudoT, rom am dakargul wignSi qarTvelebis Sesaxeb ufro
meti informacia iqneboda mocemuli, vidre giiomis jvarosnul qronikaSi (giiomis
aRmosavleTis istoriiT, romelsac Cvenamde ar mouRwevia, savaraudod uxvad sargeblobda
Jak de vitri).

rac Seexeba giiom tiroselis jvarosnul qronikas, is gamoirCeva Tavisi humanizmiT
da araqristianebisadmi tolerantobiT. giioms amgvari damokidebulebis SemuSavebaSi
sakuTari pirovnebis, ganaTlebis garda, exmareboda is faqtic, rom, rogorc palestinaSi
dabadebuli, uSualod, axlos da realurad icnobda mahmadianur kulturas. giiomi
qristianobas da islams, cxadia, erT safexurze ar aTavsebs. muhamedis misamarTiT, rbilad
rom vTqvaT, saqebar sityvebs namdvilad ver vnaxavT masTan. magram gansxvavebiT
jvarosnuli omebis istoriografebis umravlesobisgan pozitiurs da negatiurs TiTqmis
Tanabrad xedavs qristianebis da mahmadianebis mxares. rogorc iuridiuli ganaTlebis
mqone, mudam cdilobs mahmadianebsac misces saSualeba, imave samarTlebriv uflebebze
hqondeT pretenzia, razec qristianebs. es ganwyobilebani mTlianad miuRebeli aRmoCnda
giiomis qronikis XIII saukunis mTargmnelebis Tu gadammuSaveblebisaTvis, romelTac
qronikis teqstidan humanizmis da tolerantobis gamomxatveli monakveTebi amoSales.

giiom tiroselis “zRvisgaRma qveynebis ambavTa istoria” Sedgeba 23 wignisgan (an
nawilisgan). aq moTxrobili ambebi moicavs periods 614 wlidan 1184 wlamde. istoriuli
nawarmoebis 1169-1184 wlebiT zogadi daTariRebis CarCos SigniT calkeul wignTa Seqmnis
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periodis ufro zustad dadgenac xerxdeba. I-XI wigni giiomma dawera 1169 wlis
dasasrulsa da 1173 wlis zafxuls Soris. CvenTvis saintereso cnoba, romelic
qarTvelebs exeba, moTavsebulia XI wignis, XVI TavSi. aRniSnuli wignis XIV-XV TavebSi
moTxrobilia ZiriTadad 1111 wlis ambebi: balduin I ierusalimis da antioqiis midamoebSi
garkveul teritoriebs ipyrobs; danielebis da norvegielebis floti Camodis siriaSi,
maTi daxmarebiT mefe alyas Semoartyams da aiRebs sidons; gardacvlili gibelinis
nacvlad ierusalimis patriarqi gaxdeba arnulfi. amas mosdevs XVI Tavi, romelSic kvlav
1111 wlis sxvadasxva movlenebzea saubari. oRond XVI Tavis dasawyisSi, mcire Sesavalis
mere, CarTulia erTi gadaxveva, sadac giiomi qarTvelebze saubrobs.

saSualeba momeca giiom tiroselis qronikis ori gamocema menaxa: laTinuri
originali da inglisuri Targmani. ingliselma mTargmnelma savaraudod sxva laTinuri
xelnaweriTac isargebla (romelic me xelT ar mqonia), raki Cems xelT arsebuli es ori
teqsti mcirediT, magram mainc, gansxvavdeba erTmaneTisgan.2 aqve moviyvan laTinur,
inglisur teqstebs da giiom tiroselis cnobis Cemeul qarTul Targmans.

laTinuri teqsti:

“Nec mora interposita diuturniore, post Sydonem captam collecta est in Perside equitum manus infinita, qui, ut
proprias experirentur vires, ut aliquando super eo possent gloriari, in regiones nostras ascenderunt. A primo enim
Latinorum introitu usque ad annum regni eorum quasi quadragesimum non defuit nostris pestis illa, sevior ydra, recens
et dampno capitum facta locupletior. Annis quippe pene singulis de illo sinu Persico tanta erumpebat illius populi
detestabilis multitudo, ut pene universam terre superficiem sua numerositate operirent. Sed miserante nostros labores
divina clementia suscitavit Persarum insolentie et regno nimis de se presumenti emulum imperium gentis Hiberorum;
quo per gratiam dei incrementum suscipiente et vires acquirente, per successus continuos contrita est Persarum
superbia, et qui prius predicto populo suspecti erant et formidabiles, facti sunt versa vice eis et viribus et armorum
experientia longe inferiores, quique regnis exteris etiam remotioribus consueverant inferre sollicitudinem, nunc sibi
sufficere reputant, si infra fines suos tranquillitatem reperiunt vel ad tempus. Est autem Hiberia regio in plaga
septentrionali constituta, que alio nomine dicitur Avesgia, Persis contermina, homines habens corpore proceros,
robustos viribus, multa strenuitate commendabiles. Hii bellis frequentibus et congressionibus assiduis Persarum adeo
copias attriverunt, ut iam se nec pares reputent et pro suo statu solliciti aliorum provincias vexare destiterunt”
(hugensi 1986: 520).

inglisuri teqsti:

“Shortly after the taking of Sidon, a large body of cavalry was levied in Persia. In order to test their strength
that they might be able to boast of it in the future, they went up into the land of Syria. From the first coming of the
Latins even to the fortieth year of the kingdom the Christians were never free from that pest, a curse more cruel than the
hydra, which grows stronger as often as it heads are destroyed. Nearly every year a multitude of this detestable people
poured forth from the heart of Persia in such numbers that they covered almost the entire surface of the globe. But
divine mercy pitied our sufferings and raised up a rival kingdom against the overweening insolence of the Persians in
the race of the Iberians. By the grace of God, this nation gained such increase and strength through their continual
successes that they crushed the pride of the Persians. Formerly the latter people had been suspected and dreaded by the
Iberians, but now these, in their turn, became greatly superior to them both in forces and experience in arms. Thus the
Persians, who for a long time had been wont to inspire terror even in far-distant kingdoms, now felt that it sufficed to
find even temporary peace within the limits of their own territories. The land of Iberia, also known as Avesguia, joins
Persia on the north. Its people are tall of stature and noted for their robust strength and warlike proclivities. By frequent
wars and continual attacks they had worn down the Persian forces so that the latter no longer felt themselves a match for
them. Hence, anxious about their own condition, they ceased to harry the lands of others” (babqoqi da
krei 1943: 489-490).

qarTuli Targmani:

“sidonis aRebidan cota xnis Semdeg, sparseTSi Sekribes didi samxedro SenaerTi.
surdaT darwmunebuliyvnen TavianT simZlavreSi da momavalSi saSualebac hqonodaT emayaT
TavianTi saqmeebiT. gamoemarTnen Cveni mxareebis dasarbevad.3 aRmosavleTSi laTinebis
pirveli gamoCenidan ierusalimis samefos arsebobis meormoce wlamdec ki qristianebi
verafriT ganTavisufldnen am satanjvelisgan. es gaxlavT hidraze gacilebiT meti
ubedureba. rac met Tavs kveT mas, kidev meti siswrafiT izrdeba axali. lamis yovel
weliwads sparseTis siRrmeebi auracxeli raodenobiT gadmoanTxeven am sazarel xalxs da
isini faraven qveynierebis TiTqmis mTels zedapirs. magram Cvenma tanjvam RvTaebrivi
gangebac SeZra da RmerTis mowyalebam sparselTa ampartavnuli Tavxedobis winaaRmdeg
aRazeva maTi metoqe samefo, iberTa modgmis saxiT. RvTis madliT, mudmivi gamarjvebebiT
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es eri ise gaizarda da gaZlierda, rom maT gatexes da daamxes sparselTa ampartavneba.
adre iberebs TviTon eSinodaT am xalxis da eridebodnen maT, exla ki isini bevrad
aRematebian sparselebs ZaliTa da samxedro gamocdilebiT. amgvarad, sparselebi,
romlebic didi xnis ganmavlobaSi TviT Soreul samefoebsac ki SiSis zars scemdnen,
exla ukve imiTac kmayofilni arian, TavianTi samflobeloebis farglebSi droebiTi
mSvidoba mainc Tu eqnebaT. iberiis samefo  mdebareobs CrdiloeTSi. is agreTve afxazeTis
saxeliT aris cnobili. isini sparselebis mezoblebi arian.4 misi mcxovreblebi
gamoirCevian maRali aRnagobiT, uaRresi siZlieriT da TavianTi mxedruli TvisebebiT.
xSiri omebiT da ganuwyveteli TavdasxmebiT maT gatexes sparselTa Zalebi, ise rom, es
ukanasknelni TavianT Tavs maT tolad ukve aRar Tvlidnen. amitom, sakuTari mdgomareobiT
SeSfoTebulebma, Tavi daanebes sxva qveynebis rbevas da Zarcvas”.

giiom tiroselis cnoba qarTvelebze, raki is nawarmoebis XI wignSia moTavsebuli,
TariRdeba daaxloebiT 1173 wliT. XII saukunis da XIII saukunis dasawyisis anselusis,
galteriusis, de buas da Jak de vitris cnobaTa gverdiT giiom tiroselis cnobac
uaRresad mniSvnelovan, obieqtur da sando informacias gvawvdis qarTvelebze.
qarTvelebis Sesaxeb CanarTs giiomi aTavsebs iq, sadac 1111 wlis movlenaTa Sesaxeb
mogviTxrobs. amdenad, is sakmaod kargad Cans informirebuli imis Sesaxeb, Tu daaxloebiT
rodis daiwyo qarTvelebis saxelmwifos TandaTanobiTi aRmasvla. am cnobaSi savaraudod
agreTve Cans giorgi mesamis sparselebTan ganuwyveteli omebis gamoZaxilic, Tu
gaviTvaliswinebT im TariRs, rodesac es cnoba iwereba. aseve mniSvnelovania is garemoeba,
rom sparseTis selCukTa saxelmwifos mier aqtiur TavdasxiT politikaze uaris Tqmas
giiomi qarTvelTa saxelmwifos gaZlierebas ukavSirebs. giiomis geografiuli monacemebic
koreqtulia, rodesac saqarTvelos samefos CrdiloeTSi aTavsebs. amas garda, giiomis
informacia mniSvnelovani dokumentia Sua saukuneebSi termin “afxazeTis” Sinaarsis
gasagebad, radgan aq XII saukunis dasavleT evropeli istorikosi, im drois bizantieli
Tu aRmosavleli avtorebis msgavsad, “afxazeTiT” erTmniSvnelovnad aRniSnavs
gaerTianebul qarTul saxelmwifos.

SeniSvnebi

1 giiom tiroselis biografiis da nawarmoebebis Sesaxeb ix. (Smidingeri 2002: 82-84;
Svingesi 1977).
2 ingliseli mTargmneli qarTvelebTan dakavSirebul cnobaze SeniSvnebSi SecdomiT
miuTiTebs, rom aq saqme unda exebodeso sparseTis seljukTa saxelmwifoSi calkeul
mmarTvelebs Soris Sida dapirispirebebs (babqoqi da krei 1943: 490, Sen. 67).
3 inglisur TargmanSi “Cven mxareTa” nacvlad saubaria mahmadianebis siriaSi
SemoWraze.
4 inglisur TargmanSi: iberiis samefo, romelic afxazeTis saxeliTac aris cnobili,
CrdiloeTis mxridan esazRvreba sparseTs.
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wm. ioane manglelis cxovrebisa da moRvaweobis
zogierTi adgilis dazustebisaTvis

maia SaorSaZe

2000 wels, sagarejosa da gurjaanis episkoposis, amJamad _ samTavisisa da goris
mTavarepiskoposis, maRalyovladusamRvdeloesi andrias (gvazava) locva-kurTxeviTa
davbeWdeT naSromi “wm. ioane mangleli (saakaZe)”, romelic wmidanis moRvaweobis Seswavlis
pirvel cdas warmoadgens qarTul istoriografiaSi. amis Semdgom, saqarTvelos
centralur saxelmwifo saistorio arqivSi mivakvlieT wm. ioane manglelis mier 1721 wels
Sedgenil erT istoriul sabuTs, romelic SesaZleblobas iZleva ufro metad
argumentirebulad davazustoT wmidanis saxelTan dakavSirebuli faqtebi. es sabuTi 1881
wels mokle redaqciiT gamoaqveyna d. furcelaZem naSromSi «Грузинскіе церковные гуджари
(грамоты)~, magram, rogorc aRmoCnda, sabuTis Sinaarsis mxolod srulad damowmeba
gvaZlevs saSualebas naTeli movfinoT wm. ioane manglelis episkoposobis droindeli
zogierT movlenas da misi biografiis nakluli furclebic SeZlebisdagvarad aRvadginoT.

Tavidan gavixsenoT wm. ioane manglelis cxovrebisa da moRvaweobis ukve kargad
cnobili detalebi. wm. ioane mangleli, erobaSi ioseb saakaZe, TvalsaCino sasuliero
moRvawe iyo XVIII saukunis I naxevrisa. igi daibada 1666 wels Tavad giorgi saakaZis
ojaxSi. gazeT “saqarTveloSi” 1916 wels gamoqveynebul werilSi z. edili aRniSnavs, rom
igi iyo naTesavi didi mouravis giorgi saakaZisa (edili 1916). k. kekeliZis mier
gamoTqmuli varaudi, rom igi SeiZleba iyos giorgi saakaZis (didi mouravis) Svili ivane
(kekeliZe 1982: 525), ra Tqma unda, araa marTebuli, radgan wm. ioane mangleli didi
mouravis Tanamedrove ar yofila: rogorc cnobilia, giorgi saakaZe daibada daaxloebiT
1570 wels da gardaicvala 1629 wlis 3 oqtombers.

wm. ioane manglelis axalgazrdobis Sesaxeb Zalian mwiri informaciaa SemorCenili.
cnobilia mxolod, rom igi garejis berTubnis monasterSi aRizarda da aqve Seudga
berul cxovrebas. im droisaTvis garejis mravalmTa sulieri ganviTarebisa da ganaTlebis
TvalsazrisiT gansakuTrebul adgilad iTvleboda. Zmebisagan gamorCeuli wm. ioane male
mRvdelmonazvnad akurTxes. arsebobs mosazreba, rom man arqimandritis xarisxic miiRo
(edili 1916). wm. ioanes saTnoebaTa Soris udidesi iyo mowyaleba, Semweoba qvriv-obolTa,

uZlurTa da RatakTa. “friad lmobier iyo guliTa da didad mowyale glaxakTa da
WirveulTa mimarT. hyves mravalni obolni, ucxoTa da glaxakTa Svilni, da TviT
aRzrdida safasiTa da SromiTa TvisiTa, romelTa enebis, samRvdelo wesad da, romelTaca

hnebavn, eris kacobiTa hyofda swavliTa da SiSiTa RmrTisaÁTa” (lolaSvili 1982: 127).
TandaTan izrdeboda wm. mamis mowafeTa ricxvi, romelTa Soris iyo mravali
ucxotomelic.

garejis berTubnis mama ioane saakaZes vaxuSti batoniSvilic ixseniebs. iq, sadac
batoniSvili gaTaTrebuli ieses (vaxtang VI naxevarZmis) qarTlSi mefobis Sesaxeb
saubrobs, aRniSnavs, rom igi iyo “mSvebeli da ganmcxromeli uwesoebiTa yrmaTa Tana da
ugvanTa mReraTa. garna mqcevi didebulad, wagvara coli dedis biZasa Tvissa qaixosros
amirejibs, bebiis Zmiswuli Tvisi, asuli erastisa da SeirTo TviT colad. amxiles
kaTalikoz-episkoposTa da umetes ioane saakaZem garejis berTubnis mamaman, kacman
Rirsman” (yauxCiSvili 1973: 494). es movlena 1715 wels moxda da berTubnis monasteri rom
am droisaTvis marTlac moqmedi iyo, amas mowmobs 1716 wlis sabuTi, romelic
berTubnisaTvis mamulis Sewirvas exeba (lominaZe 1966: 28-29). amdenad, vaxuStis cnoba
realobas unda asaxavdes; wm. ioanes berTubanSi moRvaweobas miuTiTebs ninowmindeli
episkoposi saba tusiSvilic Tavis TxzulebaSi: “anderZisebrni Ruwani” (barnaveli
1950: 232).

1716 wels vaxtang VI angariSi gauwia saqarTveloSi Seqmnil mZime situacias da
formalurad miiRo mahmadianoba. qarTlis mefed aRiarebuli vaxtang VI Sahma iranSi
datova, xolo qarTli “janiSinad” daniSnul mis Zes _ baqars gadasca. 1717 wels baqarma
daarwmuna wm. ioane, rom Turqebisagan gapartaxebul manglisis eparqias Svela
esaWiroeboda da mas mangleli episkoposis kaTedra SesTavaza. marTlac, wm. ioane
manglisis episkoposad akurTxes, xolo vaxtang VI ispahanidan dabrunebis Semdeg mas ukve
meored daumtkices manglelis kaTedra. mRvdelmTavrad wm. ioane aq didxans ar darCenila,
radgan eparqiaSi atexili davis gamo iZulebuli gaxda kaxeTSi, xirsis monastris
winamZRvrad gadasuliyo.

Cven mier mikvleul 1721 wlis sabuTSi wm. ioane mangleli TviTonve aRniSnavs, rom
SeZlebisdagvarad zrunavda Turqebisagan Seviwroebul manglisis eparqiaze, magram cota
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xnis Semdeg qvemo qarTlel Tavadebs _ abaSiSvilebs dava da Civili dauwyiaT, rom
saydari, misi mamulebi da mTis soflebi maT ekuTvnodaT. amis gamo mefes beJan
SanSiaSvilisaTvis ubrZanebia, rom sadao mTis soflebidan Rala aeRo da iqamde Seenaxa,
sanam dava ar gadawydeboda. wm. ioane manglels mefisaTvis Zveli dokumentebi warudgenia,
romelTa mixedviTac es mamulebi manglisis eparqiis sakuTreba iyo. abaSiSvilebs
mefisagan mouTxoviaT, sanam mangleli ar daificebs, ar virwmunebTo. TeleTSi ficis
dadebas daswrebian vaxtang VI, misi Ze baqari, mefis Zmebi _ kaTalikosi domenti, simoni da
iese. asoc kacsa da wm. ioane manglels ficiT daumowmebiaT sadavo mamulebis Zveli
droidanve manglisis eparqiisadmi kuTvnilebis faqti, ris Semdegac isini monastris
sakuTrebad ucvniaT.

abaSiSvilebma cili daswames wm. ioanes, TiTqos man manglisis kaTedra imitom
datova, rom tyuilze daificao. wm. ioanes es gaugia da Zalzed mtkivneulad miuRia
aRniSnuli ambavi. marTalia, man datova kaTedra, magram Tavis sabuTSi igi ganmartavs, rom

“amisT(vi)s davsdev saÃelo, rome amgvars SfoTsa da maciloblobas davaride Cemi Tavi
da suli. bevri cileba da siZuli da mteroba da laSqroba da nadiroba da mefeTa da
mTavarTa saTno yofa. uamisod qarTlSi episkopozoba ar iqneboda. pavle mociquli
brZanebs: “ukeTumca kacTa saTno veyofodi, monamca qristesi ara viyavio” da amisTvis

dauteve saÃelo. SemindeviT amisT(vi)s, rom qristes moneba virCie kacT saTno yofasa”
(arqivi 1449: 1916).

es sabuTi, pirvel rigSi, mniSvnelovania imiT, rom zustad dgindeba, Tu romel
wlebSi ganagebda wm. ioane manglisis kaTedras. dokumentSi pirdapir aris aRniSnuli, rom
eparqias igi oTxi wlis manZilze marTavda, da radgan sabuTi 1721 wliTaa daTariRebuli,
amitom, wm. ioanes manglelobac 1717-1721 wlebiT unda ganisazRvros, rogorc es gvqonda
kidec navaraudevi sabuTis aRmoCenamde. rac Seexeba e. TayaiSvilis mier “saqarTvelos
siZvelenis” II tomSi gamocemul, 1718 wlis enkenisTvis 17 ricxviT daTariRebul
“javaxiSvilebis nasyidobis wigns”, romelSic manglel mitropolitad iosefia
moxseniebuli, eWvs gareSea, rom aq daTariRebaSi marTlac Secdomaa da qoronikoni uv
sxvagvarad unda ikiTxebodes (TayaiSvili 1909: 307).

aucileblad aRsaniSnavia is garemoebac, rom 1721 wlis sabuTSi wm. ioane mangleli
Tavis Tavs moixseniebs, rogorc “ioseb yofil ioanes”, rac niSnavs, rom misi erobis
saxeli iyo iosebi, xolo berad aRkvecis Semdeg miiRo saxeli _ ioane. sabuTs boloSic
miwerili aqvs xveulad – mangleli ioane. samwuxarod, bevri mkvlevari am sakiTxis
gagebaSi Secdomas uSvebs, rac Semdgom mravali gaurkvevlobis mizezi xdeba. kerZod,
d. furcelaZe, mis mier mokled gamocemul 1721 wlis sabuTSi, wm. ioane manglels “yofil
manglel episkopos iosebs” uwodebs da sxva adgilzec, ioane saakaZis nacvlad ioseb
saakaZes moixseniebs (furcelaZe 1881: 11). iqmneba STabeWdileba, rom saubaria ioseb
saakaZeze, romelic SeiZleba mkiTxvelma `didmouravianis~ avtor ioseb Tbilelad
(saakaZed) aRiqvas da romelic, sul sxva dros – 1620-1688 wlebSi moRvaweobda.

msgavsi Secdoma aqvs daSvebuli r. fircxalaiSvilsac. 1718 wlis sabuTSi “venaxis
gacvlis wigni mangleli episkopozis ioanesi da faremuz javaxiSvilisa” moixsenieba
mangleli episkoposi “ioseb yofili ioane”, teqstis bolosac miwerili aqvs CarTulad –
ioane (iseve rogorc 1721 wlis sabuTs). r. fircxalaiSvils ki igi ratomRac ioseb
manglelad miaCnia (fircxalaiSvili 1978: 53-54); Sdr. (SaorSaZe 2000: 27-28). wm. ioane
manglels ioseb manglelad moixseniebs f. sixaruliZec (sixaruliZe 1991: 104-107).

amrigad, 1721 wlis sabuTis sruli saxiT mikvlevis Semdeg, SesaZlebloba gveZleva,
kidev ufro myarad davasabuToT wm. ioane manglelis saxelisa da misi moRvaweobis
qronologiis Taobaze Cven mier adre gamoTqmuli mosazrebebi. magram vidre am saintereso
sabuTis publikacias SevTavazebT mkiTxvels, manamade, vfiqrobT, rom zedmeti ar iqneba
wm. ioane manglelis Crdilo kavkasiaSi moRvaweobis sakiTxic mokled mimovixiloT.

1724 wels saqarTveloSi Seqmnili gausaZlisi mdgomareobis gamo mefe vaxtang VI da
misma amalam datoves samSoblo da ruseTs Seafares Tavi. 1724 welsve saqarTvelodan
wavida wm. ioane manglelic da Tavisi moRvaweoba kavkasiis mTianeTSi gaagrZela. pirvelad
igi darubandSi Cavida, sadac, ruseTis wm. sinodis kurTxeviTa da general-feldmarSal
Tavad dolgorukis daxmarebiT, 1729 wels RvTismSoblis Sobis saxelobis qvis eklesia
aago. manve zRvis piras, mSvenier adgilze aaSena wm. didmowame ekaterines saxelobis
taZaric. 1735 wlis xelSekrulebis ZaliT ruseTs darubandi unda daecala da iranisTvis
daeTmo. xelkSekrulebis me-2 artikuliT am qalaqSi arsebuli qarTuli salocavis dacva
garantirebuli iyo (sixaruliZe 1991).

miuxedavad zemoaRniSnulisa, wm. ioane mangleli da misi Tanmxlebni gascildnen
darubands da astraxanSi Cavidnen. wm. sinodma maT wm. samebis monasteri miuCina
TavSesafrad. wm. ioane manglelma aq wm. ioane RvTismetyvelis saxelobis eklesia aago da
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wm. sinods misTvis monastris statusis miniWeba sTxova. wm. sinodma saqme gaaWianura, rasac
dausrulebeli miwer-mowera mohyva. 1747 wels (zogierTi cnobiT _ 1749 wels), astraxanis
im nawilSi, sadac monasteri mdebareobda, saSineli xanZari gaCnda da sxva SenobebTan
erTad monasteric imsxverpla. Zlivs moaxerxes wignebis, kankelisa da ramdenime xatis
gadarCena. marTalia, im droisaTvis wm. sinods ukve dakmayofilebuli hqonda wm. ioane
manglelis moTxovna da mis mier daarsebuli savanec monastris statuss atarebda, magram
gubernatorma Zvel adgilze axali monastris aSenebis nebarTva aRar gasca da qarTvelebs
am mizniT sxva adgili gamouyo.

astraxanSi yofnis dros wm. ioanem gaigo, rom oseTSi qristianobas uWirda da
amitom, igi astraxanidan yizlarSi Cavida. aq man aago jvarTamaRlebis eklesia da masTan,
mqadagebelTa mosamzadeblad, arqimandrit danielis xelSewyobiT, saswavlebeli daaarsa.

1744 wels wm. ioane mangleli cnobil qarTvel sasuliero moRvawes – ioseb
samebels dauaxlovda, romelmac qarTuli stambis daarsebis saqmeSi gansakuTrebuli
wvlili Seitana (Jordania 1884: 31-87). wm. ioane mangleli xels uwyobda moskovis qarTul
stambaSi dabeWdili wignebis astraxanidan da yizlaridan saqarTveloSi gavrcelebas.
anton kaTolikosis cnobiT, “sadResaswaulo” pirvelad wm. ioane manglelma gamarTa:
“locua hyavT netarisaca mamisa ioanesaTÂs manglelisa, rameTu piruelad man iwyo
ganmarTÂsa ÃelyofaÁ sadResaswaulosa amis” (kekeliZe 1957: 176-186).

wm. ioane manglelma da ioseb samebelma gadawyvites daearsebinaT specialuri
mudmivmoqmedi misia kavkasiel mTielebs Soris qristianobis gavrcelebisa da
qadagebisaTvis. maT Seadgines proeqti da warudgines wm. sinods. ase Caeyara safuZveli 1745
wels e.w. oseTis sasuliero komisias. samwuxarod, samecniero literaturaSi am komisiis
moRvaweoba jerovnad ar aris gaSuqebuli, aRniSnul sakiTxTan dakavSirebuli
mravalferovani masala ki sxvadasxva siZveleTsacavTa fondebSia gafantuli.

aRniSnuli komisiis moRvaweoba specialurad ganixiles rusma, qarTvelma da osma
mkvlevrebma. literatura ix. (xanTaZe 1957; sixaruliZe 1991: 108-111).

sxvadasxva dros komisiis wevrebi iyvnen: arqimandriti paxomi (wereTeli), nikoloz
da qaixosro maxaTelaSvilebi, efrem jandieri, andria bibiluri, mose zaaliSvili,
dimitri petriaSvili da sxvebi. komisiis SeqmnisTanave mis saqmianobaSi aqtiurad Caeba
daviT guramiSvilis Zma qristeforec (xanTaZe 1957: 406).

XVIII saukunis 70-ian wlebamde komisia im saxiT arsebobda, rogorc igi 1745 wels
Camoyalibda. 1771 wels ki moxda misi reorganizacia. qarTveli mqadageblebi rusi berebiT
Secvales. komisias saTaveSi, tradiciisamebr, qarTvelis nacvlad rusi mRvdelmTavari
Cauyenes. 1793 wels ki komisiis zedamxedveloba miandes qarTvel arqiepiskoposs gaiozs
(nacvliSvils), Telavis seminariis reqtorad namyofs, romelmac saeklesio wignebi
qarTul da rusul enebze dabeWda. gaiozis Semdeg misiis xelmZRvaneloba gadavida
saqarTvelos egzarqosis Teofilaqte rusanovis xelSi. dabolos, rodesac TbilisSi
gaixsna “kavkasiaSi marTlmadidebluri  qristianobis aRmdgeneli sazogadoeba”, misiam
saerTod Sewyvita arseboba (butkovi 1869: 266-273).

rogorc vxedavT, aRniSnuli komisiis Seqmna wm. ioane manglelis dauRalavi
moRvaweobis Sedegi iyo. komisiis xelmZRvanelobis dros wm. ioane manglelma
arqiepiskopos ioseb samebelTan da arqimandrit nikoloz qarTvelTan (jafariZesTan)
erTad ruseTis mTavrobas warudgina moxsenebiTi baraTi osebs Soris qristianobis
aRdgenis Sesaxeb. aqedan gamomdinare, sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarq kirionis
(1917-1918 wlebi) miTiTebiT, wm. ioane mangleli samarTlianad unda CaiTvalos oseTisa da
inguSeTis axal ganmanaTleblad (WabaSvili 1998: 16).

wm. ioane mangleli gardaicvala 1751 wlis 28 marts, 85 wlis asakSi. igi aResrula
yizlarSi, missave agebul jvarTamaRlebis monasterSi da, misi anderZis miuxedavad (surda
garejis wm. ioane naTlismcemlis monasterSi daesaflavebinaT), iqve dakrZales. 1752 wels
igi saqarTveloSi gadmoasvenes da dRemde misi wmida neSti sionis sakaTedro taZarSi
ganisvenebs. amjerad aRar SevexebiT mis saflavTan aRsrulebul saswaulebsa da
kurnebebs, radgan amis Sesaxeb informaciis moZieba dainteresebul mkiTxvels SeuZlia
Cvens zemoT ukve moxseniebul naSromSi (SaorSaZe 2000).
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1721 weli. wigni mangleli episkoposis iovane saakaZisa
manglisis yovladwmida RmrTismSoblis taZrisadmi

sabuTi warmoadgens dednis pirs. dawerilia mxedruli xeliT qaRaldze. zoma:

40.25 sm  20.25 sm. gankveTilobis niSnad yoveli sityvis Semdeg naxmaria or-ori wertili.
sabuTi TariRiania _ uzis  qronikoni uT (409 + 1312 = 1721) da qristeSobidan “aTas Svidas
ocda erTi” weli (1721 weli). gamocemulia 1881 wels dimitri furcelaZis mier, mokle
Sinaarsis saxiT, rusul enaze. teqstis wakiTxva, qaragmis gaxsna da punqtuacia Cvenia.

“q: nebiTa da SewevniTa R(mrT)isa, dausabamosa yovlisa mpyrobelisa, g(a)nuyofelisa
w(m)i(d)isa erTarsisa samebisaTa, meoxebiTa y(ovla)d uxrwnelisa, umetesad k(urT)x(eu)lisa,
d(ide)b(u)lisa d(edo)flisa C(ve)nisa R(mrT)ismSobelisa da m(ara)dis qalwulis
mariamisiTa, ZlierebiTa patiosnisa da cxovelsmyofelisa jvarisaTa, w(mida)Ta
ang(elo)zTa da mTavar ang(elo)zTa da yov(e)lTa z(e)cisa uÃorcoTa Z(a)liTaTa,
patiosnisa da d(ide)b(u)lisa winaswarmetyuelisa da winamorbedisa naTlismcemelisa
iovanesiTa da yovelTa wmidaTa R(mrT)isaTa, ese ukunisamde JamTa da xanTa gasaTavebeli
da saukunod saÃsenebeli matianisa Semsgavsebuli wigni da gujari mogiZRvane Sen,
y(ovla)d d(ide)b(u)lsa da patiosansa manglissa R(mrT)ismSobelsa, me, codvilman da
y(ovla)d uRirsman yovelTa episkoposTa da samRdeloTa dasTa unarCevesman da uundoesman
manglelman ioseb _ yofilman iovanem, tom-naTesaobiT saakaZeman, ase rom, odes saxelovani
da yovlad didebuli da kidiT kidedmde Ãma gasmenili Ze leonisa mefe vaxtang ipyrobda
qarTlsa, TviT ispaans yaenTan brZandeboda da mis wil Ze maTi baqar ipyrobda da
ganagebda qarTlisa samefosa, m(a)s Jamsa momiwoda da miboZa da marwmuna y(ovla)d
d(ide)b(u)lisa t(a)Zrisa Senisa zrunva da moRvaweba da Semdgomad, mciredTa JamTa, moiwia
TviT mefeca vaxtang ispaaniT da raoden Zal-medva zrunva da moRvaweba vzrunevdi da
viRvwidi; gardaÃdes Jamni raodennime, iwyes abaSis SvilTa cilobad da aRZres SfoTi
didi da iwyes Civilad: ZveliTgan saydaric C(ve)ni yofilao da saydris mamulebi, mTis
soflebi da arwmunes mefesa da ubrZana mefeman vaxtang SanSiaSvils beJans da oqmi uboZa:
mTis soflebSi, rasac abaSiSvilebi ecilebian, Rala aiRe da Seinaxe da romelsac darCes
alagi Ralac imas mieceso. movediT C(ve)nca winaSe mefisa, win aRudegiT. maT ZvelTagan
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gujari ara qondaT ra da saydars bevri sanaTi qonda didis kaTalikozis amilaxvaris –
Svilis nikolozisa mTis soflebisa, romeli svetiscxovlisa iyo da romeli manglisisa
R(mrT)ismSobelisa da glexs kacebsac mTis nasoflarebis wignebi qondaT
germanozisSvilis manglelisagan micemuli da amazed mtkiced da guls modginebiT
upasuxebdi. da moiRes samsjavro wigni da naxes r(omel)i Ã(e)liTgan gaeCinaT da fici vis
xvdeboda da amiT xvda mangliselT fici, rom rac mTasa-bars yma yvandes manglels
daificon da win miuZRves. ese ara inebes abaSisSvilTa da wina aRudges mefesa da sul
qarTvelTa, da Tques: Tu mangleli TviT ar daificavs, Cven ar virwmunebT. da me didad
SemiZnda da orkerZoTa gulis sity(v)aTa momicves da vabrale Tavsa Cemsa ese viTarsa
SfoTsa SevrdomisaTvis da sxva Rone ara iyo, arc eZeboda, rome ar damefica. CemTa
winandelTa episkopozTa sWerodaT da qonodaT da Ã(e)ladac mravali sarCeli yofiliyo
da isev saydars darComoda da odesca me miboZes saydari im mTis nasoflarebiTa da
mamuliT momces, oTxi weliwadi me mqonda, ara ciloba ar gamegona, amas ityodes
abaSisSvilni, gvecilebodeso nasoflarebsa da ZveliTgan sanaTnica menaxnes. da Tavs
videv fici da movediT qalaqs, sul erTobilis saydris ymiTa asociTa kaciTa da m(a)T
nusxa eWiraT, romelic nusxaSi daeweraT yuala mogvayuanines, romelnime avad myofni da
SeuZlebelni cxeniT moviReT da wargviZRves TeleTs da mun gvafices ara Tu erTad
erTisa sityuiTa da sxvaTa da mowmebiTa, aramed TviT TviTod. ganaCeni ÃelT gveWira, rac
im ganaCenSi soflebsa da nasoflarebs gvecileboden, ise gamovificeT, Ã(o)lod me
davifice ase rome, Ã(e)liTg(a)n javaxis Svilisagan rom gamouficavsT kldekari da
kldekars gardmoRma, imas aqeT manglisisa R(mrT)ismSoblisaTvis gamoficuliyos da
rodesac manglisi warTmeodes abaSis Svilebs eseebica gamorTmeodes da manglisisa
R(mrT)ismSobels darComodes. ese ase TviTom-TviTom davificeT ese. ase gardaswyda, arian
amisi mowmeni da g(a)nmgeni Ã(o)lod R(merT)i da y(ovel)ni misni w(mi)n(dan)i, TviT mefe da
Ze maTi baqar da Zma maTi kaTalikozi domenti, Zma maTi mefe iase da Zma maTi svimon, sul
qarTvelni episkopozni da Tavadni da darbais erni, aznaurni da glexni da garemo
soflebi manglisis  Ãeobisa da vervis Zal-uc magisa Tqmad, rom es tyuili iyos da ar
dameficos  da r(omel)n(i)ca adamis Zeman es Secvalos da es C(e)mi fici da es odeni Sroma
da Wiri Sens patiosans taZars mouSalos d(ide)b(u)lo d(edo)f(a)lo R(mrT)ismSobelo, Sen
moSale misi cx(ov)reba da yofa da qceva da odes Ze Seni movides d(ide)biT gansjad
adamianTa da Sen sadme didebiT marjveniT Zisa Senisa, mas Jamsa risxviT da guliswyromiT
moxede, nu eqmnebi Sua-mdgomel Zesa Sensa Tana da damtkicebuli amis daamtkice da
ak(urT)xe, amin. erTi meuwya, rome abaSisSvilebs uTqvams, rome iovane manglelma amisTvis
dauteva mangleloba, rom tyuilad daificao. riT Sevityev, rom tyuilad davifica, Tu
Ã(o)lodve vicodi, rom tyuili iyo Cemi fici, magas rasTvis viqmodi. tyuilad davificevdi
da saÃelos ki davsdebdi? tyuili fici  wawymeda{a}, da am sofels pativsa da didebisagan
Ãelis aReba, da Tu masukan  Sevityev da rac gujari da sanaTi gamoCnda, axlac isev
eqnebisT. amisT(vi)s davsdev saÃelo, rome amgvars SfoTsa da maciloblobas davaride Cemi
Tavi da suli, bevri cileba da siZuli da mteroba da laSqroba da nadiroba da mefeTa
da mTavarTa saTno yofa, uamisod qarTlSi episkopozoba ar iqneboda. pavle mociquli
brZanebs: `ukeTumca kacTa saTno veyofodi, monamca qristesi ara viyavio~ da amisTvis
dauteve saÃelo. SemindeviT amisT(vi)s, rom qristes moneba virCie kacT saTno yofasa.
amisg(a)n meSinoda, kidev uZvires rasme SfoTs aRmidgens meTqi da mefemaca da dedofalmac
dolenjisSvils arsens uboZa. uwinac imas eWira me rom momces da isev imas miuTvale
p(a)tiosani taZari d(ide)b(u)lisa R(mrT)ismSobelisa, ZveliTganve wesad saqarTveloSi da
yovlas qveyanas mwyemsa, gina mÃnvelsa, gina sxvasa visme erTsa mdabiosa kacsa da smen
sabWosa Sina, da romelsa igi g(a)nbWobs, vervis Zal-uc wina aRdgomad romelica man
ga{n}bWos da romelsa xvides fici, gina Tu tyuili, ginaTu W(eSmari)ti ficiT
damtkicdebis mefe da Ze mefisa da Zmani mefisani da srul mis Jamis mTavarni episkopozni
da darbazis erni, yovelni Sekrebul iyunes C(ve)nsa sarCelsa da sabWosa Sina daxvedrebiT
dagvdves fici da vificeT da vercavis Zaluc amisa moSlad.

q(roni)k(o)ni iyo: uT (409 + 1312 = 1721 w.), qristes aqeT welni: aTas Svidas ocdaerTi
(1721 w.).

xveul[ad]: mangleli iovane”
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pasuxis pasuxi akademikos daviT musxeliSvils:
XXI saukunis saqarTveloSi istoriuli mecnierebis

ganviTarebis problemebi VI-VII saukuneebis saqarTvelos
politikuri istoriis Taobaze debatebis fonze

mariam CxartiSvili

XX saukunis ukanaskneli wlebi XXI saukunis dasawyisi sruliad gansakuTrebulia
saqarTvelos saxelmwifoebriobisa da qarTuli identobis istoriaSi. es is periodia,
rodesac saqarTvelo Tavs aRwevs sabWoTa imperiis politikur sivrces da Tavisufal
erTa Tanamegobrobis ganuyofeli nawili xdeba. rac meti dro gava, miT ufro TvalsaCino
gaxdeba am procesis mier sazogadoebrivi cxovrebis sxvadasxva sferoze damCneuli Rrma
kvali. momavalSi aucileblad ganviTardeba moZraoba Tvisebrivad axali kulturis
CamoyalibebisaTvis. es garduvalia, radgan, rogorc amas aCvenebs mravali eris
gamocdileba, politikuri warmatebis Sedegebis SenarCuneba da ganmtkiceba mxolod
nacionaluri kulturis meSveobiT aris SesaZlebeli. es is kulturaa, romelic aiTvisebs
ra warsulis memkvidreobas, amave dros iqneba Tvisebrivad axali, erovnuli
konsolidaciis im safexuris Sesatyvisi, romlis kontursac mimdinare politikuri
movlenebi moxazaven.

axali nacionaluri kulturis formirebis procesi warmoudgenelia axali
erovnuli istoriografiis gareSe, romelic, erTi mxriv, zustad gaiTvaliswinebs
sazogadoebaSi naciadqmnadobis konkretuli etapis Sesabamisi moTxovnilebebis arsebobas,
da, meore mxriv, istoriuli mecnierebis ganviTarebis Tanamedrove donis Seesatyvisi
iqneba. amitom sxva inteleqtualTa gverdiT modernuli qarTuli naciis, qarTuli
saxelmwifo-naciis CamoyalibebaSi qarTveli istorikosebis monawileoba Zalian
mniSvnelovan faqtors warmoadgens.

sabWour periodSi qarTuli istoriografiis mier xelSesaxebi warmatebebi iqna
miRweuli konkretuli istoriuli faqtebis mopovebis, analizis, da, arcTu iSviaTad,
rTuli istoriuli movlenebis axsnis TvalsazrisiTac. Tumc bevr Temas, romelic
Tanamedrove istoriuli mecnierebis interesis sagans warmoadgens, bevr meTods, romelic
warmatebiT gamoiyeneboda an gamoiyeneba dasavlur istoriografiaSi, qarTul
sinamdvileSi ganviTareba ar hqonia. istoriuli praqtikac, iqneba es samecniero eTikis
normebis dacva, saerTo kvleviT proeqtebSi TanamSromlobis principebi, damokidebuleba
winamorbedTa naazrevisadmi, TviT samecniero produqciis gaformebis, prezentaciis da
Sefasebis wesebi, istoriis didaqtika da a.S., sabWoTa saqarTveloSi da postsabWour
periodSi (ase vuwodeb xanas sabWoTa kavSiris daSlidan da saqarTveloSi sabWoTa
xelisuflebis damxobidan vardebis revoluciamde) sakmaod gansxvavebuli iyo
saerTaSoriso praqtikisagan. nawilobriv aRniSnulis mizezs, cxadia, warmoadgens sabWoTa
imperiaSi myofi qarTveli mecnierebis dasavleli kolegebisa da samecniero da saswavlo
centrebisagan TiTqmis sruli da mravalwliani izolacia, meTodologiuri monizmi da
avtoritarizmi, pluralizmis iseTive totaluri Seuwynarebloba samecniero sferoSi,
rogorc amas politikur diskursSi hqonda adgili.

dRes saqarTvelos universitetebis saswavlo programebi istoriis dargSi
Sedgenilia boloniis procesis dokumentebis gaTvaliswinebiT. studenti iZens
istorikosisaTvis aucilebel imgvar codnas, romelic savaldebuloa ara marto am
sagnisaTvis specifikuri kompetenciebis SesaZenad, aramed samecniero praqtikis
TvalsazrisiTac. amitom imedi unda viqonioT, rom, roca qarTvel istorikosTa axali
Taoba CaerTveba qarTuli istoriografiis ganviTarebaSi, sabWour da postsabWour xanis
problemebi TandaTanobiT daiZleva. magram es mxolod garkveuli periodis Semdgom
moxdeba, qarTuli saistorio mecnierebis ganviTareba ki uwyveti unda iyos. amitom
istoriuli kvlevebis praqtikis xarvezebis aRmoifxvraze zrunva dResvea saWiro. es ki
Tanamedrove qarTuli istoriuli naazrevisa da am praqtikis formebis kritikul
ganxilvas sasWiroebs. am mimarTulebiT gadadgmul erT nabijs warmoadgens winamdebare
werili.

analizis fokusSi iqneba Tanamedrove qarTuli istoriografiis erTi faqti,
kerZod, akad. d. musxeliSvilis statia “evstaTi mcxeTelis martvilobis TariRi da VI-VII
saukuneebis qarTlis samefos politikuri istoriis zogierTi sakiTxi” (musxeliSvili
2007: 61-103). aRniSnuli werili me meZRvneba im azriT, rom igi Cemi kritikis mizniT aris
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dawerili. magram mTavari, ramac mibiZga ganxilvis obieqtad swored es naSromi meqcia,
aris ara imdenad pasuxis survili, ramdenadac is, rom d. musxeliSvilis aRniSnili
statia Zalian mosaxerxebeli aRmoCnda Tanamedrove qarTuli istoriografiis winaSe
mdgari problemebis identifikaciisaTvis: igi warmoadgens, ase vTqvaT, “klasikur nimuSs”
imisa, Tu rogor ar unda weros mecnierma da rogori ar unda iyos samecniero polemika.

aRniSnul garemoebaTa gamo saanalizo naSromSi wamoWril konkretul istoriul
sakiTxebs amjerad ar Sevexebi. am sakiTxebze me vrclad vmsjelob Cems or wignSi
(CxartiSvili 1994; CxartiSvili 2005a) da usafuZvlo braldebebze pasuxis gacemis mizniT
kvlav maTze saubari aucilebeli ara mgonia, yovel SemTxvevaSi, usaTuod aqve. winamdebare
gamokvleviT yuradRebis gamaxvileba msurs axali samecniero koncefciebis wamoyenebisa,
TuU tradiciuli Sexedulebebis gadasinjvis TvalsazrisiT, qarTul istoriografiaSi
arsebul araxelsayrel, sabWoTa warsulidan gadmoyolil, atmosferoze, romelic
seriozul dabrkolebas uqmnis saqarTveloSi istoriuli mecnierebis ganviTarebas.

* * *

rogorc iTqva, gansaxilveli statiis saTauria “evstaTi mcxeTelis martvilobis
TariRi da VI-VII saukuneebis qarTlis samefos politikuri istoriis zogierTi sakiTxi”,
rac mkiTxvels afiqrebinebs, rom masSi warmodgenili kvleva samecniero problemebis
garkvevisaken aris mimarTuli. Sesavali nawilic TiTqos adasturebs amgvar molodins.
magram statiis mexuTe anu saboloo ganyofilebaSi, romlis saTauria “daskvna”, sruliad
moulodnelad warmodgenilia Sejameba ara wm. evstaTi mcxeTelis “martvilobis” Seqmnis
TariRisa da VI-VII saukuneebis qarTlis samefos politikuri istoriis is Taobaze,Aaramed
Cem mier warmoebuli polemikis araeTikurobis Sesaxeb: “dasasrul, ramdenime sityviT
swored amas minda Sevexo: Cveni avtoris mecnieruli msjelobisa da polemikis zneobriv
mxares” (musxeliSvili 2007: 94) _ gvamcnobs “daskvnis” dasawyisSive d. musxeliSvili.

da marTlac, “daskvna” mTlianad eZRvneba Cem mier warmoebuli polemikis
araeTikurobis mtkicebas. ara mgonia, rom mkiTxveli, romelmac wm. evstaTi mcxeTelis
martvilobis TariRis an VI-VII ss saqarTvelos politikuri istoriis sakiTxebis
gasarkvevad daiwyo d. musxeliSvilis statiis kiTxva, amgvari daskvniT imedgacruebuli ar
darCes. miT umetes, rom Cemi polemikuri narkvevi “wm. evstaTi mcxeTelis martviloba da
VI-VII ss saqarTvelos politikuri istoriis sakiTxebi”, romelic d. musxeliSvilis
samiznes warmoadgens, mTavrdeba boloTqmiT, romelSic kvlevis Sedegad dadgenili
faqtobrivi monacemebis safuZvelze aRdgenilia konkretuli istoriuli suraTi.
d. musxeliSvils, Tu ki mas marTla VI-VII ss saqarTvelos istoriis sakiTxebis garkveva
ainteresebda da Tu man es SeZlo, Tavis statiis Semajamebel nawilSi swored am suraTis
alternatiuli rekonstruqcia  unda warmoedgina. amis nacvlad ki, rogorc vTqvi, igi
gvTavazobs Tavis Tvalsazriss Cem mier warmoebuli polemikis araeTikurobis Sesaxeb.

es faqti, vfiqrob, TvalnaTels xdis, rom qarTuli sinamdvileSi TviT akademikosTa
donezec ki seriozuli problemas warmoadgens akademiuri weris principebis dacva.
d. musxeliSvilis statiis daskvna ar pasuxobs SesavalSi dasmul amocanas. amgvari
xarvezi xom nebismieri studenturi naSromis uaryofiTad Sefasebis safuZveli gaxdeboda.

“viTarmed yoveli werili Zegli ars metyueli, gamomaCinebeli aRmwerelisaÁ
saukunod, romelisame saqebel yofad, xolo sxÂsa ganqiqebad umecrebisa” _ abuser
abuserisZisadmi arseni amartolis mier miwerili werilidan amoRebuli es fraza uZRvis
epigrafad d. musxeliSvilis statias (musxeliSvili 2007: 61). Tavad arseni amartoli,
rogorc Tavmdabli pirovneba (amas kargad aCvenebs Tund misi zedwodeba “amartoli”, rac
berZnulad “codvilis” niSnavs) iqve miuTiTebs, rom ganqiqebulis mdgomareobaSi myofad
sakuTari Tavi miaCnia: “romlisame saqebel yofad, xolo sxÂsa ganqiqebad umecrebisa,
viTar vxedav aw Cemsa” (Jordania 1897: 109). vidre d. musxeliSvilis daskvnas gavecnobodi,
CemTvis gaugebari iyo Tu ras niSnavda mis mier aRniSnuli frazis gameoreba. gasakviri
iyo, rom, erTi mxriv, mecnieri me miwasTan masworebda da, meore mxriv, Turme, sakuTar
naRvawsac aseve kritikulad ekideboda. magram “daskvnisa” da epigrafis erTianobaSi
gaazrebam naTeli gaxada, rom d. musxeliSvilsaTvis arseni amartolis qristianuli
Tavmdabloba gaugebari darCenila da “ganqiqebulad” warmoudgenia ara sakuTari Tavi,
aramed me. irkveva, rom mecnieruli problemebis kvleva misTvis meorexarisxovania,
mTavaria Cemi “ganqiqeba”. magram ratom gamxdara es ase mniSvnelovani
d. musxeliSvilisaTvis?

saqmis istoria mokled Semdegia: Tavis droze a. bogveraZem  erT-erT werilSi
gaakritika Cemi Sexeduleba. a. bogveraZis kritika savsebiT gaiziara d. musxeliSvilma.
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zemoT xsenebuli Cemi wigni amaze pasuxs warmoadgens.Ees faqti, Cans, sakmarisi aRmoCnda
d. musxeliSvilisaTvis, raTa zemoT aRniSnuli mizani daesaxa.

statiis ganxilva gvarwmunebs, rom d. musxeliSvils, romelic saubrobs Cemi
mxridan polemikis warmoebis araeTikurobaze, Zalian Taviseburi warmodgena aqvs ara
marto konkretulad samecniero diskusiis eTikaze, aramed sazogadod eTikazec: “am
energiulad gamoTqmuli preambuliT, mgonia, naTlad Cans Cveni avtoris zneobrivi
pozicia: mas iotisodeni eWvic ki ar epareba Tavisi naazrevis Seuval simarTleSi iseve,
rogorc “kolegaTa” msjelobis xarvezebsa da maT mier zogjer misi Tvalsazrisis
sagangebod damaxinjebaSi” _ SeniSnavs igi “daskvnaSi” (musxeliSvili 2007: 94).

upirveles yovlisa, minda davazusto, rom sityva “kolegaTa” d. musxeliSvilis mier
aris Casmuli brWyalebSi. amas imitom ganvmartav, rom mkiTxvelma ar ifiqros, TiTqos es
me msurda kolegebisadmi agdebuli damokidebulebis gamoxatva da amitom viyeneb
brWyalebs. sinamdvileSi amas, rogorc vTqvi, akeTebs d. musxeliSvili, raTa masxrad
aigdos Cem mier sxvaTa kolegad Tavis moxseniebis faqti. amiT is miuTiTebs, rom me ar
SeiZleba sxvaTa kolegad CaviTvalo. ase rom, sityva “kolegaTas” brWyalebSi Casma
gamoxatavs akademikosis  damokidebulebas  Cemdami da ara Cems damokidebulebas
sxvebisadmi.

axla Tavad citatis Sinaarsis Taobaze. iqidan Cans, me Cemi Tvalsazrisis sisworeSi
eWvi ar mepareba da amas aSkaradac vacxadeb. gana amgvari saqcieli SeiZleba CaiTvalos
araeTikurad?! raSic me eWvi ar mepareba da rasac aSkarad vacxadeb, SesaZloa, ver
ajerebdes d. musxeliSvils, magram amis gamo Cemi qmedeba ar SeiZleba ganxilul iqnas
rogorc araeTikuri. araeTikurobasTan maSin gveqneboda saqme, erTs rom vfiqrobde da
meores vacxadebde.

gansaxilvel werilSi Cemi argumentebis arsobrivi analizi Canacvlebulia Cemdami
pirdapiri Tu met-naklebad SeniRbuli Seuracxyofis moyenebis mcdelobebiT.Aam
ukanaskneli saxis qmedebis or magaliTi me ukve moviyvane. analogiuri SemTxvevebi sxvac
mravalia. maTi saTiTaod CamoTvla, vfiqrob, ar Rirs. suraTis sisrulisaTvis me mxolod
pirveli tipis ramdenime SemTxvevas warmovadgen, romlebic aaSkaraveben d. musxeliSvilis
survils daamtkicos arc meti, arc naklebi Cemi Seuracxadoba:

“amaze Cveni avtori arc dafiqrebula! magram rom dafiqrebuliyo, egebis, TviTve
mixvedriliyo Tavisi msjelobis absurdulobas!” (musxeliSvili 2007: 73); “yvelaferi
zemoTqmuli yovelgvar gaugebrobas scildeba da ukve sxva ganzomilebaSi gadadis! Cveni
avtoris am “aRmoCenas” araviTari racionaluri sabuTianoba, sakuTari survilis garda, ar
gaaCnia!” (musxeliSvili 2007: 83); “rogorc vxedavT, avtoris msjeloba lamis mistikur iers
iZens” (musxeliSvili 2007: 86); “sxvagvari axsna am movlenebisa, Tuki zemoT aRniSnuli
postulatis realurobas virwmunebT, me ar maqvs. ase rom zemoxsenebuli vrceli da
energiuli ritorika “polemikuri narkvevis” avtorisa Cemi argumentaciis gauazreblobis
anu, rusebi rom ityvian, «недомыслие»-s  Sedegia!” (musxeliSvili 2007: 81); “ase rom Cveni
avtoris sakmaod arakoreqtuli “kritika” kvlav «недомыслие»-s Sedegia!” (musxeliSvili
2007: 88).

es amonaridebi vrcel komentars ar saWiroebs. Tumc mkiTxvels mainc SeiZleba
aReZres kiTxva: ratom mohyavs d. musxeliSvils erTi sityva rusulad (kinofilm
“monaniebis” cnobili personaJis msgavsad), miT umetes, rom erT SemTxvevaSi misi qarTuli
Sesatyvisic – “gauazrebloba” – gamoyenebuli aqvs, ras hmatebs rusuli sityva mis
teqsts? rogorc irkveva, mizezi kvlavac CemTvis Seuracxyofis moyenebis zRvardaudebeli
survilia. pirdapiri azriT «недомыслие» marTlac “gauazreblobas” niSnavs, magram mas aqvs
meore mniSvnelobac – “situtuce”. ase rom, d. musxeliSvili ubralod Cem mier erTi
romelime faqtis gauazreblobaze ki ar saubrobs (rac Sesabamis konteqstSi gamoyenebis
SemTxvevaSi samecniero polemikis eTikuri CarCoebidan SeiZleba arc iyos amovardnili),
aramed miuTiTebs, rom es aris situtucemde misuli gauzrebloba. albaT, es marTlac
zustad is sityvaa, romelic gadmoscems Tavad akademikosis damokidebulebas misgan
gansxvavebuli azris mqone kolegisadmi.

bunebrivad ismis kiTxva, Tu ra unda iyos d. musxeliSvilis mier sxvagvari
samecniero midgomebis sruli Seuwynareblobis mizezi. irkveva, rom es ukavSirdeba
samecniero da saganmanaTleblo sivrceebis aseve sruli monopolizebis survils.

es Cans Tund misi swrafviT, rom gansxvavebuli Tvalsazrisebi araTu uaryofil
iqnan, aramed ar moxdes samecniero sazogadoebaSi maTi ganxilvac ki. saanalizo werilSi
igi gakvriT exeba Cems erT-erT sxva gamokvlevas, miZRvnils qarTvelTa TviTsaxelwodebis
istoriisadmi: “aq igi marTalia: ar yofila, iseve rogorc misive meore saocari, cota xnis
winandeli aRmoCena, rom “qarTli da kolxi eTnonimebi semantikurad da formaluradac
erTi da igivea, kerZod, “qarTli” warmoadgenda “qar” koleqtivis (?! d.m.) wevris
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TviTsaxelwodebas (?! d.m.). ucxouri ekvivalenti (e.i. qarTveluri Cven-jgufis garewodeba)
da amave dros misgan momdinarea kol-x-i”!! … ra SeiZleba iTqvas amaze? mxolod is, rom,
marTalia, qarTul istoriografiaSi amaze msjeloba jer ar yofila, magram minda
virwmuno, rom ameridan arc iqneba, radgan zemoxsenebul “aRmoCenaTa” absurduloba
racionalurad moazrovne adamianisaTvis cxadi unda iyos!” (musxeliSvili 2007: 89).

imaSi, rom d. musxeliSvili Cems Tvalsazriss ar iziarebs, sagangaSos verafers ver
vxedav. rogorc cnobilia, Tvisebrivad axali koncefciis gaziareba yvelaze metad swored
im specialistebs uWirT, romelTac imave sakiTxze namuSevari aqvT. problema am
SemTxvevaSi isaa, rom mecniers surs, rom mis mier Tvalsazrisis argaziareba am
Tvalsazrisisadmi mTeli qarTuli istoriuli mecnierebis ganaCenad iqces. dasawyisSive
ganvacxade, rom konkretul problemebze polemikas ar gavmarTavdi da, Tumc aq
gansakuTrebiT miWirs am pirobis dacva, mainc ar minda davarRvio igi. amitom mkiTxvels
vTxov uSualod gaecnos aRniSnul sakiTxze Cems gamokvlevas (CxartiSvili 2005b: 227-241;
CxartiSvili 2006: 204-218) (d. musxeliSvili ratomRac moxsenebis Tezisebs uTiTebs, maSin
roca moxsenebis sruli teqsti dabeWdilia) da Tavad SeimuSavos azri qarTveli eris
istoriisaTvis iseT mniSvnelovan sakiTxze, rogoricaa eTnonimebis “qarTisa” da “kolxis”
ekvivalenturobis sakiTxi.

mecnieruli sivrcis monopolizebis suliskveTebiT aris gakeTebuli statiis bolo
SeniSvnac: d. musxeliSvili kategoriulad moiTxovs, rom saganmanaTleblo sferoSic ar
moeZebnos adgili mis mier dawunebul samecniero Sexedulebebs: “P.S. “polemikuri
narkvevis” anotaciaSi avtori sxvaTa Soris wers: “wigni gamiznulia istoriis dargis
mkvlevarTaTvis. igi agreTve daxmarebas gauwevs saqarTvelos istoriis maswavlebelebs” …
istoriis dargis mkvlevarni, imedia, Tavad mixvdebian “wignis” Rirebulebas. rac Seexeba
maswavleblebs, kategoriulad unda ganvacxado: yovlad dauSvebelia am “wigniT” codna
miawodo moswavleebs, radgan VI-VII saukuneebis qarTlis saxelmwifos politikuri
istoria masSi sruliad damaxinjebuladaa gaSuqebuli!” (musxeliSvili 2007: 100). am
amonaridiT Cans, rom d. musxeliSvili imedovnebs: misi werili Cemi wignis Sesaxeb da
piradad Cems Sesaxeb savsebiT sakmarisia imisaTvis, rom saTanado megzuroba gauwios
dargis specialistebs, magram aseTive rwmena ara aqvs maswavleblebis profesionalizmisa
da amitom saWirod miiCnevs maT kategoriuli imperativiT mimarTos: “kategoriulad unda
ganvacxado: yovlad dauSvebelia”.

Tu saanalizo statias ubralod Tvals gadavavlebT, ar SeiZleba  yuradReba ar
miiqcios masSi Zaxilisa da kiTxvis niSnebis didma simravlem. aq Cemi naSromebidan
moyvanili TiTqmis yoveli amonaridi mTavrdeba Zaxilis an kiTxvis, an kiTxvisa da Zaxilis
niSniT; isini TviT amonaridebis SigniTac gvxdeba _ d. musxeliSvilis mier teqsti xSirad
gawyvetilia (zogjer ramdenjermec) am niSnebiT. marto es garegnuli mxare, teqstis
Sinaarss kidevac rom ar gavecnoT, aSkaras xdis, rom  statia samecniero gamokvlevisaTvis
uCveuli emociiT aris dawerili. xSirad sityvebic, romelsac misi avtori iyenebs,
sruliad arabunebrivia istoriuli mecnierebis konteqstisaTvis da sxva dargis diskursTa
realobis nawils warmoadgens. ase magaliTad, wyaros Cemeuli interpretaciis
daxasiaTebisas d. musxeliSvili atributad iyenebs sityvebs “ukuRmarTi”,
“gaukuRmarTebuli”: “magram saintereso is gaxlavT, rom s. yauxCiSvilis Targmani,

romelsac Tavisi sruliad ukuRmarTi interpretaciisaTvis iyenebs Cveni avtori”
(musxeliSvili 2007: 77); “saocari is aris, rom Cveni avtori, romelic prokopi kesarielis

cnobis sruliad gaukuRmarTebul interpretacias iZleva” (musxeliSvili 2007: 81) da sxv.
vfiqrob, naTelia, rom wyaros interpretacia SeiZleba iyos mcdari, arazusti,
aramarTebuli da a.S. magram ara “gaukuRmarTebuli”. aSkaraa, rom kritikis mtkivneuli
gancda mkvlevris Sefasebebs da, Sesabamisad, mis leqsikonsac araadekvaturs xdis.

sainteresoa, rom d. musxeliSvili cdilobs mecnieruli gansjisas sruliad
uadgilo Tavisi moWarbebuli emocia, piriqiT, me momaweros da Cems erT Cveulebriv
msjelobas uwodebs egzaltirebuls. magram imave winadadebaSi, romelSic Cems
egzaltirebulobas amtkicebs, iseTi saocari gaRizianebiT saubrobs weris Cemeul stilze,
rom uneburad magondeba qarTuli andaza: “Cemi Sen giTxari, guli mogikalio”. ai,
d. musxeliSvilis es msjeloba: “CemTvis gaugebaria am egzaltirebuli tiradis
daniSnuleba, magram erTi ram ki cxadia: Cvens avtors miznad aqvs dasaxuli ara marto
tradiciuli, “avtoritetebs amofarebuli” da “avtoritetis principiT” moazrovne
qarTuli istoriografiis “dogmebis” gaqarwyleba da axali interpretaciebis danergva,
aramed axleburad, “Tanamedrove eniT” werac. amitom aris, rom “evstaTi mcxeTelis
martvilobaSi” moxseniebuli qarTlis marzpani arvand guSnaspi, amave teqstSi naxsenebi
xuasro mefis “atributia”; amitom aris iv. javaxiSvili “qarTuli identobis markeri”! es
da msgavsi frazeologia, rogoricaa, magaliTad: “jvarTa kvercxlbekebis intimuri
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warwerebi” an “keisrisa da Tbilisis cixisTavis pikanturi dialogi” aSkarad koketobis
nimuSebi da mecnieruli snobizmis gamovlinebaa. Cvens avtors sworad rom esmodes
terminTa mniSvneloba arc kvarcxlbekTa warwerebi moeCveneboda intimurad da arc
“Tbilisuri gabaaseba” – pikanturad!“ (musxeliSvili 2007: 99-100).

jer erTi, mecnieri kvlav arasworad gadmoscems Cems Tvalsazriss. brWyalebSi
svams sityvebs “avtoritets amofarebuli”, “dogmebi”, “Tanamedrove eniT”. es frazebi me
arsad maqvs gamoyenebuli. amgvari leqsikis CemTvis moweriT d. musxeliSvili cdilobs mis
mier daxatuli Cemi, rogorc egzaltirebuli pirovnebis, portreti, Seavsos saWiro
StrixebiT. Sesabamis adgilas, cxadia, yovelgvari egzaltirebis gareSe, me vsaubrob
avtoritetis principze, romelic bolo dromde gabatonebuli principi iyo qarTul
istoriografiaSi da dResac, rogorc amas kargad aCvenebs d. musxeliSvilis SemTxvevac, am
princips rCeba Tavisi mimdevrebi.

axla rac Seexeba ucxo sityvebs, romelTa gamoyenebis mimarT ase mZafr uaryofiT
damokidebulebas avlens mecnieri. aviRoT sityva “atributi”. yvelam kargad icis am
sityvis mniSvneloba: esaa movlenis damaxasiaTebeli niSani, misi msazRvreli. mivmarToT
konteqsts, romelSic me viyeneb am sityvas. viTareba Semdegia: wyaros teqstSi
moxseniebulia iranis Sahi da problemaa misi identifikacia. unda gairkves dasaxelebuli
xosro mefe xosro I anuSirvania Tu xosro II farvizi. sxvadasxva marzpanebi iyvnen am
SahTa Tanamedroveni. kerZod, “martvilobaSi” moxseniebuli Sahi marzpan arvand guSnaspis
Tanamedrove iyo. amgvarad, es marzpani gansazRvravs Sahs anu aris misi atributi. es aris
da es. ara mgonia, aq raime gansakuTrebuli iyos.

magram ganvagrZoT d. musxeliSvilis statiis citirebuli adgilis ganxilva.
“markeri” aseve sayovelTaod cnobili terminia. igi aris niSani, aRmniSvneli ram. xolo
“identoba” aris garkveuli mocemulobis safuZvelze individis mier garkveul jgufTan
Tavis gaigivebis cnobiereba. qarTuli identoba niSnavs qarTuli kulturis safuZvelze
qarTul Cven-jgufTan Tavis gaigivebis cnobierebas. fraziT “i. javaxiSvili aris qarTuli
identobis markeri” gadmoicema is azri, rom qarTuli erovnuli TviTcnobierebisaTvis
i. javaxiSvilis pirovnebam SeiZina imgvarad didi mniSvneloba, rom igi warmoadgens
erTgvar niSnuls, orientirs Sesabamisis nacionalur Cven-jgufTan Tavis
dakavSirebisaTvis. es ganmarteba, cxadia, saWiro ar aris eTnikuri da nacionaluri
kvlevebis sferoSi momuSave specialistebisaTvis. d. musxeliSvili ki, Cans, naklebad
adevnebs Tvalyurs am dargSi arsebul specialur literaturas. am mizeziTaa, rom es
fraza da sazogadod azris gamoTqmis Cemeuli stili mas examuSeba, keklucobad da
mecnieruli snobizmis gamovlenad eCveneba.

axla sityva “intimuris” da im konteqstis Taobaze, romelSic me mas viyeneb. sakiTxi
Seexeba warwerebs, romlebSic moxsenebulni arian ojaxis wevrebi, uaxloesi naTesavebi.
esaa mimarTvebi uflisadmi gardacvlilTa sulebisaTvis, cocxalTa meoxebisaTvis.
SeiZleba Tu ara amgvar warwerebs ewodoT intimuri? cxadia SeiZleba, radgan “intimuri”
niSnavs axloblurs, megobruls, Zalian piraduls, personalurs. esaa “intimuris”
ZiriTadi mniSvneloba. uflisadmi mimarTva da mimarTeba SeiZleba iyos swored mxolod da
mxolod intimuri anu Cem mier am sityvis gamoyeneba sruliad adekvaturia konteqstisa da
sityvis Sinaarsisa.

amave dros “intimurs” aqvs sxva, araZiriTadi mniSvnelobac: igi miemarTeba
seqsualur urTierTobebs.Amagram am SemTxvevaSi igi gamodis, rogorc evfemizmi anu
keTilsityvaoba anu sityva an gamoTqma, romliTac Secvlilia sxva, raime TvalsazrisiT
miuRebeli an uxerxuli, sityva an gamoTqma. Cans, rom d. musxeliSvilma “intimuri” icis
mxolod am ukanaskneli azriT. sabWoTa periodis sityvaxmarebaSi gavrcelebuli iyo
fraza «интимные отношения» (aq d. musxeliSvilis stils davesesxebi da rusul gamoTqmas
gamoviyeneb), romelSic sityva “intimuri” gamoiyeneboda swored ukanaskneli mniSvnelobiT.
d. musxeliSvilma swored ase gaigo es sityva da amitomac gaukvirda da aRSfoTda, rom
uflisadmi mimarTul ojaxis wevrTa sulebis mosaxsenebel warwerebs me vuwode
intimuri.Mmagram problema swored isaa, rom ase gaigo da arc ki Seecada gamoerkvia iyo
Tu ara es aRniSnuli sityvis erTaderTi mniSvneloba.

d. musxeliSvilis saanalizo statia, rogorc iTqva, dabeWdilia JurnalSi,
romelsac, Tu vimsjelebT misi saredaqcio mimarTviT, qarTuli istoriuli mecnierebis
gadarCenis ambicia aqvs. ra samwuxaroa, rom aravin ar aRmoCnda Jurnalis redkolegiaSi
iseTi, vinc redaqtors sityva “intimuris” ZiriTad mniSvnelobas Seaxsenebda da aRniSnul
aramarTebul SeniSvnaze xels aaRebinebda. amgvari “Seukadrebloba” aris Tanamedrove
qarTuli istoriografiis kidev erTi, Cemi azriT, Zalian seriozuli, problema.

Sevexebi agreTve sityva “pikanturs”, romelic aseve uadgilod gamoyenebulad
miaCnia d. musxeliSvils. am sityvis erT-erTi mniSvneloba, rogorc cnobilia, aris
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“interesis, cnobismoyvareobis aRmZvreli”. axla vnaxoT, esadageba Tu ara amgvari
msazRvreli im istoriul movlenas, romlis Sesaxebac me maqvs saubari. Cems wignSi – am
SemTxvevaSi d. musxeliSvils mxedvelobaSi aqvs aRniSnul problematikaze Cemi pirveli
monografia (CxartiSvili 1994) – sityva Seexeboda Tbilisis alyas herakle keisris da misi
mokavSire xazarTa xakanis jibRos mier. qalaqis damcvelebi ukiduresad Seuracxmyofelad
iqceodnen herakle keisris mimarT.

ase gadmoscems am faqts “moqcevaÁ qarTlisaÁ”: “maSin Camovlo herakle mefeman
berZenTaman.Dda uÃmo cixis Tavman kalaÁT tfilisisaÁT mefesa herakles vac-botobiT.
xolo man ferÃi daapyra da daniel moiRo da moiZia saxe ese: “movides vaci igi mzis
dasavalisaÁ da Semusrnes rqani verZisa mis aRmosavalisani”. da mefeman hrqua: “esreT iyos
sityua, me migago misagebeli Seni”.Dda dauteva jibRo erisTavi brZolad da TÂT warvida
baRdads brZolad xuasro mefisa. man jibRo mcireTa dReTa Semdgomad kalaÁ gamoiRo da
cixisTavi igi Seipyra da piri drahkniTa aRuvso da merme mrTelsa tyavi gahÃada da mefesa
ukana miswia gardabans varaz-grigolissa Sina” (abulaZe 1963: 96-97).

igive ambavi juanSersac aqvs gadmocemuli, oRond ramdenadme gansxvavebulad: mas
Semdeg rac “daipyra keisarman tfilisi” “cixesa kalisasa darCnes kacni, da ara mierTnes
mefesa; da cixiT gamoRmarT cixisTavman agina mefesa da rqua: “vacisa wuerni gasxen da
vacbotisa kiseri gaTqs”. maSin brZana mefeman: “daRacaTu kacman aman basrobiT mrqua me
vacbotoba, ara ars cud sityua misi”. Dda moiRo wigni daniel, da pova mas Sina werili
esreT: “gamovides vaci dasavlisa, da Semusrnes rqani verZisa aRmosavlisani”. maSin
ganixara mefeman da daidastura, rameTu yovelive ganemarjueboda sparsTa zeda”
(yauxCiSvili 1955: 224). igive epizodi aris “qarTlis cxovrebis” somxur TargmanSic
(abulaZe 1953: 189-191).

mose kalankatuels saintereso detalebiT aqvs Sevsebuli es istoria: “rodesac
qalaqis mcxovreblebma gaiges, rom isini alyis moxsnasa da ukan daxevas apireben, ufro
metad gaamaydnen da wamoiwyes TamaSi, rac maTi daRupvis mizezi gaxda kidec. moitanes
erTi wyrTa sigrZisa da amdenive siganis uzarmazari gogra da masze gamoxates honTa
mefis saxe: Tvalisa da wamwamebis adgilas gaavles xazebi, romelTa SemCneva SeuZlebeli
iyo; adgili, sadac unda yofiliyo wverebi, amazrenad moSiSvlebulad datoves, siganeSi
mtkavelisodena gaakeTes cxviris nestoebi, xolo ulvaSebi imdenad meCxeri, rom misi [anu
suraTis prototipis _ m.C.] amocnoba Zneli ar iyo. Semdeg moitanes es gogra, dades
kedelze piriT mtris meomrebisaken da daiwyes yvirili: “ai, aq aris Tqveni mbrZanebeli
mefe, modiT da Tayvani eciT, es jebu xakania!” SubebiT maT Tvalwin Cxvletdnen gogras,
romelic gamosaxavda jebu xakans. masxrad igdebdnen da dascinodnen meore mefesac
(herakles), lanZRavdnen, uwodebdnen mas bilw mamaTmavals. mefeebi ismendnen da xedavdnen
ra amas yovelives, iboRmebodnen da maT risxvas sazRvari ar hqonda, gulSi igrovebdnen
SurisZiebas, Tavebs aqnevden da mtkiced ificebdnen, rom Tundac erTi maTi qveSevrdomic
ki ar darCeniliyo cocxali maT samefoebSi, isini mainc miuzRavdnen samagieros am
SeuracxyofisaTvis” (smbatiani 1984: 80). arsebobs mose kalankatuelis Txzulebis qarTuli
Targmanic (davlianiZe-tatiSvili 1985: 71-72). tradiciulad qarTul istoriografiaSi
swored am Targmans imowmeben (goilaZe 1999), Tumc CvenTis saintereso adgilisaTvis igi
zusti ar aris da amitomac viyenebT rusul Targmans.

cnobilia, rom herakle keisari cdilobda yoveli Tavisi nabijisaTvis sakraluri
mniSvneloba mieniWebina. bizantieli imperatorebi Tavs dasavlel vacebs eZaxdnen da
amiTaa ganpirobebuli herakles mier “wminda werilis” miTiTebuli adgilis moSvelieba
Tbilisis garnizonis gamomwvevi qcevis pasuxad. amgvari ambiciis mqone politikuri
moRvawis vac-botad da mamaTmavlad dasaxva namdvilad pikanturi detalia. SemTxveviTi
sulac araa, rom Sua saukuneebis qronistebi am istorias uyuradRebod ar toveben.

es SemTxveva TvalsaCino maCvenebelia imisa, Tu ra cudi Sedegis momtania
samecniero naSromis ganxilva gadametebuli emociiT. swored es ganapirobebs Cem mier
gamoyenebuli sayovelTaod cnobili ucxo sityvebis d. musxeliSvilis mier araswor
gagebas da amis gamo mis mier Cemi naSromis araadekvatur interpretacias.

d. musxeliSvili saubrobs Cems daudevar damokidebulebaze wyaroebisadmi da
istoriografiisadmi: “sinamdvileSi, rogorc vnaxeT, araviTari aseTi problema ar
arsebobs, radgan es “koncefcia” damyarebulia pirvelwyaroebisa da saTanado
istoriografiis mimarT sruliad Seuwynarebel daudevar damokidebulebaze!Pproblema is
aris, rom iZulebuli xdebi umaduri Sroma gaswio, qviSaze nagebi am xelovnuri
“koncefciis” Sesamagreblad motanili, cxadia, imTaviTve arakoreqtuli “mecnieruli
argumentebis” gasabaTileblad!” (musxeliSvili 2007: 69).

me rom wyaroebs da istoriografias daudevrad ar vekidebi, amaSi dainteresebul
mkiTxvels Tavad SeuZlia darwmuneba ara marto d. musxeliSvilis kritikis obieqtad
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amorCeuli Cemi wigniT, aramed sxva nebismieri naSromiT. xsenebul wignSi me swored
d. musxeliSvilis wyaroebisadmi zerele damokidebulebaze vsaubrob da mecnieris zemoT
moyvanili emociurad uaRresad damuxtuli msjeloba swored am gamowvevaze pasuxs
warmoadgens.

saintereso is aris, rom d. musxeliSvils aRaSfoTebs ara mxolod misi
Tvalsazrisis Cem mier kritikis faqti, aramed Cemi ambiciac viyo axali Tvalsazrisis
Semomtani. Tavisi vrceli statiis ukve merve gverdze igi akeTebs Sejamebas da mowodebas
mentoruli toniT: “es ki yovelgvar niadags aclis Cveni avtoris “koncefcias”, anu
rogorc evstaTis martvilobis TariRis axleburad gaazrebas, agreTve aqedan gamomdinare
rigi istoriuli sakiTxebis dasmis miseul Tvalsazriss. ase rom, arc ise advilia,
rogorc mas hgonia “TiTqmis saukunovan istoriografiul tradiciebze” da “avtoritetTa
naazrevze” uaris Tqma, umjobesia maTi dakvirvebiT wakiTxva!” (musxeliSvili 2007: 68).

cxadia, Zveli Tvalsazrisebis gadasinjva ar SeiZleba idea-fiqsad vaqcioT, Tumc
arc saukunovani istoriografiuli tradiciis danarCuneba unda iyos Tanamedrove
qarTuli istoriografiuli praqtikis TviTmizani. Cemi azriT, yovelive mcdarze unda
SegveZlos uaris Tqma, miuxedavad imisa es cdomileba ra xnisaa an visi naazrevidan
momdinarea. d. musxeliSvilisaTvis es yvelaferi sxvagvaradaa. mas axarebs, Tuki Cemi
naSromis kritikiT daicva qarTuli istoriografiis tradiciuli mijnebi da daRupvas
gadaarCina “Zveli kerpebi”. “daskvnis” bolo winadadebaSi didi Sinagani kmayofilebiT
aRniSnavs: “mTavari ki mainc is aris, rom gairkva: didi ambiciebis miuxedavad, arc ise
advilia istoriografiuli mijnebis gadaadgileba, ar Sesdga “Zveli kerpebis msxvreva” ”
(musxeliSvili 2007: 100).

rogorc vxedavT, sityvebi “Zveli kerpebis msxvreva” brWyalebSia da mkiTxvels
SeiZleba egonos, rom es sityvebi Cemi wignidan aqvs amoRebuli d. musxeliSvils, rac ase
ar aris (rogorc zemoT ukve ramdenjerme mivuTiTe, mecnieri brWyalebs ar iyenebs
marTebulad; amave dros momawers imgvar frazebs, romelTa meSveobiT mis mier daxatuli
Cemi portretis arasimpatiuroba ufro gamoikveTeba). me ar mifiqria, rom is mecnierebi,
romlebTanac me polemikas vawarmoeb xsenebul wignSi (maT Soris, rogorc iTqva, aris
d. musxeliSvilic), qarTuli  istoriografiis “kerpebi” iyvnen da Cem mier maTi azris
gauziarebloba SeiZleboda aRqmuliyo, rogorc kerpebis msxvrevis mcdeloba. qarTul
istoriografias dRes mravali problema aqvs gadasaWreli, magram kerpebis damsxvrevis
amocanac Tu mis winaSe ismoda, namdvilad ar megona. kerpebis, ufro zustad, gakerpebis da
kerpobis problema, vimedovneb, ZiriTadad mainc Tavad d. musxeliSviliT Semofargleba.

magram SemaSfoTebeli isaa, rom mecniers surs ara marto Tavad aRiqmebodes kerpad
da amgvarad dadges yovelgvari kritikis zemoT, aramed kerpoba da kerpTTayvanismcemloba
daamkvidros, rogorc istoriografiuli principi. am miznis misaRwevad mas i. javaxiSvili
aurCevia, romelTan polemikas, romlis azris gauziareblobasac miTvlis udides
mkrexelobad.

saqme isaa, rom d. musxeliSvilis kritikis obieqtad qceul Cems xsenebul wignSi
i. javaxiSvilisagan gansxvavebuli Tvalsazrisi maqvs gamoTqmuli qarTlSi mefobis
gauqmebis drois Sesaxeb imis safuZvelze, rom SevniSne: Sesabamisi wyaros
i. javaxiSviliseuli interpretacia ar aris swori. imdenad calsaxaa wyaros informacia,
rom me saWirod CavTvale gamomerkvia, Tu ratom Secda am SemTxvevaSi i. javaxiSvili.
rogorc dadginda, wyaros interpretaciisas i. javaxiSvilis Secdomas ganapirobebs mis
mier rusuli Targmanis gamoyeneba, romelic miTiTebuli aqvs kidec sqolioSi.
i. javaxiSvilis naazrevSi cdomilebis SemCneva me ar CamiTvlia raRac gansakuTrebul
faqtad, vinaidanEes Cveulebrivi samecniero praqtikaa: ganixilav winamorbedTa
Tvalsazrisebs, zogs eTanxmebi, zogs ara. amasTan Sexedulebis gaziarebis an argaziarebis
ganmsazRvreli SeiZleba iyos mxolod mtkicebulebebis sabuTianoba da ara samecniero
regaliebi da samecniero Tanamdebobebi da Tundac didi damsaxurebani qarTuli
istoriografiis ganviTarebaSi. CemTvis i. javaxiSvili, iseve rogorc nebismieri sxva
mkvlevari, kerpi ar aris, aramed mecnieria, kolegaa da roca im sakiTxebis kvlevas viwyeb,
rasac isic exeboda, winaswari imgvari ganwyoba maqvs, rom SeiZleba raRacaSi ar
daveTanxmo kidec. sxvagvarad, kvlevas ra azri aqvs. verafers, gansakuTrebulad Crdilis
mimyenebels i. javaxiSvilis samecniero memkvidreobis SefasebisaTvis, ver vxedav imaSic,
rom igi am SemTxvevaSi eyrdnoba ara wyaros originals, aramed mis Targmans. kvlevisas
yvela SeiZleba daeyrdnos ara originals, aramed Targmans, romelic SesaZlia aRmoCndes
arazusti, rogorc moxda am SemTxvevaSi. problema es ki ar aris, aramed is, rom
d. musxeliSvili am cdomilebis samaradisod dakanonebas moiTxovs. es survili ki mas
namdvilad CixSi aqcevs: d. musxeliSvili eyrdnoba s. yauxCiSviliseul qarTul Targmans,
romelic Sesabamis adgilas originalis adekvaturia da amave dros iziarebs
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i. javaxiSvilis interpretacias, romelic efuZneba, rogorc vTqvi, arazust rusul
Targmans.

amgvaria am sakiTxis istoria. axla vnaxoT rogori asaxva hpova yovelive aman
d. musxeliSvilis statiaSi: “Semdeg, ara nakleb gasaocaria avtoris damokidebuleba
Tanamedrove qarTul istoriografiasTan, kerZod, mis fuZemdebel iv. javaxiSvilTan”
(musxeliSvili 2007: 66); “ “tradiciul interpretacias” miCveuli mkiTxvelisaTvis mainc
gaugebaria, sad aris Secdomis saTave? irkveva, rom es kvlav iv. javaxiSvili yofila,
romelic prokopi kesarielis Txzulebas Turme originalSi ki ar icnobda, aramed
s. destunisis rusuli TargmaniT sargeblobda. am ukanasknels ki arasworad uTargmnia
berZnuli teqsti! iv. javaxiSvili rom s. yauxCiSvilis Targmans moswreboda, aseT
Secdomas aRar dauSvebda. mgonia, sakmarisia! daviwyeb imiT, rom fsiqologiuri kazusia
imis daSvebac ki, TiTqos iv. javaxiSvils ar usargeblia bizantieli istorikosis
Txzulebis berZnuli teqstiT (es rom ase ar aris, Cans kidec mecnieris saTanado
sqolioebiT). marTlac, mis pirad biblioTekaSi, romelic amJamad k. kekeliZis saxelobis
xelnawerTa institutSi inaxeba, daculia prokopi kesarielis TxzulebaTa sruli
krebulis, berZen-romael klasikosTa cnobili gamomcemlis, b. toibneriseuli gamocema
(laifcigi, 1895-1896 ww.). Tuki iv. javaxiSvili s. destunisis Targmansac uTiTebs, es imitom
rom igi eTanxmeba am, aseve cnobili rusi (warmoSobiT berZeni) mTargmnelis teqsts. magram
saintereso is gaxlavT, rom s. yauxCiSvilis Targmani, romelsac Tavisi sruliad
ukuRmarTi interpretaciisaTvis iyenebs Cveni avtori, s. destunisiseulisagan araviTar
arsebiT gansxvavebas ar iZleva” (musxeliSvili 2007: 76-77).

daviwyoT bolodan, kerZod, gavarkvioT ramdenad Seesabameba simarTles
mtkicebuleba, rom CvenTvis saintereso adgilas s. destunisis Targmani arsebiTad ar
gansxvavdeba s.yauxCiSvilis Targmanisagan.

jer vnaxoT ra gvaqvs originalSi: “…ουτε βασιέα σφίσι καταστήσεσθαι τό ενθένδε  ξυνεχώρουν
Πέρσαι ουτε αυτογνωμονουντες Περσων κατήκοοι Ιβηρες ησαν” (yauxCiSvili 1965: 94). anu aq weria: “am
droidan arc sparselebi iyvnen Tanaxma imisa, rom iberebs sakuTari mefeebi daesxaT, arc
Tavneba iberebi iyvnen sparselTa morCilni”. gasaRebi sityva am SemTxvevaSi aris
αυτογνωμονουντες. igi niSnavs “iyvnen ra Tavnebani”. rogorc vnaxeT,Mme am sityvas vTargmni,
rogorc “Tavneba”. Sdr. s. yauxCiSvilis Targmani: “am droidan arc sparselebi aZlevdnen
maT nebas mefe hyolodaT, arc iberebi emorCilebodnen TavianTi nebiT”
(yauxCiSvili 1965: 94).

s. destunisis rusuli Targmani ki Semdegia: «Персы более не позволяли Ивирам иметь
своего царя; они покорствовали Персам против своей воли» (destunisi 1876a: 147, Sen. 9); «Персы не
позволяли им иметь своего царя, и Ивиры покорствовали персам против воли» (destunisi 1876b: 208).

amgvarad, s. yauxCiSvilis Targmanis mixedviT sparselebi, marTalia, iberebs nebas
ar aZlevdnen mefe hyolodaT, magram iberebi ar emorCilebodnen. rogorc vnaxeT,Ees
Targmani arsebiTad zustad gadmoscems originals, Tumc “TavianTi nebiT” sityvebis
magier, Cemis azriT, umjobesia ara marto stilisturad, aramed azris sizustis
TvalsazrisiTac, gamoviyenoT “Tavneba”. destunisis Targmanis mixedviT ki, piriqiTaa:
sparselebi nebas ar aZlevdnen iberebs mefe hyolodaT da isinic emorCilebodnen.
gansxvaveba arsebiTia: erT SemTxvevaSi iberebi sparselebs ar emorCilebian, meore
SemTxvevaSi _ emorCilebian. swored am ukanaskneli Targmanis mixedviTaa, rom
i. javaxiSvili askvnis: “sparselebma, rogorc prokopi kesarieli mogviTxrobs, qarTvelebs
neba ar misces sakuTari mefe hyolodaT da mefoba gaauqmes”.

amgvarad, erTi mxriv, aSkaraa (es aris faqti), rom i. javaxiSvili eyrdnoba
destunisiseul Targmans, meore mxriv, aSkaraa (da esec faqtia), rom CvenTvis saintereso
adgilas es Targmani ar aris originalis adekvaturi. am viTarebas ver Secvlis
d. musxeliSvilis mier dasmuli Zaxilis da kiTxvis niSnebi da Cemi Seuracxmyofeli
msjelobebi, maTi didi raodenobis miuxedavad.

axla ganvixiloT i. javaxiSvilis sqoloebi, romelzec miuTiTebs d. musxeliSvili:
“6 iqve, II, T. 28. _ destunisis II, gv. 208”. rom gamovarkvioT, Tu “iqves” qveS romeli naSromi
unda vigulisxmoT, Tvali mivadevnoT winamaval sqolioebs. SeniSvnaSi nomeriT 2 Cven
vkiTxulobT: “prokopi kesarieli, De bello persico, I, T. 22. – destunisis I, 290-292”. amgvarad,
i. javaxiSvili uTiTebs wyaros: asaxelebs avtors, naSromis saTaurs, wignisa da Tavis
nomers. amis mere ki im gamocemas (amjerad Targmans, romelsac eyrdnoba damowmebisas)
gverdebis aRniSvniT. amgvari miTiTebiT sruliad aSkaraa, rom igi arc malavs mis mier
originalis gamouyeneblobis faqts. damowmebis i. javaxiSviliseuli principis Cemeuli
gagebis marTebulobas amtkicebs imave SromaSi gakeTebuli sxva sqoloebis gacnobac.
Targmanis damowmebas i. javaxiSvili sulac ar miiCnevda saCoTirod: igi sakuTar
ganswavlulobas enebSi damowmebebiT xom ar amtkicebda. ase rom, d. musxeliSvilis mier
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Cemi naSromis Sesabamisi adgilis gageba aradekvaturia, xolo i. javaxiSvilis dasacavad
misi Tavgamodeba sruliad uadgilo. i. javaxiSvilis saxels aRniSnuli faqti Crdils ar
ayenebs, iseve rogorc ar miayenebda nebismier sxva mkvlevaris saxels.

zemoTqmulis fonze ukiduresi aRelvebis MmaCvenebeli d. musxeliSvlis mier Cemi
misamarTiT gamoTqmuli frazebi: “fsiqologiuri kazusia imis daSvebac ki, TiTqos
iv. javaxiSvils ar usargeblia bizantieli istorikosis Txzulebis berZnuli teqstiT”;
“mgonia, sakmarisia!”; “Tavisi sruliad ukuRmarTi interpretaciisaTvis iyenebs Cveni
avtori” – Rimilis (da, amave dros, sevdis) momgvrelia.

aRniSnuli SemTxveva, rogorc vxedavT, sainteresoa imiT, rom igi kidev erTxel
aCvenebs, Tu ramdenad bundovania d. musxeliSvilis warmodgenebi sazogadod eTikaze da
ramdenad uWirs (faqtobrivad verc axerxebs, Cans, moWarbebuli emociis gamo) adekvaturad
aRiqvas teqsti. amave dros es SemTxveva cxadyofs argumentirebis miseuli stilis
aramecnierul xasiaTs.

imis saCveneblad, rom i. javaxiSvili iyenebda wyaros originalSi, d. musxeliSvili
swavlobs i. javaxiSvilis arqivs. i. javaxiSvilis biblioTekaSi prokofi kesarielis
berZnuli teqstis Semcveli gamocemis arsebobas is moixmobs, rogorc arguments imis
dasamtkiceblad, rom xsenebuli daskvnis gasakeTeblad i. javaxiSvili sargeblobda
uSualod berZnuli teqstiT. magram es ra argumentia? SeiZleba uamravi wigni hqondes
adamians pirad biblioTekaSi, magram sxvadasxva mizeziT mas ar iyenebdes. Tundac im
mizeziT, rom es wigni gamokvlevis daweris mere hqondes SeZenili. vinaidan xelT mqonda
Sesabamisi teqstebi anu originali, Targmini da i. javaxiSvilis gamokvleva, me maTi
SedarebiT gamovarkvie Tu ras eyrdnoboda i. javaxiSvili, magram es SesaZlebloba rom ar
mqonoda da misi biblioTekis analizis meSveobiT rom gamxdariyo aucilebeli am sakiTxze
varaudis SemuSaveba, maSin, ueWvelia, logikurad wamoiWreboda Cems winaSe kiTxva imis
Sesaxeb moepovebpda Tu ara i. javaxiSvils d. musxeliSvlis mier miTiTebuli gamocema
maSin, roca is xsenebul problemas wyvetda.Md. musxeliSvili ver xedavs, rom vidre
daskvnas gamoitandes, man swored am kiTxvas unda upasuxos (mecnieruli Tvalsazrisis
gamarTva xom logikur kiTxvebze Tanamimdevrulad pasuxebis gacemaSi mdgomareobs) anu
i. javaxiSvilis biblioTekaSi wignis arsebobis faqtma erTgvari sabuTis (da ara
argumentis) mniSvneloba rom SeiZinos d. musxeliSvilis daskvnisaTvis, unda
dadasturebul iyos, rom maSin, roca i. javaxiSvili xsenebul gamokvlevas werda, mas es
wigni xelT hqonda.

am werilSi ver ganvixilav yvela faqts, romelic d. musxeliSvilis mier
samecniero eTikis darRvevis da misi, rogorc avtoris, arakompetentuobis maCvenebelia.
albaT momavalSi, qarTuli istoriografiis mier ganvlili gzis Sesaxeb ufro vrclad
msjelobisas an VI-VII ss saqarTvelos istoriis konkretuli samecniero problemebis
gadawyvetisas momecema saSualeba kidev ganvmarto zogierTi ram.

* * *

Cemi mizani, rogorc TavSive vTqvi, iyo qarTuli istoriografiis winaSe mdgari
sadReiso problemebis identifikacia erTi konkretuli istoriografiuli faqtis
meSveobiT. kvlevis Sedegad miRebuli suraTi Semdegia:

qarTul istoriografiaSi jer kidev sayovelTaod ar aris damkvidrebuli naSromis
agebis saerTaSorisod miRebuli wesebi anu akademiuri weris principebi; saTanadod ar
aris damuSavebuli akademiuri eTikis principebi; ar aris ideebis Tavisufali
gacvlisaTvis xelSemwyobi garemo, radgan samecniero sazogadoebis zogi wevri cdilobs
avtoritarizmis principis damkvidrebas da samecniero sivrcis monopolizebas;
araadekvaturad mZafria reaqcia kritikaze; SeiniSneba problema ucxo sityvebis Semcveli
samecniero teqstebis gagebaSi,  nawilobriv ris gamoc gakicxvis sagnad aris qceuli
samecniero diskursi, romlis gamoTqmis forma axalia;Ddanaskvnis gamoyvanis dros
yovelTvis ar xdeba logikis principebis dacva.

yvela aRniSnuli faqti, rogorc vnaxeT, dafiqsirda d. musxeliSvilis xsenebul
gamokvlevaSi. am xarvezebis umetesoba, TavSive vTqvi, sabWouri sinamdvilidan
gadmoyolili izolaciaSi moqceuli da arapluralistuli istoriografiuli praqtikis
inerciaa. magram asea Tu ise, isini xels uSlian qarTuli istoriografiis ganviTarebas da
maTi daZlevisaTvis (cxadia, igulisxmeba principebis da ara pirovnebebis winaaRmdeg
brZola), vfiqrob, energia ar unda daiSuron dargis gulSematkivarma qarTvelma
istorikosebma.
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javaxeTi Tanamedrove somxur istoriografiaSi

eka kvaWantiraZe

erevanSi daistamba somexi istorikosis aSot melqonianis naSromi somxur enaze
“javaxeTi (istoriuli narkvevi)”, romelic uZvelesi droidan 1921 wlamde qronologiur
monakveTSi javaxeTis istoriis retrospeqtuli gadmocemis cdas warmoadgens. naSromi ori
nawilisagan Sesdgeba. pirveli Tavis saTauria “javaxeTis istoriuli warsulidan” da
moicavs periods uZvelesi droidan XX saukunemde, meore Tavi ki – “javaxeTis istoriis
tragikuli furclebi” 1918-1921 wlebis movlenebs Seexeba. naSroms axlavs danarTi,
romelSic motanilia ramdenime saarqivo dokumenti: somex ltolvilTa Sesaxeb,
axalqalaqis somxuri erobis mmarTvelobis Sesaxeb, somxeT-saqarTvelos omis
Semdgomdroindeli dokumentebi, kerZod, lores neitralur zonad gamocxadebis istoriis
amsaxveli dokumentebi.

naSromis ZiriTadi Tezisi pirvelsave winadadebaSia Camoyalibebuli: es teritoria
(javaxeTi) odiTganve somxeTis Semadgeneli nawili iyo. “didi somxeTis samefos TxuTmeti
nahangidan mecamete aris gugarqi. misi aRmosavleTi sazRvaria utiqi, dasavleTi tao,
samxreTi airaratis nahangi, xolo CrdiloeTi iberia. misi administraciuli centri iyo
qalaqi curtavi. gugarqis gavarebidan javaxeTi ixsenieba merved” (melqoniani 1999: 3).
Semdeg avtori agrZelebs: “Zveli qarTveli mematianeebis mixedviT saxelwodeba gugarqi
qarTuli warmomavlobisaa da warmomdgaria am teritoriaze mcxovrebi gugarelebis
saxelidan, magram somxuri wyaroebi aseT eTnoss ar asaxeleben” (melqoniani 1999: 4).

gaugebaria ras gulisxmobs avtori, roca Zveli somxuri saistorio
mwerlobisaTvis kargadaa cnobili gugarelTa tomi. amasTan xSir SemTxvevaSi is
qarTvelebTan asocirdeba, qarTvelis da qarTlis mcxovrebTa aRmniSvnel uZveles
terminad gvevlineba Sua saukuneebis somxur istoriografiaSi. moviyvanT Sesabamis somxur
wyaroTa monacemebs: movses xorenaci ramdenjerme axsenebs gugarelTa pitiaxSs da yvela
am SemTxvevaSi gugarqi gaigivebulia qarTlTan. valarSakis mier somexTa qveynis mowyobis

Sesaxeb saubrisas movses xorenaci wers: “valarSakma  kavkasiis mTis mopirdapire mxares,
CrdiloeTis gamgeblad daadgina didi da Zlevamosili gvari, romlis mamamTavrebs
gugarelTa pitiaxSebi ewodaT. isini iyvnen darehis naxararis mihrdatis STamomavalni,
romelic wamoiyvana aleqsandrem da mTavrad dausva nabuqodonosoris mier tyved moyvanil
iverielTa modgmas” (abdalaZe 1984: 106-107). am cnobis mixedviT, movses xorenaci
gugarelebSi somexTagan gansxvavebul modgmas moiazrebs, romlebic cxovroben maTgan
CrdiloeTiT, kavkasionis pirdapir. amasTan gugarelTa pitiaxSi igive iverielTa mTavaria.
amitom samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom am toms xorenaci qarTvelebad miiCnevs
(musxeliSvili 1977: 147). aseTive Sinaarsis cnobas gvawvdis vardan arevelci (kvaWantiraZe
da SoSiaSvili 2002: 57).

movses xorenacis Semdegi cnoba exeba IV saukunis ambebs. aqac gugarqi gaigivebulia
qarTlTan, roca xorenaci mirians gugarqis pitiaxSsa da qarTvelTa winamZRols uwodebs
(abdalaZe 1984: 184).

mesrop maStocis moRvaweobis aRwerisas movses xorenaci kvlav asaxelebs
gugarelebs, kerZod, maT pitiaxS arSuSas, romelmac moiwvia mesropi Tavis samTavroSi. es
arSuSa qarTlis pitiaxSia V saukunis 40-50-ian wlebSi, varsqen pitiaxSis mama
(abdalaZe 1984: 231).

favstos buzandic gugarqs ar moiazrebs somxur qveynad. misi cnobiT, somexTa mefe
xosrovze ganrisxebulma masquTTa mefe sanesanma Seagrova laSqari hunebSi, foxebSi,
gugarebSi, WiRbebSi, egersvanebSi da dalaSqra somexTa qveyana (gevorgiani 1953: 15).

ioane drasxanakertecis somexTa mezoblebis CamonaTvalSi arian gugarelebi
berZnebTan, megrelebTan da utielebTan erTad. “Cvenma mezoblebma da xalxebma, Cvens
garSemo rom arian, berZnebma, megrelebma, gugarelebma da utielebma _ kavkasiis Ziras
mosaxle Crdiloelma tomebma gadawyvites sakuTari ZaliT exsnaT Tavi” (cagareiSvili
1965: 177). utielebi alvanelebis, xolo gugarelebi qarTvelTa sinonimad miiCneva
(musxeliSvili 1977: 148).

a. melqoniani ixilavs javaxeTis qveynis saxelwodebis fesvebs. amasTan dakavSirebiT
mohyavs leonti mrovelis cnoba mcxeTosis Svilis javaxosis samflobelo teritoriis
Sesaxeb, romelsac legendaruls uwodebs da wers: “sinamdvileSi javaxeTis adgilis
saxeli, rogorc gviCvenebs urartuli warwerebi, Zv. w. IX saukunis bolos mTiani somxeTis

CrdiloeTSi moxsenebuli zabaxas qveynis saxelis nairgvarobaa  unda vigulisxmoT, rom
urartumdel periodSi is iyo an nawili Zv. w. II aTaswleulSi Seqmnili somxuri
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samefoebidan erTis, an warmoadgenda sakmao teritoriis momcvel, SemdgomSi gugarqis
qveynis yvelaze dasavleT nawils. SemTxveviTi ar aris, rom argiSTis warweraSi  zabaxa
moxsenebulia dapyrobil qveyanad. aRsaniSnavia, rom Zv. w. VIII saukunemde javaxeTi iyo
suverenuli erTeuli da am dros rogorc somxuri eTnosiT dasaxlebuli nawili
gaerTianda vanis samefoSi da Seadgina misi Crdilo-dasavleTi nahangi” (melqoniani
1999: 6-7).

sruliad gaugebaria avtoris varaudis argumentebi javaxeTis suverenitetis Tu
somxebiT dasaxlebuli teritoriis Sesaxeb urartumdel periodSi, roca javaxeTis
pirveli moxsenieba werilobiT ZeglebSi dafiqsirebulia urartus mefis argiSTi I Zv. w.
785 wlis warweraSi. ra wyaroebs da monacemebs SeiZleba eyrdnobodes avtori?

Semdeg a. melqoniani aRniSnavs artaSesianTa da arSakunianTa periodSi javaxeTis
Sesaxeb cnobaTa simwires da mxolod ramdenime wyaros  asaxelebs. maT Soris,  movses
xorenacis cnobas valarSak I mier javaxeTis naxevaris Saras naSier guSarisaTvis
gadacemis Sesaxeb, da leonti mrovelis cnobas javaxosis mier wundisa da artanis
aSenebis Sesaxeb. avtors ar moaqvs iseTi mniSvnelovani wyaro, rogoricaa strabonis
moTxroba Zv. w. II saukunis dasawyisSi somexTa mier qarTlis samefosagan samxreT-
dasavleT provinciebis, maT Soris gogarenes (gugarqis) aneqsiis Sesaxeb. cnobis
ignorirebis mizezi Cans is aris, rom es monacemi xels uSlis avtoris versias gugarqis
somexTa mier mudmivi flobis Taobaze. am cnobis mixedviT xom, is somexTa mier
qarTvelebisaTvis warTmeulia teritoriaa anu odesRac qarTlis SemadgenlobaSi iyo.

a. melqoniani ar ixilavs agreTve qarTul da somxur wyaroebSi (leonti mroveli,
movses xorenaci) detalurad aRweril somex-qarTvelTa oms. es omi Zv. w. I saukuneSi
periodulad mimdinareobda javaxeTisTvis da ramdenime mniSvnelovan brZolas moicavs. am
brZolebis qronologiis Sesaxeb sxvadasxva mosazreba arsebobs (s. kakabaZe,
g. meliqiSvili, g. mamulia, m. sanaZe). somex-qarTvelTa omis dawyebis winapiroba, movses
xorenacis mixedviT, iyo qarTveli mefis farsmanis moRalateobrivi saqcieli somexTa
mimarT. farsmani monawileobda somexTa mxares ervandsa da artaSess Soris brZolaSi,
magram ukan dauxevia. movses xorenaci wers: “qarTvelTa jari Tavis mefesTan, farsmanTan
erTad gaiWra win da kadnierad Seutia mowinaaRmdeges, musrs avlebda mas, magram uceb
piri ibruna da meore mxares gaiqca” (abdalaZe 1984: 137-138). amis sapasuxo moqmedeba
asaxulia leonti mrovelTan: “maSin mefe iqmna somxiTs didi igi mefe iarvand. da daiviwya
man keTili qarTvelTa, emZlavra farsmans armazelsa, da mouRo sazRvarsa qarTlisasa

qalaqi wunda da artani mtkuramde  da ver iZebnes mefeTa qarTvelTasa sazRvari, da
mokudes mwuxarebasa Sina didsa farsman da kaos” (yauxCiSvili 1955: 44). farsmanisa da
kaosis memkvidreebi azorki da armazeli iwyeben brZolas somexTa winaaRmdeg
farsmanisaTvis CamorTmeuli teritoriis dasabruneblad. maT dasaxmareblad moiwvies
ovsni da lekni. “qarTlis cxovrebis” mixedviT, brZola ramdenime etapad warimarTa.
ukanasknel brZolaSi qarTvel-ovsTa gaerTianebulma laSqarma gaimarjva: “Sekrbes
qarTvelni da ovsni, da miegebnes queyanasa javaxeTisasa, da ewyunes da sZlies qarTvelTa
da ovsTa, da aotes zaren, Ze somexTa mefisa da mosres spa misi yoveli da sdevnes

sazRvarTamde somxiTisa  somexTa ukmosces sazRvari qarTlisa, qalaqi wunda da cixe
demoTisa, javaxeTi da artani” (yauxCiSvili 1955: 49). dasrulda somex-qarTvelTa omi,
romelic daiwyo farsmanis dros da gagrZelda azorkis da armazelis mefobaSi (Zv. w. 31-20
wlebi). somxebma dacales demoTes cixe, wunda da artani (sanaZe 2001: 116-121). melqoniani ki
wers javaxeTis istoriul narkvevs da gverds uvlis iseT mniSvnelovan etaps saqarTvelo-
somxeTis urTierTobaSi, kerZod, javaxeTis istoriisTvis, roca es mxare sacilobel
obieqtad iyo qceuli somxeTsa da qarTls Soris.

samagierod iqve didi adgili eTmoba naSromSi leonti mrovelis cnobis ganxilvas,
romelic wm. ninos javaxeTSi Semosvlas da qarTlel mwyemsebTan somxurad gasaubrebas
exeba. am cnobis Sesaxeb bevri mosazreba gamoTqmula qarTveli Tu somexi istorikosebis
mxridan, amitom, vfiqrob, Cemi komentari zedmeti iqneba, aRvniSnav mxolod erT uzustobas,
romelsac uSvebs a. melqoniani. is wers: “nino somxeTidan gadmovida qarTlSi da
imyofeboda javaxeTSi, faravnis tbasTan. aq man somxebis daxmarebiT gaigo mcxeTis gza”
(melqoniani 1999: 9). mwyemsebi, romlebsac nino esaubra, aSkaraa, rom ar arian eTnikurad
somxebi da arc mravlobiT ricxvSi moixseniebian wyaroSi. leonti mroveli wers mxolod
erT maTganze, romelic somxuris mcodne (“mzraxveli”) aRmoCnda qarTlel mwyemsTa Soris:

“da pova mwyemsTa maT Soris somxurad mzraxveli  da hkiTxa mas” (yauxCiSvili 1955: 85).
a. melqonianis komentari sruliad araadekvaturia – “es nawyveti naTels hfens or sakiTxs:
erTi, rom nino vidre qarTlSi mividoda imyofeboda somxeTSi, gaecno somxebs da mxolod
aqedan movida qarTlSi, da, meore, javaxeTis salaparako ena somxuri iyo, iq somxuri



207

mosaxleoba iyo, sxvagvarad mcxeTidan mosuli mwyemsebisaTvis aucilebeli ar iqneboda
somxuri enis codna” (melqoniani 1999: 10).

Semdeg a. melqoniani ixilavs javaxeTis istorias IV-VII saukuneebSi da ramdenime
moments gamoyofs: “387 wels somxeTis gayofis Semdeg arSakunebis gavlena gugarqsa da
javaxeTze SesamCnevad Sesustda, xolo 428 wels somxeTSi mefobis gauqmebis Semdeg
javaxeTi SeuerTda sasanuri Zalauflebis qveS myof qarTlis samefos~
(melqoniani 1999: 16). magram ukve VII saukunis 40-50-ian wlebSi arabTa pirveli Semosevebis
dros avtori javaxeTs somxeTis SemadgenlobaSi Tvlis da amis sailustraciod mohyavs
ioane mamikonianis “taronis istoriis” cnoba arabTa mier somxeTis gavarebis aoxrebis
Sesaxeb, romelTa Soris dasaxelebulia javaxeTi (melqoniani 1999: 17).

“qarTlis cxovrebis” mixedviT, javaxeTi qarTlis nawilia vaxtang gorgaslisa da
misi memkvidreebis periodSi. vaxtangis vaJma daCim Tavis Zmas mirdats misca “javaxeTi
faravniTgan mtkuramde” (yauxCiSvili 1955: 205). juanSeri Semdegac ramdenjerme aRniSnavs
javaxeTis flobas mirdatis STamomavlebis mxridan: “naTesavni mirdatisni, vaxtangis
Zisani, romelni mTavrobdes klarjeTs da javaxeTs” (yauxCiSvili 1955: 217). roca juanSeri
saubrobs berZenTa keisris mier qarTlSi erismTavrad guaramis ganwesebis Sesaxeb,
sagangebod aRniSnavs mis warmomavlobas. is vaxtang gorgaslis umcrosi vaJis mirdatis
diswulia da miuTiTebs mis sammarTvelo teritoriaze – is manamde mTavrobda klarjeTs
da javaxeTs. anu es teritoria vaxtangis STamomavlebis samemkvidreo mamulia, samefo
qveyanaa (berZeniSvili 1985: 79).

a. melqoniani ixilavs ioane drasxanakertecis cnobas imis Sesaxeb, rom smbat I
bagratuni (890-914) gaemarTa gugarqsa da mis SemogarenSi da daipyro mTlianad. IX saukunis
II naxevarSi somxeTSi mcire xniT aRsdga politikuri damoukidebloba, rac metad
gazviadebulad aisaxa somxur werilobiT ZeglebSi (ioane drasxanakerteci, Toma arwuni,
asoRiki, vardan arevelci). somex bagratunebs miewerebaT ara mxolod somxeTis, aramed
mTeli samxreT kavkasiis daqvemdebareba (abdalaZe 1982: 202). sinamdvileSi somexTa
xelisuflebma somxeTis gaerTianebac ver SesZles (iuzbaSiani 1988: 68-69) da, cxadia, mTel
samxreT kavkasias ver daimorCilebdnen. samwuxaroa, rom somxuri wyaroebis amgvar
tendenciurobas xSirad Tanamedrove istorikosebic iziareben.

naSromSi ganxilulia javaxeTis mflobelobis sakiTxi bagrat III, bagrat IV,
giorgi I, daviT aRmaSeneblis, Tamaris mefobaSi, axalqalaqis javaxeTis administraciul
da ekonomikur centrad gaxdoma. avtori wers: “selCukebze gamarjvebebis Semdeg zaqaria
da ivane zaqarianebma saqarTvelos daumorCiles teritoria javaxeTidan speramde. am
periodidan qarTvelTa axalma eTnikurma jgufma SeaRwia javaxeTSi. qarTuli
marTlmadidebluri aRmsareblobis gavrceleba qarTveli bagrationebis gaZlierebis
periodSi (XII-XIII saukunis dasawyisi) SesamCnevia ara marto axalqalaqSi, aramed Crdilo
somxeTis sxva gavarebSic. amasTan es gavarebi lore, samcxe, tavuSi, sevanis garemomyofi
gavarebi, iseve rogorc javaxeTi kvlav rCeboda somxuri eTnosiT dasaxlebulad.
SemTxveviTi ar aris, rom aq qarTveli xelmwifisagan samefo uflebebi hqondaT miniWebuli
somex zaqarianebs, romlebmac saqarTvelos proteqtoratis qveS ganavrces TavianTi
Zalaufleba~ (melqoniani 1999: 31). amgvarad, avtoris azriT, mxargrZelebi da ara
zaqarianebi, rogorc es naSromSia, mxolod maTi eTnikuri kuTvnilebis wyalobiT
mflobeloben javaxeTSi: qarTveli mefe somxebiT dasaxlebul javaxeTSi somex
mxargrZelebs agzavnis. rac Seexeba mxargrZelTa somxobas, somxuri wyaroebis mixedviT
(kirakos ganZakeci, vardan arevelci) isini warmomavlobiT qurTebi iyvnen, sarwmunoebiT ki
monofizitebi (xanlariani 1976: 162; kvaWantiraZe da SoSiaSvili 2002: 156). mxargrZelTa
qurTul warmomavlobas emxroba saqarTvelosa da somxeTis istoriis bevri mkvlevari
(i. javaxiSvili, s. janaSia, m. CamCiani, a. ericovi, e. lalaiani, h. aWariani, i. mamandiani,
i. orbeli, m. brose, v. aleni). zaqaria da ivane mxargrZelebi qarTuli samefo karis
erTguli moxeleebi da msaxurebi (zaqaria – amirspasalari, ivane – aTabagi), enobrivad,
kulturulad da sarwmunoebrivad qarTvelebi iyvnen. ivane mxargrZeli diofizitobaze
moeqca. diofizitobis mimdevrebi iyvnen ivanes da zaqarias STamomavlebic.

mokled, magram arsebiTad sworadaa gaSuqebuli naSromSi javaxeTze Tavdasxmebi da
dapyrobiTi operaciebi jalal ed-dinis, monRolebis, iranelebis mxridan, osmalTa mier
samcxe-saaTabagos dapyroba, qarTveli mefeebis Zalisxmeva misi gamoxsnisaTvis, ruseT-
TurqeTis, ruseT-iranis omebi da maTSi axalqalaqis adgili.

a. melqoniani sagangebod ixilavs “gurjistanis vilaieTis did davTars”, masSi
Semaval gavarebs Tavisi soflebiT, iq mcxovrebTa sakuTar saxelebs. irkveva, rom
axalqalaqSi mcxovrebi mosaxleobis didi nawili qristianebi iyvnen da erqvaT qarTlsa
da somxeTSi gavrcelebuli saxelebi. Semdeg avtori CamoTvlis am sakuTar saxelebs da
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askvnis, rom isini ZiriTadad somxuria (melqoniani 1999: 44). Cans, amaSi xedavs arguments
eTnikuri Semadgenlobis gasarkvevad, rac aramarTebulia.

naSromSi motanilia 1841-1843 wlebSi javaxeTSi Semavali soflebis sia da maTi
eTnikuri Semadgenloba. mTlianad javaxeTis mosaxleoba iyo 63.8 aTasi mcxovrebi. aqedan
46 386 somexi, 6 674 rusi, 3 735 qarTveli, 6 824 mahmadiani, 53 ebraeli, 14 iezidi, 102 berZeni.
anu procentulad somexi _ 72.7 %, mahmadiani – 10.7 %, rusi – 10.4 %, qarTveli – 5.8 %
(melqoniani 1999: 46). magram avtori ar xsnis mizezebs aseTi procentuli  Sefardebisa da
arc ki axsenebs XIX saukunis I naxevarSi samcxe-javaxeTSi somxebis masobriv Camosaxlebis
faqts. saqarTveloSi somxebis Camosaxlebis istoriul procesSi ramdenime etapi
gamoiyofa, romlebSic TvalnaTliv ikveTeba migraciis ekonomikuri, samxedro da
politikuri aspeqtebi. VI-XIV saukuneebSi somexi gadmoxvewili mosaxleoba ZiriTadad
stiqiurad saxldeboda, XV-XVIII saukuneebSi somxebis Camosaxleba miznad isaxavda
qarTuli saxelmwifos sameurneo-ekonomikur cxovrebaSi maT mozidvas. XIX saukuneSi
somxebis kompaqturi dasaxleba saqarTveloSi somex vaWarTa diasporisa da grigorianuli
eklesiis aqtiuri monawileobiT, ruseTis samefo karis dakveTiTa da xelSewyobiT
ganxorcielda (TeTvaZe da TeTvaZe 1998: 14-15). a. melqonians mohyavs 1841-1843 wlebis
monacemebi da sruliad ukomentarod tovebs sul aTiode wlis win momxdar ambebs,
romelic TurqeTidan devnili somxuri mosaxleobis da ruseTis Sida raionebidan
gadmosuli seqtanti duxoborebis javaxeTSi kompaqturad Casaxlebas exeba. amasTan
dakavSirebiT aRvniSnav ramdenime faqts: 1828 wlamde javaxeTSi qarTveli mosaxleoba 95 %
aRemateboda. graf paskeviCis nebarTvis Sedegad 30 000 somexis CamosaxlebiT ukve 1832
wels, oTxi wlis Semdeg, am regionSi umravlesobad somxebi iqcnen. da kidev erTi, 1800
wlidan 1897 wlamde somxebis raodenoba saqarTveloSi 47 aTasidan 197 aTasamde gaizarda,
samcxe-javaxeTis mosaxleoba ki 37 aTasidan 141.5 aTasamde (jaoSvili 1984: 68, 77).

naSromis meore nawili “javaxeTis istoriis tragikuli furclebi” 1918-1921 wlebis
monakveTs moicavs. saqarTveloSi damoukideblobis gamocxadebis mokle mimoxilvis Semdeg,
raSic avtori qarTvel menSevikebs “adanaSaulebs”, is vrclad exeba somex ltolvilTa
sakiTxs 1918 wlis movlenebTan dakavSirebiT. 1918 wlis mais-ivnisSi baTumSi mimdinare
sazavo konferencia TurqeTisa da  amierkavkasiis monawileobiT 4 ivnisis xelSekrulebiT
dasrulda, romelic gacilebiT ufro mZime aRmoCnda amierkavkasiisTvis, vidre brestis
zavis pirobebi. TurqeTs baTumisa da yarsis olqebis garda gadaeca axalqalaqisa da
axalcixis mazrebi, surmalinis mazra, aleqsandropolisa da eCmiaZinis mazrebis sami
meoTxedi. TurqeTis agresiiT daSinebulma somxurma da qarTulma mosaxleobam datova
Tavisi sacxovrebeli adgilebi da ori mxridan Semovida saqarTvelos SedarebiT
usafrTxo regionebSi: “TurqeTis somxeTidan” da erevnis guberniidan erevnis gziT
TbilisSi da samcxe-javaxeTidan axalcixe-axalqalaqis gziT bakurianis, walkisa da
borCalos midamoebSi. “TurqeTis somxeTidan” gadmoxvewilTa ricxvi daaxloebiT 250 aTass
aRwevda, erevnis guberniidan – 200 aTass, axalcixe axalqalaqidan – 40 aTass. ase aRmoCnda
naxevar milionamde migranti saqarTveloSi. saqarTvelos respublikis mTavrobam gaatara
sagangebo RonisZiebani: somex ltolvilTa dasaxmareblad respublikis mwiri biujetidan
40 milioni maneTi krediti gamoiyo, maSin rodesac qarTveli devnilebisaTvis Zlivs
moxerxda sami milioni maneTis gamoyofa (arqivi 1863: 39). mTavrobam mouwyo maT
samkurnalo da sakvebi punqtebi, gaugzavna samedicino personali da medikamentebi,
uzrunvelyo maTi usafrTxo gadaadgileba, magram ltolvilTa sruli materialuri
uzrunvelyofa saqarTvelos mTavrobas, cxadia, ar SeeZlo. saqarTvelos demokratiuli
respublikis mTavrobisadmi opoziciurad ganwyobili qarTuli sazogadoebrivi azris
erTi nawili mTavrobis gadametebul mzrunvelobas somexi ltolvilebisadmi erisaTvis
saziano, araswor politikad miiCnevda (saqarTvelo 1918). paradoqsia, magram faqtia, rom
saqarTveloSi moqmedi somxuri erovnuli sabWo daSnakebiT saTaveSi, saqarTvelos
parlamentis somexi deputatebi da TviT somxeTis respublikis warmomadgenloba
saqarTveloSi qarTvel menSevikebs somexi ltolvilebis JletaSi adanaSaulebda. somxuri
erovnuli sabWos dokumentebSi: “saqarTvelos damfuZnebeli krebisadmi gagzavnili
memorandumi” da “debuleba saqarTveloSi somxuri erovnuli TviTmmarTvelobis Sesaxeb”
saqarTvelos respublikis mTavrobis politika somex migrantTa mimarT nacionalisturad
aris Seracxuli (kvaWantiraZe 2006: 190-195).

amave pozicias icavda am periodis somxuri perioduli presa: “aSxatavori”,
“horizoni”, “mSaki”, “nor horizoni”, “JoRovrdi Zaini”. “SeaCereT ltolvil somexTa
Jleta”, “javaxeTis gaqarTvelebisaTvis saWiro gamxdara somex ltolvilTa gaJleta”, “nu
moawyeT saqarTveloSi meore mesopotamia” – werdnen es gazeTebi (horizoni 1918; mSaki 1918;
aSxatavori 1918). moviyvanT mxolod erT nawyvets gazeT “JoRovrdi ZainSi” dastambuli
somexi mecnieris manuk abeRianis werilidan: “rogor eqcevian social-demokratebi nuxis,
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areSis da axalqalaqis ltolvilebs, im axalqalaqisa, romelic Tavisad miaCniaT da dRes
ukve saqarTvelos nawilad Tvlian” (JoRovrdi Zaini 1918). a. melqoniani sruliad
ukritikod iziarebs somxuri samTavrobo struqturebisa da somxuri perioduli presis am
mosazrebebsa da pozicias.

javaxeTis istoriis Seswavla aqtualuria da yoveli axal naSromi am mimarTebiT,
bunebrivia, did interess aRZravs. istoriuli rekonstruqciisas yovelTvis SeiZleba
gaCndes gansxvavebuli Tvalsazrisebi, romelTa kritikuli analizi problemebis gadaWras
uTuod dagvaaxloebs. Aanu azrTa sxvadasxvaoba istoriuli rekonstruqciisas TavisTavad
problema ar aris. am SemTxvevaSi samwuxaro isaa, rom somexi kolega Tavis
istoriografiul Ziebebs politikur miznebs usaxavs da misi tendenciurobac, mis mier
“arasasurveli” faqtebis ignorireba, Tu wyaroTa araadekvaturi interpertacia metwilad
amis Sedegia. amitomaa, rom sarecenzio naSromi qarTvel mkiTxvelSi winaaRmdegobriv
grZnobebs aRZravs: erTi mxriv, sasixaruloa, rom javaxeTis istorias ikvleven, meore
mxriv, sawyenia, rom ikvleven winaswar akviatebuli aramecnieruli mizniT. amgvari midgoma,
Cveni Rrma rwmeniT, arc javaxeTis istoriis mecnierul kvlevas da arc javaxeTSi
politikuri procesebis daregulirebas ar waadgeba.
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hierotopia – sakraluri sivrceebis Seqmna,
rogorc adamianis moRvaweobis tradiciuli sfero

da inovaciuri mecnieruli midgoma

marine qadagiZe

hierotopia axali terminia. am terminiT aRiniSneba sakraluri sivrcis Sesaqmnelad
mimarTuli aqtivobis faqtebi da mecnierebis sfero, romelic amgvar Semoqmedebas
swavlobs.AaseTi midgomis meSveobiT sakraluri sivrcis Seqmnis procesi dakvirvebadi da
mecnieruli analizisaTvis moxerxebuli xdeba.

2004 wels moskovSi gamarTul saerTaSoriso simpoziumze warmodgenili iyo
naSromebi, romlebSic pirvelad iqca farTo samecniero ganxilvis sagnad hierotopiis
koncefcia. mkvlevrebi im daskvnamde mividnen, rom sakraluri sivrceebis Seqmna xelovnebis
gasakuTrebuli saxeobaa, romlis Seswavlamac, SesaZloa, Seadginos istoriuli kvlevebis
calke mimarTuleba. simpoziumis masalebi krebulis saxiT iqna gamocemuli: redaqtor-
Semdgeneli a.m. lidovi. hierotopia. sakraluri sivrceebis Seqmna bizantiasa da Zvel
ruseTSi. moskovi: indriki (2006) (Edeted by A. Lidov. Hierotopy. The creation of sacred spaces in Byzantium
and medieval Russia. Moscow: Indrik (2006) – Редактор-составитель А.М. Лидов. Иеротопия. Создание
сакральных пространств в Византии  и Древней Руси. Москва: Индрик (2006)).

krebulis Semadgeneli statiebi sakraluri sivrceebis Seqmnis sxvadasxva aspeqts
eZRvneba. agreTve xazgasmulia saswaulTmoqmedi xatebisa da relikviebis gansakuTrebuli
roli konkretuli sakraluri sivrceebis CamoyalibebaSi. gaanalizebulia hierotopiis
mravali faqti, romelTac adgili hqondaT qristianobis dasawyisidan gvian
Suasaukuneebamde bizantiuri kulturis gavrcelebis arealSi.

es wigni erTi nawilia im didi programisa, romlis farglebSic ukve gamoica sxva
wignebi ”ierusalimi rusul kulturaSi” (1994), “aRmosavleT qristianuli taZari:
liturgia da xelovneba” (1994), “saswaulmoqmedi xati bizantiasa da Zvel ruseTSi” (1996),
“kankeli: warmomavloba_ganviTareba_simbolika” (2000), “aRmosavleT qristianuli
relikviebi” (2003), “relikviebi bizantiasa da Zvel ruseTSi: werilobiTi wyaroebi” (2006).

aRmosavleT qristianuli kulturis ganviTareba didad gansazRvra sakraluri
sivrceebis Seqmnam. magram gamoCnda, rom es problema ar iyo saTanadod Seswavlili da
arc misdami midgomis meTodebi arsebobda iseve rogorc, kulturuli da socialuri
TvalsazrisiT, adekvaturi mecnieruli terminebi am Zalian mniSvnelovani fenomenis
aRsawerad. SeiZleba iTqvas, rom 2001 wlmde sakraluri sivrceebis SeqmnisaTvis moRvaweoba
ar ganixileboda, rogorc Semoqmedebis gansakuTrebuli saxe. es weli swored imiT aris
aRsaniSnavi, rom am dros gamoikveTa Sesabamisi sfero da samecniero praqtikaSi mas
sakuTari saxelwodeba – hierotopia – daumkvidrda.

axaleburma gagebam saSualeba mogvca gamogvecalkevebina istoriuli movlenebis
mTeli wyeba, romelic specialuri terminis uqonlobis gamo mkvlevarTa yuradRebis miRma
rCeboda. hierotopiam unda Seadginos humanitaruli codnis gansakuTrebuli sfero.
imavdroulad igi gamosadegia bevri sxva dargebisaTvisac, magram gansakuTrebuli
mniSvneloba aqvs xelovnebis istoriisaTvis, radgan TviTon xelovneba qmnida sakraluri
sivrceebis saxeebs, romlebSic erT mTlianobad iyo Serwymuli arqiteqturuli formebi
da wminda gamosaxulebebi, liturgiuli daniSnuloebis morTulobani, sinaTlis,
surnelTa, bgeraTa, mogonebaTa dramaturgia.

hierotopiuli koncefcia sami wlis ganmavlobaSi Tezisebis saxiT ganixileboda
moxsenebebSi, pirad saubrebSi, sxvadasxva qveyanSi gamarTul seminarebze, vidre gaxdeboda
mecnierTa saerTaSoriso forumis gansjis sagani. am ganxilvebis mTavari Sedegi gaxda
swored 2004 wlis moskovis simpoziumi, romelmac dasaxa medievistikaSi Ziebebis
Tanamedrove mimarTulebebi da, maT Soris, hierotopiis ganxriTac.

saanalizo krebulSi warmodgenil TiTqmis yovel statiaSi SeimCneva kvlevis
originaluri meTodebis gamoyeneba. aRsaniSnavia mkvlevarTa survili imuSaon tradiciul
disciplinaTa Sesayarze: xSirad aq erTmaneTs ejaWveba xelovnebaTmcodneoba da
eTnologia, arqeologia da liturgika, RvTismetyveleba da klasikuri wyaroTmcodneoba.
aSkaraa, rom hierotopia xelsayrel pirobas qmnis disciplinaTaSorisi analizisaTvis.

krebulSi warmodgenili statiebi SeiZleba dajgufdes regionaluri principiT:
gvxdeba statiebi, romlebic ukavSirdeba bizantias da statiebi, romlebSic Sua
saukuneebis ruseTia aRwerili. bizantiur TematikaSi dominirebs dasavlel mkvlevarTa
naSromebi, Zvel rusul problematikas ki ZiriTadad rusi mkvlevrebi exebian.
garkveulwilad, isini ori gansxvavebuli tradiciiis arsebobas areklaven, Tumca,
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gamoyenebuli meTodologiuri midgomebis TvalsazrisiT, ufro rTul jgufebTan gvaqvs
saqme, romelTa Semadgeneli Sromebic erTmaneTs ar emTxvevian masalis geografiuli an
qronologiuri ganawilebiT.

isic aRsaniSnavia, rom, statiebis garegnuli araerTgvarovnebis miuxedavad,
krebuli gviqmnis warmodgenas momavali saerTo kvlevis Sesaxeb, romelic yalibdeba
hierotopiuli Teoriis gavleniT. xazi unda gaesvas, rom am Teoriis ZiriTadi azri
mdgomareobs ara filosofiur abstrahirebaSi, aramed konkretul movlenebze
gansxvavebuli Sexedulebebis SesaZleblobaSi da wyaroebis axlebur interpretaciaSi,
rasac unikaluri istoriuli informaciis mowodeba SeuZlia.

krebuli ixsneba aleqsei lidovis naSromiT ”hierotopia. sakraluri sivrceebis
Seqmna, rogorc Semoqmedebis saxeoba da rogorc istoriuli kvlevis sagani”, romelSic
ganxilulia relikviebisa da saswaulmoqmedi xatebis istoriul-kulturul mniSvneloba
da is roli, rasac isini TamaSobdnen konkretuli sakraluri sivrceebis organizebaSi.
unikalur sivrcul kompleqss qmnidnen ara marto arqiteqturuli formebi da
gamosaxulebebi, aramed cvalebadi liturgiuli daniSnulebis qsovilebi, Zvirfasi
WurWeli, sinaTlis efeqtebi da sxvadasxva surneli. termini “sakraluri sivrce” srulad
ver asaxavs amocanas, ris gamoc warmodgenil iqna axali gageba – hierotopia. termini
berZnulidan momdinareobs: “hieros” _ wminda, “topos” _ adgili, sivrce. hierotopia _
esaa sakraluri sivrceebis Seqmna, rogorc xelovnebis garkveuli saxeoba, da, agreTve,
rogorc istoriuli gamokvlevebis specialuri sfero, romelSic gamovlenilia da
ganxilulia amgvari Semoqmedebis konkretuli magaliTebi.

Tanamedriove etapze hierotopiis amocanaa gaacnobieros gansakuTrebuli movlenis
arseboba. es ki iTxovs, gairkves aseTi movlenis gamokvlevis sazRvrebi da damuSavdes misi
Seswavlis specialuri meTodebi. am dros yvelaze did problemas “sakraluris” kategoria
warmoadgens. m. eliadem, rogorc cnobilia, Semoitana specialuri kategoria – hierofania.
hierofania, romelic mistiuria, da hierotopia, rac adamianis gonebis da xelis
namoqmedaria, qmnian sakralur sivrces. sakraluri sivrcis kvleva SesaZlebelia
tradiciuli midgomebiT – xelovnebis istoriis, arqeologiis, eTnologiis, liturgikis,
RvTismetyvelebis, filosofiis, religiis da sxva disciplinebis daxmarebiT. magram
hierotopiis konteqstSi sivrce ar SeiZleba iyos warmodgenili rogorc artefaqtebis
sinTezi, radgan mas principulad gansxvavebuli matrica aqvs. hierotopiuli midgoma
saSualebas iZleva gamovlindes es matrica. hierotopiuli midgomis ararsebobis gamo ver
xerxdeboda xelovnebis mTeli rigi formebis aRwera, magaliTad, sinaTlis dramaturgiiT
an surneliT ansamblurobis Seqmnis xelovnebisa. moRvaweoba sakraluri sivrcis
Sesaqmnelad unda ganvixiloT rogorc xelovnebis istoriis movlena. isic
gasaTvaliswinebelia, rom hierotopiul azrovnebas Rrma fesvebi hqonda Suasaukuneebis
kulturaSi da dRes misi amocnoba da aRqma yovelTvis ar SegviZlia.

aleqsei lidovma dasva mTeli rigi sakiTxebisa, rac saSualebas iZleva axleburad
gaviazroT kargad nacnobi masala. bizantiuri hierotopiis principuli Tvisebaa
”mayureblis” CarTva sivrceSi, romlis ganuyofeli nawilic igi xdeba gamosaxulebebTan,
sinaTlesTan, xmebTan da surnelTan erTad. Tumca hierotopiis problema ar SeiZleba
Semoifarglos mxolod bizantiuri tradiciebiT. Zveli da Suasaukuneebis da mTlianad
religiuri kulturis istoria sxvadasxva qveyanaSi savsea hierotopiuli proeqtebiT,
romelTac SeuZliaT da unda gaxdnen SedarebiTi kvlevis sagani. saWiroa gamoiyos
indoevropuli tradiciebis problematika sakraluri sivrceebis SeqmnaSi. aranakleb
mniSvnelovania religiuri da nacionalur modelebiT sakraluri sivrceebis Seqmnis
sakiTxi. islamuri midgoma gansxvavdeba qristianulisgan, Tumca es orive religia am
TvalsazrisiT ufro Sors dgas budizmisagan. mTeli aRmosavleT qristianuli
samyarosaTvis sakraluri sivrceebis organizebisaTvis aucilebel sabaziso modelebs
bizantia qmnida. Tumca isini sxva qveynebSi ganicdidnen adaptacias da transformacias
nacionaluri Taviseburebebis da ubralod klimaturi pirobebis gaTvaliswinebiT.
hierotopiuli proeqti SesaZloa Secvliliyo droSic. specialur Seswavlas moiTxovs
bizantiuri da rusuli xelnawerebis sakraluri sivrcec. a. lidovis TqmiT, misi
gamokvleva mxolod problemis Camoyalibebis mcdelobaa. amitomac igi ar Seexo Temis
yvela im aspeqts romlebic momavalSi unda iqnes gamovlenili. mas Segnebulad ar gauvlia
sazRvari “hierotopiasa, rogorc Semoqmedebis saxesa” da “hierotopias, rogorc
istoriuli kvlevis sagans” Soris. sawyis etapze ufro mniSvnelovani iyo movlenis aRwera
mTlianobaSi. SemdegisaTvis darCa kvlevis sagnis da meTodis struqturuli da
meTodologiuri dazustebis amocana. dasasrul, mkvlevari xazs usvams, rom hierotopia
araa filosofiuri koncefciaa, es ufro xilvis saSualebaa, rac SesaZleblobas gvaZlevs
gavacnobieroT arseboba kulturis gansakuTrebuli fenisa, romelic mravali konkretuli
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proeqtisagan Sedgeba. sakraluri sivrce ki istoriuli wyaros gansakuTrebul tips
warmoadgens, romlis kvlevis meTodebis damuSaveba jer kidev winaa.

nikoleta isaris naSromi ”qorografia (Chôra, Chorós), rogorc bizantiaSi sakraluri
sivrcis Seqmnis performatuli paradigma”, aseve hierotopias Seexeba. mkvlevari iziarebs
ra a. lidovis Teorias, gvTavazobs axal termins – qorografias. igi amodis iqidan, rom
sivrcea is, rasac ver vxedavT, ver vamCnevT, ar vflobT, rac ar gvaqvs, romlis arsebobas
ugulvebelvyofT da ixilavs Tanamedrove aRqmisaTvis Znelad gasageb bizantiur
”sakralur sivrces”. Tumca zogis azriT, qristianobaSi ar SeiZleba arsebobdes
“sakraluri sivrce” da “sakraluri dro”, radgan sivrcec da droc qristeSia
gansxeulebuli da amdenad “sakraluri sivrce” xelovnuri terminia, masSi ver gamohyof
sivrces da dros, simbolos da rituals. amis sapirispirod qorografia axdens sakraluri
sivrcis fenomenis bizantiuri gagebis rekonstruqcias Tavisive instrumentebiT, magram
pretenzias ar acxadebs sakraluri sivrcis problematikis Seswavlaze _ es kvlavac
hierotopiis amocanad rCeba. statiaSi aris mcdeloba ufro Rrmad iqnes Seswavlili
bizantiuri sakraluri sivrcis dinamika. naCvenebia, rom SeiZleba aRdgenil iqnes eklesiis
bizantiuri xedva, rogorc samyros modelisa. Chorós warmoadgens kosmosis paradigmas.
gansakuTrebuli yuradReba eTmoba sinaTlis problematikas da taZris ganaTebas
sxvadasxva meTodebis gamoyenebiT. es kvlevebi mimarTulia VI-XII ss eklesiis arqiteqturis
simboluri Canafiqris gasagebad da mkvlevari miuTiTebs, rom am sivrceebis aRqmis
dinamika liturgikiT iyo ganpirobebuli. eklesiis aRqma mWidrod iyo dakavSirebuli
kosmosis ideasTan. sivrce da mayurebeli erTiani xdebodnen, romelSic yvelaferi
brunavda. sivrce da mayurebeli ganuyoflad qmnidnen “qors”. bizantiaSi sakraluri
sivrce iyo yofierebis, Tanadaswrebis sivrce, ufro zmna, vidre arsebiTi saxeli da
amitomac sakraluri sivrcis xorcSesxmis saSualebas cekva warmoadgenda, rogorc
liturgikuli gamocdilebis cocxali safuZveli. es iyo sivrce, romelic odesRac
saSualebas iZleoda yofiliyavi samyaros da yofis mTlianobis Tanamonawile.

mixail bibikovi naSromSi “bizantiuri edemi: dro sivrceSi” aanalizebs sityva
“edemis” mniSvnelobis da miuTiTebs, rom xSirad mas ubralod “gancxromis” azriT
iyeneben. ganxilulia magaliTebi bibliidan “edemis” mniSvnelobisa da gagebisaTvis.
adamiani Seiqmna orgvari _ xiluli da uxilavi bunebiT, grZnobiT aRqmadi da gonebis
wvdomiT. amiTaa ganpirobebuli dedamiwaze edemis povnis mcdeloba da TvalnaTeli
samoTxis yofna absoluturi drois gareSe. igi drois Seqmnamde, yvelafris Seqmnamde
adrea Seqmnili. ase rom, samoTxe maradiulobasTanaa gaigivebuli. amasTan samoTxe,
arsebuli codvis Cadenasa da samsjavros Soris, bizantielebs sruliad realurad
warmoedginaT. igi, maTi azriT, aris droebiTi adgili. am “Sualedur” samoTxes
bizantielebi qronologiur atributebs aniWebdnen: igi droSi sasrulia da 5000 wliT
ifargleba.

robert osterxuti statiaSi “ “sakraluri geografi” da wminda adgilebi:
konstantinepoli, rogorc ierusalimi”, sakraluri geografiis gagebis sakiTxs ganixilavs.
rogor zemoqmedebas axdens fizikuri samyaro sulierze? misi TqmiT, unda vivaraudoT,
rom specialur adgilebSi zeciuri Zalebi gviaxlovdebian. aseT adgilebSi sulieri,
SesaZloa, gaxdes realuri da gansxeuldes an sivrceSi, an adamianSi, anAsaganSi. es statia
eZRvneba “axali ierusalimis” konceptis bunebis kvlevasa da mis damokidebulebas
konstantinopolTan.

piter braunis naSromSi “qorotopi: wm. Teodore sikeli da misi sakraluri garemo”
ganxilulia “cxovreba wm. Teodore sikelisa”, romelic misma mimdevarma giorgim dawera
da romelic didi xnis ganmavlobaSi iTvleboda adre bizantiuri hagiografiis Sedevrad.
aRsaniSnavia masSi arsebuli geografiuli informaciis uCveulo siuxve. avtoris mier
Catarebuli topografiuli gamokvlevisa da arqeologiuri eqspediciebis masalebis
anlizis Sedegad SesaZlebeli gaxda sikeonis dasaxlebis adgilmdebareobis, agreTve
mravali im adgilis gansazRvra, romlebic moxseniebulia wminda Teodores “cxovrebaSi”.
garda arqeologiuri kvlevebisa, romelTa saSualebiTac varkvevT mniSvnelovani
adgilebis mdebareobas, naSromSi detaluradaa Seswavlili is gamomsaxvelobiTi
saSualebebi, romelTa meSveobiTac aRadgenda “cxovrebis~ avtori wmindanis mier
gasulierebul sivrces. “sivrce” adamianis warmosaxvis iseTive produqtia, rogorc “dro”.
wminda Teodores “cxovrebis” msgavsi adrebizantiuri teqstebis Tanamedrove mkiTxvels
kontaqti eqmneba natifad da damajereblad warmodgenil sakralur fenasTan.

nikolai bakircisi statiaSi ~ “hierotosis” Seqmna bizantiaSi: asketuri praqtika da
misi sakraluri topografia menikeonis mTaze” aRwers berebis cxovrebas im pirobebSi,
rodesac buneba xdeba maTi morCili da isini qmnian sakralur landSafts, romlis fonzec
mimdinareobs maTi fizikuri da sulieri brZola. unda iTqvas, rom sakraluri
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landSaftebis Seqmna Cveulebrivi iyo bizantiisaTvis. maTi zemoqmedeba, romelTac
safuZveli Cauyares samonastro institutebs, aRwerilia im samonastro tipikonebSi da
sxva werilobiT wyaroebSi, romelTac, Tavis mxriv, saTave daudes samonastro
literaturas. gamoqvabulebSi, monastrebis garSemo. SemorCenilia kvali adreuli
samonastro cxovrebisa, rac qmnis sakraluri landSaftis realur topografias. statia
eZRvneba menokeonis mTaze arsebul wm. ioanes monastris garSemo sakraluri landSaftis
Seswavlas CrdiloeT saberZneTSi. ioanikias asketurma Tavganwirvam Seqmna monastris
sakraluri sivrce da amasTan Cauyara safuZveli monatris saZmos gadmocemebs. baRebsa da
zeTisxilis xeivnebs am monastrisaTvis aqvs ara marto ekonomikuri mniSvneloba, aramed
simboluri rolic, rac monasters samoTxis baRiviT warmoaCens.

didi interesis aRmZvrelia svetlana popoviCis statia “bizantiuri monasteri: misi
sivrculi ikonografia da sakralurobis sakiTxi”. qristianul zeciur da miwier
ierarqiaSi gansakuTrebuli adgili ierusalims da konstantinopols ekavaT. miwieri
ierusalimi dapirispirebuli iyo zeciur ierusalimTan da konstantinopoli
gamocxadebuli iyo axal ierusalimad mas Semdeg, rac iq jvari patiosani gadaitanes.
Tumca qristianul sakralur topografiaSi mainc gansakuTrebuli rCeboda “wminda miwis”
mniSvneloba. amitomac iyo, rom konstantinopoli sjerdeboda miwieri msgavsebis
~meorexarisxovan~ rols, ver “swvdeboda” zeciuris statuss. aseTi iyo ~qalaqis~ roli
zeciuri topografiis konteqstSi. rac Seexeba ~sasaxles~, is mWidrod iyo dakavSirebuli
bizantiur ideasTan imperatoris Zalauflebaze, rogorc RvTisgan dadgenil wesze. da
rogori iyo sakralur ierarqiaSi ~monastris~ adgili? aq eklesias umaRlesi safexuri
eWira. eklesiis msgavsi statusi daikava wmindanis saflavmac, rogorc wminda adgilma.
rodesac wmindanis saflavi eklesiis sivrces Seerwya, am materialurma da
aramatrialurma aspeqtebma, miiRo Zalian maRali statusi, ramac gamoiwvia wminda
relikviebis raodenobis zrda eklesiaSi. Sua bizantiur periodSi TandaTanobiT Seiqmna
monastris sivrculi ikonografiis sistema, romlis farglebSic wminda adgili xSirad
specialurad iyo gamoyofili meorexarisxovani nagebobebisagan. SeiZleba iTqvas, rom
bizantiaSi monasters wminda ierarqiaSi ekava adgili zeciursa da miwiers Soris.

nikita gaidukovis statiaSi “sakraluri sivrce da liturgikuli mowyobilobebi
xatmebrZoleobamdel qvabovan samlocveloebSi samxreT-aRmosavleT yirimSi” qristianuli
eklesiis sakraluri sivrceebia aRwerili. aq gaTvaliswinebulia, rom liturgika ar qmnis
sakralur sivrces, aramed mxolod misi elementia, misi msgavsi sivrcis operatoria.
naSromSi ganxilulia ~gamoqvabulis bazilika~ da daTariRebulia mTeli rigi
liturgikuli mowyobilobebis mixedviT. n. gaidukovi yirimis uZveles qvabovani taZrebis
sam jgufs gamoyofs da aRniSnavs, rom maT Sedarebas grafikuli masalis mixedviT anu
gegmebis da sqemebis Sedarebas Tavisi naklic aqvs. Tu Cven seriozulad gvinda sakraluri
sivrcis analizi, aucilebelia liturgikuli mowyobilobaTa ~kodifikaciac~.
gamokveTilia qristianuli taZris Seswavlis mimarTulebebi: taZris funqcia da
adgilmdebareoba (topografia); RvTismsaxureba; sataZro arqiteqtura; taZris Semadgeneli
nawilebi da maTi, magaliTad, ricxobrivi, urTierTdamokidebuleba; dabolos,
liturgikuli mowyobilobebi. yovelive amis Sedegad faqtobrivad axali dargi yalibdeba,
romelsac ~sakraluri topografia” SeiZleba ewodos. swored liturgikuli
mowyobilobebi ukavSireben erTmaneTs RvTismsaxurebasa da arqiteqturas. mxolod maTi
kompleqsuri kvleviT SevZlebT taZris Senobis Seswavlas (gavrcelebuli praqtikiT ki
taZris garegnul saxes swavlobdnen, maSin roca Sida dizains ugulvebelyofdnen).

slobodan CurCiCis naSromi “gamoqvabuli da taZari. aRmosavleT qristianuli
hierotopiuli sinTezi” eZRvneba marTlmadideblur kulturaSi sakraluri sivrcis
garkveuli simboluri da funqciuri aspeqtebis ganxilvas, kerZod, bunebrivi gamoqvabulis
da xeliT naSenebi taZris Senobis Tanaarsebobas marTlmadidebluri RvTismsaxurebis
praqtikaSi. taZris sakurTxevli, romelic simboloa qristes cxovrebis dasawyisisa da
dasasrulis, morwmuneTa warmosaxvaSi yvelaze wminda adgilia. amis gamoa, rom sakraluri
miwieri topografia SeuTavsda zeciuri ierusalimis simbolur warmosaxvas. bunebrivi
gamoqvabulebi, sadac cxovrobdnen wminda mamebi da sadac xSirad imarxebodnen kidec,
TavisTavad iqceodnen sakralur sivrceebad da Tayvaniscemis obieqtebad. isini xdebodnen
religiuri cxovrebis centrebi, SemdgomSi mis siaxloves aSenebdnen eklesias da a.S.. ase
warmoiqmneboda gansakuTrebuli, damaxasiaTebeli kategoria gamoqvabulTan arsebuli
eklesiisa. VI saukunidan moyolebuli es praqtika naklebad iyo gavrcelebuli
aRmosavleT qristianul samyaroSi, magram XIII-XIV saukuneebisaTvis metadaa
damaxasiaTebeli. am periodSi ufro izrdeba gamoqvabulis simboluri mniSvneloba, rac,
SesaZloa, dakavSirebuli iyos im monastrul moZraobasTan, romelic am epoqaSi
gavrcelda mTel bizantiur samyaroSi.
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evangelia hajitrifonosis statia “ ~RvTiuroba” da ~saaqao”: bizantiuri taZris
ori sivrculi zonis Sesaxeb” eZRvneba bizantiur saeklesio arqiteqturaSi RvTiuris
gansxeulebis sxvadasxva formas. eklesia qmnis saWiro simbolur saxes, romelic ~zeciur
ierarqiasTan” aris dakavSirebuli. amasTan sivrcis gagebisaTvis droc mniSvnelovania.
gansxvaveba ~RvTiur~ da ~saaqao~ droiT SegrZnebaTa Soris dakavSirebulia ara marto
miwier drosTan da dRisa da Ramis monacvleobasTan, aramed, agreTve, drois Senelebaze
da daCqarebaze grZnobebsa da gamocdilebaSi. unda gadaisinjos damokidebuleba saeklesio
arqiteqturis mier amgvar sivrceTa tipebis, funqciebis, formebis da mxatvruli
gadawyvetisadmi, iseve rogorc damokidebuleba Senobis nawilebis urTierTmimarTebisadmi.
mkvlevris yuradRebis centrSi dgas Sida sivrceebis funqciebis da maTi mxatvruli
gadawyvetis sakiTxebi. misi TqmiT, bizantiologiur literaturaSi gamoyenebuli terminebi
ufro zusti da yovlismomcveli unda gaxdes, raTa maTSi gamovlindes bizantiuri
arqiteqturis Teoria, rac ufro rTula, vidre Tanamedrove arqiteqtura. wyaroebis
axleburi wakiTxva dagvexmareba mravali aseTi movlenis gadaazrebaSi.

ida sinkeviCi statiaSi “sakraluri sivrcis formireba bizantiur xuTgumbaTovan
taZrebSi: hierotopiuli midgoma” aRniSnavs, rom gumbaTi taZris mikrokosmis RvTiuri
sfero, organuli centria.Mmagram, rogoria misi roli, rodesac aseTi gumbaTi bevria?
naSromis mizania Sefasdes maTi gavlenis xarisxi bizantiuri taZrebis sakraluri sivrcis
Camoyalibebaze, kerZod, Sua da gvianbizantiur xuTgumbaTian taZrebze. swored isini
xsnian bizantiaSi sakraluri sivrceebis Seqmnis ZiriTad principebs. specialuradaa
ganxiluli gumbaTebis ganlageba da dekori. naCvenebia, rom ~zeciuri zona~ maTSi
Segnebuladaa gafarToebuli: xuTi gumbaTi ar ganixileboda rogorc zecis xuTi
gamosaxuleba, aramed rogorc gaerTianebuli cis sfero, romelic mTel eklesias
iTavsebda.

ianis varalisis naSromSi “samsxverplo da diakonikoni. bizantiuri sakurTxevlis
damatebiTi sivrceebis pirveladi Canafiqris Sesaxeb” gaanalizebulia samsxverplo da
diakonikoni, romlebic liturgikisa da taZarTa arqiteqturis sferos miekuTvneba da
romlebic bizantiis imperiis aRmosavleT nawilisaTvis iyo damaxasiaTebeli.
safiqrebelia, rom pirdapiri procesi sakurTxevelTan damxmare saTavsoebis damatebisa
adreuli qristianobis epoqidan moyolebuli Sua bizantiur periodamde ar arsebobda.
samsxverplo da diakonikoni, SesaZloa, aRniSnavdnen gansxvavebul saTavsoebs sxvadasxva
regionsa da sxvadasxva periodSi. maTi warmomavloba aRmosavluria.

franCeska del akvas ekuTvnis naSromi ~mina da bunebrivi sinaTle laTinuri
dasavleTis da bizantiuri aRmosavleTis sakraluri sivrcis formirebaSi”. mkvlevari
Seiswavlis minas da vitraJebs. misi TqmiT, es isaa, raSic iyurebi da rasac uyureb. maTi
simboluri faseuloba, yovel SemTxvevaSi qristianobaSi, ganisazRvreba imiT, rom
sarkmels amsgavseben ganZs, romelic inaxavs bunebriv sinaTles, romelic iTvleba
RvTiuris simbolod. sinaTlis wyaros yovelTvis didi mniSvneloba hqonda
damkveTisaTvisac da SemsruleblisTvisac, radgan igi sivrcis aRqmis mTavar faqtors
warmoadgens.. adre am garemoebas saTanado yuradReba ar eqceoda da specialur naSromebSi
araferi ar iyo Tqmuli optikis rolis Sesaxeb. am xarvezis gamosworebis mizniT
Seswavlili iqna mTeli rigi taZrebi, romlebic saintereso informacias. irkveva, rom
sinaTles aqcenti unda gaekeTebina liturgikuli TvalsazrisiT mniSvnelovan zomebze da
amiT moexdina ~sakraluri sivrcis” formireba. mkvlevris azriT, swored bizantia
gvTavazobs mTel rig principebs, romlebic saSualebas gvaZlevs aRvadginoT sakraluri
sivrcis sawyisi. Tumca jerjerobiT naklebadaa Seswavlili is, Tu ra STabeWdilebas
axdendnen vitraJebi mnaxvelze. mravali maTgani ara marto materialur mxares xedavda
vitraJebSi (ganaTebas), aramed ~suliers”, romelic RmerTis simbolos warmoadgens.
sagulisxmoa, rom ganaTebaze mravali mravali faqtori axdens gavlenas (amindi, dro,
masala). amitomacaa igi sakraluri sivrcis ~dinamiuri” elementi da Cvens yuradRebas
imsaxurebs, Tu gvsurs CavwvdeT maTi Semqmnelebis an damkveTebis Canafiqrs.

aleqsei lidovi Tavis meore statiaSi ~sivrculi xatebi. Kkonstantinopolis
odigitriis saswauli” aRniSnavs, rom hierotopiulma midgomam saSualeba mogvca
gagvecnobierebina bizantiuri kulturisa da xelovnebis im gansakuTrebuli movlenis
arseboba, romelsac Cven ~sivrcul xatebs” veZaxdiT. es movlena unda iyos Seswavlili
rogorc Tema saxelwodebiT ~ikonografia gamomxatvelobiTi sqemebis gareSe”.
gamosaxulebaTa SerwymiT iqmneboda sakraluri sivrcis xati, romelic, Tavis mxriv,
iqceoda gamomxatvelobis nimuSad. Sua bizantiur periodSi es movlena aRiqmeboda,
rogorc udidesi siswauli, romelic permanentulad meordeboda. ara marto Tavad
konstantinopolis odigitriis xati, aramed misi saswaulebrivi qmedebac farTod iyo
cnobili da eTayvanebodnen mas. qristianuli samyaros sxvadasxva nawilSi sivrculi xati
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gamodioda, rogorc moqmedi mtkicebuleba mistiuri kavSirisa. sxva danarCenTan erTad igi
uzrunvelyofda xelisuflebisa da xalxis erTianobas, romlebic erTad SesTxovdnen
RvTismSobels Svelas. konstantinopolis odigitria da sxva bizantiuri hierotopiuli
modelebi momdevno saukuneebSi moskovis ruseTSic iqna gadmotanili. XVI-XVII saukuneebSi
isini upiratesad qalaqebSi viTardebodnen, qmnidnen ra individualur sakralur
sivrceebs, sadac adgili hqonda wminda nivTebisa da realuri arqiteqturuli
saxesxvaobebis, RvTismsaxurebis ritualebisa da masSi monawile xalxis urTierTqmedebas.
hierotopiuli midgoma saSualebas iZleva davinaxoT masSi Semoqmedebis gansakuTrebuli
sfero da ganvixiloT misi Sedegebi, rogorc gansakuTrebuli ~sivrculi xatebi”,
Seqmnilni konkretuli adamianebis mier individualur istoriul pirobebSi, bizantiur
prototipebze dayrdnobiT, romelTa Sorisac gansakuTrebuli adgili ekava ~odigitriis
saswaulmoqmed xats”. igi unda ganvixiloT rogorc gansakuTrebuli kulturuli da
mxatvruli movlena, romelsac unda vuwodoT ~sivrculi xati”. igi Seqmnes ara
xatmwerebma, aramed sakraluri sivrcis dizainerebma. amgvari Semoqmedebis Sinaarss
warmoadgenda sivrculi saxeebis Seqmna, romlebic ritualur da perfomantul
SemadgenlobasTan erTad Seicavdnen sinaTlis dramatrugias, surnelis organizacias, xmis
konteqsts. emociuri gancdebi da literaturuli asociaciebi, gamowveuli relikviebis da
saswaulebis SegrZnebiT, Caqsovili iyo am rTul sulier qsovilSi. mnaxvelsa da
gamosaxuls Soris ar iyo principuli sxvaoba, ramdenadac mnaxveli misi nawili xdeboda.
igi mlocvelebs zeciur mfarvelTan akavSirebda. ritualuri qmedeba, romelic moicavda
mTel qalaqs, didi saswaulebrivi energiis mqone sivrcul xats warmoadgenda. bizantiis
dacemis Semdeg man ruseTSi hpova ganviTareba, romelic am mxrivac (da mravali sxva
TvalsazrisiT) misi memkvidre gaxda.

miqele baCi statiaSi ~sakraluri sivrce wminda xatisaTvis: saidneas RvTismSoblis
sakurTxeveli” SeniSnavs, rom es monasteri Tanamedrove siriis mniSvnelovani kulturuli
centria. igi cnobilia XII saukunidan. mkvlevris TqmiT, RvTismSoblis xatis
mosanaxuleblad musulmanebic modian. es xati qmnida wminda sivrces Tavis garSemo _
eklesias, monasters da kldis qveS sofelsac. iq mxolod qristianebi cxovrobdnen,
radgan gadmocemiT, musulmanebi erT weliwadSi kvdebodnen. zedmiwevniT SemuSavebuli
rituali xatis Tayvaniscemisa qmnida im sakralur sivrces, romelsac sxvadasxva enaze
aRwerdnen mogzaurebi XII-XVII saukuneebSi.

anemari veil kari statiaSi ~adgilis mopoveba: RvTiTdaculi RvTismSoblis
samlocvelo kiprosSi” ganixilavs konstantinopolis evergetisis monastris XI saukunis
tipikonSi dacul cnobas, rom axali iRumenis Tanamdebobis dakavebisas monastris gasaRebi
unda moTavsebuliyo ieso qristes an RTismSoblis xatis win, rom axal mmarTvels
Zalaufleba pirdapir zeciuri mfarvelisgan mieRo. es miniSneba amtkicebs, rom xats
hqonda gavlena mis winamdebare sivrceze. xatisadmi mimarTva niSnavda mimarTvas misi
sivrcisadmi. es urTierTdamokidebuleba udevs safuZvlad hierotopias. sxvadasxvagvaria
xerxebi sagnebis CarTvisa sivrcul ansamblebSi da hirotopiuli proeqtebi xSirad TviTon
xdebian artefaqtebi, romlebSic elementebis urTierTdamokidebuleba Cafiqrebuli
qorografiis Sedegia. es statias ufro eTnografiasa da savele dakvirvebebs efuZneba,
vidre istoriul kvlevas. misi dawerisaken avtors ubiZga kviprosSi daculma ulamazesma
RvTismSoblis xatma. mkvlevari aRniSnavs, rom imisaTvis, rom epova pasuxi kiTxvaze, Tu
rogor iyo dakavSirebuli es xati kikskis monastris msgavs (kargad cnobil) xatTan,
saWiro gaxda ara marto Tavad xatis zomis, stilis, TariRis, xarisxis Seswavla, aramed
im adgilis da sivrcis gansazRvrac, sadac igi iyo daculi. ase daibada Tema – samreklos
sivrce da misi urTierTdamokidebuleba xatis sakralur identobasTan. gamokvleva miznad
isaxavs am xatis Tayvaniscemis Taviseburebebis garkvevas da mis kavSirs kikskis
RvTismSoblis kultTan.

interess iwvevs natalia teteriatnikovas statiac ~patiosani jvris relikvia da
ierusalimis Loca Sancta: sakraluri sivrceebis Seqmna wm. neofitis enklistrSi pafosSi
kiprosze”. aRniSnulia, rom aqamde CrdilSi rCeboda patiosani jvris mniSvneloba taZris
sakraluri sivrcis SeqmnaSi. gamokvleva eZRvneba taZris arqiteqturul Taviseburebebs, mis
mowyobas da funqcias. analizi avtors uCvenebs, rom patiosani jvris relikviebi
yovelTvis warmoadgenda mTavar elements, romelic gansazRvravda taZris saxes, mis gegmas
da dekoris unikalur sqemas. neofitma Seqmna sakuTari sakraluri sivrce, dakavSirebuli
RvTis saflavis sakralur sivrcesTan. es sakraluri sivrce usaTuod Cafiqrebuli iyo
rogorc momlocvelTa centri.

sakraluri sivrcis Seqmnis unikaluri magaliTia ganxiluli elka bakalovas da ana
lazarovas naSromSi ~wm. spiridonis nawilebi da wminda sivrcis formireba kunZul
korfuze: konstantinopolsa da venecias Soris”. es kulti Tavdapirvelad kviprosSi
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Caisaxa, SemdgomSi ki wmindanis relikviebi mTels marTlmadideblur samyaroSi gavrcelda.
wm. spiridonTan dakavSirebuli ritualebi garkveul modelzea agebuli da moicavs
procesiebs. relikviebTan dakavSirebul procesiebs adgili hqonda konstantinopolSic,
magram kunZul korfus sazogadoebriv cxovrebaSi did rols venecia TamaSobda, romelsac,
~procesiebis respublikasac” ki eZaxdnen. wm. spiridonisadmi miZRvnili procesiac veneciur
procesiebs mogvagonebs. statiaSi wm. spiridonis relikviebis garSemo arsebuli
sakraluri sivrce sxva sakralur sivrceebTanaa Sedarebuli. sainteresoa, rom ritualebi,
romlebic qalaqis sivrcis Camoyalibebas axdendnen, konstantinopolis tradiciebis
matarebelia, magram veneciis procesiebis msgavsia, rac aixsneba mravali saukunis
ganmavlobaSi italielebis gansaxlebiT am berZnul kunZulze.

mixail butirski Tavis statiaSi “didi eklesiis BbeWdebi. sakraluri sivrcis saxe
bizantiuri sfragistikis ikonografiaSi” SeniSnavs, bizantiuri sfragistika iyo da
darCeba im sferod, romlis gamokvlevac mniSvnelovnad afarToebs samecniero
disciplinebis wyaroTmcodneobis bazas, maT Soris, bizantiis xelovnebis istoriisas.
SeniSnulia, rom didebuli taZris ukiduresad ganzogadebul da dekonkretizebul saxeze
SeiZleba aisaxos misi sivrculi garemos realuri niSnebi.

vladimer petruxinis statiaSi “rusuli miwis hierotopia da sawyisi matiane”
naTqvamia, rom hierotopia, rogorc sakraluri sivrcis organizacia anu interpretacia
~istoriuli” sivrcisa, ukve qristianobamdeli ruseTisaTvis aris damaxasiaTebeli.
uZvelesi sakulto nagebobebi – pirveli rusi mTavrebis yorRanebi (~saflavebi”)
aRniSnavdnen rusuli miwis im saxelmwifo sakvanZo punqtebs, sadac xdeboda am miwisaTvis
mniSvnelovani movlenebi. SemdgomSi es saflavebi matianeebis mTavar istoriul-
geografiul orientirebad gadaiqcnen. ukve adreuli redaqciebis SemdgenelTa winaSe idga
amocana, rom qristianuli paradigmisaTvis daemorCilebinaT kerpTayvanismcemlobis
orientirebi.

aleqsandre musini statiaSi “Zvel rusuli qalaqis taZris garemo: sakraluri
topografiidan hierotopiamde” ganixilavs termin ~taZars~, romelsac Zveli rusuli
qalaqis istoriaSi sami mniSvneloba mainc eniWeboda. sakuTriv gageba, misi farTo
mniSvnelobiT, ar gamoricxavs hierotopiuri xasiaTis asociaciebs. mkvlevris TqmiT,
sataZro sistemebis gaCena novgorodSi qalaqis sataZro organizaciis Sinagan ganviTarebad
unda miviCnioT. aRniSnulia, rom qalaqis hierotopiuli mowyoba gansxvavdeboda
tradiciulad dawyobili sataZro administraciuli kavSirebisagan. statia miznad isaxavs
bizantiuri tradiciebis da Zveli rusuli Taviseburebebis urTierTmimarTebis kvlevas
Sua saukuneebis saqalaqo taZrebis fenomenis Seswavlis safuZvelze. istoriulad sataZro
struquturaTa sazRvrebi qalaqis administraciul dayofas emTxveoda. amasTan, is mkacrad
dadgenili ar iyo. qristianuli organizacia, romelic Tavisi SemadgenlobiT xSirad
aWarbebda kidec administraciuls, administraciul sazRvrebSi agrZelebda ganviTarebas
da samonastro taZrebi da olqebi sakralur funqciebs iZendnen. am dros qalaqis sivrcis
sakralizacia emsaxureba ~wminda ruseTis” saxis kultivirebas. es yvelaferi ki mowmobs,
rom swored am dros xdeba im kulturuli procesebis aqtiuri gaSla, rasac samarTlianad
uwodebdnen ~simboluri azrovnebis konkretizacias”. hierotopia SesaZloa iseTi analizis
procesSi amovicnoT, romelic daqvemdebarebuli iqneba garkveul, sivrcul-sakraluri
kavSirebis regularul gamovlenaze damyarebul, meTodologiaze. hierotopia saSualebas
iZleva ara marto davadginoT Sesabamisi epoqis sazogadoebrivi mentalitetis
Taviseburebebi, aramed gamovavlinoT iseTi hierotopiuli struqturebi, romlebic
gaxdebian sando istoriuli wyaroebi maTi warmoqmnis istoriuli procesebis aRsadgenad.
sakraluri topografiisagan gansxvavebiT, hierotopiisaTvis umTavresad damaxasiaTebelia
sakraluri sivrculi kavSirebis gacnobierebuli Semotana qalaqis garemoSi da maTTvis
Sesabamisi arqetipebis moZebna.

milena roJdestvenskaia naSromSi “sakraluri sivrceebis Seqmna Sua saukuneebis
rusul literaturaSi (sakiTxis dasmisaTvis)” cdilobs gaarkvios, gamosadegia Tu ara
hierotopiisa da hierotopiulobis gageba slavur-rusuli Suasaukuneebis literaturuli
teqstebisaTvis. es, mkvlevris miTiTebiT, mTel rig dabrkolebebs awydeba. Zveli rusuli
literaturis ganviTareba wminda werilis, wminda istoriis sivrcis Secnobaa, romelic
hierotopiulia. matianeSi Cveulebriv aris zusti, Tundac fantastikuri, qronologiuri
urTierTobma siuJetebisa. mematiane legendarul masalas dokumentur dasabuTebad aqcevs,
rasac organulad rTavs warsulis realuri movlenebis TxrobaSi. Zveli palestinis miwa,
aRsavse bibliuri istoriebiT, Tavisi sakralurobiT iseTi sivrce xdeboda, romlis
daxasiaTebisas erTiandeboda geografia da istoria, iqmneboda qristianuli topografia,
rogorc wminda adgilebis aRweris saSualeba. sivrce, sadac bibliuri istoria
viTardeboda, xdeboda markirebuli da ierarqiuli. ~lazares aRdginebis~ teqstis sivrce
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mTlianad hierotopiulia, radgan igi niSnulia da dakavSirebulia mTavar ideasTan,
RvTiuri samarTlianobis ideasTan. garkveul siuJetur situaciebSi sakraluri an
sakralizebadi sivrcis aRweris xerxebis Seswavla SeiZleba sakmaod produqtiuli
aRmoCndes. kerZod, slavur-rusuli mwerloba, rogorc Targmnili, aseve originaluri,
aseTi anlizisaTvis sakmao masalas gvTavazobs.

boris uspenskis statia “ “mzis mixedviT svla” da sakraluri sivrcis struqtura
moskovis ruseTSi” warmoadgens erT-erTi rusuli tradiciis gaazrebas hierotopiuli
kvlevebis konteqstSi. ra mimarTulebiT unda yofiliyo svla sxvadasxva ritualebis
dros, Zvel da axal wes-Cveulebebs Soris dapirispirebis principul momentad gadaiqca _
aRniSnavs avtori. Zvel ruseTSi adamians swamda, rom wes-Cveulebebis Sesrulebisas igi
uerTdeboda RmerTs da mxolod aqedan gamomdinare aanalizebda saRvTismetyvelo
warmodgenebs. amitomaa, rom igi avadmyofurad ganicdida cvlilebebs maTSi. wesebis aRqma
upirispirdeboda xatis aRqmas, miuxedavad imisa, rom orive SemTxvevaSi RmerTze
warmodgena RmerTTan urTierTobis procesSi niSnebis meSveobiT yalibdeboda.
sakurTxeveli gaigeboda, rogorc adgili, sadac liturgiis dros RmerTi aRsdgeba, xolo
taZris sakurTxevlis garemo, rogorc Sesakrebeli morwmuneTa, romlebic aRmdgar
qristesTan urTierToben.

vladimer sedovis statiaSi “Zveli rusuli taZris sakraluri sivrce:
arqiteqturuli aspeqti” aRniSnulia, rom mecnierebis mocemuli dargis axal
mimarTulebas SeiZleba Seumzaddes niadagi sxva mimarTulebis ganviTarebiT anda is adre
dagrovili meTodologiuri ~svlebis” sawinaaRmdegodac ki wavides. hierotopiis
SemTxvevaSi, arqiteqturis istoria ar aris sakmarisad mzad, rom kompleqsurad
gamoikvlios ama Tu im sakraluri sivrcis warmoqmnis mizezebi an moaxdinos misi tipebisa
klasifikacia da ganimartos kulturaTa Taviseburebebi. mecnierebaSi gabatonebul
meTodebs ver mivyavarT maTi warmoqmnis gagebamde. amitom unda SemuSavdes axali midgoma,
romelic sinTezurad Seiswavlis iseT rTulad organizebul, dinamiurad cvalebad da,
amasTan, istoriulad konkretul movlenas, rogoricaa sakraluri sivrce. arqiteqturis
istorikosma unda gaacnobieros, rom Senobis formebic da es sivrcec qmnian taZris
sakralur sivrces. arqiteqturuli TvalsazrisiT, sakraluri sivrcis Seswavlisas pirvel
rigSi is formebi unda ganvixiloT, riTac igeba taZris Sida sivrce, meore etapze unda
SevecadoT SevqmnaT sakraluri sivrceebis tipologia, xolo mesame etapze – gavarkvioT
arqiteqturuli formebis da maTi erTobliobis kulturuli, ideologiuri da socialuri
Sinaarsi, anu gavarkvioT sakraluri sivrcis ama Tu im tipis an misi konkretuli nimuSis
kulturuli Sinaarsi.

tatiana samoilova statiaSi “mTavris kubos wminda sivrce” ganixilavs mTavarTa
gansasveneblebs, romlebic arqeologiuri gamokvlevebis Sedegad iqna aRmoCenili Zvel
rusul taZrebSi. maTi saflavis qvebis forma da dekori xelovnebis istoriis Seswavlis
sagania. mkvlevari Seecada gamoevlina rusuli specifika da axleburad Seexeda
sakiTxisaTvis. msgavsi gansasveneblebis gamokvleva mas afiqrebinebs, rom SesaZloa, am
saflavebis ganlagebis ideaSi, rodesac mTavarTa nawilebi damarxuli iyo taZrTa
kedlebis saZirkvelSi, aris msgavseba wmindanTa nawilebis qristianuli taZris
saZirkvelSi damarxvis ritualTan. radgan masala arasakmarisia, Znelia Tvali gavadevnoT
iseT movlenas, rogoricaa saflavzeda kankeli. mTavarTa saflavis sakraluri sivrcis
mniSvnelovani elementi iyo Cauqrobeli sanTlis cocxali sinaTle. es iyo mTavari
maniSnebeli misi wmindanobisa, da misi kavSirisa cocxal samyarosTan. amgvarad, kubo,
sudara, xatebi, sanTeli, zRude saflavis sakraluri sivrcis Semadgenel nawilebs
warmoadgendnen. adreul periodSi mTavris saflavs, xatebTan erTad, misi iaraRiTac
amkobdnen, rac misi sabrZolo Rirsebis maniSnebeli iyo. warsulis momaval TaobasTan
kavSiris mimaniSnebeli iyo saflavis Semkoba winaparTa portretebiT. dinastiuri
portretebi aCvenebdnen axali mmarTvelis Zalauflebis legitimurobas.

irina sterligova naSromSi “xati, rogorc taZari. Tayvansacemi xatis sivrce
bizantiasa da Zvel ruseTSi” Seiswavlis Sua saukuneebis samlocvelos mxatvrul
gaformebas. misi TqmiT, am gaformebis istoria, SesaZloa, hierotopiis ideis, rogorc
wminda sivrcis saxis, Seqmnis erT-erTi magaliTi iyos. xatebis gaformebis tradicia
fesvebs iRebs xatebis Tayvaniscemisagan, radgan TiToeuli xati iyo ara marto RvTiuri
samyaros saxe, aramed dedamiwaze misi realuri arsebobis dadasturebac. xatis
Tayvaniscemis xerxebma, RvTiuris aRqmam materialuris meSveobiT, aseve gansazRvres wminda
sivrcis Seqmna. xatebis Semkuloba qmnida safuZvels adamianSi amaRlebuli grZnobebisa da
gancdebisaTvis. XII-XVII saukuneebis Zveli rusuli wyaroebi da Zeglebi asaxavs
bizantiuri samyaros kulturis saerTo kanonzomierebebs da saSualebas gvaZlevs Tvali
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gavadevnoT istoriul cvlilebebs xatebis Semkobis tradiciaSi, romelis evoluciac,
SesaZloa, SevadaroT saswaulebrivi xatebis Sesaxeb Tqmulebebis evolucias.

sainteresoa lilia evseevas naSromi “analoiuri xatis da liturgiuli
daniSnulebis qsovilis roli Zveli rusuli taZris sakraluri sivrcis SeqmnaSi”,
romelSic aRniSnulia, rom analoiuri xatebisa da liturgiuli daniSnulebis qsovilebis
gamobrZanebas garkveul dros da adgilas sakraluri sivrcis Seqmnis mniSvneloba hqonda.
es misteria sruldeboda wminda werilis kiTxvis, locvebis, galobis TanxlebiT da
emorCileboda RvTismsaxurebis wess da mis azrs. samebis taZris sakraluri sivrce
yalibdeboda aTonis magaliTis mixedviT.

galina sidorenko statiaSi “sakraluri sakraluris SigniT: XVI-XVII saukuneebis
xis samlocvelo jvrebis sivrculi struqturis Sesaxeb” ganixilavs am periodis rusul
samonastro kulturaSi gansakuTrebulad gavrcelebuli xis jvrebis ikonografiul tips.
am tipis jvrebis programis safuZvlad, rogorc mkvlevars warmoudgenia, aRebulia
RvTiuri saxlmSeneblobis idea. aRniSnavs ra jvrebis formis tradiciulobas, mkvlevari
aRadgens im sulier garemos, sadac iqmneboda samlocvelo jvari.

svetlana gnutovasa da qsenia SCedrinas naSromSi “kiis jvari, jvris monasteri da
sakraluri sivrcis gardasaxva patriarq nikonis epoqaSi” ganxilulia XVII saukunis sami
monastris ikonografiuli programis araordinaluri Canafiqri. maTi TqmiT, am
monastrebis Seqmnis idea unda gaviazroT rogorc erTiani sakraluri arqiteqturuli
topografiuli kompleqsis realizacia rusul miwaze. damkveTi iyo ara marto patriarqi
nikoni, aramed mefe aleqsandre mixeilis Zec. samive monastrisaTvis damaxasiaTebelia
sakraluri sivrcis landSaftur-arqiteqturuli modelirebis erTinari tipi. TiToeuli
monastris ikonografiuli programa gamsWvalulia sami ideiT, romelTa ganviTarebac
yovel konkretul SemTxvevaSi arCeuli sakraluri nimuSebis Sesabamisad xdeba.
SemTxveviTi arc monastrisaTvis adgilis SerCeva iyo. misi saxeli da landSaftis
Tavisebureba imaze miuTiTebs, rom aq adre warmarTuli salocavi iyo da kunZuls nikonis
aq mosvlamdec kii erqva. samive monasteri qristianuli aRmosavleTis winda adgilebis
msgavsad Seiqmna. rogorc mkvlevrebma aRniSnes, samonastro kompleqsis ikonografiuli
polisemantikuri xasiaTis gaTvaliswinebiT, SesaZloa vivaraudoT, rom jvris
monastrisaTvis prototipi qristianul aRmosavleTSi iyo konstantinopoli – bizantiis
imperiis dedaqalaqi, xolo rusul miwaze _ kievi. jvris monasters kievTan Tavad
patriarqi nikoni akavSirebda. amasTan es kavSiri unda aRqmul iqnas esqatologiuri
warmodgenebis konteqstSi.

svetlana iavorskaia statiaSi “ ”Sumaevis jvari” da mefe aleqsandre mixeilis Zis
kalvariumi” aRniSnavs, rom ~Sumaevis jvari” warmoadgenda plastikur ansambls, romelic
Sedgeboda asobiT sxvadasxva zomis gamoWrili da Camosxmuli reliefisagan da
qandakebebisgan. gamoirkva, rom Zeglis srulyofili Seswavla sruliad gansxvavebul
meTodebs da midgomebs moiTxovs, rac SeuZlebelia tradiciuli xelovnebaTmcodneobis
CarCoebSi. aseTi kvlevebi unda eyrdnobodnen sivrculi kompoziciebis Taviseburebebs da
iTvaliswinebdnen ansamblis funqcionirebas taZarSi. ~Sumaevis jvris” rTulma sivrculma
nagebobebma Seqmnes igi samyaros saxed da sakraluri centris saxeobriv modelad. am
sakraluri sivrcis Temis sxvadasxva aspeqts exebodnen religiis mkvlevrebi, eTnologebi,
xelovnebaTmcodneebi, magram arcerTi tradiciuli meTodi ar aZlevda maT saSualebas
gaeanalizebinaT kulturis es movlena mTlianobaSi. aRniSnuli hierotopiuli proeqti
racionalurad gaazrebuli programiT xorcieldeboda. masSi mayurebeli wminda sivrcis
uSualo monawile xdeboda. ~Sumaevis jvari” warmoadgens  rusul saxelmwifoSi arsebuli
srulmasStabiani hierotopiuli proeqtebis erT-erT SemorCenil nivTs da misi Seswavla
mxolod hierotopiuli meTodebiTaa SesaZlebeli. masSi sivrce mTavari idea xdeba, rac
mniSvnelovani ikonologiuri novaciaa, romelic mas ~samyaros saxeobriv modelad” aqcevs.
misi idea isaa, rom ~samyaros Secnoba _ sivrcis Secnobaa~. aq sivrce erT-erTi mTavari
elementia samyaros miTologiur-poeturi modelisa, igi gansxeulebulia, markirebulia,
organizebulia. organizebuli da dapyrobili sivrce _ kosmosia, xolo profanuli sivrce
_ qaosi. mTeli kultura SeiZleba davaxasiaToT rogorc moRvaweoba sivrcis
organizaciisaTvis. rogorc mecnieri aRniSnavs, calke gamokvlevas saWiroebs ruseTSi
axali ierusalimis ideis genezisi, radganac, rogorc ~Sumaevis jvris” kompozicia
aCvenebs, iseve rogorc axali ierusalimis sakraluri topografiiT, am jvriTac unda
TvalsaCinod dadasturebuliyo is idea, rom ruseTma miiRo wminda miwis memkvidreoba.

aleqsandre melniks ekuTvnis statia “rostoveli mitropoliti iona (1652-1690)
rogorc sakraluri sivrceebis Semoqmedi”.Mmkvlevris azriT, mitropoliti iona iyo ara
marto damkveTi mravali arqiteqturuli qmnilebisa, aramed faqtobrivad misi avtoric. igi
moRvaweobda rusuli Sua saukuneebidan axalze epoqaze gardamaval periodSi, maSin, roca
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adamianebs gansakuTrebuli moTxovnileba uCndebaT ganaxlebuli sakraluri grZnobisa.
naSromSi ionas Semoqmedebis calkeuli aspeqtebia warmoCenili. rogorc irkveva, pirvel
rigSi iona cdilobda maqsimalurad mravalferovani yofiliyo: misi iniciativiT agebuli
arcerTi taZris interieri erTimeores ar miagavs.. taZarTa formebi monumenturi da
funqciuri iyo. mitropoliti iona sakraluri sivrcis formirebis axali gadawyvetis
Ziebisas marto ar iyo. patriarqi nikoni, mefe Teodore aleqsis Ze, mitropoliti
ilarionic Taviseburad gamoxatavdnen sakraluris axlebur SegrZnebas. magram iona maT
Soris gansakuTrebuli originalobiT gamoirCeva.

amgvarad, gansaxilvel krebulSi gamoqveynebuli naSromebi cxadyofs, rom
hierotopiuli midgoma saSualebas iZleva axleburad gaviazroT istoriuli artefaqtebi
da warmovaCinoT kulturis aqamde SeumCnevel plastebi, rac humanitaruli SemecnebisaTvis
farTo perspeqtivas Slis.
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CATHOLICISM AND IDENTITY: GEORGIAN CASE

Mariam Chkhartishvili

* Paper presented at the International Conference “Catholic Missions in Georgia” (Rome, Italy, June 13, 2002)
held at the Pontifico Instituto Orientale.

Since Reformation crisis, resulting in the emergence of Protestant churches,  Catholicism presents as a marker
for in-groups grounded on collective cultural (ethnic, national) identities. The role of this Christian denomination played
in Western societies is well known. What happened with Catholicism in Georgia, in country of established Orthodox
Christianity?

The Georgian ethnic identity was formed long before the conversion took place, in pagan period. The adoption
of Christianity in the twentieth (thirties) of the 4th c as an official religion only reinforced already shaped identity. As a
result of incorporation into the supranational unity – the Christian Church – self-awareness of ethnies (the term offered
by Prof. A.D. Smith) became especially salient. The rendering of Biblical Books into Georgian helps to unification of
the language. This promoted the process of in-group consolidation. As early as 2nd half of 5th c the Georgian Church
became autocephalous. The consolidation along the religious lines was continued further and expressed in schism
between the Georgian and Armenian Churches in the first decade of 7th c. Later on the Georgian identity fused with
Orthodoxy. The ethnonym Kartveli – the Georgian – had gained the sense of confessional term.

Georgians kept close interrelation with Rome before and after Schism of 1054. The considerably remote
religious center with worldwide respect and authority and with no direct and immediate political claims concerning
Georgia was very attractive for Georgian policymakers both in periods of collaboration with Byzantium and rivalries
alike.

Especially interesting for observation these interactions are after the Schism. Of course, Georgians were very
well informed about this crucial event, however they preferred to act in this way, as they had not noticed it at all. They
were tended to look at issue of Church unity from the higher positions than European countries. They continued to
respond appeals of Popes, expressed desire to participate in Crusades. As it attested by historical sources the eminent
King of United Georgia David the Builder (11th-12th cc) collaborated with crusaders. In the most decisive battle against
the Turks at Didgori in 1121 David included in his troops 100 (according to other sources 200) crusaders and didn’t
matter that this soldiers were not Orthodox. The limited number of European participants makes us to conclude that
their presence in this battle was not designed to solve any military task, but had an ideological meaning. By this gesture
King David wanted to show his devotion to the international duties, express the growing political ambitions of Georgia.
David wanted to show, that Didgori Battle wasn’t a particular struggle of Georgians against the Turkish invaders, but
the part of the general world range battle between believers and non-believers.

The Catholic missionaries began their activities in Georgia in the 13th c. Since this date during the many
centuries the Roman and Georgian ecclesiastics and civic authorities changed with each others letters, ambassadors.
Georgians – high nobility and lower social strata alike – welcomed the Catholic missionaries, representatives of various
orders.

The establishing of Catholic missions in East was ordinary policy of Rome. In different epochs this policy was
filled with different sense, had changed immediate objectives and intensity. After the fall of Constantinople its task was
to obtain the Byzantine legacy, after Reformation Rome tried to find the compensation for losses in Northern and
Central Europe there.

But what were the goals of Georgians?
First of all they desired to achieve an international recognition. Secondly, they wanted to break informational

isolation. In the letters of the Georgian Kings to Popes we often find the narrations about Georgians military activities
against the non-believers. The information of such kind had quite definite objectives. Georgian policymakers longed to
place their struggle into the context of European history, to coordinate their efforts with activities of West European
Christians for obtaining moral and material assistance from out the country that Georgia needed too much.

The period of Catholic missionaries’ activities in Georgia is coincided with very hard period in the life of
Georgian people. It was the period of political fragmentation, cultural decay. The letters of Georgian laity and clergy to
Popes, catholic missionaries’ reports depicted vividly this sad reality. Georgians begged to send physicians,
ecclesiastical items, and church painters because they lacked all these living necessities. This condition was a result of
permanent Turkish and Persian invasions. The links with the progressive European culture was ruptured. In situation
like this Catholicism was viewed by Georgian political elite as only possible channel for receiving cultural
achievements from abroad. “Those who longed to help fatherland were in hurry to become Catholics, Europeans” –
notes concerning the aspirations of those times Georgian historian Niko Berdzenishvili.

As I have already mentioned the devastation of Georgia was caused by permanent inroads of Muslims.
However, the danger to be swept was coming not only from the military activities against Georgians. Not less
dangerous for the in-group’s persistence was considerable peaceful Armenian expansion. During Middle Ages (and this
is also reality of contemporary Georgia) Armenians constituted quite palpable portion of the population. The history
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their non-military occupation is rather long, and out of scope of my presentation. So I do not intend to deal with it now.
I will limit myself with a few notes concerning the presence of contesting in-group in Georgia.

First of all I would like to point out that Armenians were economically rather powerful stratum. Some
Georgians pressed by the hard living conditions accepted Armenian Christianity, which allowed them to enjoy
privileges in certain sphere of social activities and some kind of financial support. Usually this entrance in Armenian
Church was resulted in deethicization of Georgians. Since the abolishment of native state institutions the Armenian
ecclesiastics who were the main coordinators of ethnic consolidation considered Orthodox Georgians as their potential
flock. Apart this at the Georgian court Armenians possessed quite firm position, which became customary in the period
under the consideration. Armenians were scattered over the globe and as merchants were mobile across the political
frontiers. For this reason they were used by Georgian Kings as mediators between them and other countries. Armenian
merchants were Georgian’s ambassadors, even spies. The appearance of Catholic missionaries changed the already
established social order, because this connoted the immediate contacts of Georgians with Western World. That meant
losses of Armenians’ position in Georgian state. Just by these claims may be explained the very sad facts of Catholic
missionaries’ fanatic persecutions that were organized by Armenian ecclesiastics in Georgia. Thus, it is clear that
Georgians positive attitude towards the Catholicism was an expression not only anti-Muslim, but anti-Armenian
disposition too.

Sometimes Georgians by means of Catholicism even tried to keep balance between Western and Russian
influence in Georgia.

In spite of this Georgian policy makers put the spread of Catholicism from the very beginning in certain limits
intentionally. They didn’t want to be parted from Orthodox World in full and were afraid of drastic changes in dogma,
in liturgy. Georgian society was customary Orthodox society with traditional perceptions and already established links
with Orthodox centers. We have to bear in mind the Russian factor too. Orthodox Russia with its claims on Third Rome
appeared as powerful factor in Caucasus in definite epoch and after this had been permanently stayed in outlook of
Georgian politicians. Russia offered the alternative way for integration into European culture and thus made difficult to
make final decision in favor the Catholicism. Georgians wanted collaboration of Catholic and Orthodox Worlds. They
hoped to play a role of coordinator in the interaction of such kind. Correspondence between the Georgian King
Teimuraz I (17th c) and his contemporary Catholicos Zakaria with Pope illustrates the stated assertions well. The Pope
appealed to them to change the faith. Teimuraz and Zakaria replied him with the great respect presenting the expanded
information about the life of Georgia and their activities against the Muslims, however, didn’t give the direct answer
concerning the issue of changing the creed. Meanwhile both of them repeated over and again that Georgians were
converted in era of Constantine and since this epoch managed to keep their faith unchangeable. From this remark
became obvious that Georgians didn’t imagine the collaboration with Rome as conversion of the entire country to
Catholicism. The ambassador of Teimuraz Nicipor presented himself before the leaders of European countries with the
representative of Constantinople. Nearly simultaneously these contacts with Catholic West Teimuraz conducted the
negotiations with Russia. And he is not an exception among the Georgian political leaders. He informed with proud the
Pope about the support he had offered to Catholic missionaries in constructing of church. However in parallel with this
statement asked him to send the artisans for repairing of “their” churches, i.e. Orthodox churches. Thus, the policy of
Georgian Kings of the period in question is quite complicated, because the political environment they had to act was
complicated.

But, what was the ground for making of positions closer? The most attractive feature of Catholicism for
Georgians was Papacy, an institute of a single supreme authority. Georgians appreciated the opportunity to be included
in wider cultural and political communion. By means of this they hoped to persist to the danger of cultural isolation and
avoid the perspective of  ethnical dissolution. Catholicism was the most suitable for this purpose. In spite that Georgians
eager to be incorporated into the European community they did not apply Protestant countries. Unitarian undivided
Europe – this was what Georgians needed. They viewed Catholicism as an ideology of such social body and institute of
Papacy – as the guarantee of this unity. Georgians accepted easily the main requirement of Catholicism concerning the
obedience to Popes as the duty of all Christians.

Despite this the unification of Roman Catholic Church with the Georgian Church never had taken place. There
are plenty of reasons to it. I will list only the most significant ones. The barrier in a way of unification undoubtedly was
the missing of time. It was too late for new conversion. By the time of the Catholic missionaries activities in Georgia
the Georgian identity had sharply defined, religion (Orthodox Christianity) and ethnic consciousness were entwined.
The task of separation of these two dimensions of ethnicity required great spiritual effort and important funding.
Meanwhile Georgia never received any military or financial support from the Catholic West in situation when lack of
money was simply dangerous for Georgian people as ethnic community survival. To illustrate it I intend to concern the
following episode from the biography of Georgian King Erekle (18th c). According to the missionaries records the King
received from the Armenian ecclesiastics certain amount of money and in return for this allowed them to begin
persecution of Catholics. The extremely severe condition drove Georgian leader to the actions like this. Erekle regretted
himself and even found it necessary to offer apology to the missionaries. A little before the Georgievsk Treaty
(agreement of 1783 between Georgia and Russia goaled on mutual support and collaboration) Erekle tried to obtain
financial assistance from the West, however was unsuccessful. Even the number of the Catholic missionaries sent in
Georgia was limited. Thus, the plan of unification of Roman-Catholic and Georgian-Orthodox Churches failed. It was
the direct result of halfway policy carried out by Rome in Georgia.
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The great obstacles in the way of unification of the Churches put the immediate neighbors of Georgia who did
not like spread of European influence there. Persia, Russia, Ottoman Empire tried to prevent the collaboration of
Georgians with Roman-Catholics. Sometimes they acted directly, but more often through the Armenian ecclesiastics.
As I have already mentioned they had their own interests in Georgia. In order to preserve Catholicism in Georgia, Rome
decided to back the Armenian-unitors who were acceptable for all above listed countries. As it well known this branch
of Catholicism is characterized by use Armenian in liturgy. Georgian Catholics were included in this flock. The
simultaneous change of two main identity markers (confession and language) entailed their exit from Georgian in-group
or in other words deethnicization of Catholic Georgians. This was the most sad result of history of Catholicism in
Georgia. I think that just the memory of this experience makes palpable part of Georgians today be the opponents of
confessional pluralism. They are afraid that religious diversity will cause fragmentation of the national community.
Meanwhile Georgians mostly are proponents of political pluralism and shared positive attitude towards the other ideas
of open society.

However history of Catholicism in Georgia has another side as well. Therein we does not view policymakers.
Ordinary Georgians and Catholic missionaries – faithful, devoted and educated persons – stand face to face. The
envoys of Rome in Georgia lent their support to local population suffered from permanent foreign invasions and inner
disorder. Catholicism gave to Georgians an opportunity to touch the progressive European culture. In turn, Georgian
civilization became subject of interest of the cultural circles in the West.
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ON GEORGIAN IDENTITY RELIGIOUS MARKER

Mariam Chkhartishvili

* Paper presented at the 2nd International Symposium “Christianity in Our Life: Past, Present, Future” (Tbilisi,
Georgia, November 24, 2005)

To be identified – this means consciousness of a group membership or in other words: perception by individual
of those markers on a ground of which he/she can bind himself/herself with certain community. As a basis for such
perception can serve quite different data, correspondingly human associations might be of various types.

Among the kaleidoscope of human identities from the perspective of societal development the most important
are collective cultural identities. Nations are grounded just on they. The modern world order is an order of nations, so
collective cultural identities are not only of academic, but also of a great practical interest.

For nation is characteristic specific kind of culture – public culture, i.e. culture which enables to penetrate the
whole community and not only its limited segments. As this fact can take place only in modern, socially homogeneous
democratic entities, undoubtedly nations are essentially modern phenomena. However there might be also exceptions.
In certain cases it is possible to speak on nations even in pre-modern times (Smith 2003: 102-108), when in high
developed societies had been occurred favorable conditions for unimpeded circulation of culture.

Besides nation there might be distinguished at least three forms of collective cultural identities: ethnic
category, ethnic network, ethnie (Smith 2003: 108-109). These forms differ from each other by intensity of culture
circulation process within the given entity and by strength of social bonds between the group members. Ethnic category
represents solely imagined, in artifacts practically unfixed (for its flexibility) form. Ethnic network and ethnie
(especially the last one) as usual are well documented.

Each of these forms (except the ethnic categories in which sentiments of in-group solidarity are not yet
sharpened) have sacral foundations, i.e. they are perceived as sacral by the members of the given community believing
not only in their common origin and uniqueness of collective culture, but also in providential predetermination of the
very fact of incorporation within one and same socially determined entity. Just this feature distinguishes such entities
from those of interest groups endowing them with durability over time.

Of course nobody would be astonished if we say that in a pre-modern society there was venerated cult of
forbears and through this veneration kinship-based social relations assumed cultural dimensions, however it is rather
unexpected and paradoxical (in any case at first glance) that even such a phenomena as are nations cannot exist without
sacral foundations. As it is turned out for citizens is not enough at all to be loyal to the common legislation and state
institutions. In supplement to it and even more than it they need to share believe in certain divine mission of their
community that might be fulfilled only by and through membership of the group (Smith 2003: 142-146).

By directing the attention of the audience to this fact I would like to underline the following: for a group
emerged on the ground of collective cultural identities religion does not serve as only one (among others) identity
marker, but it represents necessary precondition for their rise and survival.

Today Georgian identity represents a national one. Its roots are traced very deeply in pre-modern times.
Georgian identity gradually passed all above-listed forms of collective cultural identities as evolutional stages. This fact
finds its eloquent expression in history of Georgian self-name (Chkhartishvili 2006a: 204-218). Its continuity and
resistibility during millennia is a really striking fact. It is clear that Georgian national identity belongs to the rare type of
the collective cultural identities.

Georgian national identity is boldly marked by religion. In present contribution I intend to analyze the
precondition of this fact or in other words to answer the question: how it might be happened that Christianity – a trans-
ethnic and transnational belief-system – during the centuries (till nowadays) stoods out as Georgian national identity
marker?

I will begin with analysis of evidences of Leonti Mroveli (Georgian historian of 11th c) whose work the ‘Life of
Georgian Kings and progeny of Georgians’ displays comprehensive account of the medieval Georgian historiography.
The historian mostly deals with facts of political history but for each epoch he also makes notes concerning the
confessional issues of Georgian society. Namely, Leonti points out that Kartlosians’ (thus he designates ethnic
Georgians to distinguish them from those of non-Georgian population of Georgia) venerated idols – patrons of Kartli
(the designation of Georgia before 11th c).

From certain period Georgian paganism had been formed in cult of Armazi, which was conceived as a god of
Georgians. Be loyal to Armazi and be Kartlosian i.e. ethnic Georgian according to Leonti was one and same. He
describes the case with King of Parnajom who was killed by his subjects because of dropping veneration of idols of
Kartli and becoming fire-worshiper (Kaukhchishvili 1955: 29).

For present investigation does not matter in what degree the picture depicted by Leonti corresponds to the
reality. It is principal to clarify the importance given by the historian to Georgian religious identity marker in pre-
Christian era.
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As it well known Christianity in Georgia was disseminated from the 1st c (the first preachers were Saint
Apostles themselves), however adoption of Christianity as a state religion took place only in 320s (according to another
opinion in 330s).

In special literature there are often listed several domestic and external factors caused this radical change in life
of Georgian society. I do not intend to consider any of them but only try to place this fact in context of history of
Georgian identity.

The adherence of Armazi religion by Georgians points out in group’s exclusive character and its cultural,
genetic closeness. As it well known at the initial stage of group making this fact creates favorable conditions for group’s
shaping. However be isolated for a long time is impossible as isolation makes obstacles in a way of societal
development. Usually a community possessing enough vitality, radically changes its strategy in the struggle for
survival:  namely it starts opening identity borders. This fact finds reflection in adoption of a trans-ethnic religion.

It is logical to suppose that replacement of an ethnic religion by trans-ethnic one might be like a shock for the
society as changes concerned not only one marker among the others, but  the very frame of Georgian identity. This
ideological crossroad was followed by deep social processes. The cultural elite of Georgian in-group faced urgent tasks
to naturalize strange religious system, create cultural toolkit for its adoption and define in-group’s place within the
world marked by Christianity. Overcoming psychological discomfort and achieving cultural compatibility became
possible through the new state ideology. This was conception of Georgian ethnic election fixed in original version of the
‘Life of Saint Nino’ – biography of Illuminatrix of Georgians. This hagiographical writing was created shortly after the
official conversion of the country had taken place.

Grounded on Scripture and being logical creative continuance of it, this ideology ascribed specific role to
Georgians for Humankind’s salvation. Lord’s Tunic being kept in Georgian land was referred as an argument for this
assertion. According to this ideology specific attitude of God towards the Georgians will be manifested in times of
Second Coming: Savor will be issued from the bosom of Georgian nation (Chkhartishvili 1999: 6-17;
Chkhartishvili 2002: 32-47).

Just by means of this ideology Christianity began functioning as Georgian identity marker. Georgian
community, which primarily was perceived as kinship-based entity, from now on had been turned into spiritual
communion in Christ.

The ideology of Georgian ethnic election appeared to be very vital. Even until today its core idea – Lord’s
specific attitude towards Georgians attested by the fact of Lord’s Tunic being kept in Georgia – is alive and still
represents powerful factor for in-group consolidation.

Georgian identity religious marker had been further sharpened in 11th c. At the close of 10th c the most of
Georgian lands were incorporated into the new political body – United Georgian Kingdom. 11th c was epoch of
developing and fixing of these results. For national identity development in parallel with of political unification was
needful homogeneous cultural space. This meant coinciding cultural borders with political ones. Main role in this
process was played by Georgian language and Orthodox Christianity. Orthodox ecclesiastical literature in Georgian
became principal tool for extending Georgian culture along the borders of territory controlled by Georgian King. Both
these markers (Georgian language and Orthodox Christianity) were very suitable for this purpose, however was one
problem with the last one: despite the fact that Georgian identity was well separated by Chalcedonian creed from the
neighboring Armenian one, with Byzantium being stronghold of Orthodoxy this marker could not worked. Meanwhile
absence of ideological partition in face of such political partner (actually rival) possessing great political and cultural
potential, was very dangerous for Georgian identity. By this time Georgian language had achieved very high position in
standardization. Consequently its function as a national marker was unalterable. However, religious marker definitely
needed to be enriched by new nuances, so that it could operate as marker in face of Orthodox Byzantium too.

This problem had solved by the eminent Georgian ecclesiastical worker and erudite Saint Father George of
Mtatsminda, whose contribution in Georgian identity markers strengthening, in providing ideological basis for
Georgianess is great.

Now I intend to cite one episode from his ‘Life’. I have in mind Saint Father’s assertions concerning the
confessional issues while his being at the court of Byzantine Emperor Constantine Ducas.

According to his biographers Constantine Ducas was pious, well acquainted with Scripture and fond of
rhetoric (Sewter 1953: 254-256, 264). He asked Saint Father to make some clarification in sphere of confession. Among
other issues he concerned the interrelation between faith of Greeks and Georgians. Saint Father displayed in full
“Georgian faith”, stressing its dogmatic similarity with of Greeks’. At the same time he pointed out that in regard of
historical experience there exists essential discrepancy. Georgians had never changed original faith; while in Byzantium
Christianity in many times had been involved in heresy. Emphasizing discrepancy in historical experience against the
background of dogmatic likeness St George of Mtatsminda sharpened Georgian identity religious marker. At first
glance this may seem rather trivial idea, but just it greatly helped to survival of Georgian identity in non-favorable
political conditions creating firm ideological ground for the community (Chkhartishvili 2006b: 87-102).

As I have already mentioned this fact had taken place in 11th c. This was epoch of consolidation of early
Georgian nation. Now let me to analyze the situation that had taken place later on, in 19th c, on an essentially new stage
of Georgian identity development. 19th c in Europe and beyond of it is an epoch of emergence of modern nations and
nationalisms. Just in this time of “Spring of Nations” Georgian national consolidation also had been driven to its point.
The process was influenced by both domestic and external (among them oppression from side of Romanov Empire,
dissemination of Western ideas of nation) factors. It was maintained by the ideology of Georgian nationalism (it is time
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to deprive this word from negative connotation ascribed to it by Soviet historiography and use it as neutral sociological
term free from any evaluative sense), which can be found already in the 1st half of 19th c in writings of many Georgian
public figures. However, it had assumed its final shape in works of Ilia Chavchavadze’s – Saint Ilia the Righteous’ – in
the second half of 19th c. According to generally accepted opinion the most principal feature of the epoch in question
was secularization of public consciousness, decay of public functions of religion. Just in light of this fact seems very
thought-provoking that Georgian nationalism continued to stay boldly marked out by Christianity.

Issue of Christianity occupies very important place in writings of Saint Ilia. He perceived it as principal
national marker and undertook all necessary efforts to point it further. It is well known his motto: Language,
Fatherland, Faith. Despite that there was not mentioned which faith was concerned, it was obvious for all that there
was implied Christianity. Saint Ilia stressed over and again the decisive role of Christianity in life of Georgian nation. In
his words is echoed  assertion of St George of Mtatsminda that Georgian experience in defending of Christian faith had
no precedent: “Jesus, our Lord was crucified for the sake of the World, and we were crucified for Jesus Christ’ sake.
We erected the Temple to Christianity on the chest of Georgia as on rock. We have used our bones for stones and our
blood for mortar” (Chavchavadze 1987a: 175).

St Ilia longed to preserve this traditional Georgian national marker and tried to correspond it to the
requirements of a new epoch. He attempted to identify national and religious, make inseparable sense of being
Georgian and being Christian. In this regard is very characteristic his following words: “Christianity in addition to
doctrine meant for us the entire Georgian territory, Georgianess. Until now in whole south Caucasus Georgian and
Christian is used as synonyms. Our clergy had guessed that patria and nation are amalgamated with faith, are invested
in faith representing an unconquerable saber, unbreakable shield in face of enemies. They pointed their preaching,
teaching, learning just in that direction, so that to make sacral Fatherland and Nationality and elevate them in rank of
Faith. Just this save us and keep our land, our language, our selfhood, our nationness” (Calendar 1999: 128-129); “From
the very moment of birth the Georgian is endowed by divine responsibility to serve nation. Just the devotion to the
Fatherland is a guarantee of his immortality” (Chavchavadze 1984: 109; Chavchavadze 1987b: 421).

Chavchavadze’s nationalism was cultural one; it aimed at consolidation of ethno-nation and did not articulated
political tasks. Customary cultural nationalism1 constitutes preparing stage for political nationalism. Every national
identity longs to make political frame in form of national state because state institutions can effectively keep culture.
However, Chavchavadze’s cultural nationalism had not immediately transformed into political one.

Georgian social-democrats (Mensheviks) – political party which had come to power in Georgia in 1918 –
were convinced internationalists and atheists. Their attitude towards nationalism and religion was exclusively negative.
It is true that in 1918-1921, in a short period during, which they were in power, was impossible to eliminate Christianity
(traditional marker of Georgian identity) however the links with being Georgian and being Christian was gradually
weakened.

This process had further deepened in Soviet Georgia in condition of strong atheistic propaganda. The break up
of Soviet Union had been accompanied with a new edition of Georgian nationalism rooted in the dissident movement.
Unlike of cultural nationalism of Ilia Chavchavadze the new one represented the political ideology.

The author of this ideology was first Georgian President Zviad Gamsaxurdia. Deep knowledge of Georgian
and World history and a political intuition helped him to guess that Christianity remained main marker of Georgian
identity. In his appeals to his fellow country men Gamsakhurdia referred to Christian heritage of Georgian history.

After long social dormancy and amnesia Gamsakhurdia has managed to awake in most of Georgians not only
national, but also religious sentiments. He made national and religious indivisible whole again. Being Georgian and
being Christian had been entwined again in public perception. Just this gave to national-liberation movement of
1980s-1990s great potency. Zviad Gamsakhurdia possessed charisma of a religious leader. Sometimes his follower even
compared him with Biblical Moise. He himself willingly fitted in the image of Father of nation. His emotional speeches
and academic works devoted to medieval Georgian literature favored to dissemination of messianic ideas among the
widest strata of Georgian society. His appeals to his fellow country men concerned the choice which should be done by
Georgian nation between ways of social-democrats and the current struggle for independence. First way was equated of
Barabas while the second one with of Christ. Z. Gamsakhurdia associated Georgian national character with Christianity.
He argued for uniqueness of Georgian experience, great contribution in preserving of Christianity. In Gamsaxurdia’s
position towards Christianity as a Georgian national marker there is traced views of Ilia Chavchavadze and through Ilia
that of Saint George of Mtatsminda. As illustration I will display here some excerpts from works of Z. Gamsakhurdia:

“Christian ideal of humankind – charity, nobility in such degree amalgamated with Georgian character that in
reality it was manifested as it inherited feature and not something acquired in result of teaching and training”
(Gamsakhurdia 1991a: 89); “In developing of Christianity peoples of Georgian origin have played a decisive role.
Peoples of Semitic origin have played a decisive role in preparing of Christianity, while peoples of Georgian and Indo-
European origin have played principal role in developing of Christianity” (Gamsakhurdia 1991b: 217); “I suppose you
can recall what kind of nihilism was preached in those times by G. Asatiani. He even doubted in individuality of our
nation. What is unusual and unprecedented in mission of Georgia – he had questioned. I had answered: Unprecedented
is Georgian nation’s exploits in behalf of Christian culture. And this, I think, is the most essential as for shaping of our
historical profile as for making obvious national character of Georgiankind. Ability be sacrificed, devotion to ideas,
devotion to comrades it is what is principal in our national character. In this regard you had to underline that this not
numerous nation has generated surprising number of martyrs. This feature distinguishes history of Georgia from history
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of other Christian nations” (Gamsakhurdia 1991b: 559-560); “The main feature of Georgian national character lays on
its religious tolerance, for which is strange fanaticism and rigorism” Gamsakhurdia 1991b: 567).

In public perception of most Georgians the major weight of a religious marker is attested by the fact that
obvious manifestation of national symbolism – national flag – has religious symbol on it. In particular, it is designed as
five crosses on a white background. Our main message to the world should be that Georgia is a Christian country,
country of Christian culture and values – said once the present President of Georgia Mikhail Saakashvili arguing for the
necessity of national flag changing. These words of political leader reflecting public perceptions were aimed at further
sharpening this marker. The fact that Mr. Saakashvili has guessed in Christianity national identity marker and occupied
right position towards it I think helped greatly to his successful elevation to power.

Apostolic Church of Georgia has also contributed to strengthening of ties between sense of being Georgian
and being Christian. This intention is declared publicly in speeches of ecclesiastical hierarchs, manifested in everyday
practice of ordinary clergy. As illustration we can cite here words of His Holiness and Beatitude Catholicos Patriarch of
Georgia Ilia II: “The following question is natural: how were we able to come until today, how can survive in those
unfavorable conditions? The answer might be only one: our national consciousness fused with of Orthodox Faith and
national values constituted and still constitute the ground for our durability over time and strength” (Christmas
Epistle 2003/2004: 8).

As audience could notice in these words of Georgian spiritual leader the partition between religious and
national has been actually eliminated. This very fact attests eloquently that today Christianity still preserves its
traditional social function. However, in future on an essentially new stage of identity development (building of
Georgian state-nation) for maintaining this customary role of Christianity for Georgian identity Georgian cultural elite, I
think, should offer up-to-date conceptual system in which rich heritage of previous ideologies would be renewed and
creatively reinterpreted.

Notes

1 For the notion of cultural nationalism see: (Hutchinson 1994: Ch. 1) and also (Smith 2003: 77): “In practice,
cultural and political forms of nationalism often succeed one another, and nationalists may oscillate between them. As a
political nationalism falters in its aims, a cultural nationalism may step into the breach, building up the community’s
collective cultural resources; when its vigor fades, a new political movement of nationalism emerges. Nationalism, then,
cannot be confined within the political, or any other, domain; and to oppose ‘politics’ to ‘culture’ or ‘ethnicity’ in this
way does not help to advance understanding of complex phenomena  such as nations and nationalism”.
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THE BYZANTINE EMPEROR CONSTANTINE X DUCAS
IN RECOLLECTIONS OF GEORGIAN MONK

Mariam Chkhartishvili

* Paper presented at the 6th Annual International Caucasian Session (Warsaw, Poland, December 8, 2007) held at
the Warsaw University

Dear Colleagues!
Firstly let me express my gratitude to the organizers and sponsors of this representative international

conference which I consider as very important event in academic life. It creates favorable atmosphere for exchanging
ideas and helps to mutual understanding between specialists in field.

My special thanks to Professor David Kholbaia for giving me opportunity to participate this important meeting
of the scholars and visit Poland – this wonderful freedom-loving country which was and continues to be exemplary for
Georgians.

* * *
In my presentation I intend to display evidences on Byzantine Emperor Constantine X Ducas (enjoyed imperial

power in 1059-1067) which are available in the Life of Saint George of Mtatsminda – Georgian hagiographical writing
of 11th c. St George of Mtatsminda (1009-1065) is an eminent Georgian ecclesiastical worker to whom belongs very
important role in making Georgian identity (Chkhartishvili 2006: 87-101). During many years he lived in Byzantium
where he was occupied in translating church literature from Greek to Georgian and also vice versa. For a while
(1040s-1050s) he was father superior of the Georgian Monastery of Iviron at Mount Athos (Chalkidike peninsula in
northern Greece).

The author of the Life of Saint George of Mtatsminda, as it is obvious from the monument, was an
accompanying person and disciple of the Saint Father. Nowadays among the Georgian scholars is widespread opinion
that the name of the compiler was also George and for this reason it is customary to designate him as George the Minor
(Mtsire). However, I do not find this opinion documented sufficiently. So, I am mentioning the author without proper
name simply as the monk (because there is no doubt that he was monk) or  the compiler or the hagiographer.

The roots of Georgian-Byzantine interrelations are traced deeply in history. The adoption of Christianity as a
state religion by Georgian Kingdom of Kartli in twentieth of 4th c meant political orientation just on Byzantium. Since
this event which might be considered as turning point in Georgianess forging process (Chkhartishvili 2002: 32-47;
Chkhartishvili 2007a: 256), interactions between Byzantium and Georgia had been never interrupted. Sometimes
Georgians and Byzantines were political rivals, sometimes partners, but always (during many centuries) Georgia
remained inseparable part of Byzantine Commonwealth in regards of culture. Georgian historiography, hagiography, art
etc were strongly affected by Byzantine ones.

Byzantine sources preserve plenty of evidences on Georgia and Georgian political and ecclesiastical workers.
It is customary among Georgian scholars to study these evidences with close interest: most of them have already been
translated into Georgian and successfully used in historical reconstructions. They serve as an important data upon which
Georgian medieval history is grounded. Georgian medieval hagiographical literature, historiography and also other
sources (inscriptions, coins, mural paintings etc) contain valuable information on Byzantines and Byzantine life. They
help to fulfill Byzantine history data-base. However, the information of these sources has not been investigated with due
attention yet. Meanwhile they are not less important: introducing them to the international academic audience would
help to placing facts of Georgian history in wider historical context. Apart this they allow to document Byzantine
history better. In this regard case with Constantine Ducas is especially remarkable.

Byzantine sources also contain information concerning him: not to go very far it is enough to mention that in
Michael Psellos’s Chronographia offers vivid portrait of the Emperor. In particular he is presented as a political leader
endowed with attractive features, certain, hardly described, charm enabling him to evoke admiration without offence, to
come to power without bloodshed, to die a death not assassinated, but naturally in result of illness, ruler who could
inspire sense of peace in his subjects, to make sure friends that he missed their company, that he is listening to their
advices. I will cite a few excerpts from the Cronigraphia: “Of all the emperors he was the most pious; nobody in fact,
rivaled him in that virtue” (Sewter 1953: 255); “He controlled his temper, did nothing by instinct, always followed the
dictates of reason” (Sewter 1953: 255); “It would be possible for me to name emperors rivaled, even equaled,
Constantine in other things, but not where belief in God was concerned, or the mystery of the ineffable dispensation of
God the Word. This latter, to Constantine, was more than anything else beyond conception: no words could possibly
explain it … Every time I tried to expound to him the Mystery … his heart would fill with joy, his whole body tremble
in exultation, and the tears would stream from his eyes. He had made a study of Holy Writ in all its fullness, and his
knowledge was not confined merely to the text, but extended to deep spiritual ideas that underline it. Whatever leisure
from public duties he enjoyed was spent in the reading of the Sacred Books” (Sewter 1953: 262); “He was a keen
student of literature and a favorite saying was this: would that I were better known as a scholar than as emperor”
(Sewter 1953: 264); “I doubt whether any other emperor lived a life more glorious, or died more contended. Apart from
the one conspiracy against his life and disaster from which he was saved, the rest of his reign was spent in tranquility
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and pleasure. What is more, he left behind sons to succeed him on the throne, sons who were the living image of their
father, resembling him both in character and in physique” (Sewter 1953: 263).

But, as you are aware, Psellos was close friend of Ducas. It is partially for this reason that among the
researchers Psellos’s information on Constantine X had been become subject of doubts and criticism. For verification of
this information it would be very helpful to introduce source created in completely different environment allowing
researcher to consider the situation from different point. Above mentioned Georgian source proves to be just a text by
means of which verification of this kind is possible. It adds very important details to Ducas’s portrait enabling the
reader to gaze the image of the Emperor in bold relief. Psellos is famous by excellence of literary devices he uses; but
Georgian hagiographical monument in question also represents a writing of a high order and primary source as
information it contains is grounded exclusively on recollections of eye-witnesses.

The Life contains four episodes that concern Constantine Ducas. The compiler was eyewitness of first three.
For the last case he uses first hand information by Peter – Byzantine official of Georgian origin. Without any doubts
these are sixties of 11th c, more precisely it is 1065. We are able to calculate this date on a ground of the following data:
from the Life we know that Saint George of Mtatsminda after his long stand visit in Georgia departed fatherland in
1064. The first from the above mentioned episodes concerns just his meeting with Constantine Ducas which had taken
place straightway on his arrival Byzantium. As representative of Georgian King he had brought official letter to the
Byzantine Emperor. In supplement to it we can point to the another evidence borrowed from hagiographical monument
in question: in particular, among the noblemen surrounding the Emperor compiler names Gagik of Kars i.e. ruler of the
principality of Kars. It was customary for Byzantium to offer political accommodation to persons who for a while (or
for ever) had lost access to power in their own countries. We know that this political unit had been annexed by
Byzantium in 1065 (Angold 1997: 40). This fact also makes us to think that the above mentioned diplomatic reception
at the court of Byzantine Emperor had taken place in above mentioned year.

Despite the fact, that the Life had already been investigated by many scholars (philologists, historians) and all
these episodes are well known, they had never been used for reconstructing missing pages in Constantine Ducas’
biography. In relatively recent article by Georgi Cheishvili  (Cheishvili 2001) devoted exclusively to the investigation
of  issue of Georgian perception of Byzantium in 11th-12th cc the evidences on Constantine Ducas are not mentioned at
all, while the generalization offered is ambiguous and contradictory. On one hand Cheishivili declares the following:
“Though not always unbiased, the image illuminates the basic attitudes of Georgians towards Byzantines, who were the
object of admiration as well as of criticism” (Cheishvili 2001: 199). On the another, he concludes: “The image of
Byzantium in the eleventh-century sources is mostly negative. For example, Byzantines are severely criticized in the
Vitae of Athonite Fathers: Life of Iovane and Ep’t’wime by Giorgi Mt’atcmindeli and Life of Giorgi Mt’atcmindeli by
Giorgi Mc’ire” (Cheishivili 2001: 203). As we shall see the generalizations of this kind are incorrect. The compiler of
the hagiographical writing in question depicts Constantine X Ducas as a man of great virtues possessing attractive
personality and deserving general admiration. The Life creates solid ground for advocacy of Psellos’s representations: in
light of its evidences the Byzantine author’s assertions concerning his distinguished friend have been becoming quite
persuasive. It became obvious that Georgian ecclesiastics distinguished between different ranks of Byzantine society,
namely between some representatives of lower Greek clergy being from their point of view evil and Byzantine
emperors which were considered by them as strongholds of Orthodoxy.

Very superficially concerns Constantine Ducas in his otherwise interesting and thought-provoking article
J. Samushia (Samushia 2005: 410-411). The researcher provides English summary reflecting the topics of the article
(Samushia 2005: 524). This summery shows most obviously that the Georgian hagiographical source in question has
not been used yet for Byzantine history reconstruction  with due insights.

* * *
Period from the death of Basil II (1025) until the reign of Romanos IV Diogenes (1067-1071) is characterized

as specific. According to Kaukounas this is period “during which the Roman empire declined from its medieval peak of
military power to the point at which it was defeated by the Seljuq Turks at the battle of Mantzikert in 1071. While the
Empire remained politically and military significant for another century, and culturally creative long beyond that, 1071
marks a real turning point in Byzantine history”( Internet Medieval Sourcebook).

According to Hussey “The eleventh century … was crucial time, not because of the fact its acute political
difficulties – after all the Empire had faced danger time and again – but because it was now brought up against certain
new and ominous developments both within and without which it failed to control, and hence its total downfall in
fifteenth century may be traced back to this period” ( Sewter 1953 ).

The main characteristic of this crisis was problem with reproduction of ruling dynasty. Basil II died without his
own heirs, he left as such his brother Constantine, who before this was co-emperor and by the time of Basil’s death was
rather old. “In 1028 he fell mortally ill. Who was to succeed him? He had no sons; of his three daughters, the eldest had
long been a nun. The second, Zoe, had spent twenty-six years in the imperial gynaeceum, in company of her more
intelligent but less attractive sister Theodora… After protracted discussions by the bedside of the dying Emperor, the
bureaucracy proposed senator and aristocrat named Romanus Argurus. ..On 10 November Romanus married Zoe in the
imperial chapel of the palace; on 11th he stood at his new father-in-law’s bedside as he breathed his last; and on 12th

November he found himself Romanis III, seated beside his beaming wife on the imperial throne. His next duty, despite
his wife’s advanced age, was to found a dynasty” (Norwich 1998: 217-218). Zoe was beyond child-bearing age,
“though no one was much surprised when he failed to do this” (Norwich 1998: 218). The period from 1028 until 1056
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was thus one in which various men acquired legitimacy as emperor by marrying Zoe. From 1056 various families
competed for the throne, among them were Ducas .

Dying Isaac Comnenus “nominated as successor – almost certainly at the instigation of Psellus – Constantine
Ducas, the most aristocratic of that group of intellectuals who had been responsible for reviving the university a few
years before” (Norwich 1998: 235).

The same author continues:
“If Psellus was indeed responsible for the choice, his burden of guilt must be heavy indeed; for there is no

Emperor in history whose accession had more disastrous consequences. Had Isaac reigned for twenty years instead of
two, he would have built up the strength of the army to the level it had known under Basil and would been able to
bequeath the empire, undefeated and undiminished, directly to his nephew Alexius. But it was not to be. Isaac’s
tragically premature death, and his choice of successor, rendered inevitable the first of the two great catastrophes that
were ultimately to bring about downfall of Byzantium” (Norwich 1998: 235-236).

This conclusion obviously is provoked by Psellos’ information concerning Ducas specific attitude towards the
determining principles of foreign policy. Namely, Constantine Ducas was sure that external policy of the Empire should
be regulated not by means of military campaigns and army, but through political partnership: by sending gifts and
offering other signs of friendship. According to Psellos remark, in Ducas’s opinion such policy would ensure saving of
imperial income. Apart this, the policy grounded on principle of collaboration suited to the Emperor’s mode of life. We
can read between lines that Psellos did not fully share this position. At the same time he mentioned achievements of
Ducas in military spears as well.

I think it is not justifiable to ascribe to one person (even to Emperor) the responsibility for empire decline.
Constantine Ducas was not idealist at all. His at first glance romantic view on foreign affairs was adequate response on
challenge to new circumstances (danger of Turks invasions, inner disorder), that faced the Empire in the middle 11th c.
Just under these circumstances Byzantine Emperors gradually having been gave up imperial ambitions regarding their
neighbors and instead of ‘patronizing and lordly condescension’ gone on collaboration. This policy had reached its high
point just in epoch of Constantine Ducas. This assertion may be illustrated especially eloquently by case of Georgia. For
imagining real scale of this policy it is enough to mention two following facts: Constantine’s elder son Michael,
afterwards the Emperor Michael VII (1071-1078), married Georgian Princess Mary (the daughter of King Bagrat IV).
Constantine Ducas had agreed to provide allowance to the increased brotherhood of Georgian Monastery of Iviron
which actually was diplomatic representatives of Georgia in Byzantium from the close of 10th c, i.e. from the very time
of its foundation. Now I intend to display above mentioned episodes with necessary comments.

Episode 1 (Abuladze 1967: 176-180)
After long journey St Father George had reached imperial city, i.e. Constantinople with his accompanying

persons. Peter (as it was already mentioned the Byzantine official of Georgian origin) had reported to the Emperor on
Georgian delegation arrival. This was just time when Georgian Princess Mary (Martha) was officially introduced to the
court as future daughter-in-law of the Emperor. The reception was appointed on next day. The compiler describes the
first meeting of St George of Mtatsminda with the Emperor as follows: as the St Father entered the imperial apartments,
he had bowed to the ground before the Emperor, eulogized him and offered prayers for him and for his son according to
all requirements of royal court regulations.

We know that Constantine Ducas had not one, but three sons. It is obvious that at this very reception was
presented only one, evidently the elder son Michael the future spouse of Georgian Princess.

The hagiographer continues: as the Emperor saw him with the God-inspiring face and heard his revealing
spiritual strength and inner tranquility modest well pointed and directly affecting the listeners speech, said to Peter:
“How I am thankful to the King Bagrat that he had sent to us this man who is like angels, man which despite being
Georgian is keenly aware all rules of us”.

Then he read King Bagrat’s letter. Georgian King characterized the monk as holy man and asked Constantine
Ducas to receive him as it is befit to his imperial Excellency. As the Emperor became aware of all his virtues, remarks
the compiler, regarded him with more respect and promised to render assistance in all initiatives he would intend. Saint
father had brought with him 80 juveniles picked up by him throughout the Georgia for additional personnel of Georgian
Monastery of Iviron. The allowance for them was evidently  subject for consideration in the Bagrat’s letter.

As the Emperor liked too much the St George of Mtatsminda’s magnanimity and as he (besides imperial
hierarchs) was surrounded by Romans and Armenians at this reception and peaceful time also disposed to deep
inquiries, began conversation with Saint Father on spiritual issues and rules of faith. Firstly he concerned the Georgian
faith, namely show interest in reasons distinguishing Georgian creed from the Orthodox faith of Greeks.

Of course it was not mere curiosity from side of the Emperor. Byzantine and Georgia from open (military
campaigns) or not visible (supporting anti-royal conspiracies and uprisings) revelries of previous period should be
switched to large-scale political collaboration and it became necessary to put all ideological principles on the line so
that to find points  for joint efforts.

According to the compiler Saint Father displayed in full “Georgian Faith”’ stressing its dogmatic similarity
with of Greeks’. At the same time he pointed out that in regards of historical experience there existed essential
discrepancy. Georgians had never changed original faith; while in Byzantium Christianity in many times had been
involved in heresy. Indeed in manner of Byzantine diplomacy George of Mtatsminda elucidated to his listeners the
problem. Saint George of Mtatsminda had linked heresies not with contemporary Byzantium, but with its past realizing
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that for the past Constantine Ducas as the founder of new dynasty was not responsible. The hagiographer shows that the
Emperor was not insulted by such explanations of the Saint Father.

I find it necessary to clarify the last assertion with special care because sometimes in scientific literature the
passage under the consideration is interpreted as follows: aiming to demonstrate Georgians’ superiority Saint Father had
entered into a controversy with the Emperor (Bakradze 1988: 12-14). Such an interpretation is incorrect not to say
naive. The purpose of Georgian ambassador (we can regard Saint Father indeed as an ambassador) was not to quarrel
with Byzantine ruler which was respected by Georgian ecclesiastics not only as political leader, but also as Christian
ruler, defender Orthodoxy, but to help establishing of friendly collaboration between two countries. The problems
facing Byzantine state by the middle 11th c were not yet visible and it is not surprising that Georgian authorities were
longing to found political partnership with the Empire. Emphasizing discrepancy in historical experience against the
background of dogmatic likeness St George of Mtatsminda sharpened Georgian identity religious marker
(Chkhartishvili 2007b: 17-18).

It is impossible to render from original text all nuances of Saint Father’s impressive speech. The compiler
narrates: strongly affected by this speech the emperor praised God and continued his inquiries. Now he asked
concerning Romans’ and Greeks’ faith as if did not know. Of course the emperor was well aware all nuances, but he
wanted to consider the issue once again publicly. However he explained his unawareness by his mode of life: as
military man he did not know the problem in detail, meanwhile he as a person enjoying supreme power wanted to know
everything concerning the Greeks’ and Romans’ faith.

The answer on this question represents again example of diplomacy. For this once also discrepancy between
the liturgical practice of the Romans and Greeks was explained by the dissimilarity of historical experience. According
to Saint Father the characteristic features of Greek Faith reflects the history of overcoming the heresies by Greeks. As
for Romans they had never accommodated heresies. And it is for this reason that they managed to retain original
ecclesiastical practice. But these should not cause division, when faith is right.

I think there is implied the following: ecclesiastical practice of Constantinople reflects not more than zigzags in
history of making Orthodoxy and this is comparatively unimportant when both Greeks and Romans hold true faith.

This answer represents also the topic of debates among the Georgian scholars. Part of them think that Saint
Father gave preference to Latin Christology, that his aim was to bring Georgian Church into the bosom of Latin Church,
that he wanted to please Romans as he saw that Byzantium was already weakened, that balance existed before in
Georgian Church between Greek and Latin Christology in period under consideration had been destroyed in favor of
Romans (Khintibidze 1983: 83; Papashvili 1995: 68-69; Aleksidze 1991: 9; Mamulashvili 2003: 46-47).

Such an interpretation of the passage is completely misleading. It makes obvious that for the part of scholars
the very character of Byzantine-Georgian interrelations in the middle eleventh century and so called Eastern Schism are
essentially unintelligible. This was not period of rivalries between two countries, but of collaboration. Besides, as I have
already mentioned, from outside it was impossible to notice the unsolvable problems facing the Empire; after all this
was heyday of Byzantine culture.

As for so called Eastern Schism: the significance of the events of 1054 was certainly not recognized at that
time. It has been exaggerated only later. Excommunications of particular Patriarchs or Popes had occurred in many
times before (and also after). “The dispute between Pope Leo IX and Patriarch Michael Kerularios represents only one
incident in a process of cultural and political separation which had begun much earlier” (Cunningham 1999: 91). It is
for this reason that the contemporaries of the event did not find the event fatal, they considered it as occasional transient
happening, a fault of certain unbalanced persons. There can be no doubt that personalities of the leading contenders in
this debate contributed to its bitterness (Cunningham 1999: 90). The Emperor Constantine Ducas as well as evidently
St George of Mtatsminda were among those who did their best to save the situation.

So the above mentioned answer of the Georgian representative at the Byzantine court was aimed at healing of
the wound and preventing the further development of the conflict.

The compiler remarks: the Roman noblemen having been learned the answer became extremely joyful; before
this case in many times they were involved in debates concerning this very issue and for their ignorance they were not
able to answer. Romans according to the compiler even expressed desire to present Saint George of Mtatsminda to the
Pope.1 Byzantine Emperor had not been offended by such behavior of his guests. Quite on the contrary:  with  obvious
hint of inner satisfaction he continued his query. He concerned the Armenian faith. He asked whether Armenians bear
any relation to Christianity. Actually this was question containing the respond (Abdalaze 1988: 114). As we know one
of main characteristic features of eleventh-century imperial policy was a renewal of persecution of Monophysite
Christians. This represented a reversal of the more tolerant policies of the previous century. Under the Patriarch
Constantine Leichoudes (1059-1064) Byzantine patience gave out and persecution began in attempt to force the
Armenian and Syrian Churches into communion with Constantinople (Angold 1997: 41-42). Patriarch John Xiphilinos
(1064-1075) undertook to drive out Monophysite influence within the Empire. In 1064 and 1065, Xiphilinos summoned
various Monophysite hierarchs to Constantinople for questioning, including both secular and religious leaders of the
Armenians (Cunningham 1999: 91-92).

Issue of Armenian faith was point in which position of Georgians and Byzantines coincided. At the close of
10th c the most of Georgian lands were incorporated into a new political body – United Georgian Kingdom. 11th c was
an epoch of developing and fixing of these results. The King of the United Georgian Kingdom had many non-Georgian
subjects, Armenians among them.. It is for this reason Georgian state ideology in the period under the consideration also
characterized by anti-Monophysite propaganda.
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Correspondingly Georgian ambassador’s answer on the last question of the Emperor was laconic and simple:
“One can not label evil faith as faith at all”. According to the compiler this respond had exposed Armenians to shame
while the Emperor was extremely pleased and had tendered thanks to God and praised the Saint Father for his ability to
explain fairly and concisely the issues being so complicated and difficult for understanding. He repeated his promise to
render assistance to Saint Father in all his initiatives.

Episode 2 (Abuladze 1967: 180-181)
On the next day the Saint Father with his accompanying persons (the compiler among them) was again

summoned by the Emperor. The Emperor welcomed Saint Father with most kind regards and said to him: “Kind monk
go back to your Monastery and bring up there the orphans you have brought. Our brother Bagrat the Sebastocrator
concerns just this issue in the letter of his. And show us your orphans so that we reward them with our benevolence”. At
parting the Emperor encouraged the Saint Father once more to inform him on all lacks of the Monastery so that he was
able to help.

Episode 3 (Abuladze 1967: 182-184)
Some time passed by and the Georgians were summoned again. Saint Father asked brothers to prepare the

orphans for meeting with the Emperor . Vicinity of the Monastery of Peribleptos was appointed as place for meeting.
The compiler recalls: the Saint Father was very ill. In addition of many other diseases he went with high temperature as
well. All brothers asked him to postpone the meeting till next day. However he said firmly: “We should see Emperor
today as we have no tomorrow”. According to hagiographer’s opinion Saint Father foresaw the exact date of his death;
he knew that this would be happened just on tomorrow. They reached the place of appointment. Saint Father came
down from his mule and we were waiting to the Emperor, recalls the compiler. Soon Peter came as well. And Saint
Father and Peter had prepared petition. Some time later the Emperor approached the place where Georgians were
arranged in accordance to regulation. Hagiographer notes: “We had fallen onto ground and praised the Emperor in
Georgian. As he saw us, come to us and was very astonished by the orphans’ multiplicity and by the fact that most of
them were under age. “Holy man you have committed great and distinguished dead, nobody would be able to do the
same”. Father handed him the petition asking for grace of His Excellency for the orphans: foster them for your and your
sons’ souls praying, as the Emperor for this time was with his sons”. The above mentioned Roman noblemen and Gagik
of Kars were also accompanied him. All were very astonished. The Emperor asked for motet. The orphans had
performed some in Greek. The Emperor expressed his satisfaction remarking: “How skillfully had you trained them”.
He ordered to give to the Father some allowance in advance and promised to grant everything listed in the petition.

Episode 4 (Abuladze 1967: 194-196)
On the next day Saint Father passed away. All felt deep sorrow at his death. Peter was also extremely upset.

Despite this he found enough power in him to disturb the Emperor and passed to him the bad news. For a while Ducas
kept silence. Repeating three times “God be praised” he addressed the Saint Father: “You are blessed O, Holy Monk
and I rely on your prayers as I intent to grant everything you had asked”.

Immediately he ordered to bring the petition and create two crisobules: one for the Monastery that it was free
from any oppression from side of Byzantine clergy and one for the orphans that be brought up in the monastery. The
Emperor handed both these crisobules to Peter and also huge candles and other articles necessary for deceased with
following words: I have granted more than the Holy Man had asked me, put these on his chest and beg him for me for
forgiveness.

* * *
Let us now on the background of presented evidences recall Constantine Ducas portrait by Psellos. We are

witnessing how the image of the Emperor becomes more and more lifelike. Reflecting indeed very attractive personality
of the Byzantine ruler the evidences are rather striking and impressive, are not they? And it is no justifiable that in
historical narratives Constantine Ducas remains in the shadow of the Emperors notoriously known by their brutality or
infidelity.

I think the audience will agree the Georgian source under the consideration provides really very useful material
for anthropologically orientated history of Byzantium.

Notes

1 For understanding of the Saint Father’s diplomacy insights it would be not out of place to recall that: “Latins
and Greeks often adopted divergent attitude towards the Monophysites, with the old Rome remaining much more
rigidly attached to the very formula of the “two natures” adopted at Chalcedon, whereas Constantinople was more ready
to remember that St Cyril of Alexandria also spoke of “One incarnate nature” ”(Meyendorff 1982: 27). Monophysites
represented great unsolved problem for Georgian state inner policy. According to George of Mtatsminda Georgians had
ambition that they always stood firmly on Chacedonian faith and in this point Georgians were alike Latins. Actually in
this descource Latins are not so important. What was really count  is  to emphasize the virtue of true faith devotion.
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avtorTa Sesaxeb

istoriis mecnierebaTa doqtori profesori giorgi anCabaZe i. javaxiSvilis
istoriisa da eTnologiis institutis mTavari mecnieri TanamSromeli da ilia WavWavaZis
saxelmwifo universitetis profesoria, sadac xelmZRvanelobs kavkasiis xalxTa istoriis
mimarTulebas. g. anCabaZem 1975 wels daicva sakandidato disertacia Temaze “evlia Celebis
“mogzaurobis wigni”, rogorc wyaro kavkasiis mTis xalxTa istoriisaTvis”, xolo 1990
wels – sadoqtori disertacia “saqarTvelos samxedro istoriis wyaroTmcodneobis
problemebi”. misi samecniero interesebis sferos Seadgens saqarTvelosa da kavkasiis
xalxebis istoria, samxedro istoria, wyaroTmcodneoba da istoriografia. gamoqveynebuli
aqvs 120-ze meti naSromi (maT Soris, aTi wigni). ZiriTadi monografiebia: “dimitri baqraZe
rogorc wyaroTmcodne da arqeografi” (1982); «Источниковедческие проблемы военной истории
Грузии (Исследование грузинских исторических сочинений» (1990); “The Vainakhs (The Chechen and Ingush) /
Вайнахи (Чеченцы и ингуши)” (2001); “samxedro istoria” (2002); “History of Georgia (Short sketch)”
(2005); “qarTul-afxazuri urTierTobis sakiTxebi I” (2006). 2007 wels gamoqveynda
g. anCabaZis monawileobiT dawerili zogadsaganamanaTleblo skolis VIII klasis
saxelmZRvanelo “saqarTvelosa da msoflios istoria / geografia”. igi aris
mravaliEerovnuli da saerTaSoriso samecniero konferenciis monawile. g. anCabaZe 1989
wlidan Cabmulia saqarTveloSi arsebuli konfliqtebis mogvarebis araformalur
samSvidobo procesSi. aris araerTi arasamTavrobo Sexvedris monawile, rogorc ormxriv
qarTul-afxazur da qarTul-osur formatSi, aseve saerTokavkasiuri masStabis
SexvedrebSi. 2002-2003 wlebSi iyo “kavkasiis arasamTavrobo organizaciaTa forumis”
sakoordinacio sabWos wevri da saqarTveloSi forumis warmomadgeneli, 2006-2007 wlebSi –
fond “kavkasiuri dialogi” aRmasrulebeli direqtori. 2008 wels saqarTvelis
parlamentma g. anCabaZe airCia sazogadoebrivi mauwyeblis sameurveo sabWos wevrad.

istoriis mecnierebaTa doqtori mixeil baxtaZe i. javaxiSvilis sax. Tbilisis
saxelmwifo universitetis profesoria. misi sakandidato (1995) da sadoqtoro (2005)
disertaciebi Seexeba erisTavobis instituts saqarTveloSi sxvadsxva qronologiur
monakveTSi. aris 50-mde samecniero naSromis avtori da araerTi samecniero konferenciis
monawile. m. baxtaZis ZiriTadi samecniero interesebis sferoebia: Sua saukuneebis
saqarTvelos saxelmwifo wyobilebis sakiTxebi, feodaluri sagvareuloebis istoria,
saqarTvelosa da CrdiloeT kavkasiis urTierToba 1917-1921 wlebSi da sxv.

istoriis  mecnierebaTa doqtori Tamaz beraZe i. javaxiSvilis istoriisa da
eTnologiis institutis mTavari mecnieri TanamSromelia. igi aris institutis samecniero
sabWos Tavmjdomare, agreTve saqarTvelos teqnikuri universitetisa da saqarTvelos
universitetis profesori. T. beraZis samecniero interesebis sfero moicavs saqarTvelos
Sua saukuneebis istorias, saqarTvelos zRvaosnobisa da sazRvao vaWrobis istorias,
saqarTvelos istoriuli geografias. 1968 wels man daicva sakandidato disertacia Temaze
“samegrelos istoriuli geografiidan”, xolo 1987 wels – sadoqtoro disertacia
”zRvaosnoba da sazRvao vaWroba Sua saukuneebis saqarTveloSi”. aris mravali samecniero
naSromis avtori, maT Soris, aTi monografiisa da Svid aTeulze meti samecniero statiis.
T. beraZis publikaciebidan aRsaniSnavia: ” zRvaosnoba Zvel saqarTveloSi”, “saqarTvelos
istoria (antikuri xana, Sua saukuneebi)” (m. sanaZesTan TanaavtorobiT), “saqarTvelos
istoriuli atlasi (m. sanaZesa da k. TofuriasTan TanaavtorobiT). igi aqtiurad
TanamSromlobda “qarTuli sabWoTa enciklopediis” GgamocemaSi. 2000 wels iyo
saqarTvelos pavilionis (eqspo–2000) eqsperti hanoverSi. Mmonawileoba aqvs miRebuli
mraval, maT Soris, saerTaSoriso konferenciaSi.

istoriis mecnierebaTa doqtori devi berZeniSvili aris i. javaxiSvilis istoriisa
da eTnologiis institutis mTavari mecnieri TanamSromeli. wlebis ganmavlobaSi igi
kiTxulobda da kiTxulobs kursebs saqarTvelos istoriasa da istoriuli geografiaSi
saqarTvelos sxvadasxva umaRles saswavleblebSi. d. berZeniSvili aris rva aTeulamde
gamoqveynebuli samecniero naSromis avtori, maT Soris, eqvsi monografiaa: “narkvevebi
saqarTvelos istoriuli geografiidan: qvemo qarTli” (1979), “narkvevevbi saqarTvelos
istoriuli geografiidan: zemo qarTli” (1985), “leCxumi” (1983), “gujareTi” (1987),
“javaxeTi” (2000), “narkvevebi” (2006); aris mravali samecniero forumisa da eqspediciis
monawile.
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istoriis doqtori papuna gabisonia aris i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis
institutis mecnieri TanamSromeli. garda amisa, igi eweva pedagogiur moRvaweobas:
aswavlis saqarTvelos istorias sajaro skolaSi. p. gabisoniasMkvlevis sferos Seadgens
dasavleT saqarTvelos eklesia da samegrelos istoriuli geografia. 2005 wels man
daicva sakandidato disertacia Temaze “quTaisis saepiskoposos istoria”. gamoqveynebul
naSromebs Soris aRsaniSnavia samecniero statiebi: “quTaisis saepiskoposos daarsebis
sakiTxisTvis” (2003), “quTaisis saepiskoposos sazRvrebi” (2004), “quTaTel mTavarepiskopos-
mitropolitTa qronologia” (2004); monawileoba aqvs miRebuli araerT samecniero
konferenciaSi. amJamad p. gabisonia gamosacemad amzadebs or monografias:, miZRvnils
quTaisis saepiskoposos da sofel WkaduaSis istoriebisadmi.

istoriis mecnierebaTa doqtori vaxtang goilaZe i. javaxiSvilis istoriisa da
eTnologiis institutis mTavari mecnieri TanamSromelia. igi ikvlevs adrefeodaluri
xanis istoriis aqtualur problemebs: saqarTvelos samociqulo eklesiis istorias,
qarTlis samefos politikuri istoriisa (urTierToba sasanianTa iranTan, bizantiasTan,
Crdilo kavkasiaSi arsebul hunTa da TurqTa gaerTianebebTan), wyaroTmcodnoebis
(“moqcevaÁ qarTlisaÁsa” da “qarTlis cxovrebis” Seqmnis drois, warmomavlobis) sakiTxebs;
aris 70-ze meti samecniero naSromis avtori da mravali samecniero konferenciis
monawile. misi monografiuli gamokvlevebidan gansakuTrebiT aRsaniSnavia: “farnavazianTa
saxlis qristian mefeTa qronologia” (1990); “qarTuli eklesiis saTaveebTan” (1991);
“vaxtang gorgasali da misi istorikosi” (1991); “abreSumis didi savaWro gza da
saqarTvelo” (1997); “asurel mamaTa samSoblo da saqarTvelo” (2002); “miwis ena” mrude
sarkeSi” (2207). v. goilaZe dajildoebulia Rirsebis ordeniT (2001).

leri TavaZe aris i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis
doqtoranti saqarTvelos istoriis mimarTulebiT, amave mimarTulebaze muSaobs
laborantad. amasTan erTad igi aswavlis n. wereTelis saxelobis saerTaSoriso skolaSi.
l. TavaZes monawileoba aqvs miRebuli studentur samecniero konferenciebSi. mas
gamoqveynebuli aqvs ramdenime samecniero naSromi;Maris Semsrulebeli saqarTvelos
erovnuli samecniero fondis sagranto proeqtSi ‘’saqarTvelo da gare samyaro’’.
l. TavaZis samagistro disertacia mieZRvna problemas “marTlmadidebeli imperiis idea da
saqarTvelo (narkvevebi aRmosavleT evropis saintegracio zonis istoriidan  XII-XV
saukuneeSi)”.

aleqsandre TvaraZe i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis
evropuli enebis da literaturis institutis asocirebuli profesori da i. javaxiSvilis
istoriis da eTnologiis institutis Sua saukuneebis saqarTvelos istoriis da
wyaroTmcodneobis ganyofilebis ufrosi mecnieri TanamSromelia. mas gamoqveynebuli aqvs
monografiebi – “saqarTvelo da kavkasia evropul wyaroebSi (XII-XVI saukuneebis
istoriografiuli da kartografiuli wyaroebis safuZvelze)”, “saxelmwifo, adamiani da
religia (platonis, karl iaspersis da hans kiungis moZRvrebebis mixedviT)”, “graalis
problema volfram fon eSenbaxis “parcifalis” mixedviT” da or aTeulamde samecniero
statia. amJamad a. TvaraZe muSaobs Sua saukuneebis da adreuli axali drois laTinuri
dasavleTis da qristianuli aRmosavleTis istoriis, kulturis istoriis da religiis
istoriis sakiTxebze; paralelurad ikvlevs Sua saukuneebis da axali drois germanul
literaturas; interesdeba Zveli Tu axali drois filosofiT, bizantiis imperiis
istoriiTa da kulturiT; ruseTis imperiis istoriiT XIX saukuneSi; sabWoTa kavSirSi da
misi daSlis Semdgom warmoSobil qveynebSi mimdinare istoriuli da socialuri
procesebiT.
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malxaz Toria aris i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis
asistenti profesori da i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis kavkasiis
eTnologiis ganyofilebis mecnieri TanamSromeli. misi samecniero interesebis sferos
Seadgens qarTuli kulturis civilizaciuri da kulturuli mikuTvnebulobis da
kulturaTa tipologiis sakiTxebi, koleqtiuri mexsierebis da drois gancdis problemebi
kulturaSi, identobis problemebi, eTnikuri konfliqtebi da konfliqturi identobebis
formireba kavkasiaSi, demokratiuli procesebi da RirebulebiTi orientaciis sakiTxebi
post-sabWoTa periodSi. m. Torias gamoqveynebuli aqvs araerTi samecniero statia, maT
Soris: “kulturis istoriisa da Teoriis sakiTxebi” (2003), “warsulis damaxsovrebis
formebi da istorikosis roli koleqtiuri mexsierebis CamoyalibebaSi Sua saukunebis
qarTuli istoriuli teqstebis mixedviT” (2006), “warsulis gaazrebisa da mexsierebis
politikis roli konfliqturi identobebis formirebaSi (qarTul-afxazuri konfliqtis
magaliTi)” (2006), “ “eTnikuri wmendis” Teoriuli dasabuTeba Tanamedrove afxazur
istoriografiaSi (T. aCugbas naSromis mixedviT)” (2007), “istorizmi Tu aistorizmi
XI saukunis qarTul werilobiT wyaroebSi” . mis mier Sesrulebulia samecniero
Targmanebic, rogoricaa l. gumilevis “eTnogenezi da dedamiwis biosfero. mesame nawili:
eTnosi istoriaSi” (2000) da b. adamis “drois aRqma” (2005). aris ramdenime saerTaSoriso
sagranto proeqtis monawile. dasrulebuli aqvs muSaoba sadisertacio Temaze: “drois
koncefcia Sua saukuneebis qarTul kulturaSi (istoriuli teqstebis mixedviT)”.

istoriis doqtori eka kvaWantiraZe i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis
institutis mTavari mecnieri TanamSromeli da kavkasiis biznesis skolis profesoria. 1990
daicva man disertacia Temaze: “vardan arevelcis “msoflio istoria”, rogorc saistorio
wyaro”. e. kvaWantiraZe iyo saqarTvelos prezidentis stipendiati. misi samecniero
interesis sfero moicavs Sua saukuneebis somxuri istoriografiasa da wyaroTmcodneobas;
qarTuli da somxuri saistorio mwerlobis urTierTmimarTebis sakiTxebs; samxreT
kavkasiur politikur urTierTobebs. paralelurad eweva pedagogiur saqmianobas.
gamocemuli aqvs 40-mde samecniero naSromi, maT Soris, monografia: “vardan arevelci.
“msoflio istoria”. Zveli somxuridan Targmani, gamokvleva da komentarebi” (2002) da
saxelmZRvanelo “msoflio civilizaciis istoria” (2005).

istoriis mecnierebaTa doqtori vaJa kiknaZe i. javaxiSvilis istoriisa da
eTnologiis institutis direqtori da i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo
universitetis profesoria. misi samecniero interesebi sferoa Sua saukuneebis
saqarTvelos istoria da wyaroTmcodneoba, saqarTvelos eklesiis istoria XIX saukuneSi.
1986 wels man daicvaMsakandidato disertacia Temaze “saqarTvelos politikuri
mdgomareoba XIV s I naxevarSi”, xolo 2006 wels sadoqtoro disertacia Temaze “erovnuli
da sakacobrio problematika XIX s qarTvel sasuliero moRvaweTa SemoqmedebaSi
(episkoposebi :gabriel qiqoZe, kirion saZagliSvili, petre konWoSvili, RvTismetyvelebis
kandidati mixeil sabinini)”. Av. kiknaZe gamoqveynebuli aqvs rva aTeulamde samecniero
naSromi, maT Soris, monografiebi: “saqarTvelo XIV saukuneSi” (1989), “aleqsandre
amilaxvari, brZeni aRmosavleTisa” (1997), “cxovreba da Rvawli episkopos petre
konWoSvilisa” (2003); agreTve mravalricxovani statiebi, maT Soris, “saqarTvelosa da
Cobanianebis urTierTobis erTi faqtis Sesaxeb” (1979), “XIV s I naxevris saqarTvelos
kulturis zogierTi sakiTxi” (1982), ”yanCaeTis svinaqsari da misi mniSvneloba “Zegli
erisTavTas” daTariRebisaTvis” (1992), “laTinuri wyaro XIV s saqarTvelos Sesaxeb” (1983),
“XIV s siriuli wyaro ilxanTa imperiis Sesaxeb” (1998), “bagrat IV, liparit baRvaSi da
varangebi” (1998), ”kirion II da vasil rozanovis urTierTobis istoriidan” (2005),
“giorgi V brwyinvalis ojaxuri biografiisaTvis (giorgi V meuRlis vinaobis
dadgenisaTvis” (2007).Aaris araerTi adgilobrivi da saerTaSoriso konferenciis monawile.

istoriis doqtori qeTevan mania aris soxumis universitetis istoriis
mimarTulebis profesori. igi kiTxulobs saleqcio kursebs saqarTvelos istoriasa da
istoriografiaSi. misi samecniero interesis ZiriTadi sferoa saqarTvelos istoriis
wyaroTmcodneoba da istoriografia. 2003 wels q. maniam daicva disertacia Temaze:
“wyaroTmcodneobiTi kvleva saqarTveloSi XX saukunis 60-90-ian wlebSi”. mas
gamoqveynebuli aqvs araerTi samecniero statia miZRvnili rogorc istoriul wyaroTa
zogierTi gvaris (naratiuli, dokumenturi, epigrafikuli), aseve konkretuli Zeglis
(“moqcevaÁ qarTlisaÁ”) kvlevis istoriisadmi. amJamad gamosacemad amzadebs monografias
saqarTveloSi wyaroTmcodneobiTi kvlevis istoriis Sesaxeb gasuli saukunis Sua
xanebidan dRemde.
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istoriis doqtori daviT merkvilaZe i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis
institutis ufrosi mecnier-TanamSromeli da Tbilisis ekonomikur urTierTobaTa
saxelmwifo universitetis profesoria. igi muSaobs Sua saukuneebis saqarTvelos
istoriis problematikaze, kerZod, ikvlevs saqarTveloSi samonazvno cxovrebis Casaxva-
ganviTarebas istorias. 1997 wels daicva disertacia daicva Temaze: “VI s sirieli
moRvaweni qarTlSi (asureli mamebi)”. d. merkvilaZe aris sam aTeulamde samecniero
naSromis avtori. maT Soris aRsaniSnavia monografia: “asureli mamebi (VI s sirieli
sasuliero moRvaweni saqarTveloSi)”, romelSic ganxilulia maT moRvaweobasTan
dakavSirebuli yvela ZiriTadi sakiTxi; agreTve “asureli mamebi da meudabnoeoba”. amave
Tematikis gagrZelebas warmoadgens avtoris gamokvlevebi “asureli mamebi da samonastro
moZraoba” da “qarTlis oficialuri religia qarTvel-somexTa saeklesio ganxeTqilebis
fonze”. mecnieris interesis sferoSi Sedis istoriuli geografiis problemebic. am
mimarTulebiT ZiebaTa Sedegebis amsaxvelia naSromi: “zena sofeli (aRmosavleT
saqarTvelos istoriuli geografiidan)”.

istoriis doqtori guliko mWedliZe aris xelnawerTa erovnuli centris
wyaroTmcodneobisa da diplomatikis departamentis mecnieri TanamSromeli. igi
kiTxulobs leqciebs ilia WavWavaZis saxelmwifo universitetis ganaTlebis fakultetTan
arsebul d. guramiSvilis pedagogiur kolejSi. misi samecniero interesebis sferos
warmoadgens qarTuli eklesiisa da monastrebis istoria, feodaluri sagvareuloebis
istoria. aRniSnuli problemebs eZRvneba misi araerTi naSromi, maT Soris: ”saxelmwifo da
eklesia XII s 80-90-iani wlebis saqarTveloSi”, “gudarexis monastris istoriisaTvis”,
“germanoziSvilTa sagvareulos istoriidan”, “yaflaniSvilTa saTavados istoriidan”,
’”qarTuli istoriuli dokumentebi qvaTaxevis monastris Sesaxeb”. g. mWedliZe aris “pirTa
anotirebuli leqsikonis (X-XVII ss)” oTxive tomis Tanaavtori. male gamoqveyndeba misi
ori monografia “gudarexi” da “fitareTi”.

istoriis doqtori nikoloz nikoloziSvili aris saqarTvelos sagangebo da
sruluflebiani elCi slovakeTisa da sloveniaSi. 2006 wels man daicva disertacia
istoriis dargSi Temaze: “qarTli elinizmisa da qristianobis saTaveebTan”.
n. nikoloziSvili aris araerTi samecniero forumis monawile, aTobiT samecniero da
publicisturi statiis avtori. maT Soris SeiZleba aRiniSnos Semdegi statiebi:
“zabilonidan mirianamde” (2003), “aleqsandre makedoneli da “nastagisi” ” (2003), “tyve
ganmanaTleblebi (“moqcevaÁ qarTlisaÁs” erTi bundovani adgilis ganmartebisaTvis)” (2003),
“qarTlosis saflavi _ qarTlosianTa saficari (fic // fuc Ziris semantikisaTvis)” (2004),
“azo da arian-qarTlis sakiTxisaTvis” (2005).

istoriis doqtori lela patariZe aris i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis
institutis mTavari mecnieri TanamSromeli; kiTxulobs leqciebs i. javaxiSvilis sax.
Tbilisis saxelmwifo universitetSi. Ddisertacia Temaze “samyaros suraTi
adreqristianul qarTul mwerlobaSi” man daicva 1993 wels. l. patariZis sakvlevi
interesebis sferoa saqarTvelos Sua saukuneebis istoria da istoriografia, eTno-
kulturuli da nacionaluri identobani. aris araerTi samecniero konferenciis
monawile,Ggamoqveynebuli aqvs ramdenime aTeuli samecniero naSromi, maT Soris,
monografia “ “cxovrebai wmidisa ninoisi”: qarTlis gaqristianebis kulturul-istoriuli
sakiTxebi” (1993), agreTve samecniero statiebi: “ucxooba da mwiroba qarTul saeklesio
tradiciaSi”, “1054 wlis saeklesio ganxeTqileba da saqarTvelo”, “ “qarTlis cxovrebis”
SedarebiTi tipologia”; “mcxeTis ebrauli diaspora: socialuri statusi”, “qarTlis
gaqristianeba “qarTlis cxovrebis” mixedviT”, “qarTuli identoba: istoriuli xedvis
problemebi”, ”miriani da misi mefoba: ideologiuri aspeqti”. l. patariZe Tanaavtoria
saSualo skolis saxelmZRvaneloebis: “saqarTvelos da msoflios istoria da geografia
(VII klasi)” (2006) da “istoria (X klasi) (2006). amJamad igi xelmZRvanelobs sesf
samecniero-kvleviT proeqts: “koleqtiuri kulturuli identoba qveynis qristianizaciis
konteqstSi: qarTuli magaliTis kvleva da ganzogadebani”.
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istoriis doqtori giorgi JuJunaSvili i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo
universitetSi kiTxulobs kursebs ruseTis istoriis, saqarTvelo-ruseTis urTierTobebis
Sesaxeb. 1997 wels man daicva disertacia Temaze “XVI-XVII saukuneebis rusuli saarqivo
masalebi, rogorc saqarTvelos istoriis wyaro”. g. JuJunaSvili xuT aTeulamde
samecniero naSromis avtoria. igi aris saistorio krebulis “mesxeTi” pasuxismgebeli
redaqtori. amJamad is ikvlevs ruseT-saqarTvelos urTierTobebs XV-XVIII saukuneebSi,
rusuli kolonializmis istorias.

istoriis doqtori jaba samuSia aris i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo
universitetis profesori. igi muSaobs Sua saukuneebis saqarTvelos istoriis
problemebze. j. samuSia araerTi samecniero gamokvlevis avtoria. maT Soris aRsaniSnavia
monografiebi: ”narkvevebi Sua saukuneebis saqarTvelos istoriidan” (1999) da “mefeT mefe
giorgi II: XI saukunis 70-80-iani wlebis saqarTvelos politikuri istoria”
(r. metrevelTan TanaavtorobiT) (2003), agreTve statiebi: ”saqarTvelos samefo saxlis
genealogiidan (giorgi III-is Svilebi)” (1993), “variagebis mowvevisa da sasireTis WalisTavs
momxdari omis daTariRebisaTvis” (1995), “XI saukunis saqarTvelos istoriis ramdenime
movlenis daTariRebisaTvis” (1997), ”buRa Turqis Tbilisze laSqrobis istoriidan” (2003),
bizantiur-qarTul-somxuri samxedro koalicia Turq-selCukTa winaaRmdeg” (2003),
“saqarTvelo-bizantiis samxedro konfrontacia giorgi I-is dros” (2004), “qarTuli
wyaroebi bizantia-saqarTvelos urTierTobis Sesaxeb (giorgi mciris “cxovreba giorgi
mTawmindelisa”)” (2005), “bagrat IV-isa da liparit baRvaSis konfliqtis gamomwvevi mizezis
Sesaxeb” (2006). j. samuSias monawileoba aqvs miRebuli adgilobriv da saerTaSoriso
proeqtebsa Tu grantebSi, maT Sorisaa: “qarTuli saistorio enciklopediuri leqsikoni”,
”Zveli Tbilisis reabilitaciis saxelmwifo programa”, ”saqarTvelo da gare samyaro”.

istoriis doqtori marine qadagiZe i. javaxiSvilis saxelobis istoriisa da
eTnologiis institutis ufrosi mecnieri TanamSromelia. 1991 wels man daicva disertacia,
romelic eZRvneboda saqarTvelos istoriis erT-erT umniSvnelovanes naratiul wyarosa
da Sua saukuneebis qarTuli istoriografiis  gamorCeul Zegls Tamar mefis e.w. meore
istorikosis Txzulebis wyaroTmcodneobiT kvlevas. gamoqveynebuli aqvs ramdenime aTeuli
samecniero naSromi, maT Soris, ori wigni: ~cxovreba mefeT-mefisa Tamarisi, rogorc
saistorio wyaro~ da ~sivrceSi darCenili frazebi~. miRebuli aqvs monawileoba araerT
erovnul Tu saerTaSoriso konferenciaSi. amJamad mecnieri interesdeba saqarTvelos
genderuli istoriis problematikiT da qarTul wyaroebis mixedviT ikvlevs saqarTveloSi
qalis socialur statuss.

istoriis magistri maia SaorSaZe aris xelnawerTa erovnuli centris mecnieri
TanamSromeli da saistorio Jurnal “artanujis” saredaqcio jgufis wevri. igi muSaobs
saqarTvelos eklesiis istoriis sakiTxebze, gamokveTilad, eparqiaTa istoriaze.
m. SaorSaZe aris aTamde samecniero naSromis avtori, garda amisa, eweva pedagogiur
moRvaweobas, TanamSomlobs saqarTvelos sapatriarqos sainformacio samsaxurTan.
m. SaorSaZes miRebuli aqvs monawileoba ramdenime samecniero konferenciis muSaobaSi.
amJamad dasabeWdad momzadebuli aqvs monografiuli naSromi “ninowmindis saepiskoposo
me-16-18 ss-Si”.

nodar Sengelia aris istoriis mecnierebaTa doqtori da profesori. 1961 wels
daicva sakandidato disertacia Temaze “osmaluri gadasaxadebi da sagadasaxado sistema
“gurjistanis vilaieTis didi davTris” mixedviT”. misi sadoqtoro disertaciis Tema iyo
“selCukebi da saqarTvelo XI saukuneSi”. gamoqveynebuli aqvs 220-ze meti naSromi qarTul,
rusul, inglisur da Turqul enebze. n. Sengelias ZiriTadi monografiebi da
publikaciebia: “selCukebi da saqarTvelo XI saukuneSi” (1968), “XV-XIX ss saqarTvelos
istoriis osmaluri wyaroebi” (1974), “mustafa naimas cnobebi saqarTvelosa da kavkasiis
Sesaxeb“ (1979), “osmaluri dokumenturi wyaroebi anakliisa da ruxis cixis Sesaxeb” (1982),
“XVI-XVIII ss-is osmaluri dokumenturi wyaroebi” (1987), “osmaluri dokumenturi wyaroebi
saqarTvelosa da amierkavkasiis Sesaxeb (XVII-XVIII ss)” (1989), “mcire aziis selCukebi da
saqarTvelo (XI-XIII ss)” (2003). amJamad igi muSaobs Turqul-qarTul istoriul
urTierTobebze. ori wliT mivlinebuli iyo TurqeTis arqivebSi arsebuli masalis
gasacnobad. n. Sengelia TurqeTis saistorio sazogadoebis wevr-korespondentia da
monawileobs misi kongresebis muSaobaSi, romlebic regularulad imarTeba ankaraSi.
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istoriis mecnierebaTa doqtori mariam CxartiSvili aris i. javaxiSvilis sax.
Tbilisis saxelmwifo universitetis profesori / saqarTvelos istoriis mimarTulebis
xelmZRvaneli da i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis mTavari mecnieri
TanamSromeli / Sua saukuneebis istoriisa da wyaroTmcodneobis ganyofilebis gamge. igi
asze meti samecniero Sromis avtoria. m. CxartiSvilis sakandidato (1982) da sadoqtoro
(1997) disertaciebi eZRvneboda qarTuli hagiografiuli Zeglebis wyaroTmcodneobiT
Seswavlas. paralelurad mecnieri intensiurad ikvlevs qarTuli identobis Camoyalibebisa
da ganviTarebis sakiTxebs. mis mier gamoqveynebul gamokvlevaTa Soris SeiZleba aRiniSnos
monografiebi: “qarTuli hagiografiis wyaroTmcodneobiTi Seswavlis problemebi
(“cxorebaÁ wmidisa ninoÁsi”)” (1987) da “martvilobaÁ da moTminebaÁ wmidisa evstaTi
mcxeTelisaÁ”. “cxorebaÁ da moqalaqobaÁ wmidisa serapion zarzmelisaÁ”
(wyaroTmcodneobiTi gamokvleva)” (1994), agreTve werilebi: “qarTlis moqcevis istoria
eTnikurobis kvlevis problematikis TvalTaxedviT” (2002), “TviTdasaxeleba rogorc
qarTuli identobis markeri” (2006), “nacionalizmis ideologiis universaliebi ilia
WavWavaZis Semoqmedebasa da sazogadoebriv moRvaweobaSi” (2007). m. CxartiSvils
inglisuridan qarTulad naTargmni aqvs cnobili Tanamedrove britaneli mecnieris
e.d. smiTis Teoriuli naSromi “nacionalizmi: Teoria, ideologia, istoria” (2004). amJamad
monawileobs sesf grantiT dafinansebuli samecniero-kvleviT proeqtSi (2006-2008)
“koleqtiuri kulturuli identoba qveynis qristianizaciis konteqstSi: qarTuli
magaliTis kvleva da ganzogadebani”.

Temo jojua i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis direqtoris
moadgile, xelnawerTa erovnuli centris wyaroTmcodneobisa da diplomatikis
departamentis mecnier-TanamSromelia. igi ikvlevs saqarTvelos Sua saukuneebis saero da
saeklesio istoriis sakiTxebs, dainteresebulia qarTuli epigrafikis, diplomatikisa da
saistorio geografiis problemebiT, sagangebod swavlobs qarTul xelnawerebsa da maT
anderZ-minawerebs. T. jojuas gamoqveynebuli aqvs ocdaaTze meti samecniero naSromi. maT
Soris: “saqarTvelos mefis giorgi III aRsaydrebis TariRi 1160 wels gadawerili
xelnaweris (Ven.4) anderZis mixedviT“ (2002); “XII saukunis garejuli krebulis (Ven.4) erTi
minaweri da afxazeTis ucnobi kaTolikosi barTlome (daaxl. 1488-1519 ww.)” (2002); “1013
wlis oTxTavis (quT.363) gadaweris adgilisaTvis” (2002); “moqvis ucnobi episkoposi luka
oZrxeli (1360-iani ww.) da misi xuTi minaweri XII saukunis garejuli krebulis (Ven.4)
aSiebidan” (2003); “metexis oTxTavi (dakarguli xelnaweris dRevandeli adgilmdebareoba
da misi gadaweris TariRi)” (2005); “vinme giorgi monazonis mier gadawerili X-XI
saukuneebis oTxTavi venis nacionaluri biblioTekidan (Ven.1)” (2005); “artanujeli
piligrimis giorgi lomas-Zis savedrebeli (XV s) ierusalimSi gadatanili 1160 wlis
garejuli krebulis (Ven.4) aSiebidan” (2006) da sxva.
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SUMMARIES

M. Bakhtadze. From the history of Georgian feudal houses in 9th-11th cc: Kin of Mirian Bahlaundi. Studies in
Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 10-17 (2008).

In 7th c only two feudal families are traced in Samtskhe (region in Georgia): houses of Chorchaneli and
Bahlaundi. In 9th-11th cc all feudal houses in Samtskhe are descendants just above mentioned of Chorchanelis and
Bahlaundis. The scions of eldest son of Mirian Bahlaundi Sula were named as Kalmakhi and Tsikhisjvareli; middle son
Beshken’s offspring were named as Jakeli, while youngest son Laklaki gave name to Laklaki family. Chorchanelis  and
Khurcidzes  were  the newly emerged stocks of Laklak’s family. Sons of Mirian Bahlaundi became immediate heirs of
their childless uncle George the estate of which evidently was divided between above mentioned three brothers. The
village of Chorchani with Zarzma Monastery was apanage of  Laklaki.

T. Beradze. Svaneti from ancient times to the 6th c. Studies in Medieval History of Georgia IX.
Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 18-22 (2008).

The article presents  historical  survey concerning Svaneti (north-western part of Georgia)in antiquity. The
human settlements in Svaneti are traced since Neolithic Age. In Bronze Age it was one of the major centers of bronze
production in the Caucasus. From 15th to 2nd cc BC Svaneti represented one of the  administrative divisions (saeristavo)
of old Egrisi Kingdom (Colchis). By this time Svaneti being major depository of gold was referred by classic authors as
“gold-abundant Colchis”. In period from 1st c BC to the first 60 years of 1st c AD Colchis actually being part of
Kongdom of Pontus was ruled by eristavi of Svaneti who exercised governing with help of council of elders. In 63 the
Roman rule was established in western Georgia. Eristavi of Svaneti had been subordinated to the roman administration
as well. He was obliged to provide to Rome wax as contribution. In 2nd-4th cc the saeristavo of Svaneti had integrated
into the new Egrisi Kingdom – Lazica. Eristavi of Svaneti had to provide troops to the King of Lazica and pay
contribution by wax and leather. In his turn the Kings of Lazica were responsible for providing cereals to Svaneti. In
4th-7th cc  part of the populations  of  saeristavo of  Svaneti, in particular, those who lived at the Kodori river head – Dali
gorge (“Misimianeti” according to classic authors) – were not subordinated to the Eristavs of Svaneti more and became
subjects of Kings of Lazica.

D. Berdzenishvili. Border issues in medieval Georgia: Perception and administration. Studies in Medieval
History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 23-29 (2008).

Development of the Georgian statehood was greatly determined by the natural and geographical environment
of the South Caucasus. In the north the country was bounded by the Main Caucasian Range, in the south by the Little
Caucasus, in the west by the Black Sea, and in the east by the rivers. According to Georgian sources, in ancient time
ethnic and administrative borders run along ranges and rivers. The term sazghvari, i.e. border / frontier was applied not
solely to the dividing line, but also to that piece of land, which was settled, economically employed and politically
controlled by the native population. From time to time political boundaries of the country passed beyond these
geographical and ethnic limits in the north, east and south. Protection of frontier was a matter of primarily concern for
the central power. Economic factor was a favorable condition for Georgian highlands and lowlands merging: on the one
hand, from immemorial times the development of pastoral industry required simultaneous utilization of summer and
winter pastures; on the other, due to limitation of the arable lands in mountainous areas the highlanders had to look for
nutriment in agriculturally advanced lowlands. Changes in political borders resulted in changes in economic, ethnic,
social, and church geography. Within this context border changes between Kartli (eastern part of Georgia) and its
neighboring regions in the Middle Ages is discussed in the present article. Special attention is paid to the development
of the institution of monapire, i.e. the border-lord (cf. margrave and marquise in Western Europe), which played
important role in the social life of the country. It is shown that in Georgia, as elsewhere in the civilized world, during
the Early and High Middle Ages the office of monapire was held by local lords. In the Late Middle Ages, these officers
were appointed from the central provinces; and finally, in the 18th century monapires in the Kingdom of Kartli were
replaced by the members of the royal family.

P. Gabisonia. From the history of monastery in Tsalenjikha. Studies in Medieval History of Georgia IX.
Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 30-35 (2008).

In Tsalenjikha (Western Georgia, Samegrelo) there is situated a dome-shaped church of Christ founded in
10-11th cc (or according to another opinion in 12th-13th cc). The church is decorated with frescos. Many Georgian and
Greek inscriptions are also available. In 16th-17th cc it was the burial-place of Samegrelo ruling feudal house Dadiani. In
particular there was buried Prince of Samegrelo Levan II Dadiani (1611-1657) to whom belongs the initiative of
establishment of Episcopal See in Tsalenjikha. The bishops were: Mitropane Alaverdeli, Evdemon Jaiani, Ilarioni,
Kristepore. The Episcopal See existed only during this century, while the monastery operated till 19th c. The following
father-superiors are known: Mateozi, Elise Japaridze, Zebede, Maksime Meliadze, and Svimon Chiladze. The
monastery in Tsalenjikha was one of the most important ecclesiastical as well as cultural-educational center in the
principality of Samegrelo.
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V. Goiladze. On issue of verification of an interpolation in “Kartlis Tskhovreba”. Studies in Medieval History
of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 36-40 (2008).

Nearly in 682, after the Erismtavari (Grand Duke) of Kartli (eastern part of Georgian Kingdom) Stephanoz II,
descendent of the Georgian royal dinasty of Parnavazians, had moved to Egrisi (westren part of Georgian Kihgdom),
Nerse I Bagrationi occupied the throne. From 731, when son of Stephanoz II Archil had returned to Kartli until Ashot I
the Great ascendance the throne (the beginning of 780s), Kartli was ruled by erismtavars issued  either from the families
of Parnavazians and Bagrations. In 18th c the special commission under the King Vakhtang VI supervision correctly
inserted in the Kartilis Tskhovreba (History of Georgia), namely in Matiane Kartlisay (Annals of Georgia) the list
containing the names of Georgian Dukes enjoyed  the power before Ashot I.  According to the author’s opinion the
commission was also right when it excluded from this list Ashot‘s ancestors Adarnase I and his son Stephanoz . But, the
commission was mistaken in presenting Demetre being son of Guaram I Bagrationi as son of Stephanoz I and
Guaram II Bagrationi’s brother.

L. Tavadze. About the reasons of Georgian King Giorgi VII death. Studies in Medieval History of
Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 41-46 (2008).

In modern Georgian historiography is generally accepted opinion according to which the Georgian King
George VII fell in the battle against Qara-Qoyunlu warriors leaded by sultan Qara-Yusuf in 1407. Vakhushti
Bagrationi’s (1696-1757) historical writing represents  the only source which mentions the King’s death in the battle.
Armenian sources providing information about Turkish invasion in Georgia and battle against sultan Qara-Yusuf pass
over the matter in silence. Some other Georgian sources while concerning biography of the George VII do not present
information on  the King’s unnatural death. The critical analysis of available sources and special literature in field
enables the author to conclude, that George VII was not murdered by Qara-Qoyunlu and Qara-Yusuf, but his death was
caused by natural disease. Vakhusti Bagrationi was grounded on unrepresentative sources and because of this he
confused the King George VII with of George Alastaneli (provincial governors Alastaneli being descendants of
Georgian Royal Family had ambition to be referred as King too) who had fallen in the battle against the Turkish
invaders in 1373.

M. Toria. Interrelation between the time perception and the genres of historical writing in the middle ages
(Georgia and the rest Christian World). Studies in Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi:
Intelecti, 47-53 (2008).

The article deals with the problem of genre and time inter-dependence in the historical texts of Kartis
Tskhovreba (History of Georgia), especially in Leonti Mroveli’s History of  Georgian Kings, Juansheri’s History of
King Vakhtang Gorgasali, and Sumbat Davitisdze’s History of Bagrations. A new conception of lineal and
eschatological time and of historical process was established by Christianity. Historical writing tradition reflects this
new view on time and history in many medieval Christian cultures throught the World. However, Christian time
assumed diverse forms in different genres of historiography. For example, in a Chronicle the dominant factor is time.
Events are viewed in lineal, Biblical perspective of time. On the contrary, in the genre of History other factors play the
main role. These are spatial / territorial and subject-matter factors. Such situation is obvious in the West European,
Byzantine, and Armenian historiography. The texts of Kartlis Tskhovreba belong to different genres, accordingly the
modes of  time perception are different in these texts: in Mroveli’s and Juansheri’s texts the time does not serve as a
main principle of the narrative construction and there work other factors (spatial / territorial and subject-matter), while
in Sumbat Davitisdze’s case, on the contrary, the factor of time plays dicisive  role in organizing of narrative.

V. Kiknadze. The Gospel of Queen Rusudan from St Petersburg. Studies in Medieval History of Georgia IX.
Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 54-57 (2008).

The article deals with Gospel kept in St Petersburg Russian National Library (former M. Saltikov-Shchedrin
Public Library). The Gospel represents written on parchment by old Georgian (ecclesiastical) script small (9 cm  8 cm)
well preserved manuscript. The Gospel was copied at the beginning of the 13th century, evidently in the first years of
Queen Rusudan’s (1222-1245) reign, daughter of the Great Queen Tamar (1184-1212). The colophon contains the name
of the copyist: Nikolaoz Kerckheli. Other sources are not aware of this name. The colophon also provides the will of
eminent Georgian ecclesiastical worker St George the Athonite. The importance of the manuscript in question is
twofold: on one hand the fact of copying of Gospel in 13th c is an event deserving particular interest; on another hand it
helps to identify the original one among the available A- and B versions of St George Athonite’s will Namely, the
research allows the author to conclude, that the original text is preserved in A-group of manuscripts.



243

K. Mania. From the history of investigation of Georgian hagiographic monuments: Source study perspective
from 1960s onwards. Studies in Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 58-67
(2008).

Analysis of the Georgian hagiographic monuments from source-study perspective is one of the most urgent
issues of Georgian Studies (Kartvelology). Study of the mentioned sources always deserved peculiar interest of the
specialists in field and this is true for the present date as well. In this respect the chronological period discussed, is most
interesting one. Researches were carried out simultaneously in several directions: there were paid much attention to text
criticism, dating and attribution of hagiographical writings’, interrelations between Georgian medieval historiography
and hagiography. Since the 1980s, investigation of the hagiographic sources takes an intensive character conditioned by
the changes that occurred into in the life of Georgian society, namely, by elimination of soviet sociology and atheistic
ideology. Methods of investigation have become more sophisticated and theoretical ground has been partially
remodeled. Though there still exists disagreement concerning of  the many particular issues, the great informative value
and importance of Georgian hagiography as a historical source do not raise any doubt among researchers.

D. Merkviladze. About the history of foundation of Zedazeni monastery and its name. Studies in Medieval
History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 68-76 (2008).

The establisher of Zedazeni Monastery Saint John was a leader of the missionaries (Assyrian Fathers) who
came from Syria to Georgia in the 6th c. St John, after arriving Mtskheta (ancient capitel of Georgia), spiritual center of
the country, went up on the Zedazeni mount, situated close to the town beyond the Aragvi river. He found the place
very suitable and decided to stay there for further activities. In present article is rejected the opinion, that there still had
been pagan worship until coming there Assyrian Fathers. Zadeni idol seems to be crashed down together with Armazi
and other idols during the mission activities of Illuminetrix St Nino and conversion Kartli (eastern part of Georgian
Kingdom) two centuries before the arriving Assyrian Fathers. By the time of rising on the mount St John, called
Zedazneli, Zedazeni had been regarded by the hagiographers to be as an uninhabited place, realm of devils being driven
out the mount by St John’s spiritual activities. Choosing ascetic mode of life, St John refused to make any buildings on
Zedazeni. St John was buried in the place his spiritual activities and at the same time there was begun the construction
of memory-church on the Saint’s grave and very soon Zedazeni became the famous monastery in Georgia. The name
Zedazeni the monastery has taken after the name of Zadazeni mount. Earlier its name seems to be Zadeni, which had
been given to the mount according to the pagan deity Zadeni after the idol was erected on the top of the mount by the
King Parnajom. The mount’s former name before the erection of the idol is to be Kukheti – the name one of the old
province in Eastern Georgia. After establishing a monastery under the mount by one of St John’s pupil Tata, the
monastery was named Kvemo Zadeni”(Lower Zadeni) to make difference with St John’s monastery located on the top
of the mount, which afterwards was named Zeda Zadeni (Upper Zadeni). The name Zeda Zadeni afterwards was
squeezed, simplified and so finally we received the contemporary name of the monastery and mount Zedazeni.

G. Mchedlidze. From the history of Georgian monasticism (Tsughrughasheni). Studies in Medieval History of
Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 77-86 (2008).

Tsughrughasheni cloister is located in Kvemo Kartli (historical designation of a region  of eastern Georgia), on
the right side of the river Poladauri, in the present Bolnisi region. It is a high church with cupola, which is built of
colour stones and decorated with beautiful ornaments. Tsughrughasheni cloister is a splendiferous monument of
medieval Georgian architecture. According to the inscriptions (there are two inscriptions on the church), the builder of
this church is Hasan Arsenisdze, who built the church itself and its cupola. “Gunbadi” (“davitske shenebai tadzarsa
gunbads” – “I begun building this church’s cupola”) mentioned in the inscription does not mean the name of estate, as
some scientists thought, it means the cupola of the church , which built Hasan Arsenisdze. It is shown , that “King of
Kings George” mentioned in the inscription is not Lasha-George, but George V Brtskinvale (the Magnificent)
(1318-1346). Evidently, Tsughrughasheni cloister was built during his reighn. For reasons yet unexplained the church
was idle during many centuries.
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N. Nikolozishili. Toponym Andziandzora’s novel identification and rethinking of some historical evidences.
Studies in Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 87-102 (2008).

As a result of historical and philological analysis it is proved that Andziandzora of Georgian sources was
referred to Cappadocian town of Nazianzus (Greek Nazianzos) and the adjoining territory in the heart of Asia Minor
and it has no historic links with Arian-Kartli as it was suggested by some scholars. Neither has the toponym in question
any etymological links with Armenian word dzor (gorge). The Great Master Grigol mentioned by Juansher Juansheriani
(Georgian historian whose compilation represents part of collection of medieval Georgian historical writingsnamede
Kartlis tskhovreba) is no other than Gregory of Nazianzus the Theologian, while Petre (Peter) – the first Catholicos of
Kartli (Eastern part of Georgian Kingdom) – evidently was the Orthodox priest serving on his “grave,” i.e. in the
Cathedral Church of Nazianzus. In light of these findings certain data of Georgian sources should be interpreted  in a
novel way: conquests of Andziandzora // Nazianzinus during the reign of Pharnavaz, Mirian and Vakhtang were caused
not only by personal, territorial ambitions of the Kings of  Georgian Kingdom of Kartli, but were largely determined by
political situation existing in the World at that time. In particular, the first case is connected with participation of
Georgians in the war between Diadochi of Alexander the Great Antigones (saberdzneti, i.e. Greece) and Seleucus (i.e.
Asurastani) Kingdoms; in the second case, the available evidences reflect the battles between Persia and the Roman
Empire; while the third one should be linked with the battles between Persia and the Byzantine Empire. Naturally, in all
three cases main objective of the Georgian Kings was to reinforce south-west borders of the Kingdom of Kartli (“the
border of Kartli, Tukharisi castle and entire Klarjeti, [territory] from the [Black] Sea and up to Arsiani [mountain] and
the gorges nearby Ghado”) bereaved by the Greeks. It would have been an unattainable goal for Georgian Kings to
regain those lands without being involved in the world scale military clashes and adjusting their actions to the policy of
powerful states.

L. Pataridze. The idea of kingship in the “Life of Vakhtang Gorgasali”. Studies in Medieval History of
Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 103-108 (2008).

The Life of Vakhtang Gorgasali is one of the main parts of Kartlis Tskhxovreba (i.e. History of Georgians)
which represents a collection of medieval historical writings. It depicts the reign of King Vakhtang Gorgasali (the
second half of 5th c). On the date of the writing’s creation the opinions of the scholars considerably differ: 6th,  8th, or
9th cc. Due to  the ideological function of this historical writing, we sustain  the earliest date and suggest, that archetype
of The Life of Vakhtang Gorgasali was composed to declare Vakhtang’s descendants’ claims to the crown during the
6th c. This conception bore evidence of political theory, in particular, an  idea of kingship legitimacy. If we consider The
Life of Vakhtang Gorgasali as a text with above-mentioned motivation, the functions of all “unbelievable” and
“miraculous” plots will become immediately clear: they are designed to endow the King’s power with relevant
legitimacy. Threefold reasoning had been offered: (1) Vakhtang Gorgasali was compared with Biblical King David;
(2) He claimed to be a relative of Persian Kings and descendant of legendary King Nimrod; (3) As a true Christian King
he was considered as friend of the Byzantine Emperor receiving the crown just from his hands. According to the ancient
Christian idea of the universal historical process two main competing powers act on the historical arena – Persians and
Greeks. First Persians were the leaders in the world by mercy of god, but since Incarnation Greeks have become
stronger and have attacked Persians. Once King Nimrod had a prediction from Archangel Michael, that when the
Savior comes, Nimrod will fall in great difficulties and God will save Nimrod. This conception finds quite specific
manifestation in The Life of Vakhtang Gorgasali: King Vakhtang is presented as “New Nimrod”, whom the God will
help in case the King would take the side of Greeks known as children of God through the Cross veneration . Thus, in
historical writing under the consideration  the case of Georgia is perceived as an accomplishment of this prediction.

G. Zhuzhunashvili. From the history of Georgia during the Mongol rule. Studies in Medieval History of
Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 109-114 (2008).

The paper concerns some issues from Georgian history during the Mongol rule. Because of the lack of relevant
Georgian sources,  the author bases investigation on the analogies and makes the following conclusions: (a) The
smallest Georgian fiscal unit komli was similar to other regional units in Mongol Empire. It consisted of two men and
two or three livestock; (b) In Mongol Empire every tenth men had to serve in the army. Georgia was sending 90,000
soldiery. This meant that there were 900,000 men in Georgia, 450,000 komli and approximately 2,25 million population
excluding of those belonged  to Church; (c) Each komli had to pay approximately 2 % from the annual income.
Because the annual profit was 750 g of silver, the payment was equal to 15 g. The problem is that it is unclear whether
this duty was collected in seventh or eighth years; (d) The annual income of Georgia (not including Church’s income)
was 25 million dinars or 350,000 kg of silver; (e) Neither trade, nor postal taxes were extremely high. The number of
Mongolian yams (posts) in case of Georgia did not exceed five.
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J. Samushia. On the issue of Sveti (Column) fortress identification. Studies in Medieval History of
Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 115-121 (2008).

The paper deals with the investigation of the issue of Sveti fortress identification known from medieval
Georgian historiographical writing Matiane Kartlisay (Annals of Georgia). Author suggests that Sveti fortress was
situated  in the close vicinity of  the village Tsikhisdziri and  famous church of Tbeti in Shavsheti (region in historical
Georgia).

M. Chkhartishvili. Georgian community in epoch of religious conversion (Hierotopical project Mtskheta as
new Jerusalem). Studies in Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 122-130 (2008).

The paper deals with a case of hierotopy which had taken place in medieval Georgia in 4th c. As principal
source for investigation serves hagiographical monument the Life of St Nino (Illuminatrix of Georgia) describing the
establishment of a sacral centre in Mtskheta – the capital city of Georgian Kingdom, which was viewed as the place for
the coming Kingdom of God – New Jerusalem. The kernel of the narrative is a story about the Robe of Lord, brought to
Mtskheta right after the Crucifixion and interred there. According to the writing “its time dwells in future”. Another key
topic of the hierotopical text in question is a story of the Living Pillar. Newly converted Georgians started constructing
a church. For this purpose they chose the Royal Garden. The trees growing there were used as material for the building.
However, the builders were not able to erect the central pillar. Only after long prayers by St Nino the pillar was
ascended into Heaven by the Angel from where it slowly descended having stopped for a while above its stump and
then engrafted upon it again. As a result of this ascension the piece of wood cut out by carpenters became alive again.
Thus, one of the pillars of the church in the Royal Garden (so called Lower Church) became the Living Pillar. This
narration caused associations with the celestial city of New Jerusalem. It woke up a sensation of permanent presence of
the Living God in this place. The notion of a land housing the Robe worn by Christ himself and witnessing Lord’s
actual stay on the Earth and being very important memento of Incarnation, actualized the believe in the Second Coming.
A cut-down tree, which became alive again, was a visual embodiment of the mystery of Resurrection of the dead and at
the same time linked to the principal marker of New Jerusalem – the Tree of Life. The Royal apartments were viewed
as a place of eternal life. In the other part of the city they evidently created the image of the historical Jerusalem.
Archaeological evidences and data of historical topography  are quite eloquent testimonies to this assertion. Thus, one
part of the city represented the Past to be permanently recalled, whereas the other part was projected into the Future to
be permanently expected. This was both the Christian history and the Christian eschatology – the Holy Scripture itself
materialized in space. Grandiosity of the project’s design – creation of New Jerusalem in Mtskheta (both in sense of
replica of the earthly Jerusalem and in sense of the Heavenly City) was achieved by combination of material
monuments and impressive mental images, through the orchestration of historical knowledge and imagination of the age
to come.

T. Jojua. Deed of Mandaturtukhutsesi Khazhig Dadiani (2nd half of the 13th c - 14th c) in a form of postscript to
the Qurashi I Tetraevangelion (10th - 11th cc), the corresponding fragment of which was considered to be lost (H-1886).
Studies in Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 131-168 (2008).

To date two considerations have gained a firm foothold in the Georgian historiography:
a) The 14th century Deed of donation to the church of St. George in the village of Qurashi, Upper Svaneti, given
by high official of the western Georgia, “mandaturtukhutsesi” Khazhig Dadiani, was considered to be written on pages
of the 12th century Tetraevangelion, preserved in the above church to date.
b) In 1941 Pavle Ingorokva published certain documents from Svaneti, including the above-mentioned Deed. In
1970s-1980s Valeri Silogava, while working in a scientific expedition of Svaneti, failed to find the Deed. He concluded
that the text of the Deed was lost together with the corresponding pages of the Tetraevangelion from Qurashi.
Source studies and codicological analysis have shown that the above-mentioned considerations, on the whole, are
erroneous. Based on the results of the analysis we suggest the following basic considerations:
1. The Deed of donation given by Khazhig Dadiani to the church of St. George of Qurashi, or to say more
precisely – a fragment of the manuscript with the text of donation, has never been lost. To date it is preserved in the
collection “H” of the National Center of Manuscripts in Tbilisi, under the number 1886. The fragment entered the
collection after being brought from an unknown village and church of Svaneti by Akaki Shanidze in 1921.
2. In 1950 was prepared and published technical description of H-1886. Unfortunately the scholar involved in this
task erroneously read the text and dated it incorrectly. As a result, according to the above “description”, there is the 11 th

-12th century postscript made on a page of the manuscript, which mentions “mandaturtukhutsesi” Khazhig Dadiani and
certain Qerabini. By our observation, due to the above-mentioned errors of the “description”, scholars failed to identify
the right place where Khazhig Dadiani’s document was preserved. As a result, it was considered that this most
important historical document was lost.
3. In our paper we give technical description of the Khazhig Dadiani’s Deed and publish its full text established
critically. We have to note that our reading to certain extent differs from earlier publications of other authors. We have
introduced several essential corrections to considerations proposed by the scholars prior to us:
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– Structure and text of the document significantly differs from one more Deed of donation given by Khazhig
Dadiani to the church of St. George of Seti, Svaneti.
– The highest official, King, is implied in the document under the term “patroni”, without mentioning his name.
It is evident that “mandaturtukhutsesi” Khazhig Dadiani gave donation to the church of St. George on order of the
“patroni”, i.e. of the King.
– In the document given to the church of St. George of Qurashi, Khazhig Dadiani is mentioned as
“mandaturtukhutsesi”. In difference from the donation Deed given to Seti, the title of “eristavt-eristavi” here is absent.
– The text of the Deed of donation given by Khazhig Dadiani to the church of St. George of Seti, as well as its
final part containing the approval, is written in the same hand of an unknown bookman. The authentication signature of
the undersigned differs from the calligraphy of the former. Therefore the signature belongs to Khazhig Dadiani. This is
the sole surviving autograph of this feudal lord.
4. Based on paleographic and orthographic peculiarities of the text under consideration, it must be dated back to
the second half of the 13th century and 14th century. In the presented paper we refrain from narrowing this large, 150-
year chronological interval by means of historical data.
5. The paper deals with the following results: a) The most detailed, nineteen-page technical description of the
manuscript H-1886 is compiled, b) The first and last lines of the Tetraevangelion text found on the corresponding pages
are cited, c) The principals for division of the Tetraevangelion text into separate chapters and paragraphs, and its
numeration are explained, d) Results of our observation on indexes and liturgical references are given etc.
6. Study of the Tetraevangelion texts from the manuscript H-1886 has revealed that the copyist of the original,
and most probably the copyist of the proto-text as well, mainly relied on Eqvtime Mtatsmindeli’s translation. Redaction
of Jruchi and Parchali was also applied for clarifying certain fragments of the text. Apart from that, in case of necessity
the copyist had freely introduced his corrections into the text. Taking into consideration the latter observation, we
believe that the manuscript H-1886 is worth of studying by philologists.
7. Text of H-1886, written in “nuskhuri” letters, taking into consideration its paleographic peculiarities, can be
organically associated with handwriting characteristic of the second half of the 10th century and first half of the 11th

century. Therefore, it must be dated to the 10th-11th centuries in general.
8. Comparison of certain technical parameters of H-1886 (time of copying, size of the paper, number of lines in a
column, colour of ink, redaction of the textetc.) and those of the Tetraevangelion from the church of St. George of
Qurashi gives strong evidence that these manuscripts significantly differ. Taking into consideration this observation, we
can state that the Deed of Khazhig Dadiani was not ever written on pages of the Tetraevangelion preserved in the
church of St. George of Qurashi. Therefore, the conclusion follows that we deal with two different manuscripts
belonging to the same church – a) Tetraevangelion Qurashi I, known as H-1886 (10th-11th cc.), which in the second
half of the 13th century and in the 14th century belonged to the above-mentioned church, b) Tetraevangelion Qurashi II
(12th c), which to date is preserved in the church of St. George of Qurashi.

G. Anchabadze and N. Shengelia. Two 18th c Turkish documents about Sukhumi fortress. Studies in Medieval
History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 170-182 (2008).

Two Turkish documents about Sukhumi fortress – a strong point of Turkish dominion in Abkhazia ( in
Western Georgia) at the beginning of thirties of 18th c – are published. The documents are about straitened
circumstances of Turkish garrison. Namely, the local dwellers that were at enmity with the garrison destroyed the canal
through which drinking water came in the fortress. The publication is provided with Georgian translation, investigation
and comments.

A. Tvaradze. The Iberians in the Chronicle of William of Tyre. Studies in Medieval History of Georgia IX.
Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 183-185 (2008).

The paper presents the Georgian translation of a fragment from the chronicle of the Archbishop Guillaume of
Tyre, the historian of the 12th c. The translation is made from the Latin original and with regard to the existing English
translation. The latter slightly differs from the Latin version. The information on Iberians (Georgians) given in the
chronicle of Guillaume is very interesting. For example, the historian notes: “The Georgians, or the Iberians, are tall of
stature and noted for their robust strength and warlike proclivities; the nation of Georgians gained such increase and
strength through their continual successes that they crushed the pride of the Persians, so that the Persians no longer felt
themselves a match for them and anxious about their own condition, they ceased to harry the land of others”. It should
be mentioned that according to Guillaume “the Kingdom of Iberia joins Persia on the North” and this Kingdom is “also
known as Avesguia (Apkhazeti)”. This information is an important document to understand the meaning of the term
Apkhazeti (Abkhazia): here Apkhazeti unambiguously refers to the united Georgian state.
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M. Shaorshadze. Some episodes of St John Mangleli’s life and public activities. Studies in Medieval History
of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 186-190 (2008).

The paper presents an attempt to obtain more specific information dealt with biography of the eminent
ecclesiastic of the first half of the 18th c St John Mangleli . The Saint Father grew up at the Bertubani monastery in
district of Gareja. Bertubani was the very place where he began his ecclesiastic activity. He was ordained and according
some sources even became Archimandrite. In 1717, Georgian King Bakar offered St John Mangleli the See of Bishop
of Manglisi. St John Mangleli occupied the see again after King Vakhtang VI had returned from Ispahan. However, he
didn’t stay here for a long time, as due to the conflict that took place in the eparchy in the 1720s, he had to move to
Kakheti (region in Eastern Georgia) on the position father superior of the Khirsi Monastery. In 1784, St John Mangleli
left Georgia and moved to the mountainous areas of Caucasus for missionary activities. Together with his companions,
in parallel with missionary work he built churches in Derbent, Astrakhan, and Kizlar. Under his aegis was founded the
so-called Ossetian Clerical Commission greatly contributing to propaganda of Christian religion among Caucasian
peoples. In the appendix of this article the nearly discovered document of 1721 is published. This document contains
data enabling us to deepen our investigation and provide insights of the above mentioned conflict emerged in the
eparchy, to identify the reasons which forced St John Mangleli to leave the cathedra and also to fill some other missing
pages in the biography of Saint Father.

M. Chkhartishvili. Responding  to Academician David Muskhelishvili: The problems of modern Georgian
historiography against the background of debates on Georgian political history (6th-7th cc). Studies in Medieval History
of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 192-202 (2008).

The paper aims at identification of the modern Georgian historiography problems’. As object for analysis is
chosen the paper by Academician David Muskhelishvili On Dating of Saint Eustatius of Mtskheta Martyrdom and
Issues of Georgian Kingdom Political History in 6th-7th cc published in Analebi (Journal of the Center for Study and
Propaganda of History, Ethnology and Religion) in 2007. This paper, being the part of debates with the author of the
present article concerning some issues of 6th -7th cc Georgian history, is exemplary for its negative characteristics:
complete disregard of academic writing rules and logical reasoning while making conclusions, ignorance of academic
ethic requirements, intention to monopolize academic and educational space and by endowing with “sacral” sense the
scholarly legacy of Kartvelologian (i.e. Georgian) studies founders’ (who in the paper under the consideration are
referred as “Old Idols”), make theirs (and Muskhelishvili’s own researches) immune to criticism. Part of the identified
problems evidently are caused by substandard scholarly practice carried out in Soviet Georgia (almost full isolation of
Georgian scholars from that of Western academic and educational centers, methodological monism and
authoritarianism, disloyalty to any kind of pluralism in political and academic discourses alike) and, thus, are objective
in character. In any way they create obstacles to the circulation of academic ideas and ultimately to Georgian national
past’s adequate representation.

E. Kvachantiradze. Javakheti in the modern Armenian historiography. Studies in Medieval History of
Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 204-208 (2008).

Relatively recently there was published Ashot Melkonian’s book Javakheti (F. Rdvbtghfg. !fafnb.

D6dafg (1999) providing the retrospective view of the history of Javakheti (region in South Georgia) and embracing
an extensive period from antiquity to 1921. The book consists of two parts. The first one covers the period from the
ancient times to the 20th c, the second part conveys the events of the years 1918-1921. There are number of annexes to
the work with archival documents. The main idea of the book is to argue that Javakheti represents inseparable part of
Armenia. Correspondingly, author’s main thesis is designed to prove that Javakheti from immemorial times was
included in Armenian political and cultural space. Doing so very often author intentionally ignores evidences,
inadequately interprets available sources. Based on the analysis of the Georgian, Armenian and other written sources
the paper presents critical comments on cases of distortion of historical data. In particular, it concerns the issues of
Gugarks (ancient Javakheti population) ethnic belonging, political subordination of Javakheti during the middle ages,
ethnic structure of Javakheti in 19th c, history of Armenian newcomers in Javakheti in 1918-1920.

M. Kadagidze. Hierotipy – Creating of sacred spaces as traditional sphere of human activity and innovative
scientific approach. Studies in Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 209-218
(2008).

The review deals with the collection of scientific papers “Hierotopy. The creation of sacred spaces in
Byzantium and Medieval Russia” edited by A. Lidov. It presents materials of the International Symposium “Hierotopy.
Studies in Making of Sacred Spaces” held in Moscow in 2004. The investigation of sacred spaces has long stand
traditions in humanitarian studies; however activities aimed at the creation of such spaces were completely ignored. Just
this gap was filled by A. Lidov who had introduced the concept of hierotopy already in 2001. The above mentioned
Symposium reflected the growing scholarly interest towards this innovative approach allowing researcher to conceive
the deep insights of medieval culture. Around forty articles by eminent contributors are presented. The novelty and
refined design of available investigations make the book indeed very important event in academic life of recent times.
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M. Chkhartishvili. Catholicism and Identity: Georgian Case. Studies in Medieval History of Georgia IX.
Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 220-222 (2008).
* Paper presented at the International Conference “Catholic Missions in Georgia” (Rome, Italy, June 13, 2002)
held at the Pontifico Instituto Orientale.

The issue of identity is a topical subject of the current academic discourse in social anthropology. Different
manifestations of the identity may be distinguished. The ethnic one is most important for the study of societal
phenomena. The ethnie is a human unity which members have a sense of common origin and consider themselves
culturally distinctive. Most obviously the universal character of Christianity is manifested in Catholicism, in the
institute of Papacy. Despite this in many cases of the world history Catholicism happened to play a role of ethnic and
national boundary marker. The period of the catholic missionaries` activities in Georgia coincides with epoch of decay
of Georgian feudal state and culture. The situation became especially dramatic after 1453, when all links of Georgia
with Europe had ruptured. Georgians viewed Catholicism as the sole vehicle of European culture and only possible way
for reestablishing interrelations. Georgian political leaders connected with Catholicism solution of the problems of their
domestic and international affairs. They hoped to regenerate Kingdom fragmented into several political bodies, to
protect native culture and faith. Georgian civic and ecclesiastical authorities welcomed Catholic missionaries. As a
result of such position small part of Georgians, representatives of nobility or peasantry, clergy or laymen were baptized
in accordance of Catholic regulations. In spite of certain success in disseminating of Catholicism, Rome’s plan to
achieve the union of Roman-Catholic and Georgian-Orthodox Churches failed. Partially this was result of the halfway
policy of Rome. But mainly the failure was caused by objective reasons: the ethnic consciousness of the Georgians was
sharp-cut defined and the most decisive factor for this delitimitation was Orthodox Christianity. The great obstacles in
the way of the unification of the Churches put the immediate neighbours of Georgia, which did not like spread of
European influence there. Persia, Russia, Ottoman Empire tried to prevent the collaboration of Georgians with Roman-
Catholics. Sometimes they acted directly, but more often through the Armenian ecclesiastics, which had their own
interests in Georgia. The result of these activities was assuming Armanian identity by the part of Georgian Catholics.
Catholic missionaries envoys of Rome in Georgia were faithful, devoted and educated persons. They lent their support
to the suffering from permanent foreign invasions and inner disorder local population. Catholicism gave to Georgians
an opportunity to touch the progressive European culture. In turn, Georgian civilization became subject of interest of the
cultural circles in the West.

M. Chkhartishvili. On Georgian identity religious marker. Studies in Medieval History of Georgia IX.
Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 223-227 (2008).
* Paper presented at the 2nd International Symposium “Christianity in Our Life: Past, Present, Future” (Tbilisi,
Georgia, November 24, 2005).

Collective cultural identities, defined by the culture of the given our-group, are the most important among
many other ones for comprehension of the history of mankind. Taking into consideration the inner social cohesion and
some other aspects, several forms of existence of the collective identities are defined: ethnic category, ethnic network,
etnie, and nation. It is not necessary for these forms to be evolutionary series of a certain identity, but if this happens,
than we will have a nation with deep ethnic roots. Collective cultural identities have markers. Among them most
important are the self-name, shared historical memory, language, religion, and the feeling that one is attached to the
certain territory. If continuation of identity occurs in course of the long chronological period, i.e. when the above-
mentioned forms are evolutionary series, than the issue of the possible transformation of the markers arises, because
these markers by their content should yield to the change, though this change will occur within the frames of a certain
culture. Numerous researches in Georgian Studies (Kartvelolgy) provide evidence that the Georgian identity can be
attributed to the comparatively rare type of identities that exist within the very long chronological period: it had passed
all the above-mentioned levels of the social cohesion. In the presentation the religious marker of the Georgian identity
is discussed. As is generally known two periods can be noted from this viewpoint: pre-Christian and Christian. In its
turn, the pre-Christian period comprises two stages: pagan times characterized with polytheism, and stages of the
Armazi-type religion of monotheism tendency. From 4th -3th cc  BC Georgian ethnie is defined by Armazi-type religion,
and from 4th – by Christianity. What concerns the Georgian identity at a level of nation, its religious marker is
Orthodox Christianity.
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M. Chkhartishvili. The Byzantine Emperor Constantine X Ducas in recollection of Georgian monk. Studies in
Medieval History of Georgia IX. Ed. M. Chkhartishvili. Tbilisi: Universal, 228-233 (2008).
* Paper presented at the 6th Annual International Caucasian Session (Warsaw, Poland, December 8, 2007) held at
the Warsaw University.

Georgian medieval hagiographical literature, historiography contain valuable information on Byzantines. They
help to fulfill Byzantine history data-base. In this regard case with Byzantine Emperor Constantine X Ducas (enjoyed
imperial power in 1059-1067) is especially remarkable. Michael Psellos’s in Chronographia offers vivid portrait of the
Emperor. However Psellos was close friend of Ducas. It is partially for this reason that among the researchers Psellos’s
information on Constantine X had been become subject of doubts and criticism. For verification of this information it
would be reasonable to introduce source created in completely different environment allowing researcher to consider
the situation from different point. The Life of Saint George of Mtatsminda – Georgian hagiographical writing of 11th c –
proves to be just a text by means of which verification of this kind is possible. It adds very important details to Ducas’s
portrait enabling the reader to gaze the image of the Emperor in bold relief. Psellos was famous by excellence of literary
devices he used, but Georgian hagiographical monument in question also represents a writing of a high order and
primary source as information it contains is grounded exclusively on recollections of eye-witnesses. The presentation
was aimed at displaying of these evidences (four episodes dated by 1060s) allowing the author to conclude, that
Georgian source under the consideration provides unique material for anthropologically orientated history of
Byzantium.




